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I. Rhetorisclier und stiHstisclier Index. *'^) 

Abrnndiing (Abschlurs) zu kleineren Ganzen: zu 2. 7. Bsp. s. unter Ttvalog. 

AUitteration (Assonanz) , Buchstabenmalerei : 
unabsichtliche: 1. 4 to t« tov, 8. 11 ti}v tov tcc, 23. 36 xo xov 
Tijv alzCav ^x^vtog Haßsg ovoiioc, 60. 20 xov t^s xmv xsxslsvxTjiiOTmv 
ayaa^svxa UQSxijg, 24. 101 Ticcxä xcav xa xrjg noAsmg ^x6vx(ov [L. 30. 31, 
29. 8, Is. 15. 2 xov xo xrig; Alexis com. bei Ath. 13. 610«]; (18. 317 ridl 
ar^ xoLig x&v[tovg xoiovxovg'\ xots avaoqtavxovvxtov y 0» 43 tatv [toxs] 
xotvxoL Tioiovvxmv, 5» 5 iyvcoxs xrjv xs xmv [xoxs] Tavra nsiaavxmv 
TtocH^av,) 8. 2 xov xivu xijKOQTJasxal xig, 20^ 117 tco xt xovxo [L. 10. 28 
xa dh xoyxov Ttalxov xovtov nuxQog', Ar. oqv, 1073J, — 5.15 liOiv^g 
trig ^Q%rig xal rijff alxiag ovarjg ^ [A. 2. 31^t^s ij ^QIVS ytxrjasmg xr^g 
XtOQag]^ 5. 6 slg vfiäg, ovösfiiag IdCag ovx' ^x^-gag ovxs avuofpavzCug 
ivenuy [Is. 15. 108 noXXdg vixdg Biacpogäg avayudaag slasvsyHSiv]^ 
8* 22 xoig Xoyotg xovg xrjg nölscog Isyovxag . . xoig igyoig xoig ivav^ 
xiovfiivoig xovTOig f [Is. 8. 10 xotg ivavxiovfisvoig xaig v(isxigatg yvoi- 
Hatg TtQoaixstv] f 21. 12 iv otvxaig xuvxaig xuig '^fifgatg, 34. 19 slg xä 
viiixsga nqoamnu ißßXsnovxa ra ip8tj9fj [laQXvgsCv, 24. 49 ayiovaiv 
afiagxovaiv, 9» 5 xmv dsovxtov noiovvxmv vucav, 23. 148 oo ä, 'A^rjvaioi 
at uvayyLaiai XQ^tai^ — 19. 75 u. 23. 90 ?|ft Sbi^ui, 14. 11 u. 19. 82 
ayLvvaa^ai dvvaad'ai, 54. 8 (pd'iy^aaO'at. dvvaa^at, 19. 115 tigivsad'at. 
ßovXead'aif 20. 2 dovvai vfiCv i^BLvai (s. indes dazu Demetr. n, sgfi, 
§ 246, der den Übeln Klang der dBivoxrig angemessen findet), 23. 53 
i^sivcct yixeCvai, [59. 14 TisXsvaoii TtaXiaai; Isaios 2. 18 l'g?^ ßB XQV'"^'' 
yrjtiatj 3. 4 og ys ixüX^iTjas iiagxvgrjaat iyyv^oai, Andok. 1. 23 xoX- 
liijaai naxriyog'^aaiy Xen. H. 3. 5. 5 id'sX'^aat aaoXovb'ijaai.; u. a. leichtere 
8. Förtsch^ obs. crit. in Lvs. p. 15. Schneider zu Is. 7. 61 d7jiio%gaxov' 
fiBvoi ;|reo}u£i'oi: „Gleichklanff der beiden letzten Silben zweier auf- 
einanderfolgender Wörter gilt dem Isokrates nicht als Eakophonie. 
Vgl. 2. 51 €paivsad'at ßovXsvsa^at, . ., 5. 45 avatpigovxog naid'ovxog,*^ 
[Meineke zu &. com. 3. 612 Xenarchos yigovxag ovxag: non sine comico 
quodam lepore eadem parechesi usus est Ar. Ach. 222, et Vesp. 278 
yigovxog ovxog^ FhrjmchuB %vi(}otvxsg änavxsg; Antiphanes *OAv|X9r^a<Tt 



• *) Die aus anderen Autoren als D. genommenen Beispiele sind in Eckklammem 
eingeschloBsen. Aischines ist in A., Hypeieides in Hyp., Isaics in Isai., Isokrates in Ib., 
LykurgOB in Lyk., Lysias in L., Herodotos in Her., Thukydides in Th. , Xenophon in 
Xen., Platon in PI. abgekürzt. 

**) Eine systematische, aus den Lehren der Alten geschöpfte Übersicht der rheto- 
rischen Punkte bietet das tüchtige Werk: Die Bhetorik der Griechen und Böm.er -sq>\w 
B. Yolkmann, Berlin 1872, 505 Seiton (in 2. Aufl. 1885^ 59& ^.\. 



I. RHETORISCHER 

Saat, Menander ysQoav igcov, Herodot. 1. 168 iaßdvTsg ndvzsg (Xen. 
. 4. 6. 2 diaßdvTsg ndvxBg). plura attulit Lobeck ad S. Aj. p. 102 et 
Paralip. gr. p. 53 — ganz voll ist Antiiph. com. 3. 73 M. ; f ^v xqtjv u. 
XQriv ^rjv Eur. Ale. 379 u. 939, wie A. Cnoeph. 45 in yaia naCa]. „Weit 
näufiger und oft kaum zu vermeiden ist die Übereinstimmung der 
letzten Silbe, ja, sie scheint von Is. oft erstrebt, wie in doyistv ddi- 
Tisiv 15. 18, u. 160 d. svnoQSiv, 19. 27 d. dusXsiVf 6. 65 dstv vnsvsynstv, 
9. 41 d. oXiyoDQstv, 11. 44 d. fiaMgoloystv*^ (lauter gleichmäfsige, rhyth- 
misch wohlgefäll^e Bildungen; PI. Phaidr. 268^ ifistv noistv). ,,Eine 
Seltenheit ist 6. 94 inndttsiv i^sXsiv dnod-vriaTisiv/^ Vgl. [D. 58. 44 
cvvsQStv i&iXsiv d%ov8iVj und über kakopnonische Verbtormen s. 
Lobeck Paralip. p. 23]. 4. 16 Xiysiv ^%hv, 8. 75 u. 19. 245 [u. A. 1. 71] 
lyo) Xsyco, [Hyper. f. Lyk. col. 10 ^x^ h^i Ar. Frö. 28 o y* ^vco 'yco; 
Thuk. 4. 85. 7 ^ym ix^i ^- 1- ^^^ ^\ ^^^ h^ h^\ Herm. ad Lucian. 
p. 27] . 2. 16 ovtong onmg, 22. 69 dXXd x&XXa. Zu vermeiden war nach 
isokratischer Vorschrift (Max. Planud. 5. 469 W.) die Wiederholung 
der Schlufssilbe eines Wortes zu Anfang des folgenden, wovon sich 
indes Isokrates selber bei einsilbigen Wörtern, bes. dem Artikel, Aus- 
nahmen gestattet. Bei Dem. yivoito to 1. 1^ tiocI Tiaigcov 2. 2, iviavTov 
tovtov 8. 5* — (Gleichheit der Schlufssilben 1. 2 slnsg vtcsq, 8 tjvthq 
vnhg; hart 19. 29 ovtog Btnsg oionsg ovtog. 

Absichtliche: die Malerei durch Buchstaben liegt in der Natur 
jeder ursprünglichen Sprache, [Munk Handbuch der klass. Metrik 

5. 18 f.; KosexSieyn Progr. von Rastenburg 1834; Gotthold Z. f. G. W. 

6. 637 f.; Helmholtz, die Lehre von den Anempfindungen als physiol. 
Grundlage für die Theorie der Musik Braunschw. 1862; Mähly im 
N. Schweiz. Mus. 1864, 207 f.], wie in dem Kunstgefühl klassischer 
Autoren tief begründet (Noeld^chen , de imitatione in c. Homer, diss. 
Berol. 1864; HoKzapfel Z. f. G. W. 8. 513 f., Ameis Anhang zu Homer 
B 484 u. 758; Seyffert pal. Cic. 4. A. S.' 73); die Allitteration ist ein 
wesentlich populäres Element der Sprache; daher auch in den Boten- 
reden der griech. Tragödie nicht selten (Hornung Progr. von Branden- 
burg a/H. 1869 S. 26]. Sic diente in alter Zeit dazu , was in neuerer 
Zeit der Reim thut, die durch gewisse Buchstaben erweckten Empfin- 
dungen festzuhalten. Über diese Wirkungen spricht ausführlich Dionys. 
Hallk. 71. avvd'sa, ovofi, c. 14 — 16; vgl. Hermog. 3. 224 f. u. 236 (s. unter 
TQaxvtrjg), Demosthenes, der so häufig dieselben Fakta, z. B. die grau- 
same Zerstörung Olynths, von der Rednerbühne herab in der ergrei- 
fendsten Form gehört und selber ausgesprochen hatte (noXXdmg iocvtöv 
TtaQonpQd^si, sagt Theon Ttgoyvfiv. 1. 155 W.), wird, wenn auch niemals 
dem Laute den Begriff hintangestellt [s. Pfaff Blatt, f. bayrisches 
Gymnas. 1867. 210], dennoch die künstlerische Form bis in die ein- 
zelnen Buchstaben hin vervollkommnet haben. Bei ihm, wie bei 
Sophokles, ist besonders der Sarkasmos und die Bitterkeit in Buch- 
staoenmalerei ausgeprägt: vgl. üb. a (dx^Q^ ^^ ^^^ drjdhg z6 j, xal 
sl nXsovdasis , atpooga. Xvnti. d'T^gioiiovg ydg xal dXoyov fidliov In 
Xoyi'K'qg iwdntsad'ai dousi tpatv^g^ 6 avgiyfiog , Dion.) zu 5. 18 5 9. 2o 
u. 58 u. 62; üb. g (tgaxvvsi^ dh to o) zu 6. 21, 9. 28; üb. die weichen 
Konsonanten (iqdvvu t-qv d%oriv "to^X %a\ iaxi zAv '^[iKpmvcov yXvHV- 
ratov) und seelenvollen Vokale (zmv qxovrjivToiiv svqxovotatov to a 
oxav l%zBivrixciv . . x&v d\ ßgaxsoov ovdirsgov fihv svtjvov, ^zzov dh 
dvarjx^g x6 0) zu 9. 86 (u. 20); 8. 18 g. E. (vgl. aas wunderbar 
erhabene a in „er nahm das Brot, dankte, brach es, gab es s. J. u 
sprach**), 4« 86, Allitt. ist auch 2. 16; keine aber das wiederholte a 
21. 194 mg taaaiv oaoi nagrjaav [Porson ad E. Med. 476; Ameis zi 
Uom. B. 192] , eher 19, 292 dmgodoKOvvzocg ah acp^yg (vgl. auch zu 1. 28; 
und x: 8* 86^ xal yiccXäv mvdvviov yizrjadfievoi HaziXmov. 23. A9 d^s 
xhv düovxa insnxovoxa ^udozov Xaßav, wie auch 5* 4 ogtüv ofia 
a/roxyöj; 8. 88 onmg mansg igmzmai ngo^vfimg malerisch scheint 
keine tj: 40. 26 eÜneg 1} filv ifiri fiijxrjg firj f^v lyyvrjxri firjd* ijj/i'yxat 
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oder tsQog: 7. 87 norsqov ngorsgog [L. 4. 16, Homer F 299], 43. 61 
sL' zig etSQog ixBQOv Ttgötsgog ^ vorsgog tstsJLsvxriHSv [vgl. 11. 21 mansQ 
ngozegov stsgovg vnhg tiov v^ists^tov], 43. 22 novsgog oinsiötsgog 
[L. 26. 8. Isai. 6. 56]. Gern bedient sich Dem. der yerschiedenen Asso- 
nanzen (und Wortspiele) in Stellen von spöttischer a. ironischer Fär- 
bung: 1. 1 ngoGi]}i6i ngo^viitog id'sksiv dtiovsiv xSiv ßovXoiiivcov avfi- 
ßovXsveiVy 8» 5 zovtov zov firjvog ^fioyig fistot tä fivGTijgia; zu 4. 14; 
9, 85 ; 18. 11 HaKorjd'Tjg d* mv .. xovto nuvTsXmg svTjd'sg mjjd"r}g, 19. 248 
TCO aocp^ ZomoHlst. Ferner in Antithesen , zur engeren Bindung jedes 
T^eiles in sicn: 20. 26 ripkigag (ligog fiiTigov — Jtaga^ 9h tag xmv sig 
zov noXsfiov nagaaitsvoov aq>^ovi'ag, 19. 146 rag xoav vfisxigoov av^i- 
ßdx<ov avpLq>ogag ngoaodovg xoig ngsaßsaiv xoig vfisxiootg ysyBvrjad'on 
(wo die Teile unter einander durch das wiederholte viisxsgog gebunden 
sind). Blass Att. Bereds. III. 1. 140 ff. In grofsem Umfange sodann 
unterstützt der Anklang die rhythmische GBederung der Rede, s. L' 
Rhythmus. Vgl. I.* Erweiterung, [Bremi ad Isoer. 4 exe. VI; Orelli 
ad Is. de permut. 224, Schneider zu Is. 1. 16 u. 28 u. 4. 186], und üb. 
die zum "Wortspiele gesteigerte Allitteration I.* Wortspiel. 

Ampliflkation: s. Erweiterung. 

Anagramm: zu 8, 45. 

avaxetfaXalioaiq: s. intXoyog. 

dvax6i,ovS'Ov: bei der sorgfältigen Ausarbeitung der Reden, zumal der 
Staatsreden, und ihrer Bestimmung für einen grofsen Hörerkreis, wel- 
chem nicht viel zugemutet werden darf, im ganzen bei den Rednern 
selten. Kaum gehört dahin der lebhafte Übergang des Nachsatzes in 
Frageform 1. 24 [L. 12. 36, wo Frohb. vergleicht: L. 1. 40, 13. 57, Isai. 
2. 42, 9. 15, And. 4. 38; Halm ad Cic. de imp. Cn. Pomp. 4. 11]. 8. 27 
ist nach olg Unterbrechung; nachher schiebt sich rjfiLv dafür ein. Ana- 
koluth auch 8. 5 (Iffrt öh — ), vgl. PI. Symp. 184»», 186^. Hinzu- 
tretende Participialbestimmuneen [selber naxd avvsaiv und dadurch 
anakoluthisch konstruiert: Frohb. zu L. 12. 7; L. 32. 23 u. 13. 85] ver- 
anlassen öfters Anakolutha: 19. 266 [u. Is. 4. 107], wo auf dieselben 
sich solch Gewicht legt, dafs sie in Form des sie vertretenden ovBbv 
Subjekt werden; vgl. 66. 29, 41. 5, 36. 3, wo das Subj. ganz umspringt, 
[wie 53. 20, während es 59. 72 sich nur verengert. Is. 12. 118, 5. 113, 
wo Schneider vergleicht: Is. 12. 99, 16. 281, Lyk. 91; vgl. Büchsen- 
schütz zu Xeu. H. 2. 2. 3]. Der Nachsatz fehlt in der eigentlichen 
Form. Er tritt entweder als selbständiger Satz in etwas anderer Form 
ein: [Ant, 5. 11 u. 46 u. 93, 6. 45, L. 13. 63, Is. 17. 8]; oder sein Ver- 
schlucktsein ist angedeutet: 8. 23: gar keine Spur von Nachsatz: 
18. 126, s. Hermog. p. 379 f. [49. 13. Is. 4. 88, Ant. 6. 19, And. 1. 4 u. 95; 
kein Prädikat: Dein. 3. 18]. f^iue andere Art Anakoluthie ist das plötz- 
liche gewollte Abbrechen: 9, 70, 18. 277, 19. 34 u. 44, 23. 166. 

Anaphora, Epanaphora, Antistroplie: AquilaRom. c. 34: inavatpogd. 
Hac figura vel frequentissime et Demosthenes et M. TuUius et omnes 
vehementes oratores utnntur, quando praecipue et ipsi commoti videri 
volunt et iudicem commovere. constat autem ex eo quod eadem 
pars orationis saepius per singnlos ambitüs aut per singula membra, 
interdum etiam brevius per caesa, quae xo/ifiara appellant, repeti- 
tur. Die Wiederkehr desselben Wortes zu Anfang mehrerer aufein- 
anderfolgenden Sätze tritt da ein, wo der gleichartige Inhalt dieser 
Sätze sich vomehmHch in einem Worte konzentriert, welches daher 
auch um seiner hervorragenden Wichtigkeit willen die (pathetische) 
Anfangsstellung einnimmt: (S. 0. T. 3121.] 2. 81 ndvxag, 6. 24 xav- 
xriv, [L. 3. 46], 9. 68 noXXd, 4. 44 u. 8. 64 u. 74 u. 9. 84 ov, hier 
überall mit Asyndeton; weniger pathetisch, wenn mit fi^v . . dl^ (d\) 
ein logisches Element hinzutritt [Frohberger zu L. 19. 9: eine dem L. 
sehr geläufige Form der Anapher, vgl. 12. 21 u. Förtsch comm. crit. 
de nonn. L. et Dem. locis p. 190]. Häufig bedient sich ihrer auch 
Demosthenes (Gebauer de hypot. p. 126€.^^ ^•^^^^&."«.^^^^ ^-^ ^' 
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84, 21. 114, 24. 30, 36. 23, 37. 44, 39. 34, 41. 22, 45. 21 u. 37 u. 86, 
48. 62, 65. 36, 56. 10; [Isaios: 6. 9 u. 20, 6. 43, 11. 9 u. 10; nur ein- 
mal Deinarch: 1. 47; dreimal Aischines: 1. 159, 2. 154, 3. 24, Br. 11, 7; 
selten Andokides (ich nenne: 1. 144 u. 4); gar nicht Isokrates, ab- 
gesehen von herkömmlichen Formeln , wie xots fisv — , tot« ds^ noXla 
uhv — , nollä ds (das Bsp. 17. 34 beruht auf falscher Lesart); kein 
Schriftsteller häufiger als Aenophon (Rehd. zu Anab. 5. 8. 20); trotz- 
dem selten Arrian; nicht eben oft auch Thukyd. (s. Poppo zu 1. 85. 2; 
Steinberg Progr. Berlin 1870; Stein Progr. Köln 1881; einigemal 
Antiphon: 2. « 6, 5. 12 u, 62 (ohne fiiv 54, mit rf — ts S. ß 10]. — 
Auch am Schlufs aufeinanderfolgender Sätze kann ein Wort wieder- 
kehren (*Eni,q>OQcc oder 'Avtiargotpi}): 1. 11, (2.29?) 8« 19, 4. 27 
u. 48, 8. 66, 18. 198, 19. 211 u. 278, 21. 135 u. 198 [A. 3. 198, 
Gebauer Lys. 371 £P.]. Mehrfache Anaphora verflochten und z. T. auf 
mehrere Worte ausgedehnt: 8. 65, 9. 66, 18. 48 u. 81. 45. 37. Auch 
die inKpoQcc verbindet sich mit der Epanaphora (was avunXoynj heifst) 

1. 4 u. 10 u. 11; letztere steht im Vordersatze, erstere im Nach- 
satze: vgl. die unten folgenden Beispiele. Ich meine aber den Aus- 
druck anaphorisch auch auf den ^leichmäfsig wiederkehrenden Satzbau 
rgewöhnlicn Parallelismus der Sätze genannt) übertragen zu müssen 
(wie es Naegelsbach lat. Stil. § 168 u. 171 thut), weil er die notwen- 
aige Weiterentwicklung aus der Wortanapher ist. Diesen Grundstein 
der antiken Eunstberedsamkeit mag Thrasy machos behauen haben; 
von Lysias u. zumal Isokrates [z.B. 1 §§11. 13. 19. 25. 32. 40. 42; 

2. 25 u. 28. 4, 21 u. 83; 6. 42, 7. 5 u. 55 u. 80; 9. 34 u. 443 10. 17 u. 
53; 12. 169, 15. 214, 16. 32; mehr s. Isokolon] ist er ausgemeifselt. Wie 
dem Plastischen dieser Form selbst das logische Element untergeordnet 
wird, s. unten Parataxis. Was ist ihre Wirkung und wo ihre Stelle? 
Indem durch den anaphorischen Satzbau die Stellung der einzelnen 
Begriffe in beiden Sätzen parallelisiert wird, ist des Hörers Geist der 
Mühe überhoben, sich auf die Konstruktion des zweiten Satzes zu 
richten, die er beim ersten schon überwunden hat, imd wird die aber- 
mals und in gleicher Ordnung erweckten und erneuerten Empfindungen 
gern, weil mühelos, vertiefend festhalten : „und so fliehen meine Tage, 
wie die Quelle rastlos hin; und so bleichet meine Jugend, wie die 
Kränze schnell verblühn" ; die Beziehung der einzelnen entsprechenden 
Begriffe auf einander ist förmlich sinnlich-anschaulich ausgeprägt und 
die zu ihrer Yergleichung erforderliche Zusammenstellung bereits voll- 
zogen. Entsteht so aus harmonischer Ordnung des Gleichartigen leicht 
das Gefühl behaglicher Ruhe, so entspringt wiederum mühelos geistiges 
Leben da, wo die anaphoriscne Form antithetischen Inhalt einschliefst : 
,,zwei Dinge sind am schwersten fest zu erhalten: das Mifstrauen auf 
Dich, wenn alles gut zu gehen scheint, und das Vertrauen auf Gott, 
wenn alles übel zu gehen scheint''. Vgl. D. 2. 26 n. 29, 8. 13, 4. 8, 
8. 22 u. 28 u. 55 u. 67, 9. 56; 18. 48, 19. 28, 20. 26, [A. 2. 165]. Die 
kontrastierenden Begriffe sind durch die Figur der Anaphora so scharf 
auf einander gedrängt, dafs sie auch den trägsten Geist zur Yer- 
gleichung zwingen und der Begriff der Verschiedenheit bis ins Ein- 
zelnste hin lebendig wird. Es steht aber die Anapher (bzw. anaphori- 
scher Satzbau) gern bei Vergleichungen u. Gleichnissen: 1» 11, 2. 8 
u. 10 n. 21, '20. 143 [Rheginos u. Sokrates bei Stobaios Flor. 4. 46 u. 65]. 

Anastroplie (Tib. 8. 552), oder Epanastrophe (Herniog. 3. 286): tc ox^iia 

Tig (XQX^v noi^ariTCCt , olov (18. 13) ov yaq drmov KrriaicpavTa fihv 
dvvuxai Sicomsiv St' ifii^ ifil dh . . avxov oux av lygcitpato. Vgl. zu 
8. 25, 18. 85, 42. 9 dnstnov .. firj i^äyeiv i^rjysv; [Hom. IL 23. 641, 
Wunder zu S. Phil. 1035 xaxcoff oXoiad^'' oXsiae-s d'; Schneid, zu S. 0. T. 
360; zierlichst Ovid Fast. 4. 483 f.; zu vollem Chiasmos ausgebildet s, 
zu 7. 84 u. 421 Auch dvotSCnXmaiq genannt, Alex. n. axrffA, 8. 446 W 
Anordnung: s. Disposition. 
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Anrede: zahlreicher und lebensvoller in der antiken Bede als in der 
modernen zu !• 1. — Ihre Stellung: in der Regel weder zu Anfane 
(nur 20. 1 u. 32. 1 avd, di%aaxaC zu Anf. der Rede, 66. 37 zu Anf. 
eines Aldsatzes a. 'A^, wie 8» 85 zu Anf. eingeschalteter Rede anderer) 
noch zu Ende (5» 2, 6. 9, 7. 6), gewöhnlich eingeschoben und rheto- 
rischen Zwecken dienend: sie hebt v/ti«? !• 24, oUstoig 8« 28 9 töwss 
4r. 3; trennt zusammengehörige Wörter: 4r. 1, 8. 749 I^* 1* — Die 
Form der Anrede ist bei D. in der Regel m avög. 'Ab", (^ix.), weit 
seltener a. 'Ad', (dm,), niemals (nach cod. 2) 00 'Ad'.y oder 'Ad. (8* 87 
'Ad. falsch 2 statt m a. 'A.), Mehr s. Doberenz Progr. Hildburghausen 
1844 Exe. I., Voemel Proleg. Gramm, ad Dem. cont. § 137 [Antiphon 
hat fast ausnahmslos m ä.. nur Smal (3. ß 2, 5. 84, 6. 1) m a. div... 




Nähere s. Meier de Andoc. comm. V. 1], Wie Ant. in den kürzeren R. der 
Tetralogieen, so Lysias in den kürzeren Reden 8 und 9 keine Anrede, 
in R. 1 nur § 6 u. 7 co 'Ad,, sonst <5 a., ^in R. 12 nur § 69 co a. 'Ad.j 
sonst (8mal, nicht so häufig wie Dem.) co a. d. — Isokrates in 2 Ge- 
richtsreden in der kürzeren (17) wohl 20mal, in der längeren (18) nur 
Imal (§ 21), stets m a. d. — Isaios (nach Schoemann p. 196) m ä.y oder 
CO ä. d,y oder a. d., nur 1. 47 & 'Ad; (cJ avdgsg Turr.). — Hypereides 
i a. 81V,. — Benseier zu Aischines R. g. Timarch (1866) Anm. 1: 
„mögen auch Frühere, wie Andok. u. Thukyd., noch i 'Ad, gesagt 
haben, so wurde es doch bald bei weitem gebräuchlicher, dem '^. 
ein (0 av$Qsg oder ävdgsg in dem Sinne wie unser ^meine Herren' vor- 
zusetzen. Wie man daher lieber sagt at ä. ßovXsvrai (L. 26. 21), ca 
a. ngsaßsig (D. 19. 22), i cc. noXtzai (Ant. 3. a 1), auch überall und 
zwar schon bei Ant. u. And. und dann bei L. Is. Isai. Lyk. A. Dein, 
u. D. es cJ a. diyt. heifst, so war auch das m a. vor *Ad; das Gewöhnliche. 
So bei D. in cod. 2 an mehr als 1000 Stellen. Desgleichen hat Lys, 
u. zwar an 23 St. co a. 'Ad"., nur in 6. 50, wo in den Hdschrffcen ge- 
rade eine Lücke ist, sowie in dem Fragment aus Dionys (34. §§ 1, 3. 
9, 11) kommt i Ad, vor [co a. ^A. stellt aas. Usener her, N. Jahrb. 1873. 
145 ff.]. Auch Isokr. kennt in den 2 St., wo es bei ihm vorkommt 
(14. 1 u. 6) nur co a. 'Ad, Gleichwie man daher sagte: co a. AlyiviJTai 
(Is. 19. 1 u. 18 u. 14 u. 34), co &, 'AiiwiTtxvovsg (A. 3. 119), ^cö &, Msaa^- 
vtoi (D. 6. 20), so war dies natürlicherweise auch bei 'Ad: der Fall. 
In Lyk. freilich haben die Hdschr. § [1 u.] 5 u. 15 u. 16 u. 61 u. 110 u. 160 
CO 'A. [in der Regel co ä.] , bei Aischines (wo die Hdschr. meist 00 'Ad. 
bieten) sprechen nicht blofs die Stellen der Rhetoren überall, wo sie 
St. mit der Anrede anführen, dafür, sondern auch an vielen St. gar 
nicht so verächtliche Hdschr., wie z. B. d, f; ja A. erkennt 1. 121 a. 'A. 
gewissermafsen selbst als das Übliche an. Ohne daher leugnen zu 
wollen, dafs man im Flufs der Rede bisweilen das Herren weg- 
gelassen habe, ist es mir doch höchst unwahrscheinlich, dafs A. diese 
ehrenvollere und zu seiner Zeit gewöhnliche Art der Anrede selbst 
im Anfang und überall weggelassen habe." [Weidner stellt bei A. 
insgemein co u. 'A. her, insbesondre soweit hdschr. Anhalt ist;^einige- 
male indes steht auch bei ihm co a., was er gelten läfst, und co 'A.'\ — 
Dagegen lobt Meutzner (Z. f. Alt. W. 1844 S. 163) die Zürcher Heraus- 
geber, dafs sie I. Bekkers Neigune überall co^a. 'Ad-, einzuführen nicht 
gefolgt seien, was bei Deinarch 7der sonst co 'Ad, hat) 1. 27 u. 29 u. 
108 mit sämtl. Hdschr. stehen geblieben [vielm. hat hier cod. N, § 18, 
41, 64, 95 überhaupt die mafsgebende Überlieferung (NA) a. !^., § 47 
u. 80 A a, dLnotaxaC, N co a. d.; § 37 u. 46 alle £o a. ; 2. § 14 alle co a. 'A], 
aber bei A. Lyk. Isai. ganz verschwunden sei, ob bisweilen (zumal 
bei A.) mit unrecht? Vgl. Funkhaenel in Z. f. Alt. W. 1840 S. 1168 A. 
Anschaulichkeit: ivagysLa („Leibhaffc^keit**) ; s. zu 0. 18 u. 22, Kon- 
tinuität, Gleichnis, Metaphern. 
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Anticipation: s. Stellung. 

Antistrophe: s. Anaphora. 

Antithese: A. 2. 4, i^iol aviißsßrins trjg drjfioad'ivovg atiovovTi xatTj- 
yoQ^ag — Ssiaai — firj xivBg vfimv dyvojjaooat fis tpvxccycoyrjd^evtsg 
Toig inißsßovXsvßivoig yial 7ia%07}&sai zovTOig ocvTid'ixoig, bezeichnet 
die ganzen Erzählungen, in welchen das entgegengesetzte Benehmen 
der Menschen bei gleichen Gelegenheiten gegenübergestellt wird: 
19. 69 u. 141 u. 192 ff., 21. 61 u. 73, 20. 12 u. 81; vgl. 8. 28 bis 29, 
23. 209 1 die Kontraste der früheren und jetzigen athen. Staatsleitung. 
Die Ant. schärft sich, wenn die einzelnen Züge der Kontraste satzlich 
unmittelbar einander gegenübertreten, wie 9. 64, 18. 265; ist am wirk- 
samsten (s. Yolkmann Rhet. 414 [487*]), wo der entgegengesetzte Sinn 
auch durch entgegenstehende Wörter bezeichnet wird (Gorgias' be- 
wundertes Stükunststück ; v^L Is. 12. 2), und der Satzbau meist anapho- 
risch, oft isokolisch und mit ähnlich lautendem Anfang oder Schlufs 
der TioaXa (nagofio^matg) ist; vgl. Arist. i^tjt. 3. 9 p. 1410, welcher an- 
führt Is. 4. §§ 36, 41, 48, 71, 89, 105, 149, 181, 186; Volkmann netint 
Is. 8. 108, 10. 6, Ant. 3. y. 3; [vgl. Is. 3. 31, 6. 54, 18. 24]; D. 2. 26, 
8. 19, 4. 8 u. 48 u. 47, 5. 25, 8. 22 u. 28 u. 82 u. 88 u. 46 u. 67. 
Mehr siehe Anaphora, Enthymem, Parataxis. Innerhalb eines Satzes 
ist Antithesis: «« 5, 1* 24 t'^v ayiaigCav tt}^ iyis^vov xat^oi' vfiizsgov 
vofiiaavTcig [Oic. ep. ad fam. 10. 4. 4 ne hae gentes nostra mala suam 
putent occasionem, Liv. 4. 58 ut ex incommodo alieno sua occasio 
peteretur, Heliodor. Aeth. 2. p. 75,^ 19 t7)i/ &o%oUav ttjv iTislvov afoXrjv 
savTOv inoisixo, L. 31. 17 otg^ta vfiirsgot oyatvx'qiicLza svTvxrjfiaza 
iysyovei , D. 45. 70 tag z&v aXXav aviiq>OQag . . svtvxfjaaxa aavtov 
voii^imv"], D. 19. 146 tag täv vftSTSQoav avfifidxtov avfiq>OQag nqoaoöovg 
xoZg TiQsaßeatv toig vtistigoig ysysvijad'ai; 8* 12 Blnoav zä ßiXziaza 
vnlg viiav v€p' vfiav dnoXiad'ai,; zu (Hegesipp.) 7* 17 otovzai oHuSb 
Xafißdvsiv zd ol'ttoi ncoXovvzsg \Ib. 5. 73, Br. d. Phil. D. 12. 19], Die 
schärfste Antithese ist die unmittelbare Zusammenstellung des seiner 
Natur nach sich Widersprechenden COivßmQOVj witzige Thorheit, s. 
Wurm zu Deinarch. p. 186), bei den Tragikern sehr beliebt, wie yd^iog 
ayafiog, in rednerischer Form sehr selten: And. 1. 67 nCazig zoov iv 
dvd^Qmnoig dniazozdzri (Volkmann S. 371 [435*J). Sehr nahe steht 4# 24 
das sarkastische 6 azqazriyog d%oXov&Bt m. zovg ^CXovg ytxa; zu 8« 64, 
69 datpaXag %'oaavgj 19. 92 biLoXoyovii.Bva dnoXoyovfievov , 18. 20 i^ov- 
zag i^anazoofiivovg (zu 9« 18). 

d§iO7ti0Tla: zu 2. 17, 1. 22, 5. 18. 

a7toatwjtfi0i(;: 9. 54; 18. 3, 22, 195, 16. 18. 

dxo0TQo4>V' zu ^* ^Ö* 

&QCiqi 1. oxriiiOL yiaz' dqüiv xofl %'iaiv: onsg avvCctazcti ix zfig ,,ov'* xal 

zi]g ivatfzlag aiz^, Ttal iidXiaza zov „aXXa" avvdsafiov, el xal nXst- 
ozot ezsQOt BVQlayLOvzttij Anon. n. axW' 8. p. 687 W. Inr Wesen be- 
steht in der Verstärkung oder Erweiterung eines Begriffs dadurch, 
dafs dem positiven Ausdruck sein negierter formaler Gegensatz voran- 
gestellt wird, eine Figur, welche besonders bei Herodot und auf der 
ersten Stufe der Kunstberedsamkeit beliebt ist : Her. 4. 7 ov nXia, dXXd 
zoaavza, 8. 79 Z. 6; 7. 186 Z. 6;^119 zu E. Xs^novzsg ovölv dXXd (psgd- 
utvoi; Stein zu 2. 43 Z. 13 ovx rJHiaza dXXa fidXioza (auch bei Hippo- 
krates); Ant. 2. ß, 5 otm dnsiKog aXX' sinogy 2. y. 6 ovx iXdoaco aXXd 
noXv fis^^a; Maetzner p. 157; Is. Br. 5. 2 ovx d<pQ6v(og dXXoc^ vovv 
ixovzmg; A« 1. 26 ov naXai, dXXd ngoariv; D. 18. 6i naqd zotg "EXXri- 
oiVy ov ziaiv dXX' anaaiVy 18. 33 oviiizi. aoivy tiszd zatv dXXmv dXXd 
IdCa Tiae^' avzov; vgl. 23. 202 ov9' iXpvd^igovg aXX'(?) oXi^govg. Der 
Hanptton fällt auf die positive Thesis, in welcher aer in der Arsis 
aufgehobene Ton niedergesetzt wird [dgaig xal d'iaig nvgtmg yihv ovo- 
(id^ezai naod zotg {lovamotg inl zcov zov nodog Hgovfidzav dvm rj 
yidzto zi]V ogfi^v Xa^ßdvovzog' nagd 91 zoig fi]Z0Q6i z6 nazd dno- 
fpaaiv vLol %azd(paaiv Gr^nocivst^ Schol. Hermog. bei Erueeti lex. techn. 
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Gleichmäfsig dagegen ist der Ton verteilt bei fisv ov, .. ds, was 
leicht spielerisch wird; wie denn auch D. kein Beispiel dieser Art hat 
[Ant. 5. 65, Thuk. 1. 67. 2 q)avsQmg fihv ov, . . x^vqpof ds, 6. 87. 2 ov% 
aKlrixoi naganlTj^ivtsg dij wo Krüger 7. 44. 6, 7. 85. 3, Lobeck zu 
S. Aj. 289 u. Haase p. 59 citiert; gleichmäfsig auch in Her. 5. 42 Z. 1 
^y x€ ov q)QSviqQrjg ayiQOfiavTJg xs. Voller erscheint die Figur D. 5. 7 
ov%sti altidaofiai r. Xiyovtag . . , dXX' avxovg v^äg, 19. 12 ovx (og 
xav dnodcoaofiivcov . ., dXX' cog xcöv (pvla^ovxoav ; m voll ausgebildeten 
Sätzen 1« 18 (s. das.), 18. 136, sehr kunstvoll 9. 20 äazs ovdl doyiei . . 
ßovXsvsa^m fiivxoi., und man kann mit dem Anonymus auch wohl 
8. 21 9 und dann auch 8. 669 aber nicht mehr die Form ov fiovov , . 
dXXd v,al hierher ziehen, wo der erste Teil ja seine, wenn auch 
schwächere, Geltung vollständig behält und der zweite etwas Gröfseres, 
aber Neues , einführt. Am häufigsten in der Form ovx ^"^ {ontog) . . , 
dXXu (tva): s. zu 6. 82, vgl. [7. 6 u. 28], 9, 41, 15. 35, 19. 51, 
[25. 48; Is. 3. 2, 4. 129 u. 156, 18. 67; Lyk. 119; Andok. 3. 14]. 

Dem Wesen nach identisch, wiewohl in der Form entgegengesetzt, 
ist die Verbindung des vor an gehenden positiven Begriffes mit seinem 
negierten Gegenteil, eine seit Homer sehr beliebte Zusammenstellung; 
a) ohne Konjunktion: [fi^vvvd'd nsg ov xi yi.dXa dT]v Hom. A 416 u. ö. 
(neben ov noXXbv inl %q6vov dXXu filvvvd'a o494), iomi xot, ov xot 
dsiTieg I 70 (s. oben Ant.); dvay,l^ ov diaTiSTtgiftivoi, Her. 7. 40 Z. 4, 
cog)iy ovK dyvoifioavvy 2. 172 Z. 6, iyyvg ov Ttgoacn ßsßrjumg Eur. Phoen. 
596, vvHxog ouk iv 'nfitgqi Tro. 446; Xen. Kyr. 7. 5. 20 ^agQOvvxsg — 
fiTjdhv cpoßovfisvoi, An. 5. 5. 11 ßi'oi Xaiißdvsiv ov ns^^ovxag]-, D. 8. 2 
in' ifiov ydg, ov ndXai, 18. 265 i^ixaaov ngdoag, firi TCiyiQcog, 20. 141 
trjXovvxmv ov tpd'ovovvxmv , 21. 183 av noiy', fti) Xsyjj (mehr unten 
Asyndeton). — b) Mit Konjunktionen: [sttaatdxo) ovdh (idX* iyyvg 
Hom. JC 113, %ax' alaav — ovd' vnlg alaav T 59, iyyv^'i — ov8i 
x' avsvd'sv X 800, ßaiov ovdh ffvv jKpoVo) Soph. 0. C. 1653, dyxoy 
%ov fiaagdv Trach. 962, yvoxd xovx ayvmxa 0. T. 58; Lobeck zu Aj. 
289 u. 1136; ßXsnsx'dvo) jial (irj xarco Eur. Kykl. 211, Alk. 45, Hei. 
1185, öyiaiog s6xi nov aotpög Protesil., dvaxvx^^S vlov% svxvxh Polyid., 
vo^og xov yvrjaiog Ar. oqv. 1650; noXXd'nig %al ovxl ana^ Her. 7. 46 
Z. 14 iiiTj unai dXXd noXXdmg Ant. 1. 3); Thuk. 1. 142. 7, 5. 60. 1, 
5. 86, 6. 20 z. E., 7. 15. 2, 7. 44. 6, 7. 49. 3]; D. 19. 72 mansg iv dXXotg 
ngivoiisvov xal ovyi iv vfiiv , 18. 288 hil i%Bigox6v7iaav -Kai ovx vaag 
[Ant. 4. /3. 8; Aristid. 9. 376 W. citiert D. 10. 8], 19. 99 svvo'Cumg dsxsa&B 
yial^ ov (pd'ovsgmg [A. 3. 99 l'dtov xal ov xotvov], 19. 50 fisvövxav 
vfimv Tial ov% i^sXrjXvd'oxmv [A. 2. 59 nagetvat xal /LtiJ dnodrjfistv, 
D. 35. 42 xavx' dnoatsgsLV xai firj dnodidovai], 23. 54, 20. 138 sl xovxo 
wsv^ovxai^ xal firi id'sXvaovat noisiv, 4. 42, 19. 217, [56. 32 si d* ?axtv 
rj vavg a<pa iioil (lij dis(pd'agxaiy 37 aiacaaxai Ttal iaxi (Toia, Stallb. zu 
PI. civ. 621'' iamd^ri xal ovn dnooXsxo, Kriton öO** slvat xal jxtJ dvaxs- 
xgdq)9'ai]y D. 9* 47, [58. 54 dtpstvat, nal (iri xifiatgi^aaad'at , Ant. 2. 
ß, 5, 5. 45, L. 4. 12, 13. 38, 24. 4, A. 2. 7 idv xi nagctXinm yt,al yki] 
^V7ia^£i]y 18. 56 igm %al ovdlv nagctXB£tl>(o y 45. 83 igm' %al ov aimnTJ' 
aofiaif 6* 81 igco yiccl ovx dnoyigvipofiai,, 8» 78, [13. 10], 19. 3, 24. 
(1 u.) 104 u. 200 [Hom. x 269 fAvd"ijaoßaL ovo* inntsvam, -^ 265, g 154], 
wo überall, obwohl durch den positiven Ausdruck ein Begriff logisch 
erschöpft ist, er durch das zugefügte negierte Gegenteil nicht blofs 
festgehalten wird, sondern auf dieses auch ein selbständiger (zu 6. 31 
erklärter) Ton fällt. — Auch xs %al: [Stein zu Her. 3. 25 Z. 6, 4. 161 
Z. 2, 8. 5 Z. 6, 8. 88 Z. 2; Soph. El. 885 i^ ifiov xs %ovh dXXov, PI. 
Euth. 283''1. — Interessant sind die Variationen im Ausdruck für „frei- 
willig" : rlxoi/r«s aal ßovXofisvoL Ant. 6. 11, Dein. 1. 37^ IxovTe? ovx 
dyiovxsg Eur. Andr. 357, Or. 613; «xcov ovdBfiidg dvdyttrig ovarjg L. 13. 31 ; 
£%6vxa xovx ayiovxa S. 0. T. 1230, «x. xal ov ßiotSöfisvot Th. 3. 63. 2] 
itiovxsg xal ovx ij avayxj??^ D. 56. 42 , [stiovOTjgTiai ov ß£a %ax' sv- 
voLciv di Th. 6. 92, 5; ovx d%6vx€ag dXXu 'nqQ%v\^^% "Sät^."^« ^, '^.'^n 
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,'-flVa C*» """■ «'"'''" *f' Aat. 3. «. 1, L. 13. 19 

/■■V*"q„ l.iii ätnovrft Nul ov ßoolo>Evoi; S. Ü. C, 

0ei. 9. 17 n, 7. 139 oiix ixoVits äW vjt' 

' ■ '^ " " ' ' '"■"" ovxl loyoie; 




•^i 



., - t-^^'. a^iftarl^if">S< Volktnann llhet. 37o'f433')! 

V'?'!5'b»c1) Aristot. iqi. 3 12 der müudlichen streitenden 

[ g'''fligrt dramatischen Vortrag mit Wechsel in ?;*oe und 

ooJ ?!r oan'frijöi' Wedfiij*). Ducth dasselbe scheint, sa^t 

" T^- ^hZt Zeitraum viel geaagt. Denn wie die Konjunktion 

m-" ia s'*^ ^ne Einheit macht, so wird, wo sie fortgenommen 

**^ff ^nCa Viel; ce steigert also, z. B. i/Wo^ S,iXftQ„y M- 

•» ^i d«* ».vadetOD ist mewt die Ausdrucks weine des Aufgeregten, 

^. *V Pa* * i,enhart andringende Stoff nicht Zeit und Ituhe zur 

•5S*» ^'tilst E« '"'*" ''^' ^' ff^"" ^'^ verachiedenartige ruhelose 

^^Ä^^IT, Gegners, die Zerfahrenheit der Athener; zu 1. 12, 

ft^ijyt A 6.19 (abwechselnd mit dem Polysyndeton;, 21. Vi, 

OB, 4" g'sTj. Ds- feiner Kunstainu fand — es lieift in dieser 

f^iaJ' i'.fibr der HaMoBigkeit nahe — Mafs und AbscElnfs, indem 

v^ ftreiMiltß'' Kinzelnheiteii einen entsprechenden allgemeinen 

^^M *j f Bedanken aufilgt, welcher aufserdem noch eine i'ülle 

Srftif "^.Drochener Kinzelnbeiten zu bergen scheint; zu 9, 27} 

JSt »jr^i 86, »■ 8» u, 49 a. 6*, 19. 63 u. 76 (anaJilovio) u. 178 

St*' SI6 u ä28 u. 265, 23. lU (tö n^äyfi' äpiiiavoi' ^tj, 24. 90, 

• »" "int *■ 39; Mnesimachos bei Athen. 9. 4I)3|, öfter blofs durch 

,* **■»«■ — ferner treten in der äva-<iHf<cl.aCiaeit die Bumraarisch 

i* '"Selten Punkte asyndetiach auf; 2. Sl, 9. 76, (l.->. 41), 54. •■», 

^'^«f foDgemeiu enermBch der Schlufs L. H. 100]. Auch in summa- 

if '" EBfthlung, 24. Uff, — Asyndeton bei der Zerlegung des voran- 

«*^^flB allgemeinen Begriffs oder Gedankens in seine Teile: 2. IS 

4. 86 u. 40, 9. 18 u, 89 u. 68 u. 71, 18. 80 u. 96, 19. 107, 

- "" - '" - ""' wie auch da wo im Vorangehenden 

u. k. — wir setzen ein Kolon — 
11/ dal ■■■ »■•eoiiuc uiugEUDiitet wird, welches dies aueführt [As_i~nd. 
•j'iieitiTiin')! 4.14, 4.20 [vgl. Is. 6. I'i3 tniivö yt ^ifBiias aat-^ant, 
(fP^XciC TttC Tijv 'Aaiav »axoixovaat iliiv9cp<öi)ns , Stallb. ad PI. 

S*" ti'J, fl. 4, 7. 36, S. 14, 9. 1 n. 8 u. 48. Auch in längerer 
jjeliter Anumentation {liitatis) mit kurzen Hauptsätzen: 9. 7, 
, IJ, [Hyp. f Eux. col. 29], und in der bewegteren Form abgekürzter 
tpothetiBcher Sätze: 8. 18 (I.' hypoth. S.). — Der d,ifl er.te Wort be- 
unwde Affekt Terachlingt die verbindungspartikel : S. 83 tavta. 
i.t9 iyä, ft'flS itJu' le. Frohb. zu L. 32. II]. Der auf oi (ovii, (tn) 
jn kurzen Gegensätzen fiegeade Ton („nicht aber") ersetzt ebenfalls 
Sl die Verbmdungspartikel: 1. 22, 8. W, 4. 14 u. 2« (u, 84), 5. 16, 
g. 67 u. 72, 9. 61, 18. ä6ö, 20. 141 u. 150, 21. 28 u. 18:2. [:!6. 4 u. 18, 
jl. 44j. Mehr s. oben Arsis 2. '«al ist zugefügt z. B 9. 72, 18. 288, 
|i. 74, ts. 4. 40 i äXlä Plat. Staat 6. 480' j. — Zu 8. 81 ze^iiara avfi- 
pmzovt (Asyndeton bimembrei vergleicht VoemeL: 18. 67 u. 94 u. 2.'i4fV} 
a. 841, 19. 190 u. 220 [299j, 21. 61 n. 81, f47. 30, vgl, Musonius bei Stoli, 
Fl. S9. 78. 2 p. 14 M.]. (Doch ist S. 31 und an vielen der andern Stellen 
. Überhaupt Asyndeton der Satzglieder: luvfviviiiaaivoi nfpiijrpijut'voi 
' n^ft- eviia. S. noch Ü. 66, 19. 272,) — Drei oder'mehr Begriffe sind 
t Ündetisch vereinigt: 2. 26, 4. 86 u, 40, 6. 19, 8. 86 u. 6e(?> u. 
wM a. 19, 9. 10 u. 71, [II, 9, 13. 28], 19, 23 u. G2 u. 272 u. 343, 20. 10 
W> 60 u. 142 u. 104, 21. 17 u. 200 ll. 201, 24. 13, [25. 36 u. 64 u. 76 
%• 94], 3G, 62. Eine paarweise Gliederung ist erkennbar: [A. 1. 105, 



»^(äi [26, 24'n. H8 u, 62 u.'l 
i*vi «in Wort wie „FolROndf 
f^u so Sagende hingedeute 
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3. 157 u. 198] , 9. 78^ 14. 32, 18. 246, 19. 208, 23. 185, 24. 13 (3 + 1 + 2), 
[PI. Protag. 319*; Cic. Phil. 7. 26 excitati erecti, parati armati, 11. 2 
invisitatum inauditum, feram barbarum, 14. 8 pestem yastitatem, cru- 
ciatum tormenta, Cat. 3. § 1]. Über S. 69 s. unten Reihenfolge. 

Bdöiq : zu 1. !• Eine datpaXij ßäaiv nennt Dionys. n. r. Jrifi, dstv. c. 24 
TcoQsiaVf c. 26 ocTtovadvToov, H. Blase Att. Berede. I S. 123 A. 2. 

Beispiel: nuQuöBiytiai zu 1. 8, 8. 10 u. 28, 4. 8 u. 84^ 8. 59 u. 78, 
9. 12 u. 26 u. 55. „Die logische Bedeutung des Beispiels beruht 
darauf, dafs das Denken auf ein Bekanntes hingewiesen wird, an 
dem es dieselbe logische Funktion bereits geübt hat, oder leicht vor- 
nehmen kann, welche auch bei dem Gesuchten, Unbekannten 
erforderlich ist," Deuschle Analyse des Piaton. Gorg. S. 196. 

Betonung: s. Ton. 

Bnchstabenmalerei: s. AUitteration. 

Chiasmos: s. Stellung. 

AsivoTTi^', s. Ind.*. 

AiaTtoqriCi^i zu 9. 54 , 8« 28 z. E. 

Disposition, zditg: zu 4. 18; der ganzen Reden: zu 1. 2 u. 16 u. 
21, 2. 8 u. 5 u. 11 u. 22 u. 27, 8. 4 u. 14 u. 21, 4. 2 u. 18 u. 19 
u. 22 u. 81 u. 88, 5. 4 u. 11 u. 18 u. 24, 6. 6 u. 20 u. 28, 8. 2 u. 
4 u. 88 u. 89 u. 52 u. 68 u. 78, 9. 6 u. 19 u. 21 u. 47 u. 58. — 
Stellung einzelner Gedanken innerhalb der Rede: zu 1« 12 u. 27, 8. 1 
u. 27, 4. 9 u. 20 u. 84 u. 46 u. 47, 5. 24, 6. 28, 8. 4 u. 18 u. 18 
u. 21 u. 84 u. 40 u. 49 u. 70 u. 78, 9. 21 u. 42. 

Doppelsinn: s. Wortspiel. 

AQiiuLVTtiq: zu 8. 27, 9« 18« 

lExßolTJ: zu 8. 28. 

*'E/i(f>aaiq: zu 1. 12; =^ Significatio; s. Kayser ad Cornificium p. 310 s. 

'EvccQyeia: s. Anschaulichkeit. 

Energie des Stils, dnvozrjg : s. Anschaulichkeit, Gewicht, Kürze, Schnellig- 
keit, Ton, Überraschung, Wechselwii'kung. 

'Ev^vfiTjfia: ein gegen Ende des pelop. Krieges aufgekommenes Wort, 
zuerst (im Sinne von Grund des Bedenkens, des Benerzigens) in Soph. 
letztem Drama, 0. C. 292 u. 1199, verfiel alsbald denRnetoren: Alki- 
damas 9t. aoq>iatmv neunmal (§§ 3, 4, 18, 19, 24, 25, 33), Isok. 13 
(h. t. GotpiaTüiiv) 16, 9. 10 zweimal, 15. 47, 12. 2; auch Xen. Oec. 20. 24, 
Kyn. 13. 9 u. 13, An. 3. 5. 12 u. 6. 1. 21, H. 6. 5. 4 u. 5. 4. 61; endlich 
Aisch. 2. 110, überall (ein durch Erwägung gefundener) „Gedanke", 
„Einfall*', Ggstz. (als Produkt der inventio) zur Xi^ig (elocutio). Ari- 
stoteles beschränkte den Ausdruck auf solche Gedanken, welche ein 
Urteil aussprechen zugleich mit dem Grunde worauf es sich stützt 
(s. Barth^lemy Saint-Hilaire in Rhätoriaue d'Aristote. Paris 1870 T. II. 
Appendice sur TEnthym^me S. 375) una fafst Enthymem als einen der 
Rhetorik eigentümlichen, unvollständig ausgedrückten Syllogismos ikx. 
Si^x. 1. 1 u. 2); und allerdings enthalten Urteil und Begründung scnon 
die wesentlichen Bestandteüe des Syllogismos, welchen in voller und 
strenger Ausführung mit seinen zwei Prämissen und dem Schlufs 
Redner und Hörer nicht lange ertragen würden. So nennen auch wir 
heute den Schlufs mit nur einer ausgedrückten Prämisse Enthymem 
(Ebhardt üb. den rhetor. Schlufs, Progr. von Weilbach 1866). ^ T&v 
Bs iv^viiTjfiäxmv (sagt Arist. ^j?t. 3. 17 p. 1418b 1) t« ilsyntina (die 
widerlegenden, überführenden) fiäXXov svdomiisi rojv dctxxtxcoi^, oti 
oaa iXsyxov noisi, fiaXXov öijXov ort cvXXsXoyi'OTat.' nagäXXriXa ydg 
(j^äXXov rdvavtitt yvtoqiiBxai. Diese ex contrariis conclusa heifsen vor- 
nehmlich ivd-vfArjaata (Cic. Top. c. 55; mehr bei Volkmann Rhetorik 
153). Als ein solches „contrarium^* führt auct. ad Herennium 4. 18 
an: nam qui suis rationibus inimicus fuerit semper, eum quo modo 
alienis rebus amicum fore speres? Vgl. D. 8. 20 cc ^CXmnog av 
Bv^atzo TOtg d'sotg, rav'd'' -^pLav ivd'dds ngdzTOvaiv xivsg; 2« 26 di* 
aov tpavXa zd ngayuccza Z'^g nöXtcog yiyovsv, Sid zovxmv , , il.Tt(.t;^^x'fe . , 
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und ^^unfreiwillig** : [stiovtoc filv ovx. atiovza 9i Ant. 3. a. 1, L. 13. 19 
aHOvza Hai {iTJ inovra, Her. 7. 222 ditiovtsg ttccl ov ßovXofisvoi; S. 0. C. 
936 ß^^ TS Hovr s%(6v. Her. 9. 17 n. 7. 139 ovx SKOvtsg dXX* vn' 
dvayitairig]. Vgf „wirklich^*: D. 6« 8 ^gyto xai ngä^sai. ovxl Xoyois; 
aber l'ipya) xal ov Zoyo) [Ant. 3. y. 1 u. 3/ Isai. 2. 36 a. 38, Lyk. 116 
n. 123. sgym %alji^ ivoiian Tb. 8. 89. 2, 8. 78, ^gyco dXX' ov Xoyoa 
PL Knton 62^1. D. 19. 211 ov Xoyog dXV Iqyov, 21. 79 [11. 23]. 

Assonanz: b. Allitteration. 

^Aöx^iCijl6^\ zu 9, 12^ nacb Anon. n, tgoncov 8. 726 W. Xoyog tig dia- 
avQTiitdg svaQfioötoog awretayfiivog^ Yolkmann Rbet. 870 (433*). 

Asyndeton: gebort nacb Aristot. (rjT, 3. 12 der mündlicben streitenden 
ßede an, und fordert dramatiscben Vortrag mit Wecbsel in ^^og und 
tovog (z.B. TjXd'ov dif^vtriau iÖsofiriv), Durcb dasselbe scbeint, sagt 
Arist. , in gleicbem Zeitraum viel gesagt. Denn wie die Konjunktion 
aus dem Vielen eine Einheit macbt, so wird, wo sie fortgenommen 
ist, aus dem Einen Viel; es steigert also, z. B. ^X^ov disXlxd'rjv tns- 
zsvöa, — Das Asyndeton ist meist die Ausdrucksweise des Aufgeregten, 
welcbem der massenbaft andringende Stoff nicbt Zeit und Bube zur 
Verbindung läfst. Es malt bei D. gern die verscbiedenartige rubelose 
Tbätigkeit des Gegners, die Zerfahrenbeit der Atbener: zu !• 12, 
2. 28, 4. 86, 6* 19 (abwechselnd mit dem Polysyndeton), 21. 72, 
rCic, Cat. 1. § 27]. Ds. feiner Kunstsinn fand — - es liegt in dieser 
Figur die Gefabr der Mafslosigkeit nahe — Mafs und Abschlufs , indem 
er den aufgezäJilten Einzelnheiten einen entsprechenden allgemeinen 
Begriff oder Gedanken zufügt, welcher aufserdem noch eme Fülle 
nicht ausgesprochener Einzelnbeiten zu bergen scheint: zu 9. 27; 
vgl. 8. 16, 4. 86, 9. 89 u. 49 u. 54, 19. 66 n. 76 [dnmXovxo) u. 178 
u. 201 u. 216 u. 228 u. 266, 23. 114 (to ngayfi.' afii^zf^vov ^v), 24. 90, 
[26. 23, Ant. 6. 39; Mnesimachos bei Athen. 9. 403], öfter blofs durch 
Tft toiavta, — Femer treten in der dvayistpaXa^maLg die summarisch 
wiederholten Punkte asyndetisch auf: 2. 81, 8. 76, (16. 41), 64. 30, 
19. 177 f. [ungemein energisch der Scblufs L. 12. 100]. Auch in summa- 
rischer Erzählung, 24. 11 ff. — Asyndeton bei der Zerlegung des voran- 
gehenden allgemeinen Begriffs oder Gedankens in seine Teile: 2« 18 
u. 28, 4. 86 u. 40, 9. 18 u. 89 u. 68 u. 71, 18. 80 u. 96, 19. 107, 
24. 101; [26. 24 u. 28 u. 62 u. 78]; wie auch da wo im Vorangehenden 
durch ein Wort wie „Folgendes" u. ä. — wir setzen ein Kolon — 
auf das zu Sagende mngedeutet wird, welches dies ausführt (Asynd. 
ezplicativum) : 4. 14, 4« 20 [vgl. Is. 6. 123 iytstvo ys fcid^oog noirjastg, 
rag noXeig tag ttjv 'AaCccv naTOittovaag iXsvd'egmaeig, Stallb. ad PI. 
Ad. 22«], 6. 4, 7. 36, 8. 14, 9, 1 u. 8 u. 48. Auch in längerer 
scnlicbter Argumentation {i^feaaig) mit kurzen Hauptsätzen: 8. 7, 
6. 17, [Hyp. f. Eux. col. 29] , und in der bewegteren Form abgekürzter 
hypothetischer Sätze: 8. 18 (L* hypoth. S.). — Der das erste Wort be- 
tonende Affekt verschlingt die Verbindungspartikel: 8« 82 tavta. 
4. 29 iym, 9. 68 noXX' [s. Frohb. zu L. 32. 11]. Der auf ov {oviC, /iw) 
in kurzen Gegensätzen Hegende Ton („nicht aber**) ersetzt ebenfalls 
oft die Verbindungspartikel: 1. 22, 8. 18, 4. 14 a. 26 (u. 84), 6. 16, 
8. 67 u. 72, 9. 6lj 18. 266, 20. 141 u. 150, 21. 28 u. 182, [25. 4 u. 18, 
36. 44]. Mehr s. oben Arsis 2. (xal ist zugefügt z. B. 9. 72, 18. 288, 
21. 74, Is. 4. 40; dXXd Plat. Staat 6. 480«). •— Zu 8. 81 XQnitaxci ava- 
fidxovg (Asyndeton bimembre) vergleicht Voemel: 18. 67 u. 94 u. 234 (?) 
u. 241, 19. 190 u. 220 (299), 21. 61 u. 81, [47. 80, vgl. Musonius bei Stob. 
Fl. 29. 78. 2 p. 14 M.]. (Doch ist 3. 31 und an vielen der andern SteUen 
überhaupt Asyndeton der Satzglieder: i-KvsvevQiauivoi nsQiijQTjiiivoi, 
XQiili. avfia. S. noch 9. 56, 19. 272.) — Drei oder mehr Begriffe sind 
asyndetisch vereinigt: 2. 26, 4. 86 u. 40, 6. 19, 8. 86 u. 66(?) u. 
66 u. 76, 9. 40 u. 71, [11. 9, 13. 28], 19. 23 u. 62 u. 272 u. 343, 20. 10 
u. 60 u. 142 u. 164, 21. 17 u. 200 u. 201, 24. 13, [26. 36 u. 64 u. V 
u. 94], 86. 62. Eine paarweise Gliederung ist erkennbar: [A. 1. 10{ 
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3. 157 u. 198] , 9. 78^ 14. 32, 18. 246, 19. 208, 23. 185, 24. 13 (3 + 1 + 2), 
[PL Protag. 319*; Cic. Phil. 7. 26 excitati erecti, parati armati, 11. 2 
invisitatum inauditam , ferum barbarum, 14. 8 pestem vastitatem, cru- 
ciatum tormenta, Cat. 3. § 1]. Über 8. 69 s. unten Reihenfolge. 

Bdaiq : zu 1. 1. Eine daqjaXij ßccaiv nennt Dionys. n. t, jJrjfi. Snv. c. 24 
noQsiav, c. 26 äyLovadivzoav , ß. Blaes Att. Berede. I S. 123 A. 2. 

Beispiel: nagädsLyftcc: zu 1. 89 3. 10 u. 23, 4. 3 u. 34^ 8. 59 u. 73, 
9. 12 u. 26 u. 55, „Die logische Bedeutung des Beispiels beruht 
darauf, dafs das Denken auf ein Bekanntes hingewiesen wird, an 
dem es dieselbe logische Funktion bereits geübt hat, oder leicht vor- 
nehmen kann, welche auch bei dem Gesuchten, Unbekannten 
erforderlich ist," Deuschle Analyse des Piaton. Gorg. S. 196. 

Betonung: s. Ton. 

Buchstabenmalerei: s. Allitteration. 

Chiasmos: s. Stellung. 

AeivoTTi^i s. Ind.*. 

ALajtoqiySLqi zu 9. 54 ^ 8« 23 z. E. 

Disposition, tditgi zu 4, 13; der ganzen Reden: zu 1. 2 u. 16 u. 
21, 2. 3 u. 5 u. 11 u. 22 u. 27, 3. 4 u. 14 u. 21, 4. 2 u. 13 u. 19 
u. 22 u. 31 u. 33, 5. 4 u. 11 u. 13 u. 24, 6. 6 u. 20 u. 28, 8. 2 u. 
4 u. 88 u. 39 u. 52 u. 68 u. 73, 9. 6 u. 19 u. 21 u. 47 u. 53. — 
Stellung einzelner Gedanken innernalb der Rede : zu 1. 12 u. 27, 3. 1 
u. 27, 4. 9 u. 20 u. 34 u. 46 u. 47, 5. 24, 6. 23, 8. 4 u. 13 u. 18 
u. 21 u. 34 u. 40 u. 49 u. 70 u. 73, 9. 21 u. 42. 

Doppelsinn: s. Wortspiel. 

AQifjLvzriq: zu 8. 27, 9. 18. 

"ExßoXTJ: zu 3. 23. 

*'EfjLif>aöiqi zu 1. 12; = Significatio; s. Eayser ad Comificium p. 310 s. 

'EvaQYBiai s. Anschaulichkeit. 

Energie des Stils, 8nv6triq: S.Anschaulichkeit, Gewicht, Kürze, Schnellig- 
keit, Ton, Überraschung, Wechselwii'kung. 

*EvB^fjL7ifia: ein gegen Ende des pelop. Krieges aufgekommenes Wort, 
zuerst (im Sinne von Grund des Bedenkens , des Benerzigens) in Soph. 
letztem Drama, 0. C. 292 u. 1199, verfiel alsbald denRhetoren: Alki- 
damas it, 60(pL6T(av neunmal (§§ 3, 4, 18, 19, 24, 25, 33), Isok. 13 
(x. T. aotpietcav) 16, 9. 10 zweimal, 15. 47, 12. 2; auch Xen. Oec. 20. 24, 
tCyn. 13. 9 u. 13, An. 3. 5. 12 u. 6. 1. 21, H. 6. 5. 4 u. 5. 4. 51; endlich 
Aisch. 2. 110, überall (ein durch Erwägung gefundener) „Gedanke", 
„Einfall*', Ggstz. (als Produkt der inventio) zur Xs^ig (elocutio). Ari- 
stoteles beschränkte den Ausdruck auf solche Gedanken, welche ein 
Urteil aussprechen zugleich mit dem Grunde worauf es sich stützt 
(s. Barth^lemy Saint- Hilaire in Rh^toriaue d'Aristote. Paris 1870 T. II. 
Appendice sur TEnthym^me S. 375) una fafst Enthymem als einen der 
Rhetorik eigentümlichen, unvollständig ausgedrücMen Syllosismos (Ar, 

S^'rix. 1. 1 u. 2); und allerdings enthalten Urteil und Begründung schon 
ie wesentlichen Bestandteile des Syllogismos, welchen in voUer und 
strenger Ausführung mit seinen zwei Prämissen und dem Schlufs 
Redner und Hörer nicht lange ertragen würden. So nennen auch wir 
heute den Schlufs mit nur einer ausgedrückten Prämisse Enthymem 
(Ebhardt üb. den rhetor. Schlufs, Progr. von Weilbach 1866).^ T&v 
dl iv&vfiTjfiätmv (sagt Arist. ^t^t. 3. 17 p. 1418 b 1) toc ilsyntiTid (die 
widerlegenden, überführenden) fiallov evdonifisi xdjv ^ftxTtxGov, ort 
oaa ilsyxov noiBi, fialXov dijXov Sri ßvXXBXoyiazav' leaQaXXriXa ydg 
(jLaXXov xdvavxia yvcoqlisxaL, Diese ex contrariis conclusa heifsen vor- 
nehmlich ivd'VfiTJficcta (Cic. T05. c. 55; mehr bei Volkmann Rhetorik 
153). Als ein solches „contrarium" föbrt auct. ad Herennium 4. 18 
an: nam qui suis rationibus inimicus fuerit semper, eum quo modo 
alienis rebus amicum fore speres? Vgl. D. 8. 20 a (^iXinnos av 
sv^aiTO TOig d'soig, rccbd"* '^fiäv ivd'dSs ngdcTtoveiLv rivsg; 2. 26 di* 
€ov q>avXa toc ngayfiortcc x'^g noXeoag yiyovsv^ dia xoijx««» . AVtcv^vx-^. * . 
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XQTlüta ysvTJesad'ai; 20. 86 olg Si' iiisCvov av rot' idconats ScoqsccVj 
diä rovtovg vvv avxov i%Bivov dqtaiQi^asad's triv dtiXsiav; 20. 8, 20. 
135 i(p* €0 totg aXXoig d'avoctov irntiav itd^ats^ xovt avtol noiovvzsg 
tpavjiasad's; 21. 67, (22. 70); lauter mit dem unwilligen sha eingeleitete 
Fragen, wo durch die blofse Zusammenstellung des schon im Relativ- 
satz als faktisch Hingestellten mit dem im Demonstrativsatz als Ge- 
dachtes Beabsichtifi^es Ausgesprochenen der Schlufs in die Augen 
springt, dafs ein solches Verfahren oder Denken schändlich oder wider- 
smnig ist; ein Schlufs welchen der Redner 20. 86 mit dXX* dXoyov zu 
Ende, dagegen zu Anfang 2. 26 mit {bI%'' ovxmg) iyvcoaovcog ^%sxb 
(cocrre, vgl. 52. 30), 20. 135 mit (slt ovv) alavvvea^s {si) ausspricht; 
mild schliefst 9* 13 slt' ofsad"* avzov dl inoCwBav fikv ovdhv av -na- 
TioVy .. xovtovg i^ancctav atqsiaQ'cii .., vßiv o in nQOQQijasmg noXs- 
liTJasiv; ovx lart xavxa, ebenso 6. 22, Die gewöhnlichste Form für 
diese enthymemata ex contrariis (pugnantibus; zu welchen auch die 
dno iXdxxovog oder in xov fiaXXov xca ^xxov gehören: 9, 18) ist die 
durch das einleitende axonov, svTjd'sg , dsivovy alcxqov^ a%ixXiov u. ä. ; 
wobei diese Wörter häufig entweder in der unwilligen Frage (der 
ivagysia, s. unten Fragen) nöog {ydq^ ovv) ov: 6. 27, 20. 12, 21. 120, 
24. 31, [34. 47]; 20. 9, 23. 211, [32. 23]; 19. 71, 23. 143; oder mit 
ovnovvi 5.25 (A. 1. 85], 20. 62, [59. 117]; oder mit {naCxoi, n>hxoi, 
xal ydq, dh, ^) dv siri od. ähnl.: 20. 147, 38. 18; [40. 31; 34. 45;] 
19. 267; [34. 43], eingeführt sind; milder ist ^avfidtco: 2. 24, 20. 167. 
Die Gegensätze {fihv . . , . . ds) selber sind gern durch sl angefügt, wo 
der fragliche Gegensatz sich erst noch reafisieren soll, bis ^ dahin also 
hypothetisch ^ist (19. 337 ifioi Sl doyisixs dxonoixaxov av ndvxcov 
Tcoifiaaiy sl oxs [ilv .. rlyaWfaro, i^sßdXXsxs avxov, insLdrj dl .. 
stgyaexatf xrivL%av9'' .. nQoairoixs y 51. 9 tialxoi^ayisfpaad's xCv' av 
noxs do^aixs ßsßovXsvaG'ai. xQonov, sl did xrjv avxriv ngocpaaiv xovg 
fihv d'avdxov Tigivavxeg, xovg dh ax8(pav(6(javx8g tpavsCrixs), oder die 
zweite Behauptung absichtlich als hypothetisch hingestellt wird [40. 31 
%aCxoi dxonov dotisC (loi slvai, sl ot filv aXXot, oxav oi'tovxai ddi- 
nstad'aty ytai xdg ndvv fiingdg oC%ag slg vfidg itpiaaiv, ovxog di fioi 
Ttsgi ngomog ilttriv xaXdvxov Xafobv xavxrjy wg avxo^ (prjeiv , ddinmg 
%axadiaixr}d'slg ivißsivev], was ja da, wo der bittere Schlufs direkt 
an den Hörer gerichtet ist, eine klügliche Milderung ist. Nicht selten 
auch ist der (Acc. c.) Inf., z. B. 19. 280 f. vnofisvstxs ^ xov (ilv ,. (xov- 
xovg filv) , . xov di, 20. 111 orx iaxi dCnaiov . ., . . di* (ov (liv . ., dno- 
nxsivai ßovXtad'ai , ., Sid 9' <ov ,,y id'iXsiv d%ovsiv\ 8. 44 ov ydg 
ovxm y' svTJd'Tjg ovdslg ma%'* vnoXafißdvsiv . . ^IXinnov xov filv . . , 
xmv dd. Unabhängig ist die enthymematische Antitiiese 6* 15 xovg 
filv ovxag u. s. w. gebildet (und der Schlufs xorl xCg dv xavxa maxsv- 
asiBv, selbständig zugefügt); vgl. [.34. 26 u. 27]. Die Parataxis^ (i^i^v . . 
di f s. unten) wird aufgegeben, wenn der (begründende) Vordersatz 

E>articipiali8ch gebildet ist: zu 5. 25 u. 6« 13, 6« 22 xov dno$6vxa 
vgl. A. 1.^108], 8. 85, oder als Relativsatz, 14. 36, 20. 8, oder mit 
önov 0X8 onoxe oxav sl^ 4, 46, 7. 43; diese untergeordneten Sätze 
können auch die zweite Stelle einnehmen. Beisp. aus and. Rednern 
8. Eayser zu Comificius p. 291. Gründlichst G. Gebauer, de hypo- 
^ tacticis et paratacticis areumenti ex contrario formis , Zwickau 1877. 
(E7t)ava6lni<oCiq oder iTti^ev^i^i zu 2. 10 [profecto noch hinzugefügt 
Cic. p. Mil. § 21 u. 69; tuas . . tuas tuas inquam § 67]; ebenso 18. 24 
u. 208, 19. 296, 21. 46, 23. 127; [25. 73], 27. 57j vgl. 18. 308 ^axi ydg 
iexiv ri6v%{ay 16. 24, [25. 79 i<sxi vrj Jla iaxiv aSsXqjog], ferner 3« 889 
8. 28. 9. 86, 21. 119, 22. 31, 19. 46 u. 97 u. 123 u. 222 u. 224 u. 267 u. 96 
riv Sidoina (ilv i d. 'A. dedotxa, 18. 141 u. 242, [25. 100 xl igstzs cu 
fi. "A. xt igBlxB\\ 21. 112, 174 (spöttisch); 28. 20; 45. 80; [A. 3. 76; 
Wurm ad Diuarch. p. 130]. — dvadlnXoaaig oder inavaaxgo(pi^ 
8. Anastrophe. 
'Exava<pOQa: s. Anaphora z. A. 
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'ETtavögO-ioCiq od. iniSioQ^metg, correctio: zu 2* 2 u. 9. 24. Ebenso 
18. 297, 21. 120 u. o.; 18. 130. 

*E7ti€lxeia: 8. Takt. 

*E7ti^6v§i^: 8. InavadlnXcoaiq. 

'ETtlXoyoQf peroratio: in den griech. Staatsreden, zumal bei Dem., sehr 
mafsvoll, ja beschränkt, zu 2, 31. Es tritt to ftg rd 7toi%"ri xov dtigocc- 
t^v TLaraet^eoci (Aristot. pjjt 3. 19) zurück; etwas davon 9. 70 u. 74, 
und eigenes nd&og 6. 37« 4. 51. Ungewöhnlich kräftig und nach- 
drücklich der Schlufs 5. 25, Dem. begnügt eich mit der dvayiscpa' 
XaCcoaiqx 2, 81, 8. 76, dem Wesen nach auch 1. 28 u. 5. 25; öfter 
nur mit einem ganz einfachen Schlüsse: 3. 36, 9* 76, und nimmt 
gern eine vox fausta als Schlufswort, zu 1, 28, 4* 51* 

'ETtiTooxc^^ffitog: zu 9. 27. 

Erweiterung, amplificatio. Vgl. nsQißoXTj. Ein Begriff oder Gedanke, 
welcher schwer und tief empfunden einen mehr als gewöhnlichen Raum 
in des Sprechenden Seele einnimmt, wird sich auch eine entsprechende 




einig 
speare]. Sie wird, wo ein berechtigtes übermächtiges Pathos ausbricht, 
auf gesunde Hörer sympathisch wirken. Aber die Figur ist in dieser 
Form noch ganz naturalistisch. Künstlicher wird die Wiederholung 
dadurch, dafs an verschiedenen Stellen wieder und wieder jener Be- 
griff durchbricht, in der traductio (s. unten Trad.) und inocvaq>oQd 
(s. oben Anaphora) , oder wo die Empfindung sich zur ini^sv^tg (s. oben) 
mildert. Aber der menschliche Geist fordert nicht allein Stärke der 
Empfindung, sondern auch Mannigfaltigkeit der Vorstellungen. Daher 
sucht die künstlerische Rede die Einheit der Empfindung mit dem 
Wechsel der^ Formen zu verbinden (6. 24 ravtrjv (pvläxtSTS, ravTtjg 
dvtsxso^s, av xavzriv ocp^rjts), es tritt die Häufung von Begriffen 
ein. (Wenn dabei die logische Identität der Begriffe vorherrscht, 
nennt man die Figur Pleonasmos [s. unten Pleon.]; aber ein eigent- 
licher Pleonasmos kommt bei einem guten Autor nicht vor; er erscneint 
als solcher gegenüber einer fremden Sprache und der ruhigeren 
Stimmung des Lesers.) 

1) Dahin gehört die Zusammenstellung eines Begriff's mit seinem 
negierten Gegenteil, mag letzteres vorangehen, das eigentliche 
(tXVf''^ ^^^' oigciv xal d'icLv, oder nachfolgen. S. oben "Agaig. 

2) Pleonastisch erscheint auch die Verbindung von zwei Syno- 
nymen, aber mit Recht nur da, wo der Redner selber nichts dabei 
denkt oder empfindet, das zugefügte Wort also leer bleibt. Verfehlt 
ist aus Mangel an Takt solche Verbindung da, wo die Sache selbst 
eine Steigerung von Empfindung und Begriff und damit eine solche 
Stärke des Ausdrucks ausschliefst — nur dafs wir nicht unsere Art 
zu empfinden und zu verstehen einer fremden Sache und Sprache 
gegenüber zuni Mafsstab machen dürfen — ; falsch ist sie aus Mangel 
an Logik da, wo unverträgliche Begriffe und Empfindungen verbunden 
sind. Demosthenes (aber nicht Hegesippos, s. R. 7) liebte ungemein 
diese Verbindung, so dafs Dionys. Hai. {tc. t. Xsxt. Jrj^, dnvoz. c. 58) 
sagt: oaoi jiL^v iSicafia xov vagayLtriaog avzo dnotpaCvovai xov di^fio- 
ad'svovg, ogd'oig Xsyovat, yLh%QrixcLi yccg avx(p xgrjaifioag 6 dvrjg, Saicsg 
xal x7} xfirixi'ny xorl t^ ßgaxvXoy^a, ndvxmv ys {läXXov nccl svTiocLgO' 
xsgov oaot, 6* iv diiagxrjfiocxog avxo yLoCga tpigovai, xag alxCag ovx 
i|7jTttH0T^ff, 8t^ Stg BÜat&Bv nXsovd^Biv iv xotg 6v6(iocaLV, ov dsovxoog 
avxov %ux7iyogovaLV . . , ov avvogmvxsg oxt xal X'^g eatprivBlag $si 
axoxd^sa&ai xov g^qxoga xal x'^g ivagysCag xal xrig av^riGB(ag xal xiig nsgl 
xriv avvd-sOLV xoav ovofidxmv svgvd'fi^ag^ vnhg dnavxa dh xavxa xov 
Ttoc^TjxLTn^v xs xttl '^ä'mijv xal ivaymviov noiSLV xrjv Xs^iv iv otg 
ioxiv 71 nX^CczTi xov nid'avov uotga. xovzcav dh zmv dgszcov indazriy 
ovx 9] ßgaxvXoyca ngdziaza övvcczai noutv^ dlX^ •♦.«.V. ^ •«.'V.\:^>»«.<&>^^^ 
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ivlmv ovofiatcovj (o xixl o Jrjiioad'iviig ^ivQTjtat, (Doberenz Programm 
von Hildburghausen 1844 Exe. I — III, u.) zu 4. B tv' l'drns xal <&««- 
öri<s&B. Es drängt ihn, das Wissen das Erkennen das Erwägen das 
Beurteilen bei seinen Hörern zu einem energischen zu machen, und 
wie der Akt dieser Geistesthätigkeiten mehrere Stadien durchläuft, 
verbindet er gern zwei solcher Verba: 6« 88 ogazs aal bv siSrJTSt 
18. 248, 19.^204; ogäte xal 'narctfiavd'civsTS 23. 122, ogäts xorl cwCBtB 
23. 178; üvLonetv xal bgäv 19. 30, Sga drj xnl önonsi, 20.^ 84 [Is. 6. 43 
a^'Qi^asis aal a%iipaito], 8« 18 ogazB xal loyi^sad^s i ä. V^., 18. 195 




atad'Tjöd's, 5* 11 yiyvooöKSiv xal ngoaiad'oivsad'aLf siSotas xal iyvoa- 
%6tag 8. 469 19. 154, 4. 18 iyvcoTtotoiv vfiojv xal nsnsiafiivtoVf (5» 8 
ol^oaai. xal nsnsmdog ifiavtov dviaTrjyia), 5« 12 yLgCvün xal loyi^oiiaiy 
1. 21 ivd'tmrid'fivai, xal loyiaoca&ai (vgl, 4« 81 ^ und die so hervor- 
gerufene Variante 4« 43). Schon Homer giuff in solchen Verbin- 
dungen voran [d" 94 u. 134 u. ö.], zu dessen Zeit die Sphären jener 
Be^iffe wohl noch ineinanderschwankten ; und den ganzen platonischen 
Enton durchziehen Paare von Synonymen (s. Philologus 28 S. 724 f.). 
Aber wir sind an Schärfe logischer BestimmuDg auch über Plato und 
Dem. hinausgekommen; deshalb frappiert uns zumeist, dafs zwei Be- 
griffe, deren einen wir logisch schärter als adverbialischen Zusatz zu 
dem wichtigeren auszudrücken gewohnt sind, im Griechischen, so zu 
sagen der Natürlichkeit und Kouzinnität zu Liebe, formal in ein 
gleiches Rangverhältnis gestellt sind : dies leuchtet noch mehr ein bei 
den Begriffen für die Anen mündlicher Darlegung, des Auseinander- 




diißaXXs Kai dLsifjsi 18. 14, oder Xeysiv xal di8da%Biv 36. 1 u. a. So 
in unseren Reden: Hyto xal diogi^oiicii. 9« 7 {di^XoC x. Sloq. 18. 40, 
di^ißaXXs X. Simg. 18. 111) 1 Xfyitm xal avfißovXsvitto 9. 769 q^gäoco 
xal Ss^^to 4* 22 {iXiy^to x. Ss^ioa aa<pcog 19. 8, (pgccaca xa^' STifxatov 
xovzav 8isäi(6v 4« 20), qxxensiv yial caoXoystv 8« 85 {tpuz'k xal ßov- 
Xsad'S 8« 8a), tpazh xal d'ogvßstzs 8, 80 {qfiJGSi. xal iiazaXa^ovsvas- 
rat 21. 169, (prial xal ngocnoistzat 23. 163, neben aotpliszai %0Li (prjci 
18. 227, Sisugovaazo qtjjaag 19. 168), d'ogvßrjüai xal inociviaai 8« 77^ 
Q-ogvßBiv xal (piXoviyLstv 5* 8 (vgl. 4. 44 Xotdogoviiivatv x. aizicatii- 
voav, 54. 5, 18. 180 u. 285) ; besonders oft diaßdXXstv: nach atziao^ai 
8« 28 u. 9, 2 9 avTiotpavzovvzsg 9. 56 (v^L 7. 21, nach ytctzsijfsvSov 
18. 11, •naz'tiyogovai 16. 1), vor %€tzriyogovvz(ov 8, 20« Wie nun aus 
der in politischem und gerichtlichem Hader reich entwickelten Zahl 
von Begriffen gern mehrere verbunden werden (vgl. 19. 16 voi^ov 
d"i}a6iv xal ygdipsiv; [L. 3. 29 ngovorjd'slg xal inißovXfvoav. 42; Ant. 
1. 8 i^ inißovXijg yial ngoßovXrjgt 6. 19 (lij in ngovoCag fki^d ix nagu- 
(Txev^ff; PI, leg. 9. 872* rj ßovXijcsi> xe xal inißovXBvaBi\ k, 2. 114 
fiCTa ilfTfq)ov mal Tig^oscog]; auch 9« 45 iTtöXa^ov xal izifimgovvzOf s. I.^ 
TtoXdisiv): ebenso häuft, zumal der Angeklagte, gern Verba des 
Bittens [s. Frohb. zu L. 1. 25, Kühner zu Xen. (welcher überhaupt 
wenige solche Zusammenstellungen hat, s. Sauppe lexilogus Xen. p. 114) 
M. 1. 2. 29]; stehen ngdzzHv u. noistv zusammen (!.' ngdzz(o); ^ds- 
cQ-ai u. xaigsiv 19. 140, 21. 202, TiXa^eiv u. dangvsiv 21. 187 {ddngvoi 
yiXaUiv 30. 32} [cpoßsta^oii, xal dsdvhai, Is. 5. 75, 12. 48, innXaysCsv 
xal Ssiöktav Is. 6. 75. Mehr bei Is.: 18. 8, 19. 25, 8. 84, 15. 11, 12. 118, 
Br. 9. 8; Strange in Archiv f. Philologie Bd. 3. 573, 4. 373]. Bewun- 
dert aber wurde bei Dem. die Zufügung eines , zuweilen selbst erst 
von ihm ffeschaffenen oder zuerst so verwendeten tropischen Ausdrucks, 
der über den dabeistehenden (vgl. zu 9. 18) herkömmlichen und begrifflich 
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klaren, aber für die Anschauung abgeblafsten eine Fülle sinnlichen 
Lebens ergofs: s. zu 9. 28 6ia%s^fi8d'a aal SioQotQvyftsd'a^ (6. 27 
cog intßovlsvBcd'B dag nsQitstx^^sod'Sj) 6» 23 i^rjnaxTj'nota xal TtotQU- 
TiSHQOVfisvov , [11. 18 avyKQV'tpai Hai Gvayiidaaif] zu 9. 20 Xtiqsiv xal 
x6TV(pmad'cci (vgl. 19. 182 si dnsXijQi^üi xi xckI diTjficcQxs ,, etwas ver- 
faselte**), 9* 61 ia^ya xal itccxsnB7cXi]%xo, 4« 9 (liXlovxccg xal Ticcd'rjfis- 
vovg, 9, 35 asXXofisv %al fiaXtiiofisv ^ 20. 143 aicovSa^cov xal diarat- 
vofisvog, 1« 14 XQTixai %al ov^^, 5. 6 Siot%ovvxa xal ngvxavsvovxoc, 
(nQvxavsvaag nccl nslaag 15. 3, icpOQmv xal dioi>%cav 3« 34« 10. 32; 
auch 19. 337 i^sßdXXsxs xal i^savghxsxs). In umgekehrter Stellung: 
2« 9 dvBxaCxiGB %al 6iiXvaBy [Is. 7. 12, 8. 95 caXBvaai xal Xv^'t^vcli^ 
Dein. 1. 92 u,Bxoi<ov£aaad'ai triv xvxvjv ital fiBxaXXd^aa^'oci; D. 32. 9 
xoiavxd ya BCUBvcagrifiBVOv xal icBTtoiTj'KOxa] , 9« 12 voöovai xal ara- 
aid^ovetj [Plato civ. 470*^1; (9. 50 voaovvxag [ital XBxaQuyfiivovg]), 
voeovoi xal xBxocQuyfiivoigi* 14; 23. 8 vniQj^Bod'ai xal 'd'fpa^cs'Vfiii/, 8» o4 
u. 9» 4 Tpvqpav xal %oXcc%Bvs6d'ai., (ivdBinvvfisvot xal v9re^xoZaxet;ovT£$ 

19. 160) I 5, 25 nqoö'HQOVBLv xal (pcXoviKStv, (yiQOaiyiQOvaB xal ix^Q^S 
vn'^QX^ 21. 61). Beide Begriffe sind tropisch: 3* 31 invBVBVQiafiBvoi 
[xal] TCBQLfiQTjiiBvoi', 9. 22 nsQtnoTtxBtv xal XoDTcodvxBLV f 1* 18 srpocr- 
xa'&c^atTat xal ngocBÖgsvasi xotg nqdyfiaeiv j 18. 138 vnoa%BXlt^i,v tial 
<fvKO(pavxBiv y [Ant. 6. 43 iesis xal aavxoqpaVtftl. Aber abgesehen von 
der Schwierigkeit, das gröfsere oder geringere Mafs sinnlichen Lebens, 
welches in Dem. Zeit die einzelnen Ausdrücke noch beseelte, mit Sicher- 
heit zu bestimmen (z. B. bei qjBvayt^iBtv und naguTiQOVBad'aij s. Ind.'), 
scheinen für die Stellung ^ener Begriffe gleichzeitig rhythmisch- 
euphonische Gründe, dafs nämhch die längeren und schwereren Wörter 
^ern die zweite Stelle einnehmen, und logische mafsgebend gewesen, 
dafs nämlich der energischere Teil- oder Art-Begriff dem allgemeinen 
oder Gattungs-Begriff, sowie die Wirkung der Ursache nachgestellt 
wird. Beide Arten, rhythmische und loeische Gründe, treffen über- 
raschend^ oft zusammen: (15. 1 do^ji xaT 'ipritpiaO'ij^) 8. 29 SbI xal 
dvayuatov ioxi, zu 4* 19 icBCtSBxai xal axoAov'9'if erst , 9* 62 agxovot 
•Kai xvQavvovaiy 9« 47 nBTLivriad'oci xal intdBdto%svai., (1, 3 XQSilfrnat 
xal nagaandarixai.? ,) 8« 41 rj^Bi %al Tiaxatpsv^Bxat (vgl. 14. 13 tj^bl 
xal SB7J6BXCCI,), 4, 20 noirjaccvxBg xal nogiaavxBg (vgl. 14. 22), 19. 193 
dovvai xal x^9^^^^^^*'% 6« 1 ngdxxsi xal Bid^Bxaiy (18. 4 TCBno^TjTLU 
•Kai nBnoXixBvykai y 11 xmv nsitgayfisvcov xal nBnoXixBVfiivcaVf aber 45 
u. 110 umgekehrt; vgl. 22. 53,) 8. 43 ngayfiaxBv st ai nal xaraaxeva- 
Ssxaiy 8* 13 ngdxxBxai aal TLaxaeKBvd^sxat, 2« 15 ngdxxcov xal 'Hiv- 
dvvBvmv , 8. 46 xr^v ddiTirjaovaav xal KaxadovXcaeofiivi^v . . , xiqv am- 
aovöav xal ßoi^^i^aovoav , 6. 9 dvxmgd^Biv xal SiantoXvaBiv , 9, 60 
vßgl^Bxo X. ngovTcrjXuK^SBxOf (21. 7, 22. 68, [11. 11]). So besonders oft 
diaq)d'Blgsiv: nach civBtxai v. 45 9 {SiSovai 18. 247, 8(ogodo'AOvvx(av 
18. 45, s. Voemel, i^anaxoivxBg 18. 296,) 8iai5nac'd"qcBxai 8. 20, ^«?j- 
gBalovxmv 8. 29 [nach fioixsvBiv L. 1. 4. 13. 66]; so folgt auf dno- 
XoaXBi 9« 39 vBvoarjusv (31 dnooXXvB xal sXvfia^vsxOf 19. 30 dnmXsaav 
xal diBcpd'Bigav), 19. 98 diB(p%'agxai^ 90 y^yoi/fv dad'Bvijgj 287 t7|3pt- 
(TTat [auclf 17. 3; A. 1. 95 dncoXcaXBi xal xarfxexvßsvTO xal TiatcotpO' 
cpdy7ixo]j 18. 36, 55. 23, 45. 64; aber 22. 65 u. 24. 72 TiXsnzovxBg xal 
dnoXXvvxsg; [so cpiXoüotpBtv mit and. Verben; s. Frohb. zu L. 24. 10 
u. Schneider zu Is. 4. 6]; so 2« 29 dXXrjXotg igit^Biv xal diBfSxdvai^ 
9« 6 q)vXdxxB6d'ai. -aal Stogd'oved'aiy (20. 163 cpvXdxxBXB xal fisfivriad'B, 

20. 167, [Lyk. 3 diaq>vXdxx8i xal ^taffoifst], 4* 6 itaxBexganxai , xal 
^;|r£t (s. zu 9. 12 ix^i %axaXaß(ov und Ind.' bxbiv\ anders 4« 42), 3. 3 
nagoiv xal dv,ovtov^ [A. 2. 114 xo axgaxouBSov nagriy aal cvvTJ&goißxo, 
Ant. 4. 7 1 ^oiv xal pZsTicoi'], 9« 2 Bvdoyiifioviti, xal dvvavxai, (18. 321 
Svvaö^ai xal loxvsiv.) 8. 34 dT^ftaycoyovvrfs xal x<^Q''Sof''Bvot>, Ganz 
vereinzelt stehen solcher Fülle (vgl. Lob. zu S. Aj. v. 145) gegenüber 
im Deutschen Beispiele, wie „besiegt und geschlagen das tapfre Heer**, 
Heine. — Wie Verba, so verbindet Dem. synou'jm.^ ^M\i'%»\»'^-^M'v^'^> 
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Adjectiva und Adverbia (ich beschränke mich auf Verbindungen, 
welche den obigen analog sind, oder uns mehr oder weniger tauto- 
lojg^sch erscheinen, und einige wenige, die^ uns fremd vorkommen): 
loyoi yial nQoq)dastg zu 8. JlS^ 19. 100 amjijfsig Ttal ngotpaasig igsCj 
54. 17; 18. 308 (ijßata nal Xovovg^ 20.^ 101 loyovg %cu q>XvaQ{ag 
{X, ovÖl (Tx^'^iff 1. 65 vgl. 9. 369 X. ii,vitocxi<ing 6« 12 9 xccig vno- 
üj^iosaiv X. r. inayyiXfiaat 19. 178; Xoyov x. üv^oqjavt^ag .36. 60,) 
Xoyoiv X. d'OQvßov 8. 4, (vgl, 21. 14, 8« 8, Xoyov x. di^fijjyog^ag 10. 2; 
vgl. auch zu 9. 72 ngsapstat . . xat natrjyOQ^aif) iXictdag x. qjevcc- 
xttffiovff 5, 10 9 (19. 26 u. 322,) igi^v x. (ptAoyix/av 9« 14 9 tpqovtiSog 
X. ^ovA^ff 8. 89 tjig usXiTfjg x. r. inifisXsiag 18. 309, T^g {ad'vfilag 
liul tijg afisXsiccg 9. 5 (Is. 2. lOjit^ (ad-vfisiv firjd' dfieXeCv^ L. 10. 11 
vnro jcf'8'. xal fiaXa^^ag) y anovdy xal iCQO^vftCa: 19. 163, tco Xoytofim 
%al T7J diavoCa zu 9. 689 f^ovv x. (pgivag 18. 324, tifiiQV x. ^o|aV 
5« 21 9 ^^yo) X. ngd^satv 6, 8 (8. 789 21. 78, 9.4), naigov (irjd' oogav 
2. 289 ißtsaiv X. XQOvoig vötSQOv 36. 63,) ^rapaTagfcog ov$i fidxrjg 9. 499 
(2* 15 u. 18 9) tm id'si> xal tm tgorcq) t^g noXttelocg 8« 21 9 xrjg itoXi- 
xBCag %ul trig drjfio%QaT^ag zu 8« 489 18. 292 r^g ifiijg noXits^ccg ov^h 
nQoatQSCEoag, [44.57 ^x nQoatqiamg Tial BovXijesoog f] yvcifii^g x. xaxo- 
Saifi^oviag zu 2« 20 9 SatvotTjTog x. <soq>iag 5« 11 9 alarvvTiv x. ai/av- 
^p^ai/ 4« 429 alaxvvTjg ttal ddo^iag 19. 83, ^iet %al (paßm 21. 124 

iL. 20. 8; (poßsta^'ai xal dsStivat Is. 5. 75, 12. 48; hnXa'ysisv xal 
UiaBiav Is. 6. 75. ~ |5o^ff xal x^avywff A. 2. 86. — Frohb. zu L. 13. 88 
Tovff oqiiovg xal raff awd'ijtiag], — Häufig ist die Verbindung dsivov 
xal cxhXiov: 19. 146 u. 226 FAnt. 6. 49, Is. 18. 35, 15. 130, Lvk. 142], 
ax^tXiov %al dstvov 20. 156 [ovtcag (oiimg xal öxexX^mg Is. 19. 3lJ; häufig 
auch die von oiiotog und naganXriaiog; vermittelst xal 19. 196, [Is. 7. 78, 
Poppo zu Thuk. 1. 140. 1. toiavta Ttal n. Th. 1. 22, Ps. D. 58. 32. — 
Fr. citiert auch simili parique natura u. par et similis bei Cic. N. D. 
2 § 28 u. 153] oder ^ (in der Frage) : 8. 279 19. 63 u. 307. Femer führe ich 
an: [dvsXerjiiovcog xal dvoiiix£<sx(og Ant. 1. 25; dd'Xtcoxaxog Kai Svüxv- 
zicxaxog Is. 3. 58; noXixsi^a ßsXxLCOv Hai ytgsixxoov Is. 8. 75; Xmov xal 
afisivov Xen. An. 6. 2. 15, 7. 6. 44; dvdvdgo} xal yvvaiKsf(p A. 2. 179]; 
ovd\v nQay{kax(o8iaxBQ0v ovd' dxXriQOxspov 19.270, woqxitiov xal ircaxd'ig 
5« 49 fidxaiov xal hsvov 2« 12; x^v dtpavri xal adriXov xdgiv 19. 240, 
ivaQvhg xal aatpig 14. 4 u. 19. 263, iv$o^ov xal yvcoQiiioi. 8« 669 8. 82 
fitxoa xal qpavla, 18. 255, [ftingäv xal qpavAcov Is. 8. 117,] (ilkqocv tj 
tpavXriv 23. 62; (pavXmg xal xaxcog 15. 12; i^coXrjg Ttal nQoooXjjg 18. 324, 
19. 172; daifiov£oi xal -O"«/^ svsgysa^cc 2« I9 OQyiXovg h, xgaxsig 6. 889 
t6 acrqpaA^ff xal t6 ßißaiov 19. 96, aQXottcc x. naXaid 22. 13 [L. 6. 51]. 
— Gewichtiger ist die Erweitenmg, aber versteckter, weil der Ton 
anderswohin geleitet wird, durch die Verbindung von S;^nonymen in 
Bildungen folgender Art: xovxoig ovv avvingaxxov xal xovxoig avvrjyto- 




nsgla anövddSsxs, (19". 181 o xi ccv /tu} xa-Ö-' iqiiigav vfiäg ivoxXv ticcI 
nagbv XvTcg,) 8, 74 rif ;upijffea^fi xal x^ ds£ notsCv; I^- 1^1 ^* jotg 
SrißaCoig yiyov* h% xovxoav xal xi avfißißrjKEV] 8. 87 r^ igovfisy 17 t^ 
q>ij60fi8v; 25. 100; ovr' axovfty ij^aiatf ovre niaxsvsLv vßovXsa^s 
19. 23, [oaov d' i%dxsgov xovxcov dn dXXijXmv diiaxrjHS kocI mg noXv 
diaq>sgsi A. 1^ 137], 57. 24 nAg ivBOxiv ^ nm dvvaxov; 8. 50 not 
dvadvoiisd^a ^ xC fiiXXofisv; 8« 16 xlvcc yag rgovov rj xCva xai^oV; 
[25. 98 noCoig ngoctonoig w x£aiv otp^aXaotg',]. Noch ein Schritt weiter, 
und wir stehen auf dem Gebiete der Epanaphora^ wo sie zugleich auf 
Synonymen gestützt ist: xavx-qv (pvXaxxexs^ xavxrjg avxixsa&Sy av 
xavTTiv acp^Tjxs 6. 24. 

3) Ein dem Homer geläufige^s oxfit^oi nennt Strabon 1. 2. 33 die 
Zusammenstellung Tgädg xs xal "Etixoga oder Idrjv . . xal Fugyagov^ 
d. i. die Zusammenstellung des Ganzen und des besonders zur (^eltung 
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kommenden Teiles. [So bei Her. 7. 107. 1 inoXioQTihto vn' 'Ad'rjvuioav 
%ai KifKovog, Ar. oqv. 998, Thnk. 5. 112 t^ dno rmv dvd-Qoanaiv xal 
Aa%B$ointovCaiv tifimgia, Xen. An. 6. 2. 10; Kvr. 7.^4. 1 iirjxcivccg inoi- 
fCto %al TiQiovgf 5. 6. 16 inl ah aal xriv arjv x^9^''^i b. Schoemann 
p. 185 zu Uaios 1. 16 o£ rovttov q>tloi xal Krjq>iöavSQog ^ Lobeck zn 
ooph. Aj.^ y. 310. Mehr in innerlichem Zusammenhang stehen xal al 
TLol xb aov laßgov atoficc Soph. Aj. 1147, TSuinJQiov mal tov xQonov 
%ai TTJg oöiotritog Is. 9. 61; doch scheint Is. noch durch kocI .. aal 
eine Verschmelzung fern zu halten, wie Ar. ogv, 893 ansX^' acp' 
mitov xal öv xal tu arsfifiata,^ Aber vgl. 0. C. 750, Phil. 1378, 
£1. 622, Ant. 95.] 19. 335 did tovrovg dizoXcoXs xal xriv tovronv dooQO- 
^o%Cav^ [A. 3. 58, L. 6. 22]; 21. 20 dsiaavtsg xovtov %al x6 xovxov 
d'Qciaog; 21. 96 xal xavxa ninovd'' vno MsiS^ov %al xov Msidlov 
nXovTOv xal xrjg vnsQrjcpavlagf [43. 72 r/ nox' oi^süd'' '^fi&g ndaxsiv 
vno xovxoav nal vno x^g vßosoagjc^g xovxmvd vgl. zu 1. 8j 4, S65 
6. Sj 8. 89j 23. 180 sl firj dt '^fiäg xal xccvxriv xrjv ygaqj'jv, — Um- 
gekehrt geht der Teil voran [Hom. T 63, Boehme zu Thut. 1. 80. 3, 
Poppo zu Th. 1. 116. 3, Xen. Kyr. 4. 5. 20, 7. 4. 3, Schneider zu Is. 
9. 56], D. (D Zsv xttl d'soij ngog Jiog xal d'smvj s. I*. Schwurformeln. 
4) Nahe steht die Erweiterung (Exegese) eines Substantivs durch 
einen Satz: zu 5« 22 xiiv do^av (s. I.*) .. xov Sons iv ^[ygl. 59. 113 
ddsiav Xdßcaat, xov i^sivaif Hom. Od. 1. 87 voaxovj mg x£ virjxccif 
Xen. An. 1. 9. 11 svxrjv^ ccvxov s^iq>sgov^ mg svxoixo, Kjrr.jS. 2. 14, 
Hertlein zu 1. 2. 5 ngoaxdxav o^ ngooxccxsvovai, vgl. tirjxgog Ä ü' iysi- 
vaxo u. ähnl. bei Lob. zu S. Aj. 1296, Wolff zu S. El. 762, Pflugk zu 
E. Held. 320, Prediger Salom. 4. 2 „da pries ich die Toten glücklich, 
die schon gestorben sind, mehr noch als die Lebendigen, die noch 
das Leben haben'*], 9« 50 ^^alg^xog mga jjv diaXsinst. — Ebenso 
wird der allgemeiner ausgedrückte Gedanke durch unmittelbare Wieder- 
holung in specieller Form erweitert: 19. 37 knstvog indixsxat xrjv 
alxloLv %al (priaiv avxbg atxiog ysysvrjad'ai, (260 xovxo x6 ngdyfia xal 
xd xoiavxa ijjXtofiaxaf 21. 149); zu 3* 30 x£ drj xö ndvxmv ^atxiov 
xovtoav, xal xi dij noxB anavx slxs ^aXmg xoxs xal vvv ovx ogd'ägi 
vgl. [32. 10 x£ ovv nox* ioxX xo atxiov %al xm nox' ini^gfiivog ovxog 
yiaxsXi^Xvd's;] 9. 56 riöccv .. xivhg fihv ^iXCnnov xal ndvd"* vnrjgsxovv- 
X8g i'KsCvco f. und noxsgoi . . ij noxsgoi f. ; 8« 40 x^ noXixsta noXsi^si . . 
xal GKoneC fidXXov ovde £v .. naxaXvesij 22. 30; 8« 44 xovxoav filv 
inid'vfisiy xal vnhg xov xavxa Xaßstv f. Vgl. 9. 3 näat . . xal noX- 
Xoyg xig f., 9. 2 noXXd .. xal ov nag' ^v, s. oben 1. — Umgekehrt 
wird der speciell ausgeführte Gedanke noch einmal durch xovxo mit 
Wiederholung des Eernbegriffs kurz aufgenommen: 9* 8 sl (ihv ovv 
i^saxiv slgijvTjv dysiv xfj noXsi xal itp iQfitv iöxt xovxo, zu 2* 15; 




y,svoi xal xovxov xov vovv ^;|i;oi'r£g, dagegen ausgeführt: zu 4« 23 
XyaxsvSLV dvdyiirj xal xovxm xmxgontp xov noXifiov y^^ff'&at, 18. 13 
sCaayyiXXovxa xal xovxov xov xgonov sig ngiaiv Tiad'iaxavxUf 19. 332. — 
Eine besondere Erweiterung ist die Versinnlichung der schwer wie- 
genden , aber um ihrer Allgemeinheit willen anschauungslosen Begriffe 
„all, ganz, nichts" durch Zerlegung. Ich sage: „Herr über Leben und 
Tod (d. i. alles*'), „das Schiff ist mit Mann und Maus (d. i. ganz, voll- 
standig) gesunken"; d. h. ich stelle aus einer nahe liegenden gewich- 
tigen Begriffssphäre die entgegengesetzten Endpunkte zusammen: so 
1. 4 nvgiov Hai fi^xmv xal anoggntcav , 21. 79 rjiiag {rjxd aal dggrjxa 
xaxa i^anov, 18. 122, 22. 61 [S. 0. C. 1001, V. Aen. 1. 543 deos me- 




S. El. 305]. Die, zumal im Deutschen, sehr gewöbxilviJaa fe^>iö^t.^a&isyQ. 
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deutet auf die ZusammeDgehörigkeit der beiden Teilbegriffe [s. Tobler 
in N. Schweiz. Mus. 4. 3. 184 f.J. Der Begriff ,,ganz'* angeordnet ist 




240*, Fs. D. 25. 52 «Aa äanetaxog Mdgvtog cifiiKtog; £. Hei. 1148, 
Ant 1. 22; Arist. Frö. 204 u. 838; L. 33. 7; Mueonios bei Stob. dvd'. 



67. 20, ShaVspeare Hamlet uuhoaeerd nnanointed unaneFd. — 3 Kom- 
posita mit sv: S. 0. C. 711, Athen. 50^ u. 90', mit avv A. 3. 52, mit 
yiXo Ib. Br. 5. 2]. Der Gedanke „das Volk war Herr über alles'* ist 
in konkrete Gedanken 3« 30 zerlegt, ebenso 8. 21 „ihr thut nichts 
für euch" [Is. 16. 41 „er that alles mit euch**]; 2, 24: noch durch 
den Gegensatz erweitert; 9. 28 „wir thun nichts zur Vereinigung**. — 
Der Begriff „unsere Mittel** ist durch Zerlegung in konkrete Einzel- 
heiten erweitert, zu 9* 40* Jeder Begriff eines Gedankens ist er- 
weitert, zu 8« 64 9 9. 22« — Ein Gedanke ist erweitert durch Ent- 
wicklung jedes Begriffs zu einem Satze, 6* 6. — Alle Hauptbegriffe 
in Perioden, welche gewissermafsen die Knotenpunkte der ganzen Itede 
bilden, sind verdoppelt: 2. 9 u. 10. 4. 6, 5. 2, 6. (5 u. 23 u.) 25. 
8. 19 u. 46 u. 64, 9. 39. 

Erzählung, diijyriaig: zu 3. 4, 5« 4. 

Euphemismos: zu 4. 12, 23. 12 sl'ti> ndd'pt, „wenn er stürbe**, vgl. 4, 11; 
23. 7, 24. 201, [59. 58 tva fin HX'^QOvofiot yivoovrcei tätv avzov uv ri 
nd^iH, Ant. 5. 96, Is. 5. 70, Frohb. zu L. 32. 6,] 23. 59 ^av avfiß'j^vL 
noi&Biv inshm, 54. 25; 8. 41 iav noxB <fvuBjj ti nxaiaita von Un- 
fällen jeder Art, wie das blofse iav av(ißv u 2. 15, vgl, 20. 50, 21. 112; 
ähnlich 9. 18 ef rt yivoito (auf den Eintritt des Krieges deutend; 
dagegen allgemein 18. 168 tijv ^EXdteiav itat iXccßsVf dog ov$* uv st ti 
yivoiTO ht avfinvsvüdvxcav Sv rificöv nal xmv Gr^ßatcov [Eroberung und 
Zerstörung ist bezeichnet Eur. Phoen. 629 tiav xi aoi, noXig^ yivrixai]), 

Euphonie: s. Allitteration. 

Frage: die sog. rhetorische, auf welche der Redner eine Antwort 
nicht abwartet, bisweilen selber abgiebt, zahlreich in Gorgias^ Fala- 
medes; nicht selten bei Antiphon (Att. Ber. 1. 133); (in den mehr 
künstlichen Formen) sehr selten bei Lys. (Frohb. zu L. 13. 20); mäfsig 
bei Plato (Martinius Z. f. GW. 20 S. 97 f. u. 602); häufig bei Isaios; 
sehr oft und mannigfaltig bei Dem. — Tiberios 8. 540 x6 nvafiaxLHbv 
o%r^li,a igya filv ixsi xiaaaQU' (a) nqocoxiqvi 8id xi (2, 3, 14. 9, 
15. 28, 18. 224?); xlvag ovv 8tvB%a xavxa Xiy(o (4* 3); iniaxQS^pH ydg 
xovg iyiovovxag rj xoiavxri iQmxrjaig, (b) aaq)7}v siav: 6 filv rov 
vofiov xtd'Blg ovxcag' 6 81 x6 tl>i}q>iefia ygdmoav nmg (23. 27); nov xovxo 
^ijZor (23. 30); dXXd näg (23. 31); ^8si yag xr^v xmv voficov i^ixaatv 
fpvasi SvanuQayioXovd'rixov ovauv, (c) ivdgysiav: nmg av (ofioxsgog 
</v%oq>dvx7jg yivoixo (18. 212); xcrl x£g av yivoixo dvuiSBlag vnsg- 
ßoXi^; (d) ^Xsyxov: xi xrjv noXiv, Alaxlvri^ ngoO'^TLS noisiv u. s. w. 
(18. 66^ u. 62 u. 64 u. 69 u. 71); ov8\ yag dvsys'^etv xm dvxiSUm 
ovvexf^Q'n^^Vi dXXä xm avvsxsi^ xrjg igooxrjascog x6 anogov xrig dnoY,gC- 
oeoag i^sXiyxBi. Soweit Tiberios. Damit aber ist die Bedeutung der 
Fräse nicht erschöpfend dargelegt. Aufmerksamkeit zunächst er- 
weckt jede Frage, weil sie direkt sich an den Hörer wendet und Ant- 
wort fordert oder zu fordern scheint. Indem sich der Hörer zu dieser 
Antwort sammeln mufs und den Inhalt der Frage durchdenkend auf 
die vom Redner dann erfolgende Antwort vorbereitet wird, entsteht 
die Deutlichkeit. So lassen sich diese zwei Arten der eigentlich 
rhetorischen Frage nicht auseinanderhalten. Vgl. 6« 31 xi drj xavxa 
vvv Xivm; 4« 25 xi ovv xelfvco; 4. 2 u. 6. 24 xi ovv icxi xovxo'y 4. 34 
iati ^ ovxog xig; vgl. 16. 15, 4. 20, 9. 39, 14. U, 15. 17 vnhg xivcov 
ovv iaxtv; 8, 51 u. 18. 205 diatpigsi dl xi; 3« 30 xi dij x6 ndvxcov 
ahiov xovxa)v\ 6* 20 nmg ol^so^s u. s. w. Beiden aber ist gemeinsam, 
dafs sie aus dem Kopf des Redners entspringend sich an den Verstand 
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des Hörers wenden, häufig auch als Übergänge zu etwas Neuem 
dienen [Birkler Programm von Ehingen 1868J: 4. 34 ^nsita xC ngog 
tovtco; o, 7 z£ ovv; ntog rovtoig ixoijoccto; 4. 47 nmg ovv tavta nav- 
asxai; 5. 17 t£ ovv '^yovficci (poßsgov f.; 6« 22 t/ d' ot QstxaXoi; zu 
8« 18; 9. 59 )cal zi dst xä noXXä Xiysiv; [die Ausl. zu Fl. Prot. 343^ 
Gorg. 453<5]. Aus dem Verstände auch entspringt die Frage der v»o- 
woQoiy s. unten vnotpogcc. Diese wieder steht derjenigen nahe, welcher 
Tiberios Überführung {sXsyxov) beilegt, deren Quelle, sowie die 
der dritten Art, im Affekt zu suchen ist. Auch diese zwei Arten er- 
wecken selbstverständlich Aufmerksamkeit, nur durch das Medium des 
sympathisch erweckten Affektes, der allerdings, weil die Sammlung 
und Überlegung aufgehoben ist, die Deutlichkeit zurückdrängt. Solche, 
so zu sagen, zornig her an stürmende, deshalb meist in Formen der 
Epanaphora auftretende Fragen sind, auf die Vergangenheit bezogen: 
8. 64, 9« 26 u. 34 [interessant ist die Vergleichung mit Is. 8. 99 u. 100, 
welcher, vor der Kraft (zu 3. 16) des wiederholten ov (lungenschwach) 
zurückbebend , dasselbe in di verwandelt]; auf die Zukunft bezogen 
(auffordernd): zu 4. 10; vgl. 3. 16, 4. 44, 8. (50 u.) 74 [Is. 4. 165, 
8. 140]; als Aufforderung in mildester Form: 6. 25, als iltyrog 8, 37 
u. 38* Die Frage endlich welche nach Tib. AnschaulicbKeit be- 
wirkt, ist mehr ein durch die vorangegangene energische Zusammen- 
fassung der begründenden Momente ausgeprefster Ausruf: 4. 46 x£ xal 
[s. L* xalj xQiQ ngocdoTtav; (zwischengeschoben in der Satzform a. 
A. b: T^ XQTJ TCQoadonav; 20. 7, 21. 9); 8, 23 t/ äv T15 Xiyof, 23. 63 
x£ av äXXo xig sCnoi; 8« 37 u. 20^ und alle ein Enthymem (s. oben) 
einleitende unwillige Fragen. Die begründenden Momente folgen: 
21. 120 u. 122. Überhaupt aber ist die Frage, was der docierende Ton 
unserer Reden lange nicht genug würdigt, ein Hauptmittel den Aus- 
druck lebendiger und selbst glaubwürdiger zu macnen, vgl. Longin 
«. vyt, c. 18 u. I.i Wechselwirkung. 

2) Indirekte Fragen in verschränktem Satzbau: zu 2. 25 Xoyfaaad's 
x{ noLOvvxcov vfimv o xQ^^og StsX'qXvd'E vgl. 21. 176 t£ ovv noirjaapxog 
%axsxsiqoxovTjGocxs xov Evdvdffovy 18. 98 u. 209 u. 51 u. 128, 57. 55, 19. 75, 

23. 16 [Xen. Mem. 2. 2. 1, An. 3. 1. 14, Hieron 8. 3]; 18. 98 vnlg ota 
nsnoi7i*6x<ov ctvd'Qoinav mvövvsvasTS diaXoytaäfisvoi. — Zu 4, 3 7}Xi- 
yirjv . . ixdvxoav Avvafiiv AocusdocLfiov^cov . . <og naXoög ingd^axe Ygi. 

24. 39 tva d* eiSrjxs notg' oi^ovg vofiovg olov ovxog slarjvsy%6v, 19. 61 
tv' slö-^xSt otmv vnagxovxcav avxotg nag' vfimv otcov ixvxov, 22. 72 
OKiiffaab's, tog TiaXä iniygdfifiaxcc . . dvBXav cog dasßfj dvxsntysygatpsvj 
24. 180; (dagegen epexegetisch 20. 93, A. 1. 20); zu 4. 36 noxs %ai 
nagd xov xai ti Xaßovxa x£ ds£ noisCv vgl. 19. 63 onoTtstTS xC niaxhv- 
aavxsg xi ^naaxov, 2L 175, 18. 126, [A. 1. 64], 23. 107 o'l xi nsnotTj- 
%6xog ^iXinnov nag avxdt xQpovxat^ 21. 143, (einfache Frage im Relativ- 
satz: 18. 93 ov xC yivoiz' av atüx^ov, 20. 44, 19. 201). — Zu 4. 10 
inBiSdv xi vivrjxat vgl. [Piaton Gorg. 448^ vvv d' insidrixivog xBxvrig 
intoxjjfKov laxiy xlva av . . xa^ot/isy; Alk. 1. 107« oxav ovv nsgl xivog 
ßovXsviovxai y^ijnii dem Nachsatz rot« ev . . dvaaxriiSBi\ 107«^, Xen. Mem. 
1. 4. 14 dXX* oxav xi notTJeoaoi vofiisig avxovg eov qfgovTi^siv;) Andok. 

3. 26 tva ^fiiv xiysvTjtat;] 19. 257 tva xi; 23. 214 ott xi; (s. Weber). 

Gemeinplatz: s. xoitog, 

Geste: zu 8. 69 L* ydg fvgl. Soph. Phil. 144, wo ydg ein Heranwinken 
voraussetzt; Am eis zu Hom. a 337]. 

Gewicht: gehäufter langer und schwerer Wörter: zu 3« 28, 8. (11 u.) 
12, 9. 3 u. 20. Vgl. zu 2. 9. — Im Vortrag von Momenten, welche 
das Prädikat erschwerend diesem vorangesetzt sind: zu 3. 5; vgl. 

4. 23, 7. 38, 8. (6. u.) 66 (u. 74), 9. 15 u. 43, 19. 69, 21. 119, 24. 9, 
54. 27 ovxot , si . . iniaxsvov tcS diyiaiq} xovxtp , ovh dv \ tJStj xi^g 
Siaixrjg dnoq)aivojisv7jgA vv%x6g, | ovSsfiidg vnoXoinov cii7i^>B(og ovOTjgf \ 
ngovnaXovvxo. [Vgl. Thuk. 3. 59. 4, 6. 9. 1; L. 2. 27, 12. 97, 32. 16; 
Cic. p. Rose. A. § 126 posteaquam ab armis tecQÄ%\rcßL ^^^ S». '«ozosksä 
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dvd'Qoanoig yvtofiri, ndvta dl tvxri; Meuander 4. 213 M. ndvta tv%ri 
'atiVj '^(ists d[ iofihv iniysyQafifisvoi, Nikostratos com. bei Ath. 693* 
TvxTitä d'vrjzmv ngayfiad"', ijjr govoia dl xytpXov ti, die t3~ber8chriffc 
von Plut. n. TVXTjs 97«, Tvxri td hvrjzmv ngdyfiax* ov% BvßovXla. Vgl. 
D. 5« llj 23. 113. Auch Platon voft. 709*»^ tviag dj bIvui axBÜov Snavtcc 
TU dvd'QcaTtivoc ngdyfiata; A. 2. 131 17 ^i^Z^ ^ ndvtcov iati %vgCa, 
Dagegen vgl. zu 2« 28 aus Athens männlicher Zeit: Aischy los: qptAst 
öl xca ^diivovti. avansvÖBiv d'sog und dXX' otav ansvdrj tig avzdg x^ 
d'sog awantSTai y Euripides: fioxd'sCv dvdyyLTj vovg d-iXavtag svzvxstv 
(fr. 719), avTog ri vvv dgcov slra 8aipi>ovag %dXBl' reo ydg novovvti 
reo %'Bog cvXXafißdvst (fr. 435), Epicharmos: tcov tcopcov ntoXavciv 
rjfi^v ndvta xdydd"* ot d^soi: ital. Spw. ajutati che dio t'ajuta. 

FoQy ÖTTiq: zu 8. 16 u. 17. Volkmann Rhet. 474 (562«). 

'HO-iscii Xi§iq: zu 4:. 10« Blafs att. Bereds. 1. 385 f., Frohberger zu Lys. 
Proleg. § 14. 

Hiatus: in Bezug auf den Zusammenstofs von Vokalen war für die Eunst- 
beredsamkeit (Eunstprosa) von früher Zeit her (von Thrasymachos?) 
das Gesetz aufgestellt , dafs schwere Hiate (d. i. solche , welche nicht 
durch Elision oder Erasis beseitigt werden können) nach Möglichkeit 
zu meiden, leichte (d. i. solche die durch Elision getilgt werden) nicht 
allzu häufig und hauptsächlich nur mit wenig gewichtigen und wenig 
selbständigen Form Wörtern zuzulassen seien, streng durchgeführt finden 
wir diese Vorschrift bei Isokrates, aus dessen Techne dieselbe (in all- 

gemeiner Fassung) auch angeführt wird. Die praktischen Redner ver- 
alten sich verschieden dazu; mit isokratischer Strenge befolgt sie 
keiner; Hegesippos und Hypereides ^Antiphon) kümmern sich gar nicht 
darum. Vgl. das grundlegende Bucn von Benseier: de hiatu in orat. 
Att. et historicis Graecis, Freiberg 1841 (ders. d. h. in Demosth. orat., 
Progr. das. 1848). Demosth. nun läfst erstlich (mit Ausnahme der 
frühesten Reden, unter denen keine Volksrede) in der Pause jeden 
Hiatus zu; sodann gestattet er sich die leichten unbeschränkt, und 
ferner mit den kleinen Formwörtern, wie x«^, 17, si, aif, co, dem Artikel, 
auch insif nahoi u. a. , Hiate, die durch Erasis oaer Aphäresis nicht 
einmal stets beseitigt werden können; nach dem Rhythmus erscheinen 
diese Wörter bald als Längen , bald (nach der Weise der Dichter) als 
positione verkürzt. Endlich hat es den Anschein, dafs er das ai der 
Verbalendungen als elisionsfähig betrachtete, gleich den Epikern und 
Eomikern und späteren Prosaikern wie Philodem; doch sind die Bei- 
spiele dafür ziemlich spärlich, und dies jedenfalls nur Ausnahme (zu 
9. 29; 4. 875 S. 22. 28. 86. 4:2? 72 u. s. w.). Dagegen bei solchen 
Hiaten, die aufserhalb dieser Grenzen stehen, wird Verderbnis der 
tJberlieferung vorliegen. 

Hyperbaton: s. unten vTesgßatov. 

Hypophora: s. unten vnorpogd, 

Ironie: s. Ton. Im Gebrauche eines Wortes: xQV^'^^s 8. 27 (u. 0. I.*); 
8. 81 TO dv^gsioxaiov; 66. 41 ovTCog dvdgstog sl^ {iciXXov 8' dvalcxvv- 
tog [Hyper. f. Euxen. col. 24. 8, Arist. ogv, 91]; 19. 175 ysvvaVog, 22. 32 
u. 47 %aXog Tidya&og; [oft T^dvg^, Philodemos tt. Kaxtcov i col. 22. 38 
nennt diese der attischen sigavsia gewöhnlichen Wörter ^jj^iata d(i- 
cpi'ßoXa, 

'laoxiaXov: zu 1. 10 [Frohb. zu L. 25. 22 u. 13. 49 u. 24. 18; 2. 68, 
12. 57, 14. 35 u. 39, 15. 8, 30. 16, 81. 17 u. 24; Is. 1 §§ 4, 5, 9, 26, 29, 
34, 44; 7. 14, Henn de Isoer. p. 36 s.; Benseier praef. ad Is. p. XII; Plato 
Symp. 197«-*; Theopomp (Ath. 6. 260«) rt yag t&v uC<s%goiv^ ri Ssiv(Zv 
avxoig ov ngocqv; Iq xl xoav %aXmv xal anovdaCoav ovx aw^v;]. 

Kaivon^ineiai zu 4. 85 9 1« 15. 

Kakophonie: s. Allitteration. 

KBq>akaia: Einl. § 37; 6. 10; x6 ev(i(psgov 1. 21, xo dvvarov 1, 21, 
2: 9; x6 §oi8iov 1. 21. 4. 82; xo naXov 1. 27; x6 dUaiov 2. 9, 9. 16. 

Klausel: zu '9. 17 u. 7o. 
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otio. I rediens a cena, | Romae, | occisus est; de imp. Gn. Pomp. § 7 
q^ui [ UDO die, | tota iu Asia, | tot in civitatibus, | ano nnntio atque nna 
Bignificatione litteramm, | cives Romanos necandos tracidandosque de* 
notavit; PhU. 2. § 63. — Eines Begriffs oder Gedankens durch vor- 
bereitende Spannung: zu 6. 24 9 9. 1, — Durch die Figur xar' agaiv 
%ttl d-iaiv. 8. oben agüig. — Durch Eontrastiemng : zu 4:« 36« — Durch 
Wiederholung: s. Anaphora, Epizeuxis, traductio. — Durch Stellung: 
8. Stellung. 

Glaubwürdigkeit: s. d^iomat^a, 

Gleichgewicht, Oleichmars (Konzinnität) : wirkt auf die Aufnahme 
(zu 8« 7, 8. 27, 9. 14) und Gestaltung einzelner Begriffe (zu 2. 26, 
6. I89 8. 35), sowie ganzer Sätze, zumal der Nachsätze ein: zu 2« 7« 

8. 28 u. 3O9 4. 7 u. 15, 5. 2, 6. 5, 8. 2. Es ist absichtlich auf- 
gehoben: zu 4. 33 u. 86 u. 46, 8. 12 u. 49, 9. 3. [Wurm ad Dinarch. 
p. 160 8.] 

Gleichnis: dient bei Homer, Handlungen anschaulich, bei Dem., Urteile 
fafslicher zu machen. D. führt, um nicht von der logischen Gedanken- 
folge abzuleiten, das Gleichnis nie weiter aus als unumgänglich not- 
wendig ist (begnügt sich häufig nur mit dem Schlagwort, zu 9, 88), 
wendet aber die zur Vergleichung benutzten Funkte vollständig an« 
Die Bilder sind aus dem Privat- oder Geschäftsleben der Hörer auf 
das Staatsleben übertragen; aus Handel und Wandel: zu 1. 11 u. 16] 
5. 12, 9. 39, 18. 298, Hausbau und Töpferei: 2. 10, 4. 26; Krieg und 
Ringkampf: 3. 17, 9. 17, 4. 40 [A. 3. 206; s. Metaphern]; Krankheit: 
2. 21, 3. 83, 9. 29, 18. 243, fragm. ine. 35 (ed. Tur.); Wasser und 
Sturm: 9. 69, 18. 163 u. 194 u. 214, fr. ine. 16. Vgl. 9. 30, [Is. 8. 103], 
fr. ine. 23 u. 27. 

Glledemng: paarweise: zu 9. 73 u. Asyndeton g. E. 

Tviafiffi zu 1. 5. Aristoteles a. 0. fährt fort: %alQovai dl (die Hörer) 
'^a^'olov Xsyofiivov o %OLxa [ligog (im Besonderen) TCQOvnoXaaßdvovtag 
tvyxtxvovaiv, olov tt xiq ysltooi tv%OL HSXQrjfisvog (pavXoigt anoSiiatz* 
av xov slnovtog oti ovSlv yuxovlag xaXEnmrsffov . Daher werden 
die demokratischen Athener Dem. Ausspruch über die Tyrannis hier 
und 6. 21 u. 25 freundlich aufgenommen haben. — Zu 1, 28, Aristeides 

9. 352 sagt: xcrl ro yvmyioXoystv tijg asfivötTjtog iati; aber eben 
deshalb warnt mit Recht' Aristot. frit 2. 21 (p. 1395 a 2): agfiottei dl 
yvatfioXoystv '^Xixia filv nQeeßvTigqty nsgl dl tovratv mv ^fineigog x£g 




SaCvovtoti. [Auch die gewöhnliche oberflächliche Konversafion besteht 
äufig nur in dem Austausch der abgegriffenen Scheidemünze couranter 
Gnomen]. Die Gnome also setzt, wie das Sprichwort, eine Summe von 
Erfahrungen voraus (vfi^l. den gnomischen Aorist, zu 2. 9) ; darum aber 
ist sie noch immer nicht, was sie scheinen will , eine allgemein gültige 
Wahrheit. Die Vorliebe der Römer für Sentenzen ist bekannt; Dem. 
hat ihrer mehr in den früheren Reden, hat sie aber auch immer so 
lebendig in die Beweisführung verwebt, dafs sie eben erst als das Er- 
gebnis der besprochenen konkreten Verhältnisse sich zu erzeugen 




sehen Charakter absoluter Wahrheit, aber (passend angebracht) nicht 
ihre Wirkung, wo sie durch Zusätze, wie vofilim (IS. 269), olfiai 
(zu 2. 23) als Ansicht des Sprechenden auftritt. Gescnickt schiebt D. 
sie ein 4:. 5 slSsv itiftvog Zxi^ 4. 89 fiad'stv oxi. Die Gnomen der 
Beden 1—6 hat Voemel in den Indices seiner Ausgaben von 1829 u. 
1832 unter sententiac gesammelt. Die (auch heute) Allerweltsgnome 
von der Macht der xvrrj 2« 22 paraphrasiert nach D. Alkiphron 3. 44 
fvxfl yoiQ nagä ndvx'iaxl xa xmv dvd'Qoancav Ttgayfiaxa* ovSlv yäq Iv 
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dvd'Qoanoig yvcofirjj ndvta dh tvxriy Menander 4. 213 M. nccvta xvxii 
'atiVj '^tisCg d* iofihp iniysygafifisvot,, Nikostratos com. bei Ath. 693* 
tvxnta %vritiav ngayfiad"', r^n govoia dl xycpXov ri, die Überschrift 
vonPlut. n. tvxris 97®, Tvxrj xd hvrjxcov ngdyfiat' ovx BvßovXta. Vgl. 
D. 5« 11, 23. 118. Auch Piaton vo/i. 709*»^ xvj^ag $^ slvai axsSov anccvxa 
xcc dvd'Qoaniva ngdyfiaxa; A. 2. 131 ^ t^vrrj ^ ndvxoav ^axl nvQ^a, 
Dagegen vgl. zu 2« 28 aus Athens männlicher Zeit: Aischylos: cpiXst 
dh xca ndfivovxi. avansvSsiv d'sog und dXX' oxav ansvörj xig uvxog x^ 
^sog* avvdnxsxai , Euripides: fiox^siv dvdy%ri xovg d'iXovxccg bvxvxblv 
(fr. 719), avxog xi, vvv dgoov slxa daifiovag tluXsi' tco ydg novovvxi 
reo ^eog avXXufißdvst (fr. 435), Epicharmos: xoov nopoav ncoXovoiv 
rjfiCv ndvxa raya-O"* ot ^Boii ital. Spw. ajutati che dio t'ajuta. 

Togy 6x71^1 zu 8. 16 u. 17. Volkmann Rhet. 474 (562«). 

'HO-iscii Xi§i^: zu 4:. 10« Blafs att. Bereds. 1. 385 f., Frohberger zu Lys. 
Proleg. § 14. 

Hiatus: in Bezug auf den Zusammenstofs von Vokalen war für die Kunst- 
beredsamkeit %unstprosa) von früher Zeit her (von Thrasymachos?) 
das Gesetz aufgestellt , dafs schwere Hiate (d. i. solche , welche nicht 
durch Elision oder Krasis beseitigt werden können) nach Möglichkeit 
zu meiden, leichte (d. i. solche die durch Elision getilgt werden) nicht 
allzu häufig und hauptsächlich nur mit wenig gewichtigen und wenig 
selbständigen Form Wörtern zuzulassen seien. Streng durchgeführt finden 
wir diese Vorschrift bei Isokrates, aus dessen Techne dieselbe (in all- 

gemeiner Fassung) auch angeführt wird. Die praktischen Redner ver- 
alten sich verscnieden dazu; mit isokratischer Strenge befolgt sie 
keiner; Hegesippos und Hypereides ^Antiphon) kümmern sich gar nicht 
darum. Vgl. das grundlegende Bucn von Benseier: de hiatu in orat. 
Att. et historicis Graecis, Freiberg 1841 (ders. d. h. in Demosth. orat., 
Progr. das. 1848). Demosth. nun läfst erstlich (mit Ausnahme der 
frühesten Reden, unter denen keine Volksrede) in der Pause jeden 
Hiatus zu; sodann gestattet er sich die leichten unbeschränkt, und 
femer mit den kleinen Formwörtern, wie x«^, rjj sl, aij, c5, dem Artikel, 
auch insi, %a£xot u. a. , Hiate, die durch Erasis oaer Aphäresis nicht 
einmal stets beseitigt werden können; nach dem Rhythmus erscheinen 
diese Wörter bald als Längen , bald (nach der Weise der Dichter) als 
positione verkürzt. Endlich hat es den Anschein, dafs er das ai der 
Verbalendungen als elisionsfähig betrachtete, gleich den Epikern und 
Komikern und späteren Prosaikern wie Philodem; doch sind die Bei- 
spiele dafür ziemlich spärlich , und dies jedenfalls nur Ausnahme (zu 
9. 29; 4. 37; 8. 22. 23. 36. 42? 72 u. s. w.). Dagegen bei solchen 
Hiaten, die aufserhaJb dieser Grenzen stehen, wird Verderbnis der 
Überlieferung vorliegen. 

Hyperbaton: s. unten vnsgßaxov, 

Hypophora: s. unten vnotpogd, 

Ironie: s. Ton. Im Gebrauche eines Wortes: ^fr^Tjcrrd? 3. 27 (u. o. I.*); 
8» 81 xo dvSgsioxaxov; 56. 41 ovx(og dvdgsCog st, [locXXov d' dvaicxvv- 
xog [Hvper. f. Euxen. col. 24. 8, Arist. ogv. 91]; 19. 176 ysvvaiog, 22. 32 
u. 47 TtaXog Tidyad^og; [oft rjSvgl. Philodemos n, %amciv i col. 22. 38 
nennt diese der attischen eigmvsia gewöhnlichen Wörter frj^axa dfi- 
tpißoXa, 

'laoxoiXov: zu 1. 10 [Frohb. zu L. 25. 22 u. 13. 49 u. 24. 18; 2. 68, 
12. 57, 14. 36 u. 39, 15. 8, 30. 16, 31. 17 u. 24; Is. 1 §§ 4, 6, 9, 26, 29, 
34, 44; 7. 14, Henn de Isoer. p. 36 s.; Benseier praef. ad Is. p. XII; Plato 
Symp. 197*- •; Theopomp (Ath. 6. 260®) t/ yag xmv aCaxgdtv rj $slvSv 
avxoig ov ngoc^v; iq xl x<ov %aXmv xal anovdaicov ovx anriv,], 

KaivoTtQijtsia: zu 4. 85, 1« 15, 

Kakophonie: s. Allitteration. 

K€q>aXaia: Einl. § 37; 5, 10; x6 ovfiq)6QOv 1. 21, x6 ^vi^cktoV 1. 21, 
2. 9; x6 foidiov 1. 21. 4. 82; xb xaloV 1. 27; x6 8i%aiov 2. 9, 9. 16. 

Hansel: zu 9. 17 u. 7o. 
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Klimax: s. Funkhänel in Z. f. Alt. Wiss. 1846 S. 702 f., welcher aus D. 
zusammenstellt: 9. 27 u. 57; 16. 6 xal ovx iym filv slnov zavza^ vfitv 
d' ovn idoHovv ogd'cog XiysLV^ alXa %ocl vtttv riQBOyts tavza, 18, 179 
u. 13, THyp, Eux. col. 38. 13] und das Wesen der Figur sowohl wie 
die Beaeutung der Negationen und Konjunktionen erschöpfend dar- 
legt. Von der wirklichen mehrgliedrigen Klimax ist indes auch bei 
D. nur das eine Beispiel 18. 179, s. Mermog. 286 (kaum Figur zu 
nennen 54. 19). Die einen Gegensatz umfassende Negation auch 18. 
288, 29. 54, [43. 53, 53. 9; L. 12. 47, 30. 30, 31. 28, Gebauer de hypo- 
tactic. p. 132]; statfc dieser Negation das dlXd der Hjpophora 22. 69, 
24. 176, [13. 281. [Vgl. auch Prophet Joel 1. 4, Paulus Br. an die 
Römer 10. 13; Shakspere Wie es euch geföUt V. Sc. 2.] 

Kontinoit&t der Anschauung: zu 2« 5 u. 89 1. 1 u. 10, 4. 41 5 5. 12 
(würde nach Tiberios c. 24 eine festgehaltene Allegorie sein, wie er 
21. 138 benennt), 6. 6 u. 84, 8. 8 u. 35 u. 87, 9. 24; [Cic. Cat. 2. 
§ 2, 3. § 36, de imp. Pomp. 7. § 19; Liv. 2. 1. 5 u. s. w., 22. 39. 18]. — 
Der Gedanken: zu 3. 1. 

Kontrast: zu 3. 29^ 4. 36, 9. 89. 

Konzinnität: s. Gleichmafs. 

Ktthuheit: s. Ton.^ 

MvicXo^'. yivsxai ozav aq>' ov aq^rixai ng ovofiatog rj {rjfiatog. Big to 
avTo 'KcctalTj^fj ndXiv, . otov (10. 73) ffol /ihv ydg rjv tiXinv^g 6 nattjQy 
s£nsQ riv opLotog aol^ und (20. 73) Xiystai xohvv ivLBtvog . . . i^ana- 
tijacci Xiy st ai, Hermog. 3. 170, welcher, wie häufig, die Figur nur 
ganz äufserlich auffal'st und bemerkt: yidXXog ifinsQiix^^' 3* zu 2. 7« 
Vgl. zu 2. 28 u. 25, 4. 48 u. 50, 5. 13 noXstiog, 8. 37 u. 65 f., 19, 
259—262 voOTjfia u. 289 qjoßst fis [vgl. 7. 8; L. 12. 95 onXcov onXa; 
Soph. Phil, 135 u. 143, Schneidewin zu S. 0. K. 668; Eur. Ion 857 
bis 862 dsi as; Naegelsbach zu Hom. A. 138; Rehdantz zu Xen. An. 
5. 8. 18]. 

Kürze: tjnv ßgaxvXoyiav navxog fiäXXov xal evnaigoxsQov nagiretai, 
Dion. Hai. n. t. Xe%x, dria, Ssiv. c. 58, vgl. Satzbildung. — Durch 
Unterdrückung der Copula, s. Ind.* Copula. — Durch Unterdrückung 
ganzer (nur angedeuteter) Gedanken: zu 4. 48, 9. 54. — Durch 
pointierte Betonung: zu 8. 74, vgl. Ton; von Adverbien in der End- 
stellung: zu 4* 8, 9« 31. — Durch anzügliche naQtfißoXcci: zu 8. 8; 
vgl. zu 6. 9« — Durch Zusammendräugung von Resultaten, wie 8. 29; 
Gedanken, wie 8. 60, 9. 68; in eine Periode (xara avaxgocpijv): zu 
6« 18; in einen Satz: zu 8. 28« 

KdiXa: zgaiiai zu 4« 44« Vgl. Satzbildung. 

Lebendigkeit: s. Energie. 

Aiyeiv: thut, wie der Mensch, auch das^die Gedanken der Menschen 
Enthaltende, sie Vertretende: 9. 41 xi ovv Xiysi xd ygdfifiaxa; § 44, 
19. 271, [Lyc. 129 vofiov diaggTJdrjv Xiyovta, Ar. [nn, 128 6 xgrjöjiog 
dvxiTigyg Xiysi], Bei Personifikation auch abstrakter Begriffe : zu 1, 2 
6 nagdov Ttaigog (lovov ovxl XiyH tpcoviQy dcpisig. 

Lemma: s. Titel. 

AiTov^^ : fit quotiescunque minus dicimus et plus siffnificamus per con- 
trarium intelligentes, Serv. zu V. A. 1. 77. vp^l. ov ndvv 8« 21, 2« 8 
ovxl xaXcDff, 9» 24 ov fistg^cagj 18. 18 olg yag rjvxvxrjusaav iv Abv- 
•Kxgoig ov fi, inixgrjvxo, 3» 1 ovrl xccvxdu. ovx^ "^vv ovaav, 9« 11 ov 
XvatxsXijasip, [L. 19, 23 firjÖBvog dnogrjOBi'V] ,ovx ijTiiitxa 2, 1 [Cl. 
zu Th. 1. 3. 1, Herbst in Philo}. 24., S. 636, Kühner zu X. M. 1. 2. 
23]. Keine Lit. ist oidavog iXdxx<ov 1. 9 u. a. (s. I.' Comparativ). 

Malerei: s. Allitteration, Buchstaben, Rhythmus. 

Metaphern: zu 2. 9 dvsxaixiüBv; 9, 51 iyixgaxrjXta^'^vai, 2, 10 rjv^i^aBv 
u. naxaggBlj 17 avyKBitgoxi^fiivoi, 8* 22 ngoninoxni, 31 xtO'ccaBvovait 
4« 49 i^B^vBiv u. ovBigonoXstv, 5. 6 ngvxavBvovxcc, 9. 18 firixdvrifka, 
45 oxTjXixccg. Reiche Fundgruben von M. sind die Jas d: 3« 3 (14. 15, 
18. 33j, 3, 81 (4. 9) [Stlb. zu PL Phaedo 66-, L'ich. 194»>, Euthyd. 
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295'*J; Krieg und Kampf zumal für die Streitigkeiten vor Gericht 

il8. 7, A. 1. 8, Frohb. zn L. 13. 77]; besonders auch die Palaestra. 
)ei der hervorragenden Stellung, welche diese im griech. Leben ein- 
nahm, mufsten von dorther Metaphern wie von selber den offenen 
Sinnen der Redner zufallen, und treffen, weil jene körperliche Schule 
mit ihren Mühen und Gebräuchen und Belohnungen die ehrgeizige 
nach Erfolgen ringende Thätigkeit rivalisierender Staatsmänner an- 
schaulich wiederspiegelt. Dieser „überholt" (nagsQxstaij 18. 7, 10. 
3 u. 47 ; schon bei Homer d: 230, v, 291) seinen Ge^er, „nimmt ihm 
vorweg" (nQoXa[jLßdvsL. 8. 2. 7. 9) die „Kampfpreise" (tu a&la, 2» 
28) 9 die „ausgesetzt sind** (iv ftsaco nsttai, 4« 5 5 7« 81^ Xen. An. 3. 
1. 21, Frohb. zu L. 1. 47, Sali. C. 20 fortuna omnia ea victoribus 
praemia posuit); die Kampfrichter „entscheiden" (ßgaßsvovai 8. 27^ 
51. 11, Is. 5. 70, 7. 23; Schoemann ad Isaeum 9. 35 u. ad Rut. Ag. 
p. 139). Wie dort der Wettlauf, so schwebt der Ringkampf vor bei: 
,,in einen Kampf verwickelt sein" {ovßnlotyisvtag diccymv£^s&ai^ 9. 61, 
[A. 2. 153;] vgl. noXsiiog avunXciTLiQ 2. 21)9 und „aus seiner Stellung 
gedrängt sein" (ncx^'Wff^fi, 9. 6), und „ein Bein unterschlagen" (vno- 
öTisliisiv 18. 138). Den Faustkampf (nv^zsvsiv) verwendet D. zu 
einem vollen Gleichnis 4. 40 [wie P\. Prot. 839 e], wobei es gilt, den 
„Arm (wider den Gegner) zu erheben" {avta^gBiv, 2. 24), wie „sich 
zu decken** {ngoßdXXsa^'ai, 4« 40). Während zwei Gegner kämpfen, 
„sitzt (ein Dritter) ruhig auf der Lauer", um grfgen den ermatteten 
Sieger zu kämpfen (na^'sdsLTai itpsdgsvcov^ 5, 15, 8. 42 [A. 3. 167, 
Is. 8. 137, X. An. 2. 5. 10, Menander ^ridsiiov ovx k'cpBogov ßtov, 
Wunder zu Soph. A^. 600, Schol. zu Ar. Fr. 791], vgl.^ iq>ogii8tv 8« 7 
[eig. von Schinen avxl tov icpES^veiv to ydg Ttard tivcov ogfisiv 
inixrjgovvTag Tiaigov intd'sasmg ovToag iXsyov Harpokr. ; Th. 3. 31. 1, 
7. 3. 5, 1. 142. 7; Soph. 0. C. 812]). Vgl. auch 8, 28 TTjXtTLovtov 
rjürtT^tiafiev „einen so gewaltigen Gegner haben wir (in Philipp) ein- 
geübt" [vgl. A. 2. 136, Is. 1. 12, Xen. M. 3. 14. 3, 3. 7. 7, Hell. 6. 3. 
18. — Auch das N. Test, ist reich daran; Rumpel kl. Propylaeen 
Gütersloh 1868]. Ebenso das Seewesen [Lob. zu Soph. Aj. 1083; 
Radtke de trag. Gr. tropis P. 2. Krotoschin 1867; für d. Lat. Fischer 
Prgr. V. Meiningen 1870], 4, 61 vnoatsiXdfisvog , s. I.* vnö, — Der 
leibliche Organismus zu 2. 21; vgl. 9. 12 voitovaif 39, 50, 18. 45 
at dh noXiig ivoaovv, 19. 259 voarifia [Is. 10. 34, PI. civ. 462% 470S 
566«, Menex. 243*, Kühner zu X. M. 3. 5. 18; Is. 8. 120 at noXsig diu 
rTJv d^avuclav^ Halm zu Cic. Cat. I. § 33]. 

Metonymie: zu 1, 15, 5. 25; zu 4. 40 x'^g uXriyr^g vgl. aqfayjj „Kehle" 
[Th. 4. 48. 3 T. olaxovg slg xäg amayccg tiad'isvxsg]; Reha, zu Xen. 
An. 5. 5. 4. Zu 5. 7 xgaytpSovg vgl. 18. 54 [A. 3. §§ 34, 36, 41, 45, 
Isai. 6. 60, Ar. ogv. 512, 787, Big, 531, 806; vLco^mSrnv A. 1. 157]. 

^OfioiÖTtTOiTOv: ZU 6. 21, 8, 6. 

*Ofioioxekevxovi [12. 5 %aX xovg nXsovxccg atg iqiiag iTcmXBixs^ xotg ivav- 
xCoig ißoTjd'sixs, xrjv ^j^oopai' fiov %a}ifog inoisixs.] Dem. meidet diese 
von Isokrates gern verwandte Figur ebenso wie das Isokolon (zu 1« 
10 u. 5. 10), offenbar^ weil die Form hier zu sehr als eine gemachte, 
nicht aus dem Inhalt natürlich erwachsende, heraustritt; weshalb De- 
m^etrios 9. 17 W. diese Figuren richtig als ovxs iv Sstvoxrizt, xgi^auiaj 
0VX8 iv nässet xal jj&sgcv bezeichnet. Vgl. Theophrast bei Dion. Hai. 
de Lysia c. 14. So mildert D. die Gleichheit z. B. auch 8. 28, 

'0^v,aa}QOv: (ein nur von Quinctil. erhaltener Name) s. Antithese. 
OvtOQi proleptisch, 1. 16, 8. 7, 5. 8; xovxo (Nom. u. Acc.) sehr häufig 
vor Infinitiven, s. lud. ^ Artikel. Ebenso Stisivo 2, 24, 8, 8. — Ana- 
leptisch (Gebauer de hypot. . . . arg. ex contr. formis p. 107 fP.): zu 
1. 16; 2. 6, 6« 22, 8. 56; ein articuhertes Particip wieder aufnehmend 
9, 17 u. 1», 18. 159, 54. 21 [welchem es auch, wie ittsivog, voran- 
gehen kann; Schneider zu Is. 1. 45]; ein Substantivum 23. 17 u. a^ 
[Mtzn. ad Lyc. § 27, L. 13. 87, PI. civ. 334^-, B.^\i^. 'kq.^^t^. ksL. v.^. 
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9^ nach tox^igiatov 4t, 2^ woraus 9« 5 ein Relativsatz gemacht ist; 
TO tä xoiavta XiyBvv tovt' ian XsiTOvoystv 21. 153; nach «^ tte 2* 
17* [Stein zu Her. 8. 14 Z. 4; Cl. zu Th. 4. 44. 4; Vahlen in Z. 1 
Oest. Gjmn. 19. 255]. Bei vorangegangenem Relativsatz fordert, wena 
der Hauptsatz eine andere Konstruktion hat, häufig schon die Deut- 
lichkeit eine Wiederaufnahme des Pronomens; sie mtt aber auch bei 
fleichmässigen Konstruktionen um rhetorischer Zwecke willen ein. Sie 
ann durch ovtog und avtog geschehen. In jenem Falle vereinigt 
ovtos auf sich den Hauptton beider Sätze, in diesem wird ein betonter 
Begriff des Hauptsatzes vor avtog gestellt: 2, 16 oaa . ., xavxa 
(prooem. 1448. 12 xovtovg an zweiter Stelle; vgl. Kr. zu ITi. 2. 61. 1, 
D. 8. 61 ovtcog; eigentumlich ist die Wiederaufnahme des Subjektes 
durch ins ivog Hegesipp (d. i R. 7) 38, vgl. Xen. Aayi. n, 10. 4 og 
insidrj jtazifiad'sv . ., iyisivog rivayuaasv); dagegen D. 8. 2 oaa . ., 
iniaxovai, nsgl avtmv anonstv, 23. 126 u. 128, [44. 68 oaoi fi^ ins- 
noiTjvTO, tprialv^ . . i^stvai, avtoig diad'iad'aiJ 21. 47, [59. 85 u. 92, 
61. 20, 7. 4ö; A. 3. 249; Hyp. imr, z. E. bei Stob. 124. 26; Isai. 5. 
16, Is. nur 1. 33, L. 6. 45, 14. 37, 16. 11, 25. 11, 28. 13; And. 1. 25; 
2. 24; Ant. 6. 10; Th. 3. 13. 5, 4. 92. 7, 4. 128. 1; Xen. 1. 9. 29, 2. 6. 
27, 6. 4. 9, Hell 1. 7. 36, 4. 5. 5; Stlb. zu PI. Hipp. I 289«; Naeg. zu 
Hom. r. 301]. 
Ilaoddo^ov: zu 4« 2; Tiber. 8. 544 naga ngoa9o%lav de iattv oxav 
aXXo tov diigoatov ngoadsvofisvov äXXa fistd xivog %dgixog insvsyti'ß, 
und fuhrt 7, 85 ovxs . . ovts . an. Vgl. 9. 5 (19. 96, Is. 12. 176 u. 226, 
Lyk. 49, PI. Ap. 32«), 8. 10, 14. 24, 18. 199, 19. 99, 24. 122. Wenn 
der moderne Stil diese Ankündigung des Unerwarteten unterläfst, so 
ist dies Effekthascherei, vgl. Überraschung. 
Uagdkef^i^i zu 9. 26: vgl. 1. 18, 2. 8. 6. 11, 9. 21 u. 50. 
Farataxis: verwandter Begriffe, z. 6. der Pronomina, zu 4. 47« 16. 15, 
^ehd. zu Xen. An. 7. 2. 34], vffl. nagTJri^aig; im allg. die ausiührliche 
Behandlung bei Wiehert lat. Stil. 422 ff. — Von Sätzen: direkte Aus- 
drucksform ist der Empfindung natürlicher, indirekte erscheint mehr 
oder minder als Werk der Reflexion, dyavayixoi, sa^ D. 8« 55, ti xd 
alv x^^l^fxxa XvnsP . . xrjv d' *EXXdda ^iXinnog . agndiaov ov Xvnsi, 
Was ist dem Redner Hauptsache? Offenbar der zweite Satz; nur um 
diesen hervorzuheben, wird der erste herangezogen. Diese logische 
Unterordnung drücken wir durch die satzbche (hypotaktische; des 
Nebensatzes aus: „während . . kränkt^S Buttm. Midiana not. 61, 274, 
440, 483, Rauchenstein zu L. 30. 30 u. 32, u. 13. 35, Frohb. zu L. 12. 
47; Schneider zu Is. 1. 12; Bäumlein Gr. Partikeln p. 168. Der Grieche 
erreicht durch die parataktische Bildung, dass einerseits der Ausdruck 
dem Affekt entsprechend nicht reflektiert scheint, andererseits der 
logische Kontrast durch die Gleichstellung der Form frappanter in die 
Auj^en fällt und so den Hörer reizt, selbstthätig dieses logische Ver- 
hältnis auszudenken, welches der verständig lehniafte Deutsche bereits 
vorgedeutet hat. Es hat solche Parataxis ganz eigentlich ihre Stelle 
in affektvollen Enthymemen (s. das.); gewöhnlich in der Form si . 
nlv . ., . di; BO nach d-avtidico 2. 24, 20. 167; nach dsivov [34. 43 u. 
45,] 38. 18 [Frohb. zu L. 12. 36, Th. 1. 35. 3] ; nach alaxgov 20. 62, 23. 
143 (u. 211); nach axonov 19. 337, 20. 147; nach vnegqivig 19. 267; 
vgL 51. 9. Mit folgendem Acc. c. Inf. nach a%BxXi,ov 24. 31, vnofiBvsixe 
19. 280; [dsivov Th. 3. 57. 2; ov %aXmg ixei 1. 28. 4; ovit styiog 3. 
10. 6, L. 14. 31]; aiafgov [Is. 1. 11]; vgl. 8. 20, 23. 211 f.; x£ ncoXvsi 
[L. 24. 13]. Nach alaxgov sl tlg xovxo . . ^iofisv maxs [L. 34. 11]; 
n. TW niaxov mg [L. 3. 32]; in neg. Imperativsätzen D. 21. 183, [L. 12. 
80];' in Hauptsätzen mit vorangehender gemeinsamer Negation [Ant. 
6. 85, Lyk. 65, Frohb. zu L. 12. 47]. Vgl. oben Klimax. — Nicht selten 
ist sie in derjenigen Form der vnocpood (s. unten), wo ein Punkt als 
zugestanden, ein neuer als widersprechend aufgestellt wird: 8, 9, 22. 
59 u. 69 dXXd xavxa fihv xoiovxog iaxiv ., aXXa ö' iad"' a yiaXdog dim- 
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HTjyisVy 24. 176, 23. 64; 25. 42 (vgl. die neg^ativen Wendungen zu 9. 67), 
und sehr gewöhnlich in Übergängen wie ovtog fiev tavta ^Xs^s, ^Tisivog 
dh zdÖB iluBv, — Der hypothetische Vordersatz tritt selbständig, also 
parataktisch vor den Hauptsatz, s. Satzbildung. — Die Abne^ung 
aber vor fortgesetzter Hypotaxis spricht sich auch aus in dem Über- 
gang (nicht blofs aus der eigentlich sogenannten oratio obliqua) zu 
Her, weil klarer und lebendiger, dem populären Ausdruck mehr an- 
gemessenen direkten Rede: zu 5*12, 6.16; speciell aus der relativen 
Konstruktion: zu 8. 24, 4. 85, 8. 2, 9. 47 u. 72, 15. 26, 19. 309 (wo das 
Relativpronomen nicht durch avxog^ sondern durch ovxog aufgenommen 
ist, wie 26. 81), 23. 111 u. 128 u. 181 JIs. 12. 152; Frohb. zu Lys. 25. 
11 u. S. 245; wie im Lateinischen; s. Weifsenborn zu Liv. 23. 8. 3, und 
im Deutschen, s. Lehmann Goethe's Sprache § 31]. 
HaQBfAßokii: oder vnsgßatov Y,axu nagiv&saiv; zu 6« 9 u. 16, S. 62 
sl itridhv alXo; 3. 5 onsg xal dXtid'lg vnocQxei, 15. 12 onsg ^axiv 
[25. 6, Dein. 1. 47 Sansg ^ati,, And. 1. 126 äansg iatai am Schlufs], 
19. 153 mg rjaav [Cic. p. Lig. § 13 sicuti est. Sali. C. 51. 20 id quod 
res habet, Cic. de imp. Cn. P. 48 sicut facitis, p. Lig. §. 26 quam vis 




25 [u. 46. 5] si zä fidXiat' iyiyvSTO ^ ngonlnaig^ cog ovx iy£yv£TO; 
Ani 4. y.b, PI. Phaidr. 242<», Alk. 2. 139«, Eur. Andr. 965. — Vgl. 
Kürze u. vnoatgocpij. 

IlaQlCcoOiq: s. 'laoKcalov. 

Haqovofiaaia ? durch Zusammenstellung verschiedener Formen desselben 
Wortes oder Stammes [Ameis Anhang zu Homer y 272, Lobeck Paralip. 
56, Strange in J. f. Phil. Suppl. 1835 S. 570, Wiehert lat. Stil. 485 f.]. 
Die folgenden Beispiele verdanke ich zumeist Förtsch: oft avxog avtov; 
selten avtog avtov: 37. 51 [L. 4. 5]; ovtog 23. 13, [25. 14 u. 86 u. 
91,] 29. 7, 30. 24 [Is. 18. 14]; Ustvog 23. 107 [A. 1. 14] ; aXXog [oft bei 
Xen.]; %tBgog [47. 77, 48. 9, 56. 2]; Haatog 18. 288; nag r25. 101, Is. 
15. 217]; noXvg 20. 78 [Schneider zu Is. 1. 19], mit noXXa%ig 18. 257, 
21. 169, 23. 113, 55. 20 u. 21 [Is. 7. 74, 8. 49j; yLovog 18. 137, 30. 22 
u. 2.3, [34. 32]; S7i,(ov [48. 54]; noXltrjg 37. 24; datog 57. 54; nanog s. 
L* xaxoff. Die künstlicheren Formen s. unter Allitteration, Wortspiel. 

nsQißoJiij: [bei Is. 5. 16, 12. 244 Umfang, Inhalt e. Rede, vgl. nsgi,- 
ßdXXsö^ai ders. 4. 36] Umkleidung, Fülle; dem weiten Gebiete der 
Erweiterung an^ehöri^. Aristeid. 9. 361 nsgiBoXri ylvBzai %a^oXi%iog 
xara yvco/iriv (im Gedanken), x. a%rni>ct (in d. Gestaltung), x. dnay- 
yiXlav (im Ausdruck), x. pilv yvmfirjv ovrcuff, otav dogiatd tig ngoa- 
Xafißdvri roig mgiaiiivotg, olov (18. 252) „noXXaxo&sv fisv xolvvv av 
xig tdoi trjv dyvoofioevvrjv avrov xal f^v ßaa-iiaviav^^ ' rovto iati, to 
iämd'sv ngoaXafißccvofisvov dogvatov . vvv x6 mgiafiBvov ,,ov¥ rjmata 
ds dq)' a)v nsgl j^g xv%rig ^i'^Xiz^ri,*^ Vgl. 24. 110 navxccxo^'sv filv 
dTJXog iaxi . . fidXiaxa di, 29. 42, 2« 1« — Arist. 9. 372 fiaXiaxa dh 
nsgißoXriv (xara axrjiia) xal oC fisgta(iol igydiovxai, , oxav xä voij- 
liocxcc fiTj nad'' 'iv sCoayfig dXXd iisgl^oav dvxi,xid"^g, mansg (1* 14), „sC 
d' 6^ iilv . . v(isig d^'S i8. 15) ,,ovKOvv riiiiv ii,\v . . Ixfit dl'\ (p. 273) 
dXXd xal ot imiisgiaßol nsgi^ßoX-nv igyd^söd'ai, dvvavxai, olov ,,ov 
Ikovov . . dXXä xal" (2. 2). — Vgl. Hermogenes 3. 272 fisgiafiog Siä 
fiayigov (ihv ix^'*' '^V'" dvxan68oaiv nsgißdXXsi ndvxmgy olov (2. 8) „ro 
l^^v ovv xrjv <^. ^. dis^i^ivcci,^* . . fisxQ'' '^^^ j*^ ^^ ^^^ Xo>Q^9 xovxcav 
ivi^*^ . ivxav^'a ydo i) dvxanodoaig, . . . (p. 273) It( Sl ot fiBgiafiol 
noiovGi fiBOxov xov Xoyov, oxav avTol avtotg insfißdXXmvxoci , olov 
(4. 1) „£/ filv TtBgV^ X. T. L nglv ydg dvxanodovvai,, inBvsßaXsv BXBgov 
fi,Bgi,aii6v' „£^ fisv rjgBaKB . . XiyBiv^'' . bI^' voxBgov i} dvxanodooig 
„inBiärj dl . . anonsiv^^. Es kommt diese inBfißoXr} nach Hermog. 
3. 263 insbesondere durch eine der fii&oSoi, x'qg nBgißoXKg, nämlich 
durch das Umkehren der natürlichen Ordnung, %o daX& 4ää •jjjs&assiJ?^ 
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übergangene Erste mit EinBchub nachgeholt werden muffi; eine andere 
fisd'odog (p. 264) ist ro rag üaraaTisvoi g x^v ngotdasoav (die Be- 
gründungen der aufgestellten Behauptungen) %al zag nlatng tag te 
tovtfDV av^voBig ngootag xt^ivai rcuv ngordaBcov avtmv, wie in 
4t, 1: TOv yag ngooin^ov r^ filv ngozoiaigf oxi deS nal vstotigov ovxog 
xal ngcotov Xsyovtog dvixsad'ai, at äe xavtTjg Kataaiisvoc^, oti urjdlv 
ot ngsaßvxsgoi xoiv deovtcov slgntiaaiv inl noXXöav iKuXriamv, xal sixivsg 
dXXoci' ac drj TiaxaanBvocg ngovxa^s x^g ngozdaemg. ov xovvavxCov'laO' 
ngdxrig iv x(p 'Ag%i8dp,(p (6. 1) noirjaag f^xxov x* ifineg^ßoXov xal nogga 
deivoxr^xog nBitoCjins xov Xoyov^ olov ^yÜamg vfitov xivBg d'avftäiovaiVf 
0X1. xov äXXov anavxa xgovov xotg xrjg noXstog vofiotg ifiitSfiBvriynog^'' 
X. r. s. — Herrn, p. 275 x6 xe ovv ytaxd agatv %al d'iatv (b. oben) 
nsgißdXXsL axfjuocy xiXstov noiovv xov Xoyov^ xal to i£ dvaigiasoag 
aviinXsHXLKOv ' nsgiovaiaaxi^yicc yug xd ovxm ngocpsgofisva voijuaxa 
dotiBi ntog bIvui^ olov ov p,6vov xoöb^ dXXd xal xodB (!• 1)« xal xo 
Kctxd GvaxgocpTjv Xsydfisvov oxHlf'^ ocpodga ifinsgtßoXov, olov (!• 8) 
bI ydg od"* ^xoficf £. ßsß.*^ x. x. £., xal ndXLv (9* 17] ,,6 ydg, olg av 
iyo) Xrjqtd'B^tiV, xavxa ngdxxtov^^ x. x. i. — at inBfißoXccl (s. o.) xal 
vntLOZTjxa i^aigovvxat xvv iv xaig dq)r]yijasai, dianonxovcai xov Xoyov 
xal noiovaai xax' avzo xo diwaoiljai yogyozsgoVf olov ... (2« 5) „tov x' 
Shblvov, onsg xal dXr^d'lg vndgxBij qtavXov qtatvsad'ai.^* . ogdg nmg bvhC- 




fiovoL (d. i. Synonyme) XQV^^*" 

Periode: [bei Homer Classen homer. Beob. 1—88, Henze Progr. v. Göt- 
tingen 1868, bei Antiphon Helling diss. Vratisl. 1868; entwickelt durch 
IsoKr. Havet Introd. zu Isokr. n. dvxiÖ. p. LXXIII, und vorher durch 
Thrasymachos (Blass att. Ber. 1. 248; 409 Lys.J; die piaton. P. Progr. 
V. Engelhardt Danzig 1853 u. 64; Thukyd. Blass p. 218, Lange Progr. 
T. Breslau 1863. 1865]. Bissen praef. ad D. de cor. vergleicht die thuk. u. 
die oratorische Periode. [Beispiele schleppender Per. Ps. D. p. 1187. 
3—1188. 17, 1342. 27-1343. 21, 1357. 5 t., Dm. 1. 1—2, 18-21; mehr bei 
Wannowski synt. anom. p. 55 s.]. Ihre Definition s. bei Bernhardt 
Progr. V. Wiesbaden 1854 (dagegen Blass 1. S. 121 und Berbig Progr. 
V. Cüstrin 1871), u. Volkmann Rhet. 432ff. (507 «ff.) Aristot.^ ^lyr. 3. 10 
Xiyto d\ nBgCodov Xiäiv ^x^'^^^'^ dgxrjv xal xtXBvzTjv avx^v xad*' 
a'&xT^v xal (liyB^og svavvontov, Demetr. n, igfi, 10 iaxi . nsgi'odog 
avaxrifia in, HoaXtov tj noiifidxoav svHocxaaxgoqxov ngbg zrjv diapoiccv 
xrjv vTtOHBiasvTjv dnrjgxiaiiivov, Hermog 3. 153 n, iaxi^ or^fia avxo- 
xsX'kg oXov xov ini^xBigv^fiazog (argumenti) iv igfiT^vBiag gyd-fuß avv- 
z6y>mg dnrigziauivov. Vgl. zu 2, 8 u. 4^ 4« 1, 6. 29 ^ 9» 20 u. 85 
u. 499 9« 1 u. 17. Sie enthält den Kern und das Resultat der Beweis- 
führung: zu 1. 6, 8. 28, 4. 18 u. 88. 

Persiflage: s. Ton. 

Personifikation: zu 1. 15. Zu 1. 2 liaLgog XiyBv vgl. Soph. Phil. 466 
yLaigog ydg xaXcf [Schneider zu S. Phil. 837], Eur. Hec. 1042 dtg dnui^ 
^aXi£. So würde sprechen, si <ptovriv Xdßoi Aisch. Ag. 36 ol-aog, S. £1. 
548 7} d'avovaa, Teles bei Stob. 4 c. 67 xd ngdyfiaxa. Mildernde Zu- 
sätze sind auch E. Andr. 925 (Phoen. 1322); PL Prot. 361«, vgl. Kriton 
50* f.; A. 3. 130 dXX' ov ngovXByov ov ngovaijfiaivov r^fiiv ot 9'sol 
cpvXdiaa^ai, fiovov ovx dvd'gooniov qtmvdg ngocuxrjadpLBvoi; auch noch 
E. H. f. 1294 f. Big xovxo d* fj^siv avaqtogdg olfiai noxB' cpavrjv yug 
71061 2^(01'^ dnBvvinovad (is /u^i) d'iyyavsiv yrjg; nicht mehr D. 19. 81 
fi yccQ diii&sia xal xct nBngayiiiva avxd ßod (Ar. Vesp^ 920), 119 
xavx' (Aisch. u. Philokr. Verbindung) ovA ßoä %al Xiyei ozi xpifftar' 
Bilriq>ev ACax^vrjg; e. starke Personif. Lyk. § i50. Vgl. Metaphern. 

Pleonasmos: über die leicht mifszuverstehende Benennung s. oben Er- 
weiterung z. A. — 8. 6 navxl ad'ivBt, %axd xo dvpaxov [ebenso Th. 
5. 23. 3 in dem Friedensvertrag des Nikias; das. § 1 u. 2 u. 5. 47 
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TQonm oTtp Sv üvvoivxai taxvQOTdtm ttatcc to dvvaroi/; im Bundes- 
yertrage vom J. 378 (C. I. Att. II, 17)' ßorid'sCv xal nard y^v %al %atd 
^älartav navtl ad'ivei xara t6 dvvoctov, (vgl. C. I. Att. II, 6, 7, 
-52, 112, 49**), Platon nol. 458®^ ydaovg Ttonjaofisv tsQoifg etg Svvazov 
Ott fidXiaza, PI. vofi, 766* xara dvvapnv o rt (idXLatoCy 717* Big dvvu' 
fiiv o tc (idXiata, vgl. Dem. 10. 59 ofiod'vfiaSov ^x fiidg yvoifirjg, lieben 
von ganzem Herzen, von ganzer Seele, von ganzem Gemüte, aus allen 
Kräften] ; 8, 6 ndvza tbv xqovov avvB%cag [Hom. t. 74 u. Herod. 1. 67 
<ivvB%kg alsi, Krates bei Julian or. 6 p. 199 dsl auvsxmg. Dem. pr. 
1450. 6 de) xal avvsxmg; Hvmn. in Apoll. 485 oclel diafinepsg rjfiata 
^dvta, Homer &, 468 aUl rjficcTa ndvza, Her. 9. 38 aül dvd näaav 
'nfiigriv, X. Hell. 1. 4. 16 dsl nag' SKdazrjv rjti.f PI Prot. 318* südazrjg 



navzog asl zov tq^^ov [ebenso X. Eyr. 8. 2. 1; ocsl Sicc ßlov navzog 
PL vofi. 664% dsl Sid ßiov Phaed. 75* u. Phil. 21»»; Sid navzog. asl 
Ar. sIq. 397; Si,d ziXovg . dsl Ant. 5. 50, 8ia zsXovg zov ndvza XQOvov 
L. 21. 19], 4. 97 SiszsXsi, zov anavza XQOvov [L. 16. 18, Schneider zu 
Is. 4. 52; Hertlein zu X. Kyr. 5. 4. 35 dtdysiv u. diazsXsCv dsC^ Is. 
13. 12]; (zu 8. 76 [dsl %al] navzaxov vgl. 21. 197 zovzov dsl [%al] 
navzavov ^sotg Jjj-Ö'pdv [Plut. praec conj. 143® dsl Ssl tial n. (psvysiv; 
Eur. Hec. 845 u. Ar. tnn.bQb n. . . dsC\ Quint. 10. 7. 26 semper et 
ubique]; 1« 22 cpvasi aal dsl; 22. 52 nozs n(6nozs; 29. 15 svd'vg naga- 
;^9mia, [48. 50; Isaios 1. 11, Dein. 1. 94. Xen. Aa)i. n. 8. 4; svO-soag 
n. D. 52. 6, Ant. 1. 20l, n, sv^tfg 19.42 [Isai. 3. 7 u. 48; L %az' dgxdg 
Th. 6. 101. 6; s, i| ccQXVS X. Kyr. 7. 2. 16, D. 35! 27 svG^vg dn dgxvg 
^Q^dfisvoi iTiayiozsxvovv];) zu 4t, 7 ndXiv dvaXT^iffsad's (?) [11. 21, Is. 
3. 28, 6. 104. 8. 6, 9. 56; Th. 4. 75. 1,^ 6. 89. 2, X. Hell. 5. 4. 61; n, 
dvsTiofila&rj Th. 1. 109], 57. 32 ndXiv dvavsmaaad'ai,^ [Is. 7. 8 n, dva- 
^SKaiviOfiivrig, PL Phaid. 72^ dvaßicaaaa^ai w., Ar. Lys. 668 u. X. 
Kyr. 4. 6. 7 dvrjßrjaai, n., Soph. fr. 434 dvanaidsvsiv «.] , 4t* 14 ngo- 
zsQOv nipoXafißävEzs, [Thuk. 6, 57. 3 ng. ngozificDgijaaod'ai , 8. 66. 1 
ng, ngovayisnzo] 6. 18 (p&darj ngozsgogj [47. 40 äg^rj . ngozsgog, Th. 
1. 3. 1 ngo zmv Tgtoi^cov ngozsgovy wie 5. 24 fiszd . vazsgovy CL zu 
Th. 1. 23. 3 ngoiyga'^a ngmzov^ Is. 3. 12 sl ngosnidsl^aifii ngmzov; 
Mätzner zu Ant. p. 184 ngcozov dg^ai,; vgL Stein zu Her. 1. 2. Z. 1., CL 
zu Th. 1. 103. 4, Xen. Kyr. 2. 5. 6; Oec. 9. 6]. 9. 2 fiaXXov ngoai- 
govßsvovg [Is. 5. 47. 8. 93, Br. 7. 1], über fiaXXov beim Komparativ 
s. 1*. Kompar. — 8. 26 aaq>&g driXov 19. 76 S, iazi a.; 6. 16 ßiaad^slg 




zmg ^ 

bei Sri&fj 20. 87,^ b. q>dayiovzag 26. 23, (pgdaat Bjp, intz, cdl. 9.' 8, 

qpag Her. 6. 70, dnscpaivs 1. 129, dnodsL^ai, $iogCaai A. 1, 95; i^s- 

. Xsy^ag Ps. D. 59. 12, SiaßXri^sCg 27], und Xoym bei [slgruksva 47. 26, 
stgrizai Th. 2. 46, slg^ad^ai 7. 69. 2, slnov 1. 22. 1, slnstv Her. 2. 15, 
X. Mem. 4. 8. 11, Xs^ai Eur. Suppl. 844, dLTjyjjaaafat D. 47. 82, dno- 
nglvaa&ai Th. 6. 88. 3, dnitpaivsv Her. 6. 84, dno&siyivvvzsg Her. 
5. 94, iSiiXov 8. 61, L. 2. 1.] — Zu 4. 9 hvtiXco navzaxji [Hom. -ö". 278 
X. dndvzTjj Ar. Thesm. 957 n, TtvnXovaav, "th. 3. 68. 2, u. 7. 79. 3 
n. X., Xen. An. 3. 1. 2 x. nävz% Kyr. 7. 1. 40 ndvzo^sv xvxAov wot- 
ijcrajdfivo/]. 

ÜoXvTtTCOTOv: (n. OXVI''^) '^^ rot; avzov ovojiiazog rj ziig avzi^g dvzo}- 
vvfilag (Pronomens) xara xcoAoy aXXriv nzmaiv (casum) ^ aAXo ysvog 
6iig>6gsa^ai, , olov 18. 188, 19. 298, Anon. n. axrjfi. c. 43, 3 p. 138 
Spengel (8. 646 W^. VgL 6. 24, 22, 61. 

Polysyndeton: sein Wesen zu 9. 27; gebildet durch Wiederholung der 
kopulat. Partikeln: 2. 9 u. 30, 8. 30, 4« 7 a. ^t \^. V^ \i. \ä ^ ^* "^ 
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u. 15 u. 80, 8. 70 u. 71, 9. 17 u. 69, 30. 18, 67. 6 [A. 2. 1 u. 115 
g. E., I8. 4. 27, L. 12. 78, 13. 34, 28. 9J. Durch rj: [25. 30]. Durch 
Zeitadverbien: 1. 12, 4t. 87, 23. 178. Durch %äv 4t. 19. Durch tov 
(ilv. tov Sl 22. 61. 
Prodiorthosis: haec figura ubi aliquid neceBBarium dictu at inBuave 
audientibus et odiosum nobis dicturi Bumus praemunit, Aquila BomanuB. 
A. 2. 87 tovto TCQodi^oQ&ovfiai (vgl. D. 9. 6). Zu 1. 26, 8. 10. 4t* 
51, 8 (21 u. 24 u.) 82, 9. 8, 14. 24, 18. 199 u. 256, 19. 227, 20. 74 u. 
102, 21. 58, 23. 144, 57. 59; FL. 19. 56]. Zu 5. 15 xal fiTJ [loi, d-ogvßi^ay 

firjdsig vergleicht Mätzner [13. 3 u. 14,] 57. 50, [Dein. 1. 55. L. 21. 16, 
ivk. 52. Zu eigenem VerdruTs und nur gezwungen Bpricht der Redner: 
[L. 13. 43, wo Prohb. citiert 31. 8, Lyk. 16. A. 3. 252]; dahin gehört 
.die Wendung el dsi, zu 2. 28 [Lvk. 49, Dein. 3. 5, Is. 15. 113 u. 244 
u. 257, 3. 26]. Eine Prodiorth. ist auch die Erklärung, kurz sein zu 
wollen: zu 8. 28, 6. 6, 8. 76. 

nooB-eOiq, propoBitio, Thema: zu 2. 8 u. 5, 8. 8, 4. 18, 7. 1, 9. 
6 u. 20. 

Frokatalepsis zu^8. 17 [Prohb. zu L. 24. 24]. 

Frolepsis: von ovrog b. oben ovxog. Des Adjektivs b. I.* Adj. 

ÜQüolfAioVy exordium: Einl. § 35 u. 36; zu 1. 1, 2« 1^ 5. 2. 

Beihenfolge: bei Zahlen, zu 9. 28^ — Bei zwei Be^ffen, b. Erweite- 
rung. St 
Begriffen, 

Xsv'gg dmd^y, q>d'ovyg ßloiaq>7jßfjgf 23. 185 noX^trjg evBQyizrjf, 
dwgeai, [al^er A. 3. 178 Scogsal xal aricpavoi xal uriQvyjiatu xttl 
aitijasig; streng gegliedert Eur. Hec. 281 (s. Pflugk), Cic. Phil. 7. 26 
excitati erecti, parati armati, 11. 2 invisitatum inauditum, ferum bar- 
barum. 14. 8 pcBtem vaBtitatem, cruciatum tormenta, Cat. 2 § 1, 3 
§ 11; 8. 69 chiastische Stellung, [welche Naegelsb. lat. Stil. p. 488 
aucn in Cic. de off. 1. 27. 5 findet: falli errare labi decipi, und pro 
Sestio 38. 81 de ejuB virtute vi vi quid vob loqui quid aentire quid 
cogitare quid iudicare debeatis; ähnlich in Yerr. 3. 3. 6 qui quaestor 
couBulem suum BpoHare relinquere prodere oppugnare auBus Bit. Vgl. 
25. 94 ndvxa noietv, alrtda^ai XiysiVj diaßaXlsiv ßXaacprjfisi^v, ^avä- 
tov tLfidad'ai' slaayyiXXeiv, KunoXoysiv]. — In der Reihenfolge der 
als BeiBpiele dienenden Pacta wird die natürliche (chronologiBche) 
Reihenfdge (1. 12, 9« 11 u. 16) oft anderen GesichtBpunkten mntan- 

festellt: zu 4t. 94t. 8. 59 u. 62, 9. 27, [wie bei Thuk., b. Cl. zu 
buk. 3. 102. 2, welcher auch die von Beiner Zeit aufsteigende 1. 97. 1, 
1. 118. 2, 3. 54. 3 wählt; wie Is. 8. 75 'AgiatetÖTjg %al SsfiiatOTiX^g 
xal Mattadrjg; vgl. D. 8. 26 'Aq, %al MiXx. (§ 21 ohne Ordnung), 
23. 207 Tijv SsaiaTOiiXiovg (liv oUiav %a\ MiXtiddov, 196]; öfters 
auch die eben aagewesene umgekehrt. S. Westermann zu D. 18. 241. 
S. auch zu 5. 10« — Die chiastiBche Reihenfolge von Begriffen s. unter 
Stellung. 
^PvB-^öqi nach Dionys. n, r. Xbtlx, Jr^fi. dsLV, c. 39 (ngäyfioc^ anävtmv %v- 
QKorazov zoäv yorjteveiv dvvafiivfov %ccl nrjXei^v zdg duodg^ u. c. 48. D. 
hat zunächst, um der männlichen Haltung der Rede willen, die Häu- 
fung von menr als zwei Kürzen mögUchst selten u. in der Hauptsache 
nur innerhalb eines Wortes zugelassen, zu 1. 5 u. 7* u. 10, 4. 7. 
u. 46, 8. 8, 9« 62« Dies modiziei^ und bestimmt den Rhythmus, macht 
ihn aber (als nur negatives Gesetz) natürlich nicht aus: der prosaische 
Rh. des Dem. bestellt vielmehr wie jeder Rhythmus in der Wieder- 
holung gleicher oder ähnlicher Takte. S. zu 1. 1 u. 4 u. 12 u. 18 
u. U u. 15, 2. 22 u. 28, 8. 5 u. 16 u. 21 u. 22. 4. U u. 84 u. 38 u. 
44 u. 45, 5. 8 u. 12 u. 18 u. 25, 6. 18 u. 25 u. 85, 9. 1 u. 2 u. 8 u. 5. 
Die Takte müssen natürlich mit der rhetorischen Gliederung zusammen- 
fallen, u. insofern dient der Rh. auch der Deutlichkeit, indem Entsprechen- 
des oder Zusammengehöriges, an gleicher Stelle des gleichen Taktes 
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stehend, auch durch den Rh. gebunden wird. Hervorhebend tritt oft 
die Assonanz hinzu; 4.23 ort ovh vvv '^fiCv\ noqCauaO'ai dvvocfiiv, 
14 T^ vvvl ßoTjd'Bia I HcoXvacci dvvri^eifisv, 3 dvafiifivrjanofiivoig . . 
SvvccfiLv Aa%Bdai,uov{tov ^ 6. 24 cpvXofuzriQiov . . %al amTrjgiov, das. 
26, 9. 34 xovxo yag fidri \ rov6%ax6v iativ, 54 dvd'Qoinovg | (iiad'at- 
Tovg, u. 8. f. Vgl. unten Verse. 

Sarkasmug: s. Ton. 

Satire: s. Ton. 

Satzbildung: s. Gleichmafs, Kürze. Kurze S.: zu 1. 26, 6. 17^ 8. 16 
u. 17 u. 74« — Zerschnittene: zu 6« 9. Vgl. unten vnoozQOtpri. — In 
anschwellenden xcoXa: zu 2. 4, 4. 45, 8. 12, 9. 86 [L. 2. 71]. — 
Staffeiförmige: zu 9. 1. 

SatzBtellimg: zu 4. 18 u. 46. Der gemeinsame Nachsatz steht zwischen 
seinen Vordersätzen 7« 21, Vgl. 41. 1 bI fisv fiij naaav anovSriv inoirj- 
adfiriVf ifiavTOv ccv ^tioofjLrjv, st fiäXXov '^Qovfiriv^ Philemon inccv rig 
xvyjiuvTi XvnovjiBVog, rntov odvvdtai^ qtCXov iäv naqovx' tdy, 

Sclinelligkeit: m der Beweisführung: zu 4« 84. Vgl. Kürze, Über- 
raschung. 

Sentenz: s. yvmfiri. 

Spannung: s. Gewicht. 

Spott: s. Ton. 

Sprfleliwörtlicli: zu 1. 22 (4. 46), 5. 5 u. 25. Vgl. yvcjfiri. 

Steigerung: s. Gewicht, Reihenfolge, Stellung. 

Stellung: s. Dionys. Hai. n. cvv&iasmg ovofiaroav c. 6 zu E. — Hervor- 
ragende: 1) an der Spitze (pathetische), des Kernwortes in einem neu 
eintretenden Moment: zu 5. 22, von Objekten und Objektssätzen: zu 
4. 16 u. 48, 5. 10 u. 20, 6. 8 u. 28 u. 80, 8. 28 (vgl. 57. 65 ravra 
xovg stdotag . tiaXovfisvt 14. 25 tccvta dh ot ns-üTTjp^ivoi toiovtov ^;|^ot;<Jt 
vovv, [Thuk. 6. 64. 6 slvai Sh xavra xovg ^vvSgccaovxccg noXXovgA 
23. 37 xovxovl . . xov v6(iov . 6 &sig)j 8. 55 u. 56, 9. 7 u. 18 u. 16 
u. 29 u. 66. Von Prädikaten: zu 1. 19^ 2. 18, 8. 12, 4. 18 u. 42, 8. 




19 iioi.v6v, 6. 12 Id^a [And. 4. 35], 8. 89 rg noXsi, 9. 84 KoQiv^Cmv, 
66 xB%vdvoti\ speciell von betonten kürzeren und längeren Begriffen 
vor bI (idv): 8. 15, 4. 29 u. 48, 5. 16, 6. 16, 9, 44 u. 68, 16. 11, 19. 
203, 20. 22 u. 25 u. 34 u. 46 u. 54 u. 61 u. 79 u. 119 u. 133, 21. 186 
u. 199 u. 201, 23. 42 u. 94 u. 192 u. 199, 24. 94 u. 197, 27. 5, [34. 61,] 
36. 31 u. 49, 40. 56, 51. 19, [53. 28]. Betonten Begriffen, die meist zu- 
sammengehörig sind, tritt auch äi nach, in die dritte u. vierte Stelle 
^nsgemein zur Vermeidung eines Hiat oder einer Häufung von Kürzen) : 
D. o hinter ola noiBt, 8* 9 Sbivol noiovai, (67 hinter ov xov avxov 
notwendig), 72 inl xovxo, 9. 5 xrjg noXBcag, 23. 3 xriv mg dXrjd^mg, 
[L. 1. 42 oogjiBxd nXB^axmv, Demad. 5 ij nag' vfiiv iXnlg, Baiter praef. 
Is. 4 p. XV II, Schneider zu Is. 4. 187]; vgl. auch 8s im Nachsatz 
I.* Ss. So werden betonte Wolter durch Hinterstellung von i avSgsg 
*A&. gehoben, s. oben Anrede; Adj. und Adv. durch das nachfolgende 
ovxtogy zu 9. 85, 1.*. Und dasselbe thun unwillkürlich die Formwörter, 
wenn sie ihrerseits die möglichst unbetonte Zwischenstellung suchen, 
wie Tfcg: zu 6, 8; vgl. 20. 81 u. 133 u. 146, 28. 2 [Rehd. zu Aen. An. 
5. 7. 19]; wie das ein Belativum aufnehmende avx6gi s. Farataxis zu 
E.; vgl. zu 1, 2 i%sCvoav, 5. 18 ^^tv. — Voran stehen hypothetische 
Sätze, die zu zwei folgenden gememschaftlich gehören: zu 4. 1, 8. 8* 
2) am Ende (signifikante): des Subjekts: zu 1. 21, 8. 14, 5. 18 u. 
15, 8. 6 u. 72. Anderer betonter Begriffe: 2« 8 ctafisvoi, 8. 8 dno- 
dgävoci, 20 dnavxay 9. 68 a(od"i20sxai,; vgl. 18. 72 i(id, — Charakte- 
ristisch ist [wie bei Thuk., s. Classen Einl. S. 79 u. zu Th. 2. 7. 3] 
die Endstellung von Adverbien: zu 4« 8, ebenso vvv 1« 6 u. 14, 4. 
7, 9. 81; ndXiv 2, 85 riäri 2. 26, 4. 8. 6. 88^ Ift, \ft. V^. v^ nv, \!V^ 
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u. 314; rd nat* agj^ccg 2. 6; noXläxig 9. 6; ayav 4. 17 [Xtav Schneider 
zu Is. 9. 48. u. navv Stlb. zu PI. PhaidOD 90"]; ei 19. 138; d^nov 
8. 9 u. 17; onmadrjnote 8, 7$ ngod-vfitog 8. 5; dma^oag 2. 5 [And. 
3. 26], slyiotoog 21. 43 [A. 3. 10, Lyk. 47 u. ö.], jKaAfwois 2, 17, ^17- 
Hoa£a 4. 42. — Zu 9. 40 noXXiß vgl. (8. 68?) 19. 79 u. 90 u. 238, 
21. 156 [And. 1. 64], auch nccvv 30. 36, 54. 1, prooim. 18, [Frohb. zu 
L. 19. 16 u. S. 192]. 

3) Kreuzstellung (chiastische) : s. Anastrophe, Reihenfolge. Vgl. zu 
8. 1, 4. 6. 5. 8 u. 24, 6. 4 [7. 6 u. 22 u. 84,J 8. 18 u. 46 u. 69 
u. 70, 9. 9,^ [Schneider zu Is. 1. 7]^, 2. 18 dcQxrjg Kai dvvccpLsmg, 14 
dvvafiig nccl ctQXii, 18. 99 f. amzriQCag rj ilsv^egtag . . iXsv^. xal aoatTiQ, 
Zu 9. 61 TCO iilv. tovg dl, toig (lev, ror dh v^l. 9. 64, 19. 229, 23. 
103 toToivyv ifT^tpiOfitt xovzl reo ii>\v Tjyovftsvtp tmv KegaoßXimov 
nQayp,cit(DV damaXsiccvdiSov, roig dh räv izigoav BaaiXioav azQaxTjyoig 
moßov TcaQiazaVj zotfg filv dad'evsig, zov dh . laxvQOv Tia&^azrjaiv^ 
[Ib. 2. 18 zag filv igyocaiag avzoig nad-^azi] negdaXiag zag dh ngayfia- 
zeCotg iniSriu^ovg, fvu zag nhv cpsvytoai, ngog äh zag ngod'vfiozegov 
?X<oaiv, 16. 188, 21. 7; Gebauer de hypot. 117 ff.]. 

4) Mögliche t nahe (parataktische) verwandter Begriffe: zu 4. 84 u. 
47, 8. Parataxis z. Afg.; entgegengesetzter Begriffe s. Antithese. — 
Der Prädikate von zwei verschiedenen Sätzen: s. Anastrophe, vgl. 
1« 10 nsnovd'ivai 7teq>7jvivai ze, 

Symmetrie: s. Gleichmafs. 
Synonyma: s. Erweiterung. 
Sxpfiaxai Figuren, s. Einl. § 92, Volkmann Rhet. 389 ff. (466« ff.), 

Dzialas rhetorum antiqu. de figuris doctrina Breslau 1869. 4. 
22vOxQO<pTii s. Kürze, nsgißoXij. 

Takt: in der Art sich einzuschliefsen : zu 1, 10, und von seiner Person 
zu reden: zu 8. 21, 4. 51, 5. 4 u. 5 u. 11, 6. 19 u. 26 u. 88, 8. 70 
u. 71 (u. 75). — In der klugen Mäfsigung, mit welcher D. seine 
Widersacher stets nur um der Sache willen angreift, (daher auch 
nicht mit Namen nennt, 3. 22 ovzoi, 8, 89 u. ^7 iv^ovg) vgl. 6. 87; 
dem Volke und den übrigen Griechen Vorwürfe macht: zu 1, 2, 4. 88, 
8. 31, 9. 25 n. 80. — In der Klugheit bei Einführung, Umhüllung, 
Ablehnung bedenklicher Punkte: zu 2. 9 z. A., 8. 11 u. 84, 5. 24, 
8. 9 u. 26, 9. 8 u. 25. — Im Vermeiden zu künstlichen oder for- 
cierten Ausdrucks: zu 5. 10, 9. 68 z. E. — Durch Mafshalten im 
Sprechen: zu 6. 1, 9. 26 (vgl. das inisindag 23. 4 u. 24). 

Td&iq: s. Disposition. 

Technische nörter: s. Ind.*. 

Titel der Reden (und innerhalb der Reden Iriiifiaza) Einl. § 90; zu 
8. 2. 

Ton der Rede: vgl. EinL § 40 u. 92 z. E.; unten vnoHgiaig, 1) Selten 
ein ruhiger (zu 1* 11), und zwar gerade da, wo die römische u. moderne 
Beredsamkeit häufig ein grofses Pathos hinein verlegt, vgl. IlgooCpLiov 
u. *EnCXoyog. — 2) Affektvoll: einfach und wehmütig, der Ausdruck 
höchster Vaterlandsliebe 6. 87, 8. 40 u. 48, 9. 20 u. 86 u. 54 u. 65 
u. 76. Gehoben: zu 2. 22. 8. 28 {oUsCoig), 4. 17, 9. 16. Kühn und 
zuversichtlich: zu 1. 10. 2. 1, 8. 11 u. 84, 4. 15 z. E., u. 29 u. 51, 

8. 16 u. 66, 9. 54. Zaudernd: zu 5. 2. Drohend ernst: zu 8. 89 
u. 51 u. 61, 9. 20. Unwillig zürnend: zu 1. 24, 8. 16 u. 28 u. 81 
u. 82, 4. 10 u. 34 u. 36 u. 48 u. 46, 8. 28 u. 85 u. 55 u. 74, 9. 
15 u. 81— 84 u. 89 u. D4. Teils bitter, sarkastisch, satirisch; teils 
ironisch, spöttisch bis zur Parodie: zu 1. 1 u. 9 u. 11, 2. 6 u. 28 u. 
25, 3. 1 u. 5 u. 18 u. 17 u. 18 u. 27 u. 29 u. 81 u. 85, 4. 1 u. 10 
u. 18 u. 20 u. 24 u. 25 u. 36 u. 40 u. 42, 5. 7 u. 8 u. 22, 6. 4 u. 
18, 8. 12 u. 18 u. 21 u. 22 u. 24 u. 25 u. 88 u. 46 u. 52 u. 58, 

9. 5 u. 11 u. 12 u. 29 u. 88 u. 58 u. 66: vgl Wortspiel. — Schneller 
Tonwechsel: zu 2. 24, 4. 17, 5. 7, 8. 12 u. 85, 9. 12 u. 28 u. 80 



UND STILISTISCHER INDEX. 31 

u. 41 u, 54 u. 64« Vgl. auch die unter Überraschung und besonders 
die unter Wechselwirkung als Dialoge bezeichneten Stellen. 

Tradnctio: d. i. eiusdero verbi crebrius positi quaedam distinetio, Cic. 
de or. 3. 206. Das in der Seele dominierende Wort bricht nicht neben 
einander (in^^sv^ig), nicht an gleicher Stelle (inavaq>ogci)^ sondern an 
verschiedenen oft in verschiedenen Formen innerhalb eines Gedanken- 
komplexes durch : 1.20 dsi, u. 24 yiaigdg, u. 27 Sriuiovv, 2.23 d'av- 
fidioo u. tä vfietsgay 3. 5 naigog, u. 34 f. rd^igj 4. 7 i&iXstVf u 88 f. 
zd ngayfiaza, u. 47 ^avatov, u. 50 sldivai, u. 51 avftcpigsiv, 5« 13 
Ttolmog, u. 23 ovx ißovXovto, 6. 1 loyoi, 8. 80 ff. ahiog^ u. 89 f. noXig^ 
u. 7a noXixTjg, 9« 17 cpdvai, u. 78 avrovg, feine schon bei Homer, 
weil ein natürlicher Ausdruck des Affekts, nicht seltene Erscheinung: 
A. 134, 266, 273, 287, B. 23, 204, t. 206 u. 0., Soph. 0. T. 399—402 
So%ei:v] 19. 266 ngodLfSovTsg. Die andere Art der traductio ist unser 
Wortspiel. 

TQaxvTTiq: zu 8* 81« Hermogenes 3. 233 ''EvvoiaC siai tgaxsCai, ndacci 
a^ twv fisi^ovcDV ngoemnoav inixCiiriaiv i%ovaai dno xivog xdv iXatxo- 
vcov ngoamnoav dnagav.aXvnxo}g ^ mg (7. 45 ^ 10. 6, 6r. 3 p. 1485. 9) 
vfisig Sh . . nifiif)(oaLv (8. 81), inXsXva&at, . .^(19. 224, vgl. J8. 138), 
ovxoi amcpgovav . . cpigsiv (8. 20), xovxl öh '^Örj xfi (isSoiqy yial Xsl- 
oxsgov yiyovsv ' iv ydg xm %ol^6Xov stgrjxai, xal ovx dnXag insxi'firias^ 
nXriv ij ys ^vvoia xga%Bi(i , . und so mildere D. immer (; Br. 2 p. 1469. 
7 — 10, 3 p. 1483. 24 do xCav slnrnv fnjxs . . ifjsvßaL'firjv; , . iußsßXrjyioxsg 
liege diese Milderung in der dtuftogrjaig)^ vgl. zn 9, 54; eine andere 
Milderung ist 23. 145 noXXd yiyveoa-KOvxsg ogd'tag, — As^ig dh xgcc- 




xia^Cmv naxetpays^* (25. 62), xal x6 y,Siog(ogvyfi6voi, yiaxd noXsig^*^ 
(9« 28j, xal xo j^TtsginoTtxmv xal Xaonodvx&v xrjv ^EXXdda^'' (9. 22) . 
ccvxai fisv ovv dicc x6 xsxgdcp&ai sM xgaxsCai (vgl. auch zu 9. 51), 
d(p* iavxmv dh anXrjgal aC xoiavxai, olov .ydxagnog, ^fiagnxsvy ^yva[tif)S^^ 
u. ä. [Demetr. 9. 79 nennt „ßsßgoaHs^^ — yiaxd al^riaiv iisvijvsyixoci iav- 
xov,] ^x^i Si XI xoiovxov xofl x6 „nsgmonxcav^^ xal x6 ^JnvBVBVQiafiivoi^^, 
si Kai firj xoöovxov o6ov aC ngosigrjfifvai, — Zxiriitaxci 6\ xpaxsoc 
fidXiaxcc fihv xd ngoaxanxi^d, olov (1485. 8), ^nsixa xd xar* igcarrjaiv 
iXsvHxi'nd' olov jjslxa 'OXvv^tot (23. 109), xal ndXiv „ovjj ogdxs {19. 
263), xal TcdXiv „ßovXsvFod's m d. 'Ad"., @rißaCovg ix^vxBg iv vi^ao); 
X. T. s. (8. 74). si ydg dtpiXot, xig xr^g ivvoCag xavxrjg xiqv fii&odov 
xal x6 nagddeiypLa slvai, Tcgoriyovfisvmg Sh Xsysiv avxo xig ^sltj xbv 
drjfioad'ivriv rj xivcc szsgov yial nad'' vnotisiiisvov, dXXd fi'q oog stnov' 
xog xivog dvafiifivjjaTiovxa , otpodga ^axtxi xgaxsia xal 8iacpeg6vx<og 
ysiiuxdxd axrifiocxa. — KmXa ds xgaxsa xd ßgaxvtsgcc %ai cc fiTjSl 

^mXa, KOfiiiaxa dl }iaXs£v dfisivov, olov (4. 44 u. 10) noxB . . rivBia^ai ; 

Übergang: l) aus dem Plural in den Singular: (für die unhaltbare 
Lesart von Z. 8« 88 bIoC xivsg o^ . . otovxaiy inn$dv igcoxTJarj führt 
Rehd. an: PL Erat. 417 *> nad'dnsg ot HanrjXot ;|^ocoi/Ta(^ idv x6 dvd- 
Xoofia dnoXv'jj, Aristot. Poet. 1461*^ 30 mg ydg ovx alabavoitivmv dv 
fiij avxog ngoad"^ noXXrjv K^vrjaiv ntvovvxai, 1457*» 20 Tipoaxi&saaiv 
dvQ"' ov Xiysi; Arist. Vesp. 565 ngoaxid'sccai xaxa Bmg dvimv dv lamay 
xotGiv ifioCaiv; nahe kommt Ar. vsq>, 989 oxav ogrsLa&ai, diov avxoifg . . 
dfisX^; Ps. D. 59. 72 naxiöovxsg . . avfinagccysvofisvog, vgl. 35. 7 u. 36; 
auf vorangehende Dativi im Plural bezieht sich der im Nebensatz 
stehende Singular des ^Prädikates: Tyrtaios 1. 28 vsoiat dh ndvx* 
insoinsvj ocpg' igccx'^g ^ßr^g dyXaov dvd-og ixVf ^^^' SuppL 436 ^axiv 
S* hianstv xoiaiv dad'evsexigoig . . oxav nXvri, 453, Andr. 422, Hec. 
1189, PI. Prot. 334° dnayogsvovGi xotg dad'svovai fiij jj^wcT'O'at J^at'co 
iv olg fiiXXsi ^dsad'ai, 319** xovxoig ovdslg xovxo kninXrixxBi, oxi . . 
avyLßovXBvsiv imxBigfty Gorg. 505^, civ. 347«, Her. 1. 197 Z. 3; auf 
vorangeh. Genitive: Eur. Erechth. bei Lyk. § 100 xa v*'^'^^^'^'^ ^"^ 
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dd%Qv'i orav nifintj xi-uva, D. 23. 126 tmv tva ßij xv nd^fi {ftdO^aoai 
Reiske) rav-ö*' BVQtayLoyLiv<Dv — auf Accusative: PI. Prot. 324* ovBslg 
%oXciiBi xovq ddtKovvxag oxi ridUriaBV, Polit. 299 •, Ar. sIq. 640, PI. civ. 
413«, Ar. Lys. 358, Eur. Alk. 356, Aisch. Enm. 332, Ps. Lys. 6. 6. — In para- 
taktischen, meist Hauptsätzen: %a£QOvaiv ot tccxgevofievoi ... MeydXov 
ydg nayiov dnaXXdxxexai, Fl. Gorg. 478«, Phaedo 63^ civ. 389 <> u. 668*, 
Ar. Eccl. 672, Wesp. 554, Thesm. 797, Pro. 1075, Wo. 976, Xen. Hipp. 
4. 19, Mem. 4. 3. 10, Her. 1. 195. Z. 4, s. Stein 4. 22 Z. 9, 4. 172 Z. 
21, 7. 85, Thuk. 1. 120, Is. 2. 15, Lyk. 60; avxog bezieht sich auf einen 
Plural: Xen. Oek. 12. 12, Her. 1. 197. Z. 7; fiovog: Lyk. 56; avxov: 
Ar. Rhet. 1386 b, 29, avxmi PI. civ. 463»» u. 691*, Xen. Oec. 3. 5, Ant. 
2 y. 2 {avxoig Reiske), A'. 2. 87, Ar. Rhet. 1386 a 26, 1390 a 2. Noch 
anderer Art sind Soph. Phil. 637, E. H. f. 195.) Überall, wo der 
Wechsel stören könnte u. dabei ein Grund für denselben nicht ersicht- 
lich ist, mufs man die Echtheit der Überlieferung bezweifeln. 

2) Aus der indirekten in die direkte Konstruktion: a) aus der 
kausalen: zu 5. 12 Iv (isv di^ svxv%Cav. ^xegov dl [ort om. Z,] 
ngoiiia yiQivoa (wo Franke die Auslassung von oxi (dafs) nach ^xsqov 
dh in A. 3. 178 u. 208 vergleicht). Vgl. D. [41. 7.] 18. 3 [or* steht 
18. 173, vgl. L. 14. 32, 33. 1]; auf %al Sioxi folgt nachher nocl dr %cc£ 
[Her. 7. 205 Z. 8]. — b) aus der Relativ konstruktion. Das Relativ- 
pronomen wird, wo es sich in verschiedenen Sätzen auf dasselbe Nomen 
bezieht, meist nur zu rhetorischem Effekt wiederholt [solchen sucht 
der letzte Redner Deinarch 1. 9 co., (o; bei verschiedenem Casus 1. 46 
oV., og, 109 wV, w, 2. 4 og., dv\ 3.' 18 ov. off] , bisweilen nach Prä- 
positionen und %al'^ 19. 69 olg.^ otg.j %al^iv olg, 29. 26 o't., Öi ovg 
[A. 3. 9 o?., nag' oSff, Isai.^2. 41 ov., xal off, L. 12. 81 olg., xal f^^^' 
cov, Is. 18. 39 OV., xal slg ov , 17. 14 ov., nul nag' ov, D. 45. 57 ^v., 
xal dl fig]. Gewöhnlich ist die Aufnahme des Relativpronomens im 
zweiten Satze durch die casus obliqui von avx6g\ und zwar im 
gleichen casus, nach yLotl: 23. 111 (o BXvaixiXn., %al atgBxtoxegov iv 
avxa, nach ovSh. 47. 53 [firjdl: A', 3. 128], dl: 23. 181, 40. 56 [Is. 
4. 151]: filv. dl: [L. 24. 6]; häufiger noch in verschiedenem Casus, 
nach xat': FAnt. 5. 47, Is. 12. 217L et.^onoaoi D. 24^ 63 [L. 3. 471, 
nach ovdl 8, 24 olg ovx ^%agliov9' . ovd' iq>lXovv avxovg ^?),^ nacn 
dl: 9« 47 0*1 d'aXdxxrjg ftlv '^gxov , ., vtpiaxaxo d' ovdlv avxovg ^ 15. 
26 [Is. 12. 26 u. 41 u. 152, L. 14. 17,^ H^. g. D. col. 1. 18], st. offot: 





xovxoDv], 19. 309 ag., ovd' inl 
27 a., xal nsgl xovxtov^ 10. 27 
(ilv,, iKsivoi de; Ant. 3 ß. 1 
mv filv . .y dl xavxa]. Wo diese Wiederaufnahme nicht stattfindet, 
löst sich der zweite Satz ganz vollständig als Hauptsatz ab, nach xal : 
[Ant. 6. 41, L. 1. 26], nach dl: [L. 1. 49 (Frohb.), Thuk. 6. 10], doch 
hat (nach di) D. 14. 15 [u. Is. 5. 78] noch immer das Relativpronomen 
im Sinne ; und leicht zu ergänzen ist dasselbe im Sinne des Sprechen- 
den, und zwar im Nomin. nach dl: 4. 35, J^Is. 18. 27 avv&mi<Sv ag 
ovdentonoxe. iXvaixsXrios nagaßrjvai. , xoaavxrjv d* ^%ovai dvvapLiv, 
12. 137], 18. 82, 23. 126; nach oaovg [60. 33]; nach dXXä: [Is. 3. 43, 
Hyp. g. D. col. 23. 23J; nach xal: 24. 73, [36. 21, And. 1. 149]; in 
casibus obliquis: nach xal: 9* 72 ngtößsCai. ag TtsgiijX&ottsv xal [n. 
atg] inoii^aaitev, [Dein. 1. 52], 20. 149, 23. 81, 10. 31; nach dl: 19. 
135; nach dXXd: [L. 32, 27]; nach aUa xal: [Is. 18. 581. 

Übergangsformeln : zu 9, 59. Vgl. vnoqtogd, [Birkler Programm von 
Ehingen 1867 u. 1868]. 

Überraschnng; in der Ergreifung von Gedanken des Hörers: zu 2. 20, 
4, 2 u. 20, Durch Änderung des angefangenen Gedankens: zu 8. 15 
u. 28, 4. 21 u. 48, 9. 7; vgl. zu 6. 25, u. 9. 46. Durch pMtzlichen 
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Übergang zu anderen Gedanken und Empfindungen: zu 4« 87 u. 42) 
8. 8 u. 18 u. 70 9 9« 19 u. 68; durch unerwartete Gedanken: 1. 4, 
4:, 2f 8« 8 u. 0. [im Prooimion: Frohb. zu L. 16. 1]. Ygl, oben nagd- 

„ do^ov, u. Tonwecnsel in „Ton" z. E. 

rbersiclitlichkeit: zu 2. 8 u. 7, 6. 7. 8. 85 u. 58. Ygl. Kontinuität. 

V7teQßan6v , verbi transgressio (Quiniil.^ 8. 6. 62). Jene Bezeichnung 
scnon PI. Protag. 343^ (s. Sauppe) aXi vfCBQßatov dsi ^sivoci iv rS 
äa^axito aXad'scaSy Anaximenes n, frjt, c. 30 iccv fiij vnsQßatcog avxd 
{xahvo^axa) xt^öäiisv dXX' ubI xä ixofiBva i^vg xdxxmfisv, Longinos 
n, vfp, c. 22 definiert das Hyperbaton: iaxi di Xi^Bonv ^ voTJascov in 
xov %ax* d'KoXovd'iav nsKtvrjftivri xoc^ig. Nach ihm ist Demosth. ndv' 
xfov iv Tflo ysvBi xovxcp Kaxaytogsaxaxog , nal^ noXv x6 dycoviaxinov ix 
xov wtEopißd^siv avvs(iq>cciv<ov» Kai . . noXXdntg xov vovv ov rngfiTjasv 
elnsiv avcctiQsaäaag y nal^ fisza^v mg Big dXX6q>vXov xal dieBoi^nviccv 
xd^iv aXX' in aXXoig äid (lißov xal i^cod'sv nod'Bv inBionvalcav j Big 
cpoßov ifißaXav xov dyigoccxi^v, mg inl navxBXBt xov Xoyov ^lanxmoBiy 
noLi avvccnonivävvBvsLv vn aymviccg xm Xiyovxi avvccvayndaagf Blxa 
nugaXoymgd la fiax^ov xo ndXai ^rjxovaBvov Bvxccigmg inl xsXbi nov 
ngoaanodovg avxm xm %axoc xotg vJtBgßaasig nagaßoXm xofl d'KQoaq)aXBL 
noXy fidXXov ixnX'jx'xBi, — 'Tnsgß. xa-ö"' vitiq^Büiv (Hermog. 3. 287; 
xar' dvaaxQo<p7]v Tiber. 8. 661) ist, wenn ohne anderweitigenEinschub 
und ohne Verstellung doch weite Trennung des Zusammengehörigen 
stattfindet, wie des Artikels und seines Nomens, 1. 18« 2. 5 u. 159 
4. 7 u. 51, 5. 1 u. 5 u. 8, 6. 2 u. 29, 7. 5, 8. 67, 9. 17, 18. 146 
tigaxovvxt xoifg onoiovadijnod'* vfiBtg i^BTtBiiVBXB axgaxrjyovgj 18. 254, 
19. 1 u. 17 xmv oxB xfjv Bigjjvrjv inoisiad's Xsx^ivxmv ^ u. 29, u. 186 
xijg ota nag' iqfiiv iaxl noXixBiag^ 21. 27, 22. 52, 23. 85 u. 148 u. 190, 
29. 10. — - Über das vnBgßaxov yiaxd nagiv^saiv (Herrn. Tiber, das.) 
s. oben nagsaßoXtj; vgl. unten vnoaxgowrj, — Zu 8. 5 dincc vocvg 
dnBOXBUaxB B%ovxa %svdg Xagldnfiov [vgl. Xen. An. 1. 2. 21 xgiijgBig 
rjnovs nBoinXsovaag .. Taiimv ixovxa^ Arrian An. 1. 14. 6, 2. 2. 1, 
3. 2. 6; Thuk. 5. 71. 3; Her. 6. 86 Z. 19, L. 28. 4 inBxgsiffaxs xag 
vavg inttvov i%ovxa ixnXBvaai], 

VTtoxQiaiq, Vortrag: s. Einl. § 40; vgl. Longin. xsrvi] ^jyr. 1. 310 Sp.; 
oben Ton, unten Wechselwirkung; zu 8. 1?, 9. 1. Über 9. 26 u. 27 
sagt Dionys. n. x. Xbhx. Jrjfi. Öbivoz, 54 (6. 1119 R.) ,^OXvvd'ov , . 
otoffco.*! ivxav^a 1} Xs^i,g avxi] diddaxBi xivog ynongioBrng Sbi avxjj . . 
dti/oi^xcoff ydg x6 nXii&og xmv dvijgrjfiBvmv vno ^iXCnnov noXsmv int 
Ogo^'urjg, ov tpriaiv igstv . . ovxl xavx' ovv slgmvBvopLSvov dsi Xsysiv 
%ul aiia vnayavanxovvxtt xal nagBvxBlvovxa xov 7ixov\ [mag 
sein ; aber am natürlichsten, dem Inhalt, wie der Form des Ausdrucks 
{ncLgdXBi'jpig) angemessen, beginnt ein traurig ernster Ton bitterer 
Resignation, welcher auch eine wachsende Steigeruns zuläfst]^. insixa 
wijaag ovk i%BLv igstv rav^', mauBg Sbivu xal nBga dsivmv, ofimg 
odvgsxai noXBmv naxdXoyov [in dem Polysyndeton] %al xa%Btav dvotl- 
gBOiv dii^siai^Vt mg ovS* Üx^og ^xi Xotnov ixovamv xijg naXäiccg otni]- 
csmg . . ov di* ogy^g [s. zu 9. 27] ovv xavxa vnBgßaXXovajjg xal 
otyixov Xsysad'cci ngoafjtiBi; xCvsg ovv slalv ogyrjg •kccI SXocpvgfiov 
xovoi xal iyxXCaBig xal exrin>cixiafiol ngoamnov %al q>ogal x^i'Q^V] Sg 
ot "nax* AXT^Q-Biav xavxa nsnov&öxBg inixBXovai . . xal avd'ig inimigBi 
. . y.dXXd &BxxaXCa . . 'Ad'rjvmv^^. ravTCK ndXvv sxsgav vn6v,giai,v anai- 
XBi, nvvd'dvExai ydg, bIx' dv^vnocpigBi [sibi respondet], xal nag' 
Bnaazov dyavanxBi xal xo Sbivov av\Bi [s. zu 9. 27j; t$i,ov 8\ drjnov 
oxrjfia nBvasmg, tSiov d* dvd'vnoq>ogag , tdiov S' av^rjasmg' ov Svva- 
xai xavxa bvI xovm nal (ii^ f^ogg)^ q)mv7Jg Xiysad'ai,. xovxoig iiiBiva 
%nBxai' „xal ov ygdcpBi . . xdvd'gmnov^*. xavxa ^vboxv ngotpigsad'ai 
'^dov'^ iv nagm$i%oig (liXBOiv manBg taxoglav; ovk avxd ßoä xal &Ldd- 
CKBi nmg avxd dsi XiyBad'ai, fiovov ov tpmvi^v d(pUvxa [Nachahmung 
von D. !• 2]; ivxav&a doxBtov ijxov, xavxa iansvafisvmg Blni, xavx 
dvaßBßXrifiivmg, ÖBvgl d' dnoXmB xo avvBxiSf ivxavQ'ot avvavfov xoc 
DxMosTH. n. 2. ^ 
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j|^ff, tovtoig avvdXytjaov, tovtav nataqtQovrjaov, tavra iyidsifitttoo^rizi, 
ravttt äiccavQOVy xavxa av^riaov, 

vnoCtoOifi: zu 5« 9« yCvixaiotav &Q%r^taC rig ivvo£ag xivoq, slxa di* 
insfipoX'^g fisaoXaßT^aceg avtr^v ndXiv vnoaxQiipag inttvaXdßfj, JoaDn. 
Sikel. 6. 235 W., za Hermog. 3. 228, welcher richtig bemerkt, dafs 
solche [durch inefißoXai (s. oben) hervorgierufene]vnoaxQoqta£ die Rede 
ngog xo koivoxsqov xal noXixmoixeQOv ayovai. Wie 18. 18, 19. 10, 20. 
102, 25. 15. V^l. Hermog. 3. 276 at xoiavxai insfißoXal xal vntioxrjxa 
i^aiQovvxcci xr^v iv xaig dqtTjyrjaeai , diaHonxovaai xov Xoyov xcrl noi- 
ov6ai xtfT* avxo x6 dianoipai yogydxBQOv: s. zu 6. 9. 

vxwjPOQä, subjectio, ein (zu erwartender) Einwurf, welchen der Redner 
Beloer ausspricht, um ihn sofort zu widerlegen. Die vollständige Form 
umfafst nach Hermog. 3. 108 ff. vier Teile, welche er an (Ps. v.) 7. 2 
nachweist: ^iXmnog . . ingsaßsvofiiv (a. nQoxaaig)^ mg . . Kxrjaaixo 
(}), vnotpoQoi), xovxov de xov X6yov . . ov raXBitov iaxiv avxov dtps- 
Xiad'oci (c. dvxiTtgoxaai^g xovxißxiv 17 xrjg Xyasoag inccyyeXic^. anavxsg 
yoLQ u. s. w. (d. Xvaig, ij nul dv&vnoq>OQd ytaXovjAivrj), Diese volle 
Form ist der ruhigen, selbstbewufsten Beweisfclhrung angemessen, 
s. 20. 1 u. 18 u. 98 u. 105 u. 120 u. 131, 23. 90 u. 92 u. 95 u. 110, 
etwas lebendiger 23. 187 u. 194, sehr lebendig durch Frage und Gegen- 
frage 23. 58 xal (ir^v (Übergang zu etwas Neuem) sl' xig insCv' vno' 
Xa(ißdveif nov dl ysvoix* av xavxa; xl %(oXvsi> ndfil Xeyeiv^ xCg 9* Sv 
dno%xBCvBiBv Xag^ärifiov; vgl. 8« 38« und die ähnliche ngoxocatg 2« 9. 
Es hat aber Dem. die Form einerseits vielfach variiert in den Formeln 
der TtQoxaaig u. dvxmgox^ andererseits sehr häufig gekürzt durch 
Weglassung eines dieser Teile, oder auch beider; denn beide sind 
nach Hermog. Bemerkung yioofiog [ich würde sagen „Fachwerk^H der 
Rede, und werden durch einen lebendigen Yortraff und richtigen Ton- 
wechsel vollkommen ersetzt. Die ngoxaaig erscneint häufig in der 
Form (taoag) BÜnoi (€pijaai, k'goixo) xig av: 8. 10 u. 16 u. lO^ 6. 18^ 
18. 220, 23. 64, (1. I89 2. 15, 9. 44); auch vereinzelt xig av (pnoBisv 
2. 5^ av xig stnoi !• 19^ prooem. 35 p. 1445, 15, 1. 14 xi ovv av xig 
Btnoi xavxa XiyBig iqfiiv vvv\ [certum est, sagt Franke, verba xC ovv — 
vvv uno tenore vocis pronuntiata esse, ut neque post ovv neque post 
Btnot interpungi debuerit. cf. 44.^55 oxi vn di av slnoi xovxov bIoub- 




dvdosg *A^fjvaio£ nov Xiyatv 13. 12; aXX' m xi%vov aoi 9og %ig' Eurip. 
ap. Stob. 3. 18, dXli i iis^ ar fioi aixlwv ÖinXmv bSbi Arist. bIq. 137J. 
un^ewöhnUch auch isi tjqbxo xig 4« 44. Die Formeln treten bei 
ruhigerem Tone vor, bei bewegterem zwischen oder hinter die vno- 
tpoga; jenes häufig auch in der Form hxi {xoCvvv) xoiovxog xig Xoyog 
naqd x&v avxiXsyovxmv 16. 11 u. ä.: 9. 47. 20. 112 u. 125 u. 145, 21. 
208, 23. 191; vgl. 8« 68 Blxa tprialv og. Die vnotpogd selber kann 
dabei in der lebendigen Frageform auftreten: 8« 19^ 1« 14 u. 19 9 8. 
84. 4« 44) (ohne noox. u. dvxingox. 5. 24); oder sie wird einfach und 
natürlich mit dXXa (ohne ngoxaaig) eingeführt: 1. 26. 8« 29; sehr 
gewöhnlich aber markiert sie sich durcn den pointierten Zusatz vr^ 
Jia ((id dCa 8. 17). Diese populäre Beteuerungsformel (und als 
solche auch ernst bei D. gebraucht: 6. 28, 21. 91, 24. 94, [25. 73 u. 
81], 39. 7 u. 9, 45. 11, 55. 17 u. 0.; besonders xal vri J£a 36. 55, 21. 
8 u. 198, 23. 194, 19. 52 u. 215, 18. 251, 39. 13, die Antwort auf des 
Hörers Frage betonend 9. 70) verwendet gerade Dem. ungleich häu- 
figer als <ße anderen Redner, und so gern bei Einwürfen, welche 
dann widerlegt werden, dafs der Scholiast zu 731. 19 (übertreibend) 
sagt: Tc5 ydg vij dCa navxa%ov h fijxmg inl^äiaavgfim^ XQV'^f'^^- So 23. 
107 %ai (iriv ovd* hstvo y' iaxlv Btnßiv, oxi v'n dl' itpsvaHia^rjxs; 
weit am gewöhnlichsten aber mit der bekräftigten Entgeflrenstellung 
dXXd vri dCai 20. 3 d, viq dC inBiv* av Haag Binoi . . ort, 6. 18, [52. 
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26] ; 21. 160 d. vrj J, f^Q^ijQn insdcoTiBv, mit nachfolgender Protasis, 
welche anderswo nebst der Antiprot. fehlt: 8. 9, 16. 6, 19. 158, 20. 
20 u. 68, 22. 69, 23. 61, 24. 99 u. 125 u. 176 u. 202, [25. 42,] 31. 10, 
[33. 25^^ 35. 48], WO meist auch die Xvoig mit dXXu eingeführt ist, v^l. 
dXld vri dCa 20. 75, 25. 67 u. 78, (wo, wie an andern Stellen, nicht etwa em 
wirklich möglicher Einwurf gemacht wird, sondern die Hypophora zur 
erstarrten Übergangsform geworden ist, ycl. 20. 58, 19. 272, [Is. 8. 49, 
4. 175, 17. 49, A. 1. 109 u. 113]).^ Das Kemwort der vnocpogd kann 
durch die Stellung zwischen dXXd und vr^ Jia sehr gehoben werden, 
wie 6, 14 ißida^rj, 24. 37 ygarpaad^ai, , 126 MsXdvamog öbivov, [25. 79]. 
Diese Hebung durch das folgende vri dla geschieht regelmäfsig da, 
wo der Redner selber mit (oft) offensiven Fragen an Gegner (oder 
Hörer) vorgeht und dann die diesen untergelegte Antwort so (ohne 
dXXd) zufügt: 38. 11 nmg ovv BCainga^sv; InBU'tps vri ^^^t stnoL ttg 
äv, xov KOfiiovfiBvov, mit ngoraaig auch 21. 41, ohne dieselbe 18. 101 
ti ^fisXXov cviißovXsvaBiv . . noiBtv ; fivrjaiKainsiv vij ^ia ngbg tovg 
ßovXofiivovg acoSBjsd'ai, 8. 17, 19. 222, 21. 149 u. 222, 23. 124 noxBQOv 
rlfTiqiiovfiB&arj' ov; tpriq>iovfiBd'u vri -^^«j [25. 40 u. 77],^ 37. 50 (ernst, 
aber pointiert 9. 70 ayco vri ^O» °^i* ^tot. [40. 26 dta tl av noxB .. 
I|L(^ .. inaidBVB^ Sri vri ^^^^ fog ovtoi cprjaovaiVy Sfiol xagiiotiBvog . . 
TOVTOvg i^Tlfia^Bv, ohne Protasis 14. 12, 20. 38 u. 161, 39. 14, [44. 50,] 
37. 27 xCvog yaq bTvbW inBi%ov\ Zva^vri di* avtovg KTi^acafiai, (ernst 
45. 11), 4. lO inBidocv vri ^^' dvdy%ri, S. 51. [44. 55 ort vri M* 
av Blnoi tovTov BlauBnoiriTLa vtov). — Umgekenrt kann aber auch 
dXXcc hinter v^ diu treten: 23. 64 vq diu lotog bCtcoi zig av, dXXd, 
getrennt durch die Protasis; meist aber unmittelbar: 18. 117 vri ^^' 
aXX" d$Utog ij^ga, 19. 272, [32. 29,] 39. 32, [44. 55], allemal ohne 
Protasis und Antiprot. und mit einer durch itXXd eingeführten Xvaig, 
In Fällen, wie 28. 166 ovd\ ydq xovxo y' av BÜnot, rts, vi) Ji' auv- 
vofiBvog yäg . . inoiBi xi %a%6v , giebt der Hörer das vom Redner Ge- 
sagte zwar zu, entschuldigt es aber und begründet diese Entschul- 
digung, welche dann wieder vom Redner widerlegt wird, vgl. 8* (7 u.) 
16, 19. 2^, 20. 56, [40. 82]. Auch die Form der Xvaig wird vielfach 
variiert. Überall aber ist die H^ophora eine die Lebhaftigkeit des 
Ausdrucks mächtig steigernde Figur, welche da, wo mehrere v;ro- 
q>OQaC und XvoBi^g schlagfertig einander folgen, bis zu dramatischer 
Lebendigkeit wächst; s. Wechselwirkung. 

Yariatio: s. Wechsel. 

Yerse : Primus intellexit Isocrates , etiam in soluta oratione, dum versum 
effufferes, modum tamen et numerum quendam oportere servari, Cic. 
Brut. c. 8 § 32. [S. G. Hermann opusc. I, 121.] Vgl. Aristot. Rh. 3. 8, 
Dionys. n, avy^. c. 25, Cic. or. § 189 versus saepe in oratione per im- 

Srudentiam dicimus , quod vehementer est vitiosum . . senarios vero et 
[ipponacteos vix effugere possumus. S. die Erkl. zu Cic. de or. 3. 5. 20, 
47. 182 ; Fabri zu Liv. 22.^ 50. 10. Max. Plan, zu Hermog. 5. 471 W. 
noXXovg yovv nagd xb x6 'icongdtBi xal fidXiata x<p Jrifioa^'ivBi, Xav- 
d'dvovxag Cd(ißovg xb xckI rcaXidußovg iaxlv BvgBiv Öid xtqv ivagfioviov 
awd'rjyiTiv xmv Xi^Bcav, . .^ oij? (1. 6), ovx (og xmv (rixogwv inixi^&Bvadv- 
xoav x«l ^fiitsxga Xiyfivj dXXoxgiov ydg xov noXi>xi%ov Xoyov to xoiovxov, 
dXX^ avxoq>vmg Big fiixgov duBVBx^Biorig xrig (pgdaBoag. Vgl. Schol. zu 
Herrn. 7. 934 W., zu HephaiBt. p. 138 Gaisf. (p. 82 Westph., Longin 
fr. 3 p. 162 Weiske), welcher auch die lonici bei D. 8. 4 (zu 8. 5) an- 
fährt. So finden sich jambische Trimeter: 1. 5, 18. 269 sym ..^SbCv, 
19. 245 parodierend, 21. 165 6 . . aeifiaxi, [35. 22 xoiavxa, 59. 1 max' . . 
xovxovL Aus Is. sammelte der Peripatetiker Hieronymus 30 Verse, 
meist Senare (Cic. or. § 190) ; Spengel in awaymy^ xB%vmv p. 153 führt 
an: 4. ^SXb'^biv . . u. dXX* bC .., 163 iggoafiBVBOxsgoagfQ. 22 MBaaTJviOi . ., 
43 dXX* Bv&vg . . (fölschHch), 48 oaxig oiSv, 60 ivrivoxoxag, 79 xal firid' . . , 
8. 11 x^Q^-' ^' ''^ovg filv X6yovg..y 132 xig ovv.,, 12. 1 vBcixBgog,., 
21. 14 tQidnovxa,, (fälBchlich) , 15 dnoaxBgBiv , . ^ 1A xa v^-v «.-«.^^«k- 
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aovai . . (fälschlich). S. auch Thnc. 1. 80. 2 ei aa)q>Q6v(ogj 4. 17. 2 ov 
filv ßgaxsCg . ., beidee Choliamben; dakiylische Hexameter: 4. 69 8. 4tO 
(wenn man ovdh ^v zu ovdlv zusammenzieht), 46 %al ßoTi^Tnaovaav mit 
troch. Basis, 47 iia\xa\LCaq, 18. 143 roi^ yaff, u. 198 *EXXriv(ov» 19. 76 
7i äXXov, 23. 14 viiocg, nal, n. 50 dnX(5g, ccv, u. 134 rotg svvoig u. 
i(iq>otv, u. 144, [Th. 6. 36. 1, Poppo zu Th. 2. 49. 5]; Pentameter: 
19. 75 ovd' aXXovg, 54. 15 fii]^' otiovv. Doch ist, wie Cicero gegen 
Hieron. mit Recht bemerkt, überall da, wo der Vers sich nicht mit 
mit dem Kolon deckt, von einem Fehler keine Rede, und damit fallen 
die allermeisten obigen Beispiele fort. Indes Prooem. 46: ov yag av 
vfiexigav Hatiiav ovdslg ixi %Q^vm vollständiges Kolon: desgl. 6. 80 
Kai ®Baniäg filv xal IlXceTOiiag xti%i,9t^ 18. 248 8vä röav S(iav iprjq>ia(idi- 
x(ov iy£yvexo; dagegen 9. 20 ist der Trimeter iotv Öh Xtjqsiv durch 
Herstellung von av zu beseitigen. 

Wechsel: von Synonymen: zu 4« 2; 19. 201 ivi u. ivsaxi, speciell von 
Präpositionen zu 6. 10 [Rehd. zu Xen. An. 7. 6. 33]: nsg^ u. iiaxd 
6. 10$ nsgl u. vnig 1. 5, [A. 3. 10,] 4. 1, 6. 85 9 14. 32, 15. 17, 18. 9, 
19. 96 u. 214 u. 242, 20. 124, 23. 1 u. 65, 45. 11, 57. 45 [Schneider zu 
Is. 1. 35, Frohb. zu L. 13. 17 u. S. 225 u. 31. 33. — Voemel citiert: 
And. 1. 27, A. 1. 89, 2. 63 u. 101, Dein. 1. 10, Th. 6. 78. 1, Xen. Kvr. 
3. 3. 44]; vwig u. int 9. 84; int u. iv 2. 1, 8. 25; inC u. sig 5. 12, 
6. 35; stg u. ngog 8. I9 9. 11 u. 52 [L. 19. 16, A. 3. 168, Gl. zu Th. 
3. 37. 2]; an6 u. in 6, 16: nagd u. it,d 9. 2. — Wechsel der Ein- 
kleidung: zu 8. 81. — Wechsel des Tons: s. Ton. — Wechsel der 
Person: 1. 8 u. 11 u. 17« 2. 12, 8. 64?, 9. 9 u. 0.; durch Übergang 
von dem allgemeinen Gedanken zu einer besonderen Person 8« 7fi 
[Frohb. zu L. 12. 84, Gl. zu Th. 3. 67. 7,^ Kühner Gr. 2. § 371. 4J. — 
W. der Formen: 5« 22 f. ißovXsxo . . rjßovXovtOj wo Fr.: codicum 
auctoritati obsequendum esse arbitror, ne, dum aequabilitatem quan- 
dam scripturae sectamur, ea mutemus, quibus orator vel cur uteretur 
caussam habuit vel non habuit cur abstineret. Die Autorität der 
Hdschr. ist in der That in solchen Dineen nicht grofs; aber Gründe 
zum Wechsel konnten für D. namentlich im Rhythmus liegen. [Xen. 
An. 4. 4. 21 rjXoaaav .. edXco, PI. civ. 505'" xexriffte^a . . iuxrja^aif 
Theait. 198* itix'^ad'ai . . -nB^xria^ai, 199*] 4. 7 ar . . ijv n. d. Haschr., 
während D. sonst immer av für idv sagt [Is. 4. 163 idv fi\v . . ny dl, 
das einzige Mal wo Is.Jdv braucht; Xen. An. 4. 8. 13^ iav xs . . nv xs; 
Ant. 2. ß. 1 onoxav . . oxav . . idv. L. 27. 5 oxav . . onSxaVj Lyk. 123 
onoxs . . oxs] , 2« 21 xiag [ilv . . indv dh . .j ^<og filv . . instSdv S^, 
23. 150 Ott . . dtort [Her. 6. 86, Xen. OU, 8. 8;^ xi . ,Jxi Stallb. zu PI. 
Kriton 48*; Xen. OU. 6. 11 aiaxB . . äff, oft <ig . . oti .., s. Förtsch 
obs. in Lys. 45 s., Stephanus lex. mg p. 2097 ^A. B.] PI. ivtoxs . . ^axiv 
OTfi, Theait. 150*», Xen. Mem. 1. 7. 3 mg 9* avxoagy caaavtmg dl, Kyr. 
1. 5. 5 idoaav .. ^dmnav , Hell 1. 2. 10 idayiav .. idoaav]; 18. 173 
elneiv ßiXxiov . . Xiysiv ßsXxCa [Rehd. zu Xen. An. 7. 6. 15J. 

Wechselwirkung zwischen Redner und Hörer: zu sublim bespricht 
dieses Fundament der Rede Ad. Müller in 12 Reden über Beredsam- 
keit, zu niedrig sagt Dupin: „C*est ä moi, c'est de moi, c'estpour moi 
qu^il faut parier sans cesse, si vous voulez qu^je sois toujours votre 
auditeur'*. ~ Durch Anrede zu 1. 1. — Durch Aufforderung, zu 2. 8 
dBi^dxoüy vgl. 8. 18 9 18. 139 bI 8i q>rjai, vvv dBi^dxm iv x<ß i(im 
vdaxiy 19. 57, 50. 2. In der zweiten Person: XoyiaaoQ'B, ivJd'vjiBi'a&B, 
OKonBcxB, bgaxs 21. 22 u. ä., meist mit ds oder ydg, dfbers mit codt u. ä. 
Häufig dienen dazu die zur Formel erstarrten, daher auch neben 
pluraUsche Imperative, auffordernde Konjunktive, Fragen gestellten 
flingnlarischen Anreden: Bind fiot, zu 4« 10> vgl. 8. 74^ 24. 57; 8« 70^ 
19. 312, 23. 106, 24. 57; oga 8' ovxmaC 20. 21 u. 66 oga dd, wigB ydg 
14. 27 [Is. 4. 183, 15. 251 J, mit Steigerung 9. ydg ngog Jiög 8. 84, 
q>. y. ngdg &Bmv 15. 26, 23. 106, inel g)igB 31. 13, qt. drj 9. 16, 18. 267, 
19. 61 u. 169 u. 174 u. 234, 20. 26 u. 63, 22. 60, 80. 26, [52. 20, 59. 55,J 
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pr. 1459. 17, 9. ^17 ngog &sdov 21. 58 [25. 72, qp. di) ngog xov dioq 
A. 1. 791; 9. ^av S\ 23. 57; 9. «^ B\ 39. 10; 9. lav 81 8fi 20. 38, 
23. 124 [Gebauer Lys. p. 227]. — Durch v^oqpo^a, s. oben. — Durch 
Frage (s. oben) u. Antwort. Durch Fragen {nsvasig xal igatTjcsig), 
sagt d. Vf. nsgl vipovg c. 18, naga nolv BfknQanxoxfqa xal aoßocQ<6tsqcc 
gvvxbCvbi, xä Xsyofisva, u. führt 4. 10 u. 44 an. ^v de dnXmg^fnd\v 
x6 ngäyfia xm navxl KccxadsiaxsQOv . . vvvl Ö^ x6 iv^ovv xal o^vqqo- 
Ttov xTig TCEvasag xal anongCastog xckI xo ngog savxov (og ngog ^xbqov 
dv^vnavxäv ov (lovov vipriXoxsQOv inoiriaB xm ax'Uliocxiafifß x6 grjd'sv, 
dXXcc Kul niaxoxsQOV. ccysi vag xa nci&rixma xoxs fiaXXov, oxccv avra 
<paiv7}xcei> u?} inixTiSsveiv avxog 6 Xsymvj ciXXd ysvväv 6 naioog, 17 d' 
sgmxTjaig 17 sig iavxov xal aitongiaig fii(istxai, xov ndd'ovg xo lnC%ai- 
Qov . . a^sdov yotg mg ot vfp' ixigoav igoaxwiisvoi nago^vvd'ivxsg in xov 
nagaxgrjiia ngog xo Za^'d'^v ivayoov^oog %ai an* avxrjg xrig dXrjd'stag 
dv%'vnavxmai.9 j ovxwg xo ox'^fia x^g nsvasmg xal dnongiaacog slg xo 
doKStv B%aaxov xiSv iaiisfi(iswa)v i^ vnoyviov yiSHiv^ad'ai xs %al Xiys- 
ad'ai xov dyigoaxinv dndyov nagaXoyi^sxai. Dialoge dieser Art s. 1* 26^ 
4. 11 u. 26, 8. 17 u. 70 u. 74, (19. 320 ein Selbstgespräch Philipps), 
20. 160 u. 161, 21. 148, 24. 99, [35. 47, Ant. 5. 57 f.. And. 1. 101 u. 
148. 3. 26, L. 10. 23, 30. 26 f., 31. 24, Lyk. 144, A. 3. 230]. Vgl. Quintil. 
9. 2. 6 u. s. w. 

Wiederholimg: s. iniisv^ig^ traductio, Erweiterung. — W. derselben 
Gedanken in verschiedenen Beden (s. Gersdorf Synopsis repetitorum 
D. locorum Altenburg 1833, Westermann epimetrum ad quaest. De- 
mosth. P. m, i. e. de litibus). Vgl. 8. 7 u. I. 7, 6. 21 u. 1. 5, 8. 61 
u. 4. 10. 9. 4 u. 8. 84, 9. 5 u. 4. 2, 9. 58 u. 8. 61. — Wieder- 
holung dferselben Wörter innerhalb einer Periode: zu 8. 55, 9« 5; 
Weber zu 23. 53. 

Wortspiel: die doppelsinnige Deutung eines Wortes la£ thatsächlich 
schon lange in den Orakem vor, und so wendet das Wortspiel auch 
D. aii: 8. 5 amd's^gf 4. 26 iyogdv, 9. 5 yLB%Cvria^B, [Soph. El. 1451 
yiaxiivvaav; A. Hug in Philologus 31. S. 66 f. bespricht El. 610 <pgovx£g 
u. igyov, 0. T. 335ff. opyi}v u.a.; vgl. Arist. Frö. 941 |3a>0ff, 1002 
nvsviia, Vög. 399 yavXog^ 476 KsqxtXiiaiv y 815 andgxri; bei Homer 
s. Hess Progr. von Bunzlau 1866, S. 46; Her. 6. 50, 7. 14], wobei, wie 
gewöhnlich bei D., der Selbstthätigkeit des Hörers etwas zugemutet 

wird, r "" 

Wortes 

denn er wiederholt es 8. löl noXv dv xig dXr^d'iaxsga xvy%dvoi Xsycov^ 
el (pairi xoxs xrjv dgx^v avxpig ysysv'^ad'Oii, xoov avfiq>og^v, 0x8 x'nv 
d^gX'^iv rijs ^aXdxxrjg TiccxsXdußccvov, u. 5. 61^(5. 105 na>g vgri xr^v 
dgx'^v xavxTjv inaivstv xiiv xag xeXsvxdg ovxod novTjgdg ixovaav; 
3. 28), wie von Anderen bewundertes daxsiov (Aristot. ^ijt. 3. 11, 
p. 1412. b. 5). Vgl. Is. Br. 4. 6 xmv dnavxa ithv ngog ;|^aptv fir^Ssv 
dh ;|(a9tT0ff ä^iov Xsyovxwv, 12. 22 noXXovg Xoyovg noiovfisvog nsgl 
dvd'gconoov ovg ovdsig vnsiXrjcpsv dälovg slvoci Xoyov (wie Xen. Hell. 
7. 1. 26 xovg iisv iccvxAv Xoyovg iv ovdsvl Xoym noLovfisvovg; PI. Lach. 
196b; (Phaedr. 252^,) Xen. M. 1. 6. 8, und öfter bei Plato (s. Stlb. zu 
Charm. 172«) sv ngocxxsiv (vgl. Wyttenbach zu PL Phaidon p. 261; Cic. 
or. § 34)]. Die verschiedenen Benennungen dieser Ausdrucksform in 
der späteren Rhetorik s. Kayser zu Gornificius p. 288 g. E. Herrn 0- 
genes 3. 325 f. W. zählt drei Arten dginvxrixog (Witzes) bei D. auf: 
wenn wir dasselbe Subst. oder Verb, nacheinander in eigentlichem 
und tropischem Sinne brauchen, wie D. 9« 17 (irjxavT^fiaxaf oder auf 
eine mildere Trope eine härtere, aber durch die Zusammenstellung 
gemilderte folgt, wie 2. 10 rivd-riasv . . xaxaggstj oder nad"* ouoioxrjxoc 
Xi^sagj wie fisXXsi .. (liXst 8. 27 (s. das. u. 9, 44 adn. crii.), [was 
eigentümlicherweise auch Soph. Ant. 1334 hat: jiiXXovxcc xavxa' z&v 
ngoTteifiivcav xv xQ'h ngdaasiv fta^€t 7«^ xw-v^ ^x^v^v 1.^^ ^Wä.v>()% 
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während D. 21. 191 fisfisXstrjtiivaL ,. tjfiiXovv .. rlfieXXov mehr zu- 
fällige Zasammenstellung scheint]. Ein Wortspiel obiger Art ist bei 
D. 6. 15 das spöttische 6 dh fiiXXei tkxI fifXXrjasi .. ov fisXXei,; was 
wieder an Thuk. 1. 86. 2 erinnert ovdh fisXXijaofiBv tifitogstv' ot d' 
oyxirt (liXXovai Händig ndarsiv, [Vgl. Eur. Kresphontes fr. 15 st ydg 
a' ^fisXXsVj <og av wiJSf KTBtvsiv noaig, XQVv '*^^^ <^^ (liXXsiv, <og xQOvog 
d^^sv nag^v^ E. Ion 1300 tov fiiXXsiv . . <og fifXXwv]. Sonst aber, 
weil D. sogar den Schein meidet , um des Wortes oder der Form willen 
etwas gesagt zu haben , sind bei ihm auch die naga ygäfißa ayKofifiaru 
( Arist. Tthet. 3. 6) nicht umgeschlagen in immutatione literae quae- 
sitas venustates (Cic. or. § 84^, wie nicht selten bei seinen Yor- 

fängem, den Sophisten [s. die Erklärer zu PI. övfLn* 185<^ IlavaavCov 
l navaafiivov , Hermann ad Lucian. de conscr. hist. 268 f.] , bei Euri- 
pides [Apitz zu Eur. Phoen. 646, Pflugk zu Hrcl. 276, Klotz zu I. T. 
365 u. Med. 372], selbstverständlich bei Aristophanes [Kock zu tnn, 
1057 u. 1182, zu ßccTQ, 463, 692j, aber auch bei Thukydides [Poppo 
vol. IV sect. in, p. 75], in mämgem Grade bei Xen. [Kyr. 8. 1. 17, 
Hell. 4. 1. 33], häufiger bei Plato fPfot. 362«, Lach. 188^, civ. 680»», 
Phaedr. 241*, Hipp. 281« u. 30H, Charm. 175 b, Ast ad vofi. p. 104, 
Hermann zu Lmcian a. OJ ; in wachsender Progression bei den Späteren 
[Athen. 193«, 254* (=- Stob. 14. 17 p. 268 M.; vgl. Hermog. 3. 440), 
281« (= 601*), 319', 320S 348«, 350<^*, 352«b; Stob. dv». 3. 32 u. 84, 4. 59 
(1. p. 79, 92, 103 M.), 36. 26]; vorzüglich in der späteren griechischen 
und lateinischen Komödie [Naeke, Rhein. Mus. 1829 S. 324]. Cicero 
hat alle Arten der Paronomasie gepflegt [Theobald de annominaiionis 
et allitterationis ap. Cic. usu, Bonn 1852]; mehr als der reinere Ge- 
schmack des attischen Publikums bei ernsten Dingen zuliefs. Bei den 
attischen Rednern: [ro d6C%mg dnoXvaai .. tov {tri ditialmg dnoXiaai' 
xo iilIv äfidgtrjfid iatL, z6 dl daißruia Ant. 5. 91; yXc&aarig yvoifirjg 5. 5; 
Lysias 30. 21 u. 29 u. 30, 31. 9 u. 11 u. ^18 ^u. 24 u. 26 u. 31, 32. 22; 
Frohb. zu L. 25. 24; Is. 9. 45 '^yovfisvog dXX' ova dyofisvogf Schneider 
zu Isokr. 1. 16 u. 28, u. 4. 186 (s. oben Allitteration) ; ov ydg tov tgo- 
nov dXld tov tonov fiovov fistrjXXaäav A. 3. 78, 135 Xifibv Ofiov aal 



"Ecprjv' dt^avtov q>a>g, 0. C. 1388 d'avstv ntav stv -^*, Aj. 430 in der 
Etymologisierung seines Namens, vgl. Theon progr. 1. 229 W., Hom. 
E 472, 440, Pflugk zu E. Hei. 9, Nauck zu S. 0. T. 606] den Gleich- 




Blaiv\ fast überall ist eine innere Verbindung der Begriffe [wie bei 
Plato Ges. 795« u. ö. toiv tov aoifiatog (isXcav xai fisgav , Prot. 322«^ 
noXsoav Ttoofioi te xal dsofioQ^ und überall läfst das zum Sarkasmos 

festeigerte Gefühl des Redners über der Schwere der Begriffe die 
brm zurücktreten. — Die durch Zusatz oder Wechsel von Präposi- 
tionen gebildeten nagovonaatai [Alexander n, axrifidtav 3. 36 Sp., 




lirjtiov, 8« 18 dnsXQ'Qiv . . nqoasXd'mv, 8. 48 nataaiieva^etai . . naga- 
CKSvdistaL, können wohl bisweilen durch den Zusammenhang eine, 
stets spöttische, [e. ernste 7« 5 Xdßrjts, dnoXdßrjts]^ Pointe erhalten: 
4« 1 avvsßovXsvaav .. ßovXsvsa^ai, 2« 9 otav .. avfi(pigri, xal avti- 
novBtv jLul tpioeiv tag itvfiq>ogocgy 9« 1 ^ütai . . i^iatai (dagegen 57. 12 
Tvoc tovtm t' i^ova^a ylyvoito onoaa ßovXoito %atijyog'^aoct . . iaot ts 
i%yivoito dnoXoy^aaa^ai ebenso ohne jede dgifivtrjg wie fAnd. 1. 4 
9 iisati (ilv .. iati di, Xen. Kyr. 7. 5. 49 aoi iaotiiriv xal i^iaoito 
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fioi]), 18. 239 ivsdixsto .. SixBad^ai und mv .. ncc^mv, 158 (psvysi .. 
yt,ataq>svysty 19. 266 vnsiXBv . . fl^ev, [Is. 9. 65 s^siv . . fisd-e^BiVy 
5. 122 $%ovci %al nagixovßt (s. Schneider das., Kühn zu Xen. M. 2. 1. 9); 
L. 14. 29 (istafAsXsi .. fiiXsi, 31. 11 yvmfifj^, . <svyyv6yi.Tig ^ 9. Iwl xa- 
TsiQVuapLSvoig (i&JiXov ildsiv ßovXofisvog rj avynocTsld'siv Hatsgyaed- 
fisvos tt; A, 2. 66 xari^yo^g^i' . . awriyogsiv, 6 xofTOfyi^ovff . . dicoyvovs; 
Julian: iyvtov äviyvcnv %octiyvtov] wie D. 1. 19 ngoaSsc . . ivdst 
[Theopoinp bei Atiien. 6. 260« ngoafjv . . dnijv , PI. Menex. 236« inatvi' 
astai .. TCDcgcciviastaij Xen. Hell. 6. 2. 9 anoßdiotsv .. 9r90<rßaZot€i']. 

Xiaafiöq: zu 8. I5 vgl. Stellung 3. Den Ursprung des Ausdrucks 
möchte Cron (Blätter f. bayr. Gymn. 1868 S. 118) in Plato Timaeus 36»> 
finden. 

Zeugma: zu 5. 10. Vgl. Ind.« Ellipse. 

IL Grammatischer und lexikalischer Index. 

'AßeJ.Teqla: s. Thorheii 
AccnsanTus: 

1) des Inhalts: 8. 8 insiv' dnogä; 8. 55 dyocvajita) %al avzo 
tovzo (54. 15 auch mit folg. si, [Plato Euthyphr. 4<* traura dy. .. op], 
D. 21. 123 tovto To id'og dy,); 9. 25 o irt r^Si'KOVfieQ'a; $• 9 Tavra 
i^slsyrovtai; 8. 10 tavza nsva&rjxs; 20. 49 iv,scvo njnsiatai; $• 68 
noaa ilrjndTriCd's; 20. 5 u. 23. 117 rt ; 1. 27 uXbIovol u. 9ro<F0f S?7|Li£OV<r'9'at ; 
2. 14 ndvt mqtBXBii 2, 19 6p;|r£r<r^at irotavira; 3, 29 xavxa noXiTBvo- 
fisvoig, 5* 12) $• 71 rcov toiovtmv noXitsvfidtoiv ovdlv noXirsvoficci, 
10. 46, 18. 4, 20. 133 toig rd xoiavza noXirsvofisvoigy 24. 135 n. noXXd 
xal xaAa; 3* 6 ndvxa ^ar^ofTTyyijxor^ff [Behd. zu Xen. An. 7. 6. 40 tovto 
Gtgatriyrjaoctj Hell. 6. 5. 1 dXXo rt, Her. 9. 107. 1 toiavta\; 19. 310 
r« toiavtoc nsngsaßsvKotog , 257 noXXd xal ^sei'a itgscß^vaag ^ 240. 
Ein Acc. d. Inhalts ist auch, und auf die figura etymologica (!.') zu- 
rückzuführen 9« 72 at. ngscßsiai nsgl f^v UsXonovvricov iyiBivai, xal 
TicctTjyogiat ag . . nsgiTJX^'Ofisv. Vgl. [A. 2. 82 otB trjv ngotigav ings- 
cßsvoiisv ngBoßsiaVj S. 138 noXXdg ngBcßBCag ingsaßsvaav, Ps. D. 48. 55 
i^oioyg KuXdg i^iovaav, Xen. Hell. 1. 2. 17, Ps. D. 49. 6 itinXeCv tov vats- 
Qov ^nnXovv, 59. 27 i^BXd'cav i%Blvriv tiiv argatslav, A. 2. 168 u. 
169, Thuk. 1. 15. 2]. Freilich findet sich sonst kein itsgisgpad'ai, 
{negiisvav) tdg oxgatBlag od. ngsaßslag 0. Ähnl.; deshalb ist an- 
zunehmen, dafs an u. St. das vorangeh. nsgl tr^v Tl. das Kompositum 
nBgir^X&* hervorgerufen hat, der Acc. aber von dem simplex rjXd'Ofisv ab- 
hängt, [wie Xen. H. 5. 3. 23 ngsaßsiav slg AocuBdaifiova tovai, die 
Lesart aller Hdschr.l somit ein lebendiges Zurückgreifen vorliegt auf 
das homerische i^scirjv {dyysXlrjv) ^X&sv [ü. 235, <p. 20; la Roche 
homer. Stud.^§ 22. 7 z. E.; Eumpel, Casuslehre S. 184] und eben dadurch 
v.at'nyogiai ag nsgii^Xd'Ofiev ganz natürlich in Mitleidenschaft gezogen 
ist. [„Persaepe in medio relinquitur, sagt Lobeck ad Soph. Aj. v. 290, 

> utrum nomen repraesentet notionem actionis verbo subjectae an rem 
a^enti propositam, sive ea cogitatione comprehenditur sive oculis cer- 
nitur. aperte S. Tr. 185 noXXovg dydovag i^icov (vffl;v. 506?) significat 
certamina foris capessenda, inl dyoovag i^itov^ veluno verbo dyooviov- 
fisvog,^^] So sagt denn auch D. 19. 163 f^v ngotigav dnygofisv ngs- 
oßs^avy jskher A. 3. 73 (u. 2. 82) iiel r^v vütsgav dnaCgsiv ngfaßsitav], 

2) Entsprechend dem Accus, bei den intransit. Verben: id-dggsi, 
tovtovg 8. 7, [Xen. Kyr. 5. 6. 42 ac, 1. 5. 14 hsivo, 1. 6. 26, 7. 5. 22, 
An. 3. 2. 20 t. ffdxccg, yigovtog x^^Q^ ^^^' Andr. 993, d-dvatov Plato 
Phaed. 88*», t6 dnongivaa&ai Euthyd. 275*5] ; oKvovvtsg trjv dnix^Biav 
6« 8, ovdiva %{vSvvov 18. 197, [Xen. H. 3. 1. 20 t. noXhag, Soph. 
0. T. 976 tb^XsHtgov]; vgl. ovdivcc %lv$vvov i^iatri D. 22. 76 [Plato 
Phileb. 43*; vnontij^ocg to .. dättofia A. 2. 105; firi^sva oxXov ««ot/a- 
gstv Thuk. 2. 88], und den Passivis: 'üitEQ^'Ä'ittit\t\*iV^k'v^'>a<i x^^*» ^V.- 



\ 



40 n. GRAMMATISCHER 

Xinnov 2« 5« [Dein. 1. 39 ^latanXayelg xijv . . dvvafiiv] , 19. 22 nscpo- 
ßrifiivatv aal TStaQavfiiv<ov xriv oUuoxrita, [Ar. vsqt, 294], 19. 225 
#jcr9«Ä€ra{|*« JPlatoPhaed. 108*>], steht der Accus, bei der P^irase 
xBQ'vaai xq> 9s8i tovg dnoatolovg 4* 40$ tsd'vdvai x& tpoßip @7j^aiovg 
19. 81 rnachgeahmt von Arnan. An. 7. 9. 6 ovg ixs^vrJHSixs tm disi, 
Aristeides 2. 210 Dind. xsd'vccvai nsQinv xoig ßagßaQoig reo (poßto xovg 
"EXXrjvag, nach Photios bibl. 426^ Bekk. Jrjfipa&sviiiov x6' ÜXVM • • '^^ 
dl (poßq) T. '^EXXrjvag dvxl rov reo 9)oßa> xiBv ^EXXrjvmv 7] oxi Haxinxri^av 
xovg'^EXXrjvag ovxag mg iyyvg'xov xs^vävai, ysviad'ai,'], eine kümie, 
den Tragikern nachgebildete Konstruktion. [S. Trawinski de accus, ex 
phrasibus apti ap. trag. Gr. usu diss. Berol. 1865 p. 84. Zwar bei Soph. 
Aj. 82 ^oovovvxa yccg viv ov% av ikicxriv oxvco hängt der Acc. noch 
wesenthch von dem Verb, ab (s. Wolff), wird' aber von der ganzen 
Phrase regiert, bei Eur. üec. 812 not (i* vnsidyeig n69a s> q>svyeigj 
A. Suppl. 566 rio^co dsiaaxi d'vfiov ndXXovx* otpiv dij^"!], E. Bacch. 



1277, (597?), El.^207, Wolff zu S. El.^122]. 

3) Zu o* 4 dytrjyyiXd'Tj . . xqlxov ri xixaqxov ixog xovxl (jetzt vor 
3 — 4 J.) 'Hgatov xs^xog noXiOQHcav vgl. 54, 3 i^ijX^ofisv i, x.xq,, [38. 6 
naxinXsvaev dsvgo xg. I'., 33. 23 17 InixQoniQ xovxtp nqog xov ilaQui- 



vovxct xqCxov H, yiyovs]^ 21. 13 ov Tiad'saxrjHOxog x^Qfiyov xq. i. xovxC 
[Rehdantz zu Xen. An. 4. 5. 241. Zu 8. 2 xrig axgaxsiag t/jv ivdixaxov 
firjva xovxovl (jetzt seit 10 Mon.) notstxai. vgl. [A. 2. 149 avvB%mg 
ixog fjÖTj xovxl xqCxov axgaxrjyciv ; Rauchenstein zu Lysias 24. 6, Froh- 
berffer das. u. S. 210], [56. 3 u. 34 devxsgov i, r. Hagnoviisvog xd 
Tiiiexsgaj wofür 56. 45 l';|rot;at xd '^fiixsga nal Yomvxai devxsgov hog\ 
ein Accus., wie 4« 82 9 9. 48 9 21. 11 u. 31 [Stein zu Herod. 7. 50; 

8. 151. — Über die Accus. x6 ngmxov, x6 vvv, x6 xsXsvxaCov und ihre 
Plurale s. I* Artikel. 

4) Der Accusativ als Apposition. Madvig Syntax § 19 A. 3: ,,zu 
einem ganzen Satz wird eine Charakteristik seines Inhalts oder Prä- 
dikats als Apposition zugeföet. Diese Apposition schliefst sich in 
einem ^tiven Satz an das Objekt, bei einem passiven an das Subjekt 
an, aber besteht in Prosa nur aus einem Adiektiv oder einem ähn- 
lichen Ausdruck im sächlichen Geschlecht : vgl. 2« 1 x6 fiiyicxov, 42. 30 
x6 dh ndvxoav fi. (xal yvooQificixaxov [44. 67]), x6 ndvxtov dvdgsioxaxov 
8« 81 9 x6 ndvxoav cti{S%iaxov 6^ 81 9 xo ieivoxaxov 31. 14, (dafür S^ 
ndvxüüv ÖBivoxoLxov 21. 79, wie o xoCvvv fiiyiaxov dndvxay» 19. 40 u. 211; 
vgl. 0. Schneider zu Is. 7. 68 u. 69 u. 83). „Auf ähnliche Weise wird 
die Beschaffenheit des Prädikats im voraus appositionsweise bezeichnet 
durch Ausdrücke, wie dvotv &dx8gov (alterum d!e duobus, Cic. Tusc. 1. 41) : 

9. Uj 18. 139, 19. 106 u. 176, 23. 195, 27. 45, [49. 41,] 51. 16, [56. 2 
u. 27,] pr. 1436. 18, 1451. 28 [L. 6. 8 (A. 3. 208), Dein. 1. 10, 2. 22; 
Schneider zu Is. 7. 33; dvoiv . . d^dxBgu Isai. 1. 2, 3. 58, PL Charm. 
160^]; dfi(p6x8ga: 1. 14, 18. 171 [L. 26. 1, Is. 8. 139], ovdixsgov u. 
xavxov xovxo: 21. 33 u. 39 [Frohb. zu L. 30. 35 u. S. 175]; xovvavxiov 
,4m Gegenteil" : 8. 81, S. 88 u. 50 u. 66, 16. 19, 19. 88 u. 92, 21.^40 u. 0. ; 
xdvavxia 19. 2, avxo xovvavxiov 22. 5, 45. 12, 55. 17, ndv xovvavxiov 
19. 252, 21. 40, 23. 131. 

5) Accusativ des Particips (im Infinitivsatz), bezogen auf einen 
vorausgehenden Genitiv 8« 20, S* 46$ einen Dativ 8* 12, [47. 5 i^bv 
ydg avxoig dnrjXXdx^oci .. staiovxagy] u. 0. 

^A6eia\ h. S [Frohb. zu L. 12. 85]. 

A^JectiTum: 

1) persönlich gebraucht: s. unten Komparativ ßsXxitov; 6. 15 
avxog iaxi ngoadomfiog ^ [Her. 1. 78 u. ö., Thuk. 1. 14. 3 xov dh ßag- 
ßdgov ngoadonifiov ovxog^ 7. 15. 1, 7. 25. 9; Diod. 18. 64 xov dh ngoa- 
donifiov slvai üjisiv, Is. 7. 48 xovg inidoiovg dfiagxrjasa^aC xiy 20. 12]. 
Mit folg. Infin. [Reha, zu Xen. An. 3. 1. 23]: dfisivmv S« 27, avxdgurjg 
8. 14, dstvog 2. 20, 5. 11, 6. 80, S. 42. 15. 25, dUaiog 6. 87, 15. 16. 
dvvaxog [7. 14,] 14. 28, imzTjdsiog 9. 61, hoifiog 4. 7 u. 29, [7. 86,] 
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8. 42, txa^off 8. 2, [12. 16], olog 1. 26, 2. 17, 4. 9 u. 87, 16. 18, 
SivtccTOs 8« 15, (poßsQog 2« 22 [vgl. Sehn, zu Is. 4. 138 x^^^^og ^axai 
ngoanoXsiisiv, Thuk. 7. 61]. 

2) Mit dem Gen. partit., wobei das regierende Adj. an Selbstän- 
digkeit gewinnt: 4« 16 totg i^fiiasüiv toov innimv^ [Xen. An. 4. 2. 9 
Tcoir 6ni.ad'oq)vXoc'ii<ov tovg i^fiiasig,'] 20. 8 xov ijfiiavv xov XQOvov, 36. 9 
Tfjg nQoaodov trjv ^fi£asiav [Inecnrift: tiqv rif^lcBiav fng yrjg, C. I. 
Att. II. 1055. 15, PI. Phaid. 104* 6 '^fnavg xov agid'fiov ; Eehd. zu Xen. 
An. 7. 8.^ 18] ; 9. 52 X^Q^f VS noXlnv [Thuk. 6. 7. 1 xijg y^g hsfiov 
ov noXXilvj 6. 105 x. y. xi^v TeoXXrjv säjjtoaocv, 8. 3. 2, 7. 8. 4 xrjv nXsi- 
axTiv xfjg axQaxiäg; Classen zu Th. 1. 2. 3, D. 44. 6 6^^ noXvg xov 
Xoyov, 58. 15 xov nXstaxov xov xQ^'^^^'^y Th. 1. 30. 2 xov X' '^' *•; 
Schneider zu Is. 9. 41, Isae. 2. 14 xbv nXscaxov xov Xoyov, A. 2. 8 x'^g 
HaxT^yoQLocg xriv nXsiaxrjv, Stallb. zu PI. v6(i. 684<*, Stein zu Her. 7. 104 
z. A., Fischer ad Veller. 3. 1, p.296; Is. 1, 42 xoig avfißalvovai xdSv 
dyocd'coVf 4. 148 xr^v ocoihtixov x'qg X^Q^^i ^' ^^ ^'^ ^o^<? Y,oi.votg xäv 
dymvtov, 20. 16 xavxag xmv diTimv^ häufig in dieser feierlichen, das 
Adj. hervorhebenden Weise bei Lykurg]. 

3) Elliptisch, 8. Ellipse. — Proleptisch, s. Prolepsis. 

4) Adjectiv. verbale: 6* 2S nsql xcov vfitv nQu-uxicav; Spengel 
Demegor. de Dem. 1. S. 40 : „Attiker gebrauchen den Gen. u. Dat. des 
Adj. verb. nicht; man findet nur bei Isokr. 15. 59 noXXmv k'xi (loi. 
XsKximv ovxoiv, und auch dort fehlt die Var. Xshxsov nicht. Bei Xen. 
M. 3. 1. 11 hat man {ixaaxcp xmv) xaxxioov in xccyfidxtov geändert 
{xocyfidxfov hat vielmehr Stob.'; man hat ^emäfs dem Sinne snaüty xmv 
xd^soov mit Recht geschrieben). Chrysippos, könnte man glauben, 
habe tisqI xdav noirjxiayv xal xoiv ov fcoirixifov geschrieben; aber bei 
Stobaios findet sich öfter die Form 9r£pl &v Ttotrjxiov Kai ov novTjxeovj 
und so erwartet man auch bei D. itsgl äv fihv diq vfitv ngayixiov 
[Hiatus!], wie bei Thuk. 6. 90 usqI de -wv v^tv ßovXsvxiov, Isok. 5. 83 
negl (ihv ovv xAv tamv aal a>v col nganxiov iaxi. Spätere Philo- 
sophen gebrauchen den Gen. plur. häufig; der Dativ kommt in der 
griech. Litteratur nur ein paar mal vor.*' So Lukianos nmg dsi tax, 
52 u. 56 x<av Xsiixstov, 37 xav Xskxsouv j] ai(on7}xs<ov, — In xovx' iaxlv 
(pvXaaxiov 7jfii:v 5« 28 ist xovxo Accus, wie in [zovxo fisv yocQ svXaßi]' 
xsov PI. Gorg. 480*], 20. 140 iaxl dh ndvxa ovsCöri q>8viiX8ov, xovxo 
S)> ndvxtov fidXiaxay S« 5 slgijvTjv dnxsov^ 19. 94 sC noir^xiov slgrivriv^ 
223, 20. 24 u. o. — Zu 2« 18 noXXrivjiBxdaxaoiv Ssinxiov . . 6laq)SQ0V' 
xag vgl. [Kühner Gr. Gr. 2. S. 388; Eur. Hipp. 491, Th. 1. 72. 1, Xen. 




H. 2. 1. 5 X7JV Xiav vpgiv xovxov'L 6« 27 w nagavx^x' V^ovij [PI. Phaidon 
239* xov nugavxUa 'ndiog. Kuhner zu X. M. 2. 1. 20 at i% xov naga- 
^9^|Lta -^dovai], — . Bei slvoci [Rehd. zu Xen. An. 7. 3, 43] 24. 13, 
65. 5, [56. 11, L. 13. 13; mehr Frohb. zu L. 14. 40]. 

asl: „jedesmal" 1. 9, 2. 80 u. o., [Lyk. 77 u. 105, A. .3. 93 u. 126 u. 127]. 

dyaTtäv: Philemon p. 226 (Osann) Ayanib' x6 (piX6, aCxiaxinfj avv- 
xdaasxaij (mit persönl. Obj. 2« 19 [61. 6, A. 1. 59, 2. 5 u. 150], mit 
sachlichem 6r 12^u. 19, 18. 109, 23. 126, [Is. Br. 2. 10, A. 2. 49, 3. 142]. 
dyanm dh y xo ignovfioct doxmn) 1. 14, [L. 2. 21 u. 44], [aber der 
Accus. Is. 4. 140, während bei D. 6. 19 ovg diu fihv nXsovs^^ocv xä 
nagovx' oyanriGBiv otsxai die Übersetzung „sich begnügen'* einen 
völligen Widersinn ergäbe]. Mit folg. Infinitiv 55. 19 [Is. 18. 50], wie 
dyanjjxov 8. 80, prooem. 25. 2, [Plato Krat. 439'»]; dycntdv mit dem 
Particip 7., 6, ^24. 124, [13. 30 u. 31 u. 34, Isae. 8. 43, Is. 12. 8, A. 3. 33 
u. 160] , wie dyanTjxov 51. 20. Am häufigsten dyanäv mit folg. idv 
8. 81; [44. 3 u. 28, A. 1. 174, 3. 20, Is. Br. 1. 8, L. 22. 15, Lyk. 42, 
wie ayanrjxov 9. 74, [Ps. D. 58. 3, prooem. 51. 2, Is. 15. 171; «.oäK 
dyan&v folgt si 18. 220, 21. 209, [59. 12., ^Orai«A«t x\i. ^ä. ^. ^v ^, 
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4. 140; A. 1. 64, 3. 142 u. 147, L. 12. 11, 26. 3, Isae. 4. 29], nach ayet- 
nniTOv 24. 95, [Hyper. f. Eux. col. 30]. Auch ort nach ävanäv 89. 34, 
[69. 96, A. 2. 5, Th. 6. 36. 4, X. An. 5. 6. 13]. — [Vgl. Winckelm. zu 
^ PI. Euthyd. 806«, Benaeler z. Areopag. 300 f.]. 

ccyeiv: 9. 57 iq)' vfidg riyoy ra ngayfiara. 18. 151 inl rov ^iXmnov 
Bv^vq riyepLOva Tjyov (n. to ngayua), [Liv. 30. 28, 32. 19; Thnk. 8. 67. 3 
ngog vfiäg tijv Boicoticcv ayovTsgj 8. 24. 6, 3. 56. 4]. Vgl. 19. 823. 
Anders 21. 116, 24. 14. — Zu 9. 86 ilsvQ'iQotv ^ys t^v 'EXldda vgl. 
[Anthol. Pal. 6. 258 av dl KgijQ'avog agovgav nav irog svnQid'ov nal 
noXvnvQov ävotg], 18. 89 ojtoXspLog iv nüai xotg v.utd xov fUov dw^o- 
vootigoig . . oiijyev vfi&g rf/ff vvv slgijvTjg (Weil). — aysiv xal tpigsiv 
(oder 9. X. £., Lobeck Paralip. 62) mit sachl. Objekt {%(6quv) 9« 52; 
mit persönl. 4. 84, 18. 230, 24. 128, 51. 18, (<p. ^ &y. 23. 46 u. 60 
u. 61), [Ib. 5. 49, 6. 74, Hertlein zu Xeu. E. 3. 2. 12, Büchsenschütz 
^ zu Xen. H. 6. 6. 601. 

ayva>/eedva>$ : fl. Thorneit. 

dYtavliBöS-ai', 9. 70: 18. 66 [Lyk. 42, A. 2. 72, 3. 134, oft bei Hyper.]. 

dS-ißogi 89 11. S. Weber zu 23. 65. 

aii^eZaS-ai: tpiXovg 6« 12, 23. 164, [Andok. 3. 28; Her. 1. 70]; ohne 
wCXov 16. 14 u. 83, 19. 135. — atg, dvxl^u, uqo b. dvxl u, ngo, — Zu 
2« 22 xriv xrjg noXsoog xvxriv iloi^Lriv ., ij vgl. 21. 26 [L. 2. 62; Frohb. 
zu L. 10. 21 äs^ttCiifiv av u. S. 161, Nitzsch ad Plat. Ion. p. 705; Xen. 
Ag. 4. 5]. 

aia&avscB-ai: zu 9* 46 ovg al'ad-oivxo vergleicht Rehd. [Is. 7. 48 xovg 
inido^ovg dfiocQXfjascd'aC xi^ ngorjad'dvovxo; Th. 8. 24. 4. u. 5 ovg 
ata^oasvoi ot agvovxsg 'navxfctov ; Soph. Phil. 75 st (is xo^mv iyytga- 
xrjg alad-rjaexai]. Doch ist bei Dem. aus dem Vorigen dvovfiivovg xal 
SiaqtO'sCgovxdg xtvag zu ergänzen. 

ai'rioqi $• 56 x£ . .laxi x6 othiov xo .. p.ridiva slnsiv; 9« 68« Aber 
18. 197 atxtov xov (iiq d'iXetv dnoveiVy 20. 42 xov fi-n ndvxag .. dnO' 
^avstv alxvoozatogiyivsxo, 21. 18, 23. 152, 24. 6, [Lyk. 1471. Ohne 
Artikel: atxiog i xov d'eofiov cvyrvQ^ijvai 23. 62 [vgl. Weber; L. 13. 82 
xov xs fiT^ dno^cLVBtv "Avvxog iyivsxo avx^ cci^xiog . . bI "Avvxog avx<ß 

* iyivsxo ahiog ari dno&avBCv, 30. 16 u. 19]. Nach atxiov folgt (asyn- 
^ detisch) der Indikativ 8« 82, 18. 108, 9. 36 u. ö. 

dxfirii 4. 41* avxri V foni^ xrig xov ngdyuccxog inndcsoag Bekk. An. 
365. 10 [vgl. Eur. Phoin. 1087 ^HXd^ov 9h ngog %lvdvvov ^Agyeiov Sogog ; 
'ATiii'nv y' in ocvxnv, Pflugk zu E. Hec. 1042, Hei. 897; Ar. PI. 255 
mg o nccigog ovxl fisXXsiv, aXX iax in avx'^g xrjg anfirjg, ^y ost 
nagovx' aavvsiv. Sprichwörtlich inl ävgov totaxat dnfi'^g xd ngd- 
^ ynaxa; s. Leutdch zu Dio$?enian 4. 41; Her. 6. lll. 

dxoveiv: „gehorchen" 9. 27, 1« 23 Haxanoveiv xivov, [58. 38 ßaqßdgoiv 
dnoveiv, vgl. Liv. 22. 60. 16]. — dnovtß 8. 21, 4. 8 u. 28, 6. 11, 9. 4S u. 0. 
unser „ich höre" der Umgangssprache, wenn der Zeitpunkt des Hörens 
unwesentlich ist und vor dem Inhalt zurücktritt. Ebenso nvv^dvofiai 
9* 25* „Beide leiten fi^ern in anspruchsloser Weise die Erwähnung 

geschichtlicher (durch Ruf und Schrift bekannter, daher täglich zu 
örender) Thatsachen ein", Westermann zu D. 20. 11. Seltner so 
axrfxoa. Dagegen rJHovov 1. 22, 2, 17 von sachgemäfsen Mitteilungen, 
welche der Kedner erhielt, dvaxegcig dnovBiv 6. 20; vgl. 23. 20 ovc- 
vegiaxsoov d., 19. 339 niTigmg ytal ivavxiang d. [Is. 11. 3 x^^^^fioxegov 
&,, ßccgiag Xen. An. 2. 1. 9]. 
dXa^ovela: 5. 11^ [A. 2. 71, 3. 101 u. 287 u. 256: Ruhnken ad Timaeum 
s. V., Aristot. Eth. INic. 4. 7, M. Mor. 1. 7 ro uhv vag nXiCa ngoa- 
noiBtoQ'ai xmv vnagvovxav btbiv dXa^ovBCag^ xo 9' iXaxxm BlgmvBiag 
(s. zu D. 4.^ 7) ; Bekk. Aneca. 243. 20 BlgtavBla xo ivavxiov iaxl xy 
dXaiovB^af oxav 9vvd(iBv6g xig noi^üai q>daiijj firj dvvaa^ai. dXaf^v 
ydg icxiv 6 inl nXiov xd iavxov aofindiav nal av^mv , stgav de 6 
inl xo ffxxov dy^oav %al p^stav; Xen. M. 1. 7. 5, K. 1. 6. 22, 2. 2. 12 
ftlv yag dXa^tov ifioiys do%Bi ovoiia Hsiad'ai, inl xotg ngoanoiov(ii' 



UND LEXIKALISCHER INDEX. 43 

vois xal nXovCKottQOig slvai rj slai xal av^gsiotigotg , xal noir^cuv 
a iiri t%avoi bIciv vnicxvovfisvoLQ ^ A. 3. 99 ot ^hv vag aXXoi. aXoc- 
iovsg oxav rt 'ibsvötovrai. S. die Studie von 0. Ribbeck, Alazon, Lpz. 
1882. Plautus Mil. glor. 2. 1. 8 Alazon Graece huic nomen est comoe- 
diae . . id dos Latine Gloriosum dicimus.] 

dXkd'. bei Einwürfen: s. IJ inotpoga. — Zu 8« 27 ra fihv aXXu GLtoncOj 
noXX' av h^v stnsiv, aXXd vgl. 20. 33 u. 62, 8. 52 u. 68, 9. 21 
u. 25 u. 26 u. 59, 22. 15, 23. 114 u. 121, 57. 61, [Is. 6. 104]. VgL 1.^ 
Klimax. 

€ckX' ij: stets in negativen Sätzen, entstanden aus aXXo ^ (worüber 
ausmhrlicb in der ersten Ausgabe zu 7« 7 gehandelt ist), von welchem 
es sich unterscheidet wie „anderes als*' von „anders (sonst, weiter) 
als". Vgl. 19. 62 t/ aXXo ngoarjusv iqavpsinsCv mit [Ant. 1. d. 3 ifil 
dh «Qoarjiisv ovdhv aXX* rj dnoXoyrjd'^vaijy 37. 63 oV iivts avyyvcofirjg 
fiTiz' äXXov fiTjdsvog staiv ^ tov nXBCovog mit 33. 17 ov^Evog Kvgtovg 
itpriCBv Etvai dXX' 7} tov avvStaXvaai, 23. 62 t/ yag aXXo iatl to 
listanoiBtv 7j oxav mit $• 78 ^ati d* ovdlv aXX' ^ XoyoL ,, nichts weiter 
als Reden"; 46. 69, 24. 49; dort ist der Begriff „anderes", hier der 
verglichene Begriff selber hervorgehoben. In der übermäfsig häufigen 
Verbindung aXXo ^ büf^te äXXo seine Selbständigkeit (daher oen Accent) 
ein, weshalb der Autor, welcher den Begriff aXXo betonen wollte, ent- 
weder äXXo von IQ getrennt zu halten, 23. 67, 29. 11, [42. 14], oder 
jenen Begriff noch einmal vollständig auszudrücken genötigt war, vgl. 
[25. 68, 34. 16, 66. 6 mit 56. 11]. — Ganz adverbialisch <= praeter- 
quam: 24. 98, 29. 7, 34. 7, [60. 7 u. 60,] 24. 69, pr. 1441. 2, oder = nihil 
aliud quam, wo der^Ton auf dem folgenden Prädikat liegt: [7. 7« 
Is. 8. 37 ovShv ctXX' rj cvfißovXsvovciv rjfiiv 7iLv8vv8vstv], dagegen ist 
viXXo betont Thuk. 4.^14. 3 ccXXo ovösv rj i% yfjg ivavfiocvovv, wie in 
ovdhv ciXXo noiovaiv rj liad-iarccaLv S« 10; vgl. 8. 27 u. 62, 9« 2, 21. 
129, [62. 28^ 42. 14 o. ä, ßovXofisvogri öokslv .. ösSooitsvaif 42. 29]. 
Zu 8« 1 0. a. fioL doTiovGiv iq äfiaQtuvptv vgl. 19. 47 o. &. cpavrjaovzai 
nXriv^ nagadovTsgy 29. 11, 45. 23 t{ aXXo rj . . ysyovaai; darum aber da 
wo aXXo ovdsv fj oder ovdhv dXX' rj ohne Prädikat stehen, die Ellipse 
von voistv u.dgl. anzunehmen, erscheint mir unstatthaft; beide For- 
meln sind vielmehr als absolute Casus nach Analogie der unter Accu- 
sativ besprodienen aufzufassen. Zu ^7. 14 ovSlv dXX' rj d^imv [ver^ 
gleicht Voemel: Plato vofi, 722^ o. d.rj ,. diaXsyofisvoi, Meno 84« o. a. rj 
iganmvxog ifiov , Lyk. 33 iXiQXvd'sv ovShv etsgov ^ q>oßov(isvog, A. Br. 
^ 10.^ 10 dXXo oifShv rj . . ngoafisvtov,'] 

JiXXa vvv ye: at nunc saltem, zu 8. 88 [Elmsley ad Eur. Med. 882; 
^ Frohb. zu L. 10. 16 u. S. 159]. 

AXk' ovi „oder nicht vielmehr", 7. 29, 21. 209 [Lyk. 71, Schneider zu 
Ib. 4. 178]. 

ak2^ oiv .. y«: at .. certe, zu 9. 80, 16. 31, 1«. 249 [A. 3. 11 dXX' 
ovv ngoßdXXBzai yi xi ngo xrig aiaxvvrjg, 3. 86; 0. Schneider zu Is. 4. 
171, Mätzner zu Lyk. p. 217, Frohberger in Philologus 33 S. 566 Anm., 
^Kühner zu Xen. M. 4.^4. 21]. 

€cXXwc: 2«^1S atocpgcav rj dUuiog aXXoagi nach Rehd. dem so^. pleona- 
stischen dXXog (sonst, aüfserdem) entsprechend: „anders wie, sonst, 
überhaupt, schlechtweg, einfach, eitel" (PI. Phaidon z. E. dvSpog .. 
dgCaxov xal dXXtog q)govi(i(oxdxov hocI diyiocioxdxov, Tim. 62^ aogaxov 
di xal äXXoog dvatahrjxov] 19. 277 'EntTigdxrjg dvrjg . . xmv %axayay6v - 
Tfop xov dijfiov xal a. drifiotiiiog ^ 21. 34 svogita xavO"' vfitv^iaxi xal 
a. di%ava [„und auch sonst, auch abgesehen davon", wie nuXXiog Ar. 
Frö. 90, 1060, 1116, Xen. Hell. 5. 2. 9, 6. 1. 6, 7. 1. 23], 20. 9 ovxs 
yag a. naXov ovQ-' vfiiv ngsnov. So bei Substantiven [Is. 6. 81 „sonst"] 
„einfach": 19. 24 oxXog äXXcog, [36. 26, PI. Theaet. 176^ Ar. vstp, 1203, 
S. Phil. 947, E. Hei. 776 u. 1421, Hec. 626, Erechth. bei Lyk. 100 v. 27]; 
bei Verben: [Her. 4. 77, 6. 8 u. 41, 3. 139 dtdcaui a. ...vLTa&orosi^'' v^?«v^ 
E. Ion 636 äagov a., wo indes Dobree aX^cöv^ ^^- 'üQ.'rG»Ns..'^.V^^.^' 
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Stlb. u. Cron zu PI. Kriton 46**; Philemon u. Menander 4, 50 u. 213 MJ. 
Vgl. unten f^v äXXtog, Ffir die Stelle 2* IS indes scheint keine dieser 
Parallelen zu passen, sondern die Bedeutung zu sein: „übrigens* S d. i. 
abgesehen von den militärischen Eigenschatlen. S. das. 

r^v aXXcoq: =-> trjv fidtrjv Hesychios (vffl. L* Ellipse), in einem anders- 
wie als zum Ziele führenden Wege (Richtung], so y. a.: „ins Blaue 
hinein": 8. 21, 19. 181^ u.^336, prooem. 1451. 7, [PI. Theaet. 172«, 
voi/^. ^pO^]; vgl. 6« 82 ig äXXatg ddoUaxfo [aber Isae. 7. 27 diSKS- 
leved"^ onmg av . . iyYQccqxoai (is . . aal fitj dg a, noiwamav „anders", 
Vfi^l. ig irsQmg, ig dlrj^ig, Polyb. 16. 10. 3 idv J* ig d. inßfj, 
kühner (Gr. Gr. 2. 921) erklärt =- ovtag ig äXlo iotl, vgl. unten ig. 
In der Polybiosstelle ist aufserdem aXXong euphemistisch rygl. Frohb. 
zu L. 12. 48 u. S. 211]; darnach möchte Rehd. auch 6* Sf erklären 
(das ig dem ig slnBtv nahestehend , wenn nicht gar ein abgeschlifPenes 
ovttog, s. unten ovttog), 

aXXoiq T€ 9cal: (sowohl sonst als besonders bs) „zumal": 1. 5, 8* 12, 
8. 1 [Foertsch comm. crit de loc. nonn. Lys. et Dem. p. 30 s., Schneider 
zu Is. 4. 66, Frohb. Lys. Bd. 3. 191, Lyk. 29 u. 74, Kühner zu Xen. 

^M. 1. 2. 59, Stlb. zu PI. Phaidon 87«»; «. ts xal dri Hyp. f. L. col. 12. 13]. 

aXoyoq: s. Thorheit. 

dfJivrifjLOVBlv: 6. 12, 7. 19 [A. 1. 72, 3. 221, Lyk. 20, Th. 3. 40. 7, Her- 
mann ad Luciau. de conscr. hist. p. 126]. 

avi erstreckt seinen Einflufs über seinen Satz hinaus, zu 
8.^ 14; 4. 5, 6. S^u. 86. 8. 52, 23. 162 [A. 2. 86 initgeilfag av i Jn- 
fioad'evsg, nccl ova ivJnXrjoag ßo'^g xriv cryo^av;] 19. 51 ov ydq av 
itOTS . . itidXsiy ovo' av ifil . . natSTiiXvsVf O'ödl . . novTto ngoitiraTTsv, 
27. 26 u. 55, [35. 44,] 40. 23 [Frohb. in Philoloffus 19. 605 u. zu L. 12. 
47 u. 13. 74 u. S. 211 u. 14. 14] ; selbst bis auf „die dazu gehörigen 
Nebensätze , wenn diese als integrierende Bestandteile des Hauptsatzes 
an dessen nur bedingter Existenz teil haben*' [Frohb. zu L. 12. 98 u. 

5. 221] , wie 6. 8 [L. 1. 1, A. 3. 226 u. 226, PL civ. 898»>j. — Umgekehrt 
wird av innerhalb eines Satzes, zumal wenn es, um oie hypothetische 
Natur des Satzes anzudeuten, zu Anfang (oft neben das einen Infinitiv- 
satz regierende Verb) gesetzt ist, nachher bei dem Infin. oder sonst 
hervorzuhebenden Wörtern wiederholt: 1, 10, 4. 1 u. o. [A. 1. 122, 
8. 222; Lyk. 57 u. 74; nicht bei Lys.; Frohb. zu L. 12. 1]. — av ite- 
rativum bei Infinitiven 9« 48, 23. 126 [bei Partie. Ar. slg, 640, Xen. 
An. 4. 7. 16]. — av bei Participien, welche aufgelöst einen Satz 
mit av bilden: 8. 27 noXX' av i%(ov elnsiVf wie 9* 25, 18. 94 u. 96 
u. 258, 20. 83 (ohne av: 8. 70, 18. 138, 19. 214, 20. 46); 8. 8, 8. 52 
wo av auch auf nai ds£^ag übergreift, 8« 71 dvvdftsvog dv [L. 21. 20], 
23. 107 dvvTj^slg av avxog i%Biv Btnsg ißovXijd'ri, 18.94, 21. 114; zur 
Auflösung von 9. 1 ndvcav tpriodvzoiv dv vgl. 19. 7 u. 206, 30. 30, 
36. 31, [43. 48, 46. 12, Is. 12. U8, L. 10. 13, A. 3. 1861. — Zu 9. 70 
xi noiiasv; ndXai xig riSimg dv tatog igtoxfiaag (Cobe£ für igaxi^atov 
d. Hdscnr., welches Rehd. zu halten sucht) Hd^rjxai i „die Frage über 
dv bei dem Particip. Fut. ist noch nicht gelöst. Wenn auch die 
Handschriften öfters schwanken (15. 19 iäayayovxag A, i^dyovxag S 
ffir die vulg. dv inavd^ovxag, 19. 80, X. K. 1. 4. 23, 1. 6. 1, Th. 
7. 67. 4, 6. 20. 2; s. Herbst üb. dv bei dem Fut. in Thuk. u. "Stahl 
J. f. PhiL 97. 182); Epikur in pap. Hercul. oiioXoy7jaav{x)(ov, s. Z. f. östr. 
G. 1867 S. 241], sogar e. falsche Form z. B. 18. 168 av . . ovfjLnvevaov- 
xmv haben, auch gar viele Stellen durch blofse Umwandlung von o in 
a oder Weglassung von dv sich beseitigen lassen: 16. 11, 18. 168, 19. 342 
[L. 31. 21 s. Frohb. S. 182, PI. Ap. 30^ Is. 6. 62, Th. 8. 37.^4, 5. 15.^2, 

6. 20; Is. 6. 63 ngod'VfKog dv . .^ iniKOvgijaovxag y 15. 7 ovdaficSg dv 
dXXmg . . dianga^Ofisvog, 8. 81 fidXiax' dv . . Xvnifaovxaf X. M. 2. 2. 3], 
so ist wenigstens die Umwandlung nicht so leicht: Plut. Dem. 
c, b ig dv , . iaopLBvog [uachklassisch!], Xen. An. 7. 7. 55 ig .. dv 
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chiiacav {Sv nur in cod. CBA), Philemon com. 4. 31 M. ov^ ovdh sU 
XiXrid'sv ovds ^v noicov, ov9' av noLTjamv ovdl nenoiriTKog ndkui (doch 
ist der zweite Vers nur bei Stob. ecl. phys. 1 p. 70 u. 184 Heer., nicht 
aber in vita Arati T. 2 p. 438 u. Schol. Germanici Arat. 2 p. 87 Buhle 
«rhalten; uv schreibt Wakefield), u. an u. St., wo ich das von dem 
Adverb, angezogene oiv auf ein schnell zu denkendes und gedachtes 
Particip beziehe, welches aus dem Futurbegriff zu entnehmen ist. Man 
vergleiche folgende Stellen: [Th. 2. 80. 1 u. 8, 7. 77. 3, Is. 12. 68; 
16. 69, Eur. Alk. 181, Ar. tnn. 1251, Xen. K. 6. 1. 45, 7. 5. 21, An. 
2. 5. 13, A. 2. 11, 2. 6;] D. 23. 118; [Lyk. 78; auch S. 0. T. 623, 
0. C. 965 u. 1076, Phil. 572, Ar. Frö. 672, Xen. K. 1. 4. 11, Th. 2. 63. 2, 
€. 2. 4, 6. 10. 4, PI. Ap. 29^, Dein. 1. 109]." Mir scheint diese Ver- 
teidigung unzulänglich. — av ^^£t u. ä. 4« 1; ohne avi 4* 27^ wo 
Franke: l^pi^v Blvav oportebat esse, atnonsunt, ^rp^v av slvai opor- 
teret esse, at non oportet, 6. 2S9 8. 1 u. 38 u. 65« 9. 6 [Voemel zu 
18. 47 u. 6; Frohb. zu L. 12. 48 u. S. 211 u. in Philoloffus 19. 610, 
Aken gr. Mod. § 77 u. Gramm. § 443, Fortlage in N. J. f. Phil. 1860. 419; 
Schneider zu Is. 4. 19]. — Zu 4. 18 ovtot navteXmg^ ovo* sC fi'^ nonj- 
aait* av tovro, dos ^y(oyi q)rifi>i ÖBtv, sv}iataq>Q6vritov iazai. Der 
abhängige Satz war potential gedacht, ehe er mit sl^ angeschlossen 
wurde. S. [Xen. K. 8. 3. 26 igla&ai sc (ob) di^air' av (aus Si^aio 
ay;). An. 4. 8. 7, E. 1. 6. 41 sl id'slijaaig firjxccvaad'ai,, ovx old' st 
tivog XbCtioio äv , wo old* . . sl fehlen könnte; M. 1. 6. 3 st fir^dh .. 
ds^aCfisd"' av wenn wir (in den Fall gekommen, eventualiter , unter 
Umständen) nicht einmal annehmen würden, Ap. 18, PI. Men. 98*», 
Symp. 218% Krat. 398«, Xen. K. 3. 3. 55, 4. 2. 37, 4. 6. 47, Th. 4. 19. 1; 
die iüedingung selber ist keine rein angenommene, sondern an eine 
Eventualität, an Umstände geknüpfte. Vgl. 18. 190, 20.62 u. 117 [PL 
vofi, 905«], 23. 144, 33. 34, 50. 2, 57. 3 [Isaios 5. 32, A. 2. 88, Eur. 
Andr. 771, HeL 825; Naegelsb. zu Hom. A 60 dritte Ausg., Kühner Gr. 
Gr. 2. 983 f.]. Vgl. sl ., av cum Indicativo:^ 15. 16, 19. 172, [49. 58, 
60. 67, Ant. 6. 29, A. 1. 80 u. 85]. — onmg av s. onoag, — €og (d^GnSQ) 
av 8. otg. 
dvd: „auf(wärts)": dvä-&7jfia 3« 25; -nlstv 8. 15; -yQdq)siv 9« 43; 
-dsxsad^ai 2. 7, mit dem Inf. Fut., wie [33. 22, X. K. 1. 6. 18, 6. 1. 17 




(vgl. nolsiiog) ; -aiQstv tollere 8. 35, 24. 28, 6. 15, 8. 60 u. 65, 9. 19 
u. 26 u. 32, zu anavza rd ngdyfiara dvaigi^asad' ai 1« 21 vgl -agna- 
^siv 9. 47, 10. 18, 21. 120 u. 124 u. 125, [59. 8, L. 22. 16, A. 3. 133 u. 
136 u. 146, Lyk. 31, Pfl. zu E. Hei. 751], fast unser „in die Luft 
sprengen"; -araaig 1, 5, 2. 1, s. tat7jt»>i, -xaizCisiv 2. 9 (Pollux 1. 209 
ot tnnoi dva%aitlioviSiv tatdfisvoi Ttaxd rovg ovgulovg noSag; daher 
Harpokration: dvtl tov dvs%otpsv rl dvszQsrpsv), -zgsnsiv 9. 69 [26. 32; 
A. 3. 1681 u. vielleicht dvallansiv 1. 11, 4. 85 u. 37 u. ö.; -ßdXJisiv 
ZI u. ziva 4* 14, 8. 52, 9* 14 [Sallust bist. or. Macri 21 differunt vos 
in adventum Cn. PompeiJ , -ßdXXsad^al zi 3. 9, [s. 1.* Inf. Fut.] , 4« 38 
(21. 84, [33. 34 u. 37, 42. 11 u. 18,] 45. 4, [A. 1. 43 u. 139; Hyp. g. D. 
col. 30. 11; absolut A. 3. 164) „auf (zurück) schieben", reicere, „hin- 
halten". Zurück: -övsad-ai 8. 50 u. 77, 19. 210, „sich furchtsam 
zurückwenden" [Br. 1. 13, L. 16. 16, X. Zvfin. 6. 2, Ar. Frö. 860, Hom. 
H 217] (stärker als -x^igsiv 9. 48), [-nlnzsiv Th. 1. 70. 5], -Xafißdvsiv 
4. 7, 18. 163; wieder: -yiyvcicitsiv 4* 88 [7.20] „lesen", indem beim 
Lesen die gelernten Buchstaben wiedererkannt werden; -fiifivTJayisad'ai 
4« 8 „sich in Erinnerung zurückrufen", indem man ein Gewufstes (in 
mente Befindliches) in sich wieder aufsteigen macht. Nahe steht dva- 
^ fisvsiv 4« 43, 19. 224 ezspectare. — Komposita mit inava s. bei ^nL 

4xvaic9^Toq u. dvofjzoq (ofi^oea): s. Thorheit. 

Anakolnth: s. Ind.^ 



"^ 
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avÖQaTtpöiCTT^^i zu 4» 47« Xen. M. 1. 2. 62 natä tovg voftovg, idv zig 
g>ave(f6g vivi^tai %Xint(ov ij XünnoSvtmv ^ ßaXocvTiotofioiv rj xoi,%mQv- 
%&v 9 avoQanodiiioybBvog i] ts(foavX6iv, tovtoig d'dpatog icxtv 17 ifjfilct, 
Ap. 25; PL civ. 675^, Gorg. 608«; L. 10. 10 et rig nceCda i^ayatv Xri- 
q>9Biri, . . UV qxxanoig avzov dvdQanodiaTTjv slvai. Lykurg bei Hajrpok. 
8. y.; Bekk. Anekd. 219,2 tovg dovXovg äno tcov dsanorav etg lav' 
tov, Jj 6 tovg iXsvd'igovg elg SovXbCuv dndymv, 

dvelxaüToq: S» 46^ 6 elTiaafi^ nvi firj vnoßaXXousvog Suidas. Das 
Wort kommt bei EHasBikern sonst gar Dicht und überhaupt selten 
wieder vor. 

dv^Q: 9« 72 „Mensch**^ im Ggs. zu noXig ^Schneider zu Is. 7. 11; 8. 120 
dviqg fihv yoiQ daeßijg . . tvxov ay (pd'aGsiB ^ TsXavtijaag nolv dovvai 
dinTjVTüav T^iiaQtrifiivtov' at dl noXsig did rrivad'avaaiav vnopLivovai 
xttl rag naga xmv dvd'Qtonmv xal tag naod tmv d'eav ttfAmoiag; A. 2. 
164, 3. 178], 19. 64. Pm Ggs. zu vofAog Hyp. imt. c.^ 9. 28.J 

avS'QOinoqi zu 4. 9 9 [A. 8. 167 u. 212]. — fiovoi 9* av^Qtonmv 8* 24, 
23. 14^ 31. 14 [Is. 19. 39, And. 2. 12; L. 2. 81, GOLqtiatata tiovog dvQ'Qm- 
nmv L. 24. 9, s. Frohb. S. 141 u. zu 19. 26 u. S. 197]*; 21. 196 yLOVog tmv 
ovttov dv&Q. — 19. 60 evq>fifi6tat, dvd'Q.f 37. 49. 

dvrl: „ent-gegen^*: dvtl-naXog 9* 49 (von ndXrj); -ayrnvioti^g 6« 17 1 
-tdttsa^ai 8. 27; -Xiysiv 5. 5, [7. 88«] S. 9 u. 20 u. 81, -ngdttsiv 
6. 9; -aigeiv 2. 24, 6. 5 [PI. Euthvd. 272''; ursprünglich ta onXu, 
tag Xhiqag, wie Her. 7. 101 u. 209; Düker zu Thuk. 8. 82; — avtavi' 
ataaO'ai Bekk. An. p. 26. 8]; 'i%ei.v 1. 25, 2. 10,^19. 61 „(gegen) vpr- 
balten*S [Xen. dnofiv, 4. 7. 7 X^l&og fihv iv nvgl mv o^ts Xdfinst ovts 




Halle 1868 p. 9; Cl. zu Th. 2. 81], -noista&at 6. 20, 16. 13 ».Anspruch 




für etwas anderes) „eintauschen'* 16. 6 dvttndXovg Aanedaiiioviovg 
dvtl Gfi^a^mv, „vertauschen'* 6. 10, [A. 8. 92, Lyk. 88], 19. 223 t^v 
TiQog vfiäg gnXotiiiiav ovdsvog yiigdovg, 

Anticipatioii: 5* 22, 6. 8, 9. 50 u. 61. S. unten Attraktion; oben I.^ 
Stellung 1. 

dwTtioßXntoq: 2. 18 ||Ib. 4. 72, 7.^6, 8. 116, 9^69, Br. 8. 6, Hyp. init. 
col. 4. 10 olg 71 notvfi yivBGig avtox^oatv ovaiv dvtmiQßXrjtov tr^v 

^ BvyivBiav ivBi, Lyk. 101 u. 105]. 

avio xarco: 2» 16, 4« 41, fH. ^ 116 noXXd d' avavta ndtavta nag- 
avta TS doxyiid t' i^;t'8'o«g; 21. 91 [PL La^h. 196 b, E. Ion 5411 mit 
ütQBtpBiv, 19. 261 ndvt' ava Xttl xarco td%Bt uBnoCmiB^ 9* 8d, 23. 
178, [26. 75 mit tginBiv^ doch fehlt xal in einigen Haschr.J 18. 111 
[Ar. inn, 866] mit %v%mv, \ndvt' avto xb xal xarco noKov 26. 47^ 
Ar. vBq>. 616. Philemon com. 4. 38 M. bezeichnet das Ackern noiBtv 
tavoD %dta. Vgl. Ps. D. 26. 76; Schol. zu PL Theaet. 76. 82 nagovyi^ia^ 
avo) %dt(o ndvtUf inl tmv tijv td^iv {LBtaatgBqtovtav, Mivavdgog' 

^ to XByoftBVOv tovt iatl vvv, ray« xair(o. q>aal, ta ndtm d* ava,] 

71 d^la: „d. Wert^ Würde": 20. 56 tijv d^iavj ötav dida^Bv, öbI <fxo- 
nBvv, 18. 63 avtriv (t, noXiv) to qfoovrma dtpBtaav xttl t. d, trjv avt^g, 

19. 131 tifJLTjfta o tavtriv ?{ct r. a, [PI. Ap.^ 36* t^g a^iag tifidü^at, 
86^; t. d, dnBÖCdoto A. 1. 96; tifi^a&ai xaTa fqv a^iav Is. 8. 14, 7. 22, 
vnoXayißdvBiS^av fLSiiovoag rj x. r. d, 11. 24], 20. 76 BlnBtv x. t. d, [Is. 

20. 5 iiB^iovg noiovfiai r. Xoyovg rj x. t. d, tmv yBysvTiiiivnVf Ps. D. 
11. 11 irjfi^av X. T. d, sCXifq)Bv, aber] 21. 127 ti^v %at' d^Cav tmv tcb- 
ngayiiBviov nagä tovtov dinriv Xaßstv, [xax* d^^av Jtiii>'j^i]oav A. 8. 96], 
1, 28 nagä tijv a., 2» S^ vnlg tijv d. trjv avtov 8« o« 
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d§iovvi ißt das „Wollen" und „Fordern", welches aus der Würdigung 
(^ Schätzung) seiner selbst und der Verhältnisse hervorgeht, FA. 3. 253 
ovtog atstpavovad'ai d^ioC xal nrjgvTTsa&ai, otstai Ssiv]^ 8* 18* 6. 18, 
^ 8. 14 u. 46, 9. 8 u. 78 u. o. 

d§ioxQS^i \ 8« 49, [PI. Ap. 38^ iyyvrital S' vfulv iaovtat xov aQyvgiov 
ovtoi d^i6%qi(o^ 20® ov yag igco xbv Xoyov^ aXf Big d^ioxQStov vfAiv 
Tov Xsy ovta avoioca, Ps. D. 40. 61 ficcQTVQocg d^LOXQScogf] 19. 131 xt- 
(iTjfia tavTTjv sisi, xriv d^Cav^ Zazs xoaovtap ddtiiTjfiatoov d^ioxQsmv 
qtaCvBcQ'CLi^ 29ö ot vofi^S^vtsg ctvrovg d. slvcci tov ^iXinnov .. tpiXoi 
nQoaayoQSVBa&ai, [ßiov d^, A. 3. 249]. 

d§la}fia: entspricht unserm Begriff „Würde, Ehre", welchen das Alter- 
tum aber nur in der auf Schätzung [dysiv wägen, xiinj aes-timatio, 
vgl. Gelt-ung) beruhenden bürgerlichen Würde kennt, ixg. ist also der 
auf die Würdigung (Schätzung) seiner selbst und der Verhältnisse be- 
gründete Anspruch (Forderung) auf Ehre, unser subjektives „Würde, 
Selbstgefühl", 9* 43, 18. 210, [Is. 6. 89], etwas anders und mehr ob- 
jektiv (vgl. 19. 30 ov yuQ . . td Ttgdyfiat' iatl vpavX' iv 17 noXig 
d^iovzai fcagoL xolg ccXXotg) 9. 70 u. 78, 18. 65, 19. 260, [A. 2. 72 u. 
105, 3. 237]. 

Aorist: 
zu ia%v<sav . . tovroval tovg XQ^vovg 9* 28 vgl. [xTJg Sh Q'ocXdaai^g 
Kvgco TCoXsfiovvreg iyiQdxriadv xiva XQOvov Th. 1. 13. 6, nach Classen 
„nicnt der inchoative (c. 4), sondern der komplexive Aorist (c. 6. 1), 
„sie behaupteten einige Zeit die Herrschaft*'; vgl. noXvnQdxrjg .. iaxv- 
cag xivd XQOvov vocvxiiim xal xcav vTJacav ag^ag 3. 104. 2, was Gl. aber 
inchoativ fafst: „nachdem er zur Macht und Herrschalt gelangt war**, 
wie taxvadvxoav 1, 3. 2, tax'^^^S 1. 9. 3, A. 2. 177], iüxvay 2. 9 [ingd- 
xTiOS u. ^gäf Th. 1. 4. 1], äg^aai 9. 24 fPl. Phaedr. 237% A. 2. 108; 
Frohb. zu L. 14. 16 u. 19. 52 u. S. 207; Schneider zu Is. 9. 39, 4. 75, 
5. 137, A. 2. 103] ; Svvrjd^ivxsg 20.91; ^a^^ivrjas 1*18, [Rehd. zu Xen. 
An. 7. 7. 28]. 

In Verbmdung mit dem Perfektum: dtpf^QT^xai xrjv noXtv xal 
fpQOvgdv TtaxiaxTjöe 7. 82, xdg noXstg avxdov TtaQjjgrixai Ttal xsxgaqx^f^S 
TiaxsaxriaB 9. 27 [nach Baeumlein in Z. f. AW. 1850. 540 ein Beispiel 
dafür, dafs der Aor. Indic. bisweilen ganz in die Bedeutung eines 
Perfekts eintrete, wie ^Xb^u Her. 7. 104, nagi^X'^ofiBv Th, 1. 73, iygaipa 
%al inoiTiadfirjv 1. 97, riitovaag S. Phil. 620 im Sinne von XbXskxcii. 
389, dt£(p'9'0fO77ff S. Ant. 1229 neben Bi^gyaaat 1228. Dazu vgl. Schnei- 
dewin zu S. rnil. Xoyco fi^v i^i^ytova' onoana d' ov (idXa, Wunder zu 
910 old (i' slgydam' oV rinuxritiag ;] 7. 29, 19. 18 u. 30 u. 72 u. 205 
u. 206 u. 260, 20. 3, 21. 19 u. 126, 23. 181, u. 178 ndvx' avoD nal %dx(o 
TCBitoiri^B xal ov8lv'Si%aC(og ingalBVy 57. 25, [11. 20, 26. 17; Isae. 11. 6, 
L. 25. 12, Is. 8. 19, 18. 20; A. 2. 62 u. 121 u. 182, 3. 79 u. 132 u. 141 u. 
145 u. 193; PI. Charm. 175»>, Xen. Kyr. 8. 6. 23, 7. 7. 46]; Stellen, wo 
teils die Verschiedenheit der Bedeutung beider Tempora, teils die 
Scheu vor ungebräuchlichen {Y,uQ'BaxdyLa) oder übelklingenden Formen 
wirksam gewesen ist. Zu ncLgBaM.Bva.ayLBvoi %di noi^-qeavxBg qtavBgd 
9. 71 vgl. 18. 271, 19. 8 u. 177 u. 231, 21. 192, 27. 16 u. 47 u. 48, 29. 5 
[L. 4. 17 u. 19, 5. 5; Is. 3. 35, 5. 145, 11. 35, 20. 9, Lyk. 5 (u. 134); 
A. 1. 156, 2. 76 u. 156 u. 176, 3. 203; Kaempf Progr. von Neu-Ruppin 
1861]. arpix^ai %al aäaat 18. 30 [A. 2. 120 u. 178]. — Aor. u. Plusqpf. 
[A. 1. 80, 2. 101 u. 142]. — Aor. u. Imperfektum: 2. 24, 5. 22, 
7. 25, 9. 86, 18. 291, 19. 235, 27. 15 u. 55, [32. 6, 34. 26,] 57. 25; 
[L. 1. 6, Lyk. 65 u. 133, A. 1 §§ 54, 96, 103, 175, 2 §§ 38, 101, 119, 173, 
3 §§ 76, 81, 113, 160, 163, 165; M. Schmidt in N. J. f. Phil. 1856, S. 83; 
Classen Progr. v. Frankf. a. M. 1856. S. 14 f., Eehd. zu Xen. An. 5. 7. 13]. 
— Aor. und Präsens, im Infinitiv: 1. 2 u. 27, 2. 8 u. 27, 8. 24, 
5. 28, 6. 11 [vgl. L. 17. 1, Schneider zu Is. 4. 10], 6. 86, 8. 18 u. 
19 u. 61, 9. 68 u. 61, 14. 4, 18. 4 u. 157, 2L 24 u. 102 u. 187, 23. 
5 u. 189, 27. 2, [40. 4,] 55. 2„ 57. 17 [L. 13. 16, Lyk. 13, 20^ ^5^ 4ö^ 
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46, 82, 86; A. 1. 46 u. 195, 2. f§ 11, 49, 70, 89, 124, 182, 3. 21 u. 53 
(u. 100?); Mätzner zu Ant. 2. a 8 p. 153; Th. 6. 23. 1 u. 3, 8. 46. 3]. 
Im Particip: [Ant. 4. d 5 u. 7 u. 8, A. 1. 54 u. 57, 2. 122 u. 162 u. 
165, 3. 44 u. 125]; im Imperativ: 4.'U, 19. 182, 20. 87 u. 146 u. 167, 
(u. 163, 21. 211), fA. 1. 191 u. 198]; im Optativ: 19. 318, 20. 67, 23.4 
[Is. 8, 11]; im Konjunktiv: 8. 81. 4. 18, S. 49 u. 77, 23. 84 [A. l. 193]; 
im Indikativ : [A. 1. 73 a. 126 ; Rehd. zu Xen. An. 5. 7. 24] ; besonders 
gern, wenn der Aor. der sogenannte gnomische ist: 1. 11, 2* 10^ 
[Naegelsbach zu Hom. r 4 u. 33; Is. 1. 6, wo Schneider anführt: 
Is. 1. 33 u. 47, 4. 46, 9. 4, 10. 7, 12. 248. Vgl. PL avpLic. 188J, Stallb. 
zu PL Phaidon 75<*, civ. 609* novriQOv ts notet xal rslsvvwv oXov dU- 
XvGB xal dnoilsae ; Alexis com. bei Ath. 621'], eine Verbindung, welche 
von E. Moller im Philol. 8. 113 f. gut erklärt wird als Wechsel zwischen 
phantasieentsprin^ender Schilderung (Aor. momentan) und Verstandes - 
mäfsiger Beschreioung (Präs. dauernd^; wonach die gewöhnliche An- 
sicht über diesen Aorist fs. Franke m den Berichten der K. Sachs. 
Ges. der Wiss. 1854, Pfuhl über den Aor., Progr. von Dresden 1867 

5. 36 f.: empirischen nennt ihn Classen zu Th. 1. 69. 5, 2. 11. 4, 4. 126. 4] 
zu moaificieren sein möchte. (Der Unterschied zwischen Präsens und 
Aorist in solchen Sentenzen, z. B. zwischen ix^i und avvavrilojasv 

1. 11, avti%Bi, — fiv9ri<SB — qxogoitai — xarap^sr, ist im Grunde kein 
anderer als der sonstige: avvavaX£<s%Bi> wäre falsch, weil eine Dauer 
nicht bezeichnet werden darf; also nimmt die Sprache den Aorist, weil 
die Zeitstufe in der Sentenz ja gleichgültig ist, und die präsentische 
Zeit für die Aktion der Vollendung einer Form entbehrt.) Beisp. bei 
D. noch: 1. 15, 2* 9 u. 21, 4. 86 u. 37 {nqoanalBxo) [bei Lys. nach 

^ Frohb. nur 27. 6]. ^ ^ 

aTtiCTOiq'' 9* 21^ xovg anavzag dnCatüng^ ngog 'nfide avtovs diad'oifisv 
20. 22 [niatoteQOV diccnstaofisd'a ngog '^fiäg avtovg Is. 4. 173]. 

aTtö: „ab", „von (her od. weg)"; -dysiv 9. 60 [A. 3. 150], -atiXlsiv 
4. 45, (-atolog 8. 5, 4. 85, 7. 16 u. 19, 18. 107); -ad'stv 1. 2S$ 
-sXavvsiv 2. 6, 9. 66; -tivat 1. 2 u. S, 4. 50, 6. 18 u. 20 u. 84; 
.pi'«! 1. 2 [A. 3. 16], 6. 14, '^idgäaKHv 8. 8, 9. 74^ 21. 165 ovx 
dnidga tavzrjv trjv ctgatBCotv^ [40. 54 dnodidgaenBiv xriv dX'qO'Biav] ; 
-yiXCvBiv 1. 18; [Is. 4. 168;] 'Cxqotpri 4. 8 [Hyper. g. Dem. col. 17. 9 
ot/x i%ovxBg SXXriv ovdBfi^av dnoaxgownv [Is. Br. 2, 18, Th. 4. 76. 5, 
8. 75. 3, Rehd. zu Xen. An. 7. 6. 84; Harpokr. avxl xov Haxamvyriv]: 
vgl. 8.41 -- ^ ' ' - ' ^-'-- 

terminus) 

fABvov u.] -XricpQ'ivxog 8. 85 , zu 6. 14 [A. 3. 164 o 'jlXiäavdoog rjv 
dnsiXTjfipbivog iv KiXinia; Winck. zu PI. Euthyd. 305<*, Phaedr. 58«, 
Her. 2. 115, X. An. 2. 4.' 17, Th. 5. 59. 3]; -ir«tv u. -ixBa^ai 6. 26, 
7. 12, 8. 7 u. 8 u. 21 u. 28, 9. 11; -»iae-at 4. 8, 8. 46; -aXXdxxBiv 
transitiv mit dem Gen. „befreien, erlösen** von 4. 18, 8. 68* Ebenso 
-aXXdxxsae-ai „erlöst werden" 1. 8, 8. 88 u. 84, 4. 50, 6. 25, 19. 314 
[A. 1. 22, 2. 13, Harp. imx, fr. b. Stob. Flor. 124. 36; mit ^x And. 

2. 16, L. 6. 4]; dagegen ,, beseitigt werden" 9* 57 ohne Casus, vgl. 
[L. 28. 8 xijg noXBoag dnaXXayijvai]; „fertig werden" 20. 58 xov XiyBiv^ 
ohne Casus [A. S. 122]; -xg^ßsa^ai 1, 11 [A. 1. 120 u. 179; dno asxa- 

SOQctg xTjg xfiXiSog, xr^g yBvofisvi^g dua^^agalag nBgl xhv iad'rjxa Schol. 
.]; 'XvBo^ttt 8. 87; -XoyBtad-at 9. 11; --^ijy^Jw-Ö'at 7. 48z -BvxBod'ui, 

6. 28, 8. 51, 20. 106 u. 157, 24. 57 [25 31 J, vgl. 9. 88 bvxojibvoi fAtj 
yBvsad-ai); BxfidvBd^ai 'Sx^s^oc -BX^mg 8* 18 u. 21, 5. 7 u. 18, 6. 8; 
-Qi]xov 1« 4, 2. 6 [25. 23^, Ar. tnn, 648 dn. noiriadliBvog ^ Her. 9. 45; 
A. 3. 96 u. Lyk. 85 di' anoQQTjxmv], "BigrjHoxcav 8* 8 [Lyk. 40 , Isai. 

7. 35, Is. 4. 92: 171 absolut, wie 6. 47, X. An. 2. 5. 3, 6. 8. 8, Fs. D. 
50. 22; mehr Klotz zu E. Alk. 487], vgl. die Flinte od. (bei Haeufser) 
das Bataillon „versagte" d.i. benahm sich mutlos; -ycys'a><rxnv 8« 88, 
4. 42, 6. 16, 19. 51 u. 54, Br. 2. 14 [avxl xov dnBXnCaag Bachm. An. 
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123. 11; vgl. änovoia u. cc7i6nXri%tog unter Thorheit] ; -Qu^vfisCv 8. 75, 
'Onveiv 5« 4^ 'XsItcsiv Jd, 889 54. 4, 4t, 40« [rocrovroi' ovro^ aniXinov 
xov VQoaiad'm . . toiovrov Xoyov Hypereid. f. Eux. col. 43. 25, L. 8. 16, 
PI. Phaidon 69*: Schneider zu Is. 7. 17. Thuk. 7. 70. 4 ßgaxv . . dniXi- 
nov {= oXiyov idinsav) ^wafitpotsgai diwaoaioct yBvia&ai. Mit dem 
Gen. d. Sache Frohb. zu L. 12. 99, 16. 18, 20. 23 u. 26; nX^tarov 
cinsX8{q>^T^fisv Is. 13. 11, Schneider zu Is. 9. 47, D. 45. 30, prooim. 
1451. 12]; -iiia&og 4* 46 [ot fiiad'dv fin XocßovtSQj ovzmg dfjfioad'ivrjg 
Bachm. An. 128. 28], aber D. 23. 154 „abgelehnt" [u. fr. com. 4. 674 M. 
Isv^TJ fis Q'qI^ dnofiiad'ov ivtevd'Bv noist]; -ategsiv L 22^ 4* 50^ 
S* 63 u. 66; aigsiv 4. 25 9 S* 1 „beseitigen 'S wie 18. 121 u. 302, 
20. 17 u. 26, 28. 20, pr. p. 1462. 6, [Is. 5. 29, A. 1. 193, 3. 101 u. 237]; 
•ctiQsta^ca 7. 3, S. 42, 9. 14 u. 34. 19. 331 (vgl. i^caQSLC&ai); 
'%QvnTsiv 6. 31, 8. 73; -oXXvvai „verlieren** 1. 10, [7. 23], „ver- 
derben*' 6. 15 u. 34 u. 37, [7. 31,] 19. 260; -ursivstv u. -Gq>dttBLV 
9. 62 (vgl. unser „abschlacnten, abthun'*); 'tvit-navliiiv 8» 61, 9. 61, 
19. 137 [Frohb. zu L. 13. 56 u. 67]. — dito „ab** (wozu man berechtigt 
oder verpflichtet ist, daher oft = „zurück'*) -aixüv 1. 22, 4. 33, 7. 2 
u. 88, 8. 34 [A. 2. 73 u. 171 u. 178, 3. 189, Lyk. 139, Hyp. g. D. 
col. 3. 8], -Sovvai 1. 19, 2. 30, h. 10, 6. 22 u. 30, [7. 6 u. 22], 
8. 65, 57. 16; -loyt'gaa^ai 19. 20, [A.-3. 25]; -Xtxfißdvsiv 9. 65, 7.5, 
[A. 2. 98 u. 117, 3. 168, Lyk. 24], (ob aber auch in ditodixsüd^ai? 

7. 21 TÖav avaoqxxvrovvToav [17. 1, Is. 21. 18, Dein. 1. 113 avx&v\\ 
xovzov jpsvcciiiiovTog 56. 31 [Stlb. zu PI. Phaid. 92«; L. 4. 14, 14.^24; 
30.1 xmv dnoXoyovfiivoav idv .. q)atv(ovzoci>f PI. civ. 329* (tov .. otccp 
xavta Xsyjjg^ 337^]; 27. 59 trt . . tovtoov Xsyovtoav, 48. 51, [Isai. 2. 2]; 
m. Accus, d. Sache 7* 23 tovg Xoyovg dnovovTsg dnsdexBO&By 21. 14, 
22. 19, [58. 40, A. 1. 169, 2. 142, 3. 125]; m. Acc. d. Person [L. 12. 28, 
24. 7]; absolut 18. 277, [A. 2. 13 u. 122]; s. noch Schneider zu Is. 1. 15, 
Frohb. zu L.^ 13. 89); ^ayyiXXBiv 1. 9, 3. 4, 7. 21, 18. 170 u. 0., wo 
wenigstens dno noch in seiner Grundbedeutung zu erkennen ist, wie 
in dno-AQ^vBa&ai 6.28, 7. 19 [Diod. 11. 12 OBfiLGtotiX^g triv ivavxiav 
ansiiQ^vato yvüofiriv will Dind. dnBcpr^vaxo, Ps. D. 47. 33 anoHQ^vBxai 
iQfitv ^ ßovXri rpTjcpiafiaii]; 7. 46, 8. 38 „sein (aufgerufenes) Urteil 
abgeben**; anders dn avxoiv xöav k'^yrnv ngCvavxag 2. 27^ 19. 216 aqp' 
a>v i'axB avxol xa ngayfiaxa Kgivai, [Lyk. 13 dno xov Xoyov xijv aff^- 
q>ov d'iad'ai, Hyp. f. L. col. 12. 23 anonBCv dn' avxov xov iyyiXrjfia- 
xog, c. 3. 7l; 19. 300 Tiav an' dv^QoanCvov Xoyicyi^ovxovx'tdoi, xig\ 
6. 16 dq>* cov noiBi .. dinXog iaxi noijjaagf 31. 11 an f^v^^^v xovxmv 
iaxl dijXov oxt [A. 1. 44 an* dXXov yiyvcaanofiBvov ovÖBvog rj dn' avxov 
xov inixi^SBVfAaxogy Hjrp. inix. col. 10. 25?, PI. Lys. 204«, Gorg. 477* 
ifioiyB doTiBi . . dno xovxovV, 'dBiytvvvai 4. 47; -(paivsa&ai, 1. 16, 4. 1, 
5. 9, 8. 1: 'ßXinBiv 2. 29, 3. 1, [A. 3. 168]. dtpogfATJ Ausgangs-, 
Anhaltspunkt, daher Anlafs, wie 1. 23, oder (Grundlage zu weiterem 
Handeln) Mittel, Hülfsquellen , wie 2. 22, 4. 29, 3. 33, 9. 70, 14. 29, 
19. 343, 20. 68, 36. 11 u. 12 u. s. f. (Betriebskapital), [And. 1. 109, 3. 39, 
Frohb. z. L. 24. 34, Is. 2. 4, Sehn, zu Is. 9. 28 u. 7. 32, Sauppe in 
Z. f. AW. 1835 S. 461]. 

dno xovxmv dioinBtv 1. 22, 8. 26; 5* 12, 3« 34, 4. 34, [ßnXov- 
xovv xiVBg B% xov noXipkov dno xmv vpLBxiqmv Blaqtoqmv A. 2. 101, 
3. 19, 1. 9 u. 97 u. 105]; noXXoig dno xmv avxmv Xrnifiäxmv ^Qdq)OV' 
xBg o XI av ßovXmvxai 23. 201; [Hyp. g. Dem. col. 9. 16 d(p' oamv Ssi 
xov fiiad'ov ngdxxBad'uif A. 8. 23] 2* 31, 4. 29, 10. 2, dxsXsig dno 
ai%Qmv dvaXmiidxmv yiyvofiivovg 18. 102, [34. 51, Frohb. zu L. 31. 16, 
Is. 15. 113 xavxiqv bIXbv dno xmv XQrjfidxmv mv avxog^ inogiOB] ; xdg 
dno xov ßijfiaxog iXniSag 4. 45 [And. 1. 150 xmv an' ifiov kXniSmv, 
Lyk. 79 Ti)v dn* avxmv xifimglav^ A. 2. 61 u. 162 xaig dno xmv 'E^X?}- 
vmv ngBoßsiaigy, 8. 5 xd y' dtp' i^fimv [Pflugk zu E. Held. 23]; 4. 17, 

8. 14; xoCg dno xovxmv ysvrjaofiivoig 4« 51 [Aniphis com. bei Athen. 
448% xdg dno xovxmv alxiag A. 3. 215, 3. 79] ; xrig gnXoxi^Caci xtvi d.ix.^ 

Dbxostb. II. 2. ^. 
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rovtoiv 2* 15 „den Ruhm dieser Thaten**; xrivano xrig slgijvrjg r^av- 
Xlav 5* 25 9 19. 83 u. 84 [zriv svdo^lav und xmv ngä^soav Hjp. inir^ 
c. 7. 41]. aqo' vfimv d(ficcß.ivovs 9. 22^ diaqtO'aQivtaiv andvttov dg^a- 
fiivonv dito cov 18. 297, [Ib. 16. 231, 8. 104]. Zeitlich„voii .. an" 
6« 29)^ 9« 1 a. 19 9^ [asr' inshrjg f^g rifuigag dtp* rig cofioXovTjasv , . 
dnavtijasad'ai, , , f ovdsnoinot' dnTJvxriasv 42.^14,] 38. 6; dw (^JJ ov 
nach ov TCoXvg XQ^^^S u. a. s. Kopula, an* «qxvs S* 6^ vgl. Artikel. 
Apposition: s. Accueativ. Bei Uyat zu S* 24, — Appositio partitiva: 
9* 29 itSQioQcöfisv .. ^itaarog iy^oxcog, 4« 7 u. 48, 5« 19, [13. 19,] 
24. 157. Aber 4. 48 ot dh Xoyovg nldttovreg %%actog nsQiSQZoiAf^'a 
[Rehd. zu Xen. An. 7. 3. 43]; dcKOvai d'songsCVf svxofjtsvot ^nactoi .. 
ufoXvBiv d' ovSslg inixstQÖiv 9* SSj idst tovg Xiyovzag uTtavTCcg fii^ta 
nQog ^xfi'Qav ^noisia^ai roitg Xoyovg firjdiva firjts itQog xdifi'V 8« 1» 
Zu 9« o2 zovg iroiuovg ovzag . . zovg f^hv inßaXovzsg zovg d* dno- 
v,zBlvavzBg vgL 6. U, 19. 90, [Ib. 9. 4, L. 12. 99, 23. 3, 30. 15, Th. 

1. 89. 31, dagegen 4« 48 r^iu&v ö ot fihv . . ot 9h. 

aoa: 3. 27 agd j oiio^oog; 19. 63 [Lyk. 70 u. 119, agd ys 123, A. 1. 70, 

2. 165J. 

oQa: zu 9. 20. (og ägot „dafs nämlich" 8. 4 u. 57 u. 73^ 9. 47, [17. 
19], 18. 23 u. 73, 19. 78 u. 256, 20. 24 u. 105 u. 112 u. 145, 28. 96, 




57. 6, [vnsQttiaxvvzov HatocCKevd^ovci ngäytiu 43. 65, iO. 60, 61. 34 
u. 48; Is. 8. 66, 15. 273 vnoXanßdvsiv zovzo; A. 3. 60 ^%ovzBg ziiv 
do|ai/]. bI dga „wenn (ob) nämlich** 3. 26 jfLyk. 136, A. 3. 162 st 
zig aqa xal ^/Ltcov yiyv(oa%Bi, 193 kdv a^a], 9« 20 (Voem. zu 19. 71 
n. 2), 20. 68, 23. 210 u. 178, [50. 12 dreimal; flom. I. 316, S. 98, Rehd. 

, zu Xen. An. 7. 4. 13]. ov% dga 19. 160, 23. 197 [L.^ 10. 12, A. 3. 20(1. 

a^ya>$: Ggs. von ivegym^i d. i%BzB ji. 8« Zu 8*42 d, Xoyiiofisvog vgl. 
[Xen. Oec. 15. 1 u. 6 o '^fiiv dgyozaza inidedQdfirjzai, zeS Xoyto]. « 

Artikel: substantivisch 9, 68 z6 %al z6 noi^aoci, xal z6 fi?} notfjaaiy 
18. 243 st z6 xal z6 inoirjasv dvO-gtoitog, ovx av dniQ'uvev ^ 19. 74 
9i,d zo xorl t6, 21. 141^ zk xal zd, 45. 45, 54. 26, prooim. 50. 2 og 
(Iphikrates) la>?7 SbIv ovzoa ngoatgsia^cev luvdvvsvsiv zov czguzrjyoVf 
onong fiT} zd ri zd ysvjiaszoci dXX oncag zd, L. 19. 59 %ai (lot üdXsi, 
zov xal zov, 1. 23, s. Frohb. Bd. 2 S. 178; Her. 4. 68 og xal og. Vgl. 
1. 27 ngo zov. — Zu 7« 38 o ysygaqxog vgl. Hertlein N. J. f. Phil. 
1867 S. 459 [der L. 20. 2 6 atgs&s^g lesen v^ill, um den Kontrast 
zwischen der Behauptung der Kläger und dem Urteil der (pvXszai. 
nachdrücklich hervorzuheben. Der Artikel fehlt nämlich in diesem 
Falle nie. Vgl. Matth. Gr. § 276 und Ar. tun. 818, PL Hipp. I 285*», 
Xen. Hell. 5. 4. 1, Is. 10. 18]. — Der Artikel fehlt: nach noXXol, fio- 
voi u. a., zu 2« 17; bei nag 9. 57, s. nag; bei noXsmg 5. 3 9 22. 64, 
23. 57, prooim, 9 u. 12 [25, 12, A. 3. 132] u. d^gonoXiv 9* 41^ wo der 
Autor von seinem Staate spricht; „etenim quae res semel tantum in- 
yeniuntur ideoque unum quoddam iam per se efficiunt atque nominis 
proprii sunt instar, eas ornesne articulo an non, ex eo pendet, utrum 
eas ab aliis rebus discemere velis an per se seorsum cogitare: si 
discernere voles, addendus articulus, sin minus, addatur an 
omittatur, nihil refert," Scheibe. VgL corp. Inscr. Attic. I. Nr. 21, 
31, 36, 41, 56, 59, 84, 87 ^/li noXn (d.i. in der Burg von Athen), 45 
iv noXsh 32 ig noXiv [Ani 5. 47, Frohb. zu L. 13. 80 u. S. 238]. 9. 69 
vavzT^v xal Hvßsgvrjztiv sind Ämter [Kr. Gr. 50. 3. 7. VgL die Formel 
vaj5g xal zb^xV nagadovvai Gl. zu Th. 3. 3. 3]. Zu 8« 49 zovg dXXovg 
ndvzag ""EXXfjvag vgl. 15. 30 zoig iihv ydg aXXoig anaaiv dvQ'gmnoig, 
18. 18 u. 274 [doch oei den Neutra (raXXa Tra^ra zd) steht immer der 
Artikel, Mätzner zu Ant. 4. 9. 3]. Zu 2. 9 zd ^jrco^/a %al Xifisvag 
VgL 23. 70 zovg ysygaft^iiivovg vofiovg xal aygatpa (27 st. zayga(pa) 
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vofiifia (?), 19. 309 Tovff tmv 'Olvvd'ioav nccCiccs xal yvvocia [Lyk. 30 
u. 141 xotq v(i8ti(fOig avtaiv Tcaicl xal ywai^iv^ Pp. Kr. GL zu Thuk. 
1. 148. 6 zriv yrjv xal oMag; PL Gorg. 469® toc y' 'Ad'Tjvaitov vBtoqia 
xal zqir^QHq^ civ. 586® xiq imazi^fiy xal Xoyat, 577® ot JtaiSig xs xal 
yvvatKsg. wie Isaios 8. 37 xa ts igicc ndvxa . . xal zoiiovg, Thuk. 1. 
54. 1 Ttt ZB vaväy itt xal vstiQOvg'it überall, weil zu einem Begriff 
verbunden, unter einen Artikel ge8tellt._So auch [49. 9 zip zs nqdzzBiv 
xa 




liOLlQOV 

nov&siv 

anonsiv dlXä (irj q)iXoin%siv ns(fl mv uv Xiyoi yivrusQ'B 18. 176; [nacli 
9BVZBQ0V Sl 23. 125, PI. Menex. 237 ■; bei verscniedener Form laai. 
8. 37, Th. 1. 54; bei xal . . xal Lyk. 90j. — Zu !• 25 zriv vndgxovaav 
xal zriv oluBiav vgl. 19. 160 u. 280 u. 311 zrjv ofsiav xal zriv di,%alttv 
ip^q)ov (aber 21. 227 zrjv ocCav xal dtxat'av, wo nur codd. tv znv 
wiederholen), [48. 40 zotg oUsioig xal zoCg inizrjdB^oiSy u. 56 r. otx. 
X. T. yvwQifioigt 58. 41 u. 60,] 23. 132 zov ®Q^ii6g xal zov ßaQßdgoVf 
u. 150, 21. 124, [Ant. 1. 21, Lyk. 128, A. 3. 244, Dein. 2. 20. Is. 16. 
258 u. Benseier zu Is. Areop. p. 290. s. Kayser in N. J. f. Phil. 1866 
S. 173 gegen Cobet var. lect. 118]. 

Der Artikel substantiviert einen Fragesatz 3. 2 9 9« 7, 18. 1, 
37. 46; [PI. voti, 880<*]; einen Relativsatz 4« 87 nach der Lesart von 
2 [vgl. 25. 30 zoig iv dniHzstvBv zwischen zotg ^x zov dBaficozriQlov 
u. zotg dnodsdoHifiaOfiivoig y L. 23. 8 zov zs Ev^vkqizov . . xal zav 
dXXtov oaotg., xal zov og iq)7} dsanovrjg zovzov slvcciy Frohb. zu L. 
13. 91 („ein bei den Ee<kiem allerding^ nicht häufiger Gebrauch'*] u. 
S. 241, Cobet zu Hyper. intz. p. 55, Arueger Gr. 50. 1. 20]; — Den 
Artikel behält der Infinitiv in allgemeinen Sätzen, wo er die Wich- 
tigkeit eines Substantivs erhalten soll, den ganzen Satz dominiert, 
wie 1. 23 u. 16,^2. 20, 21. 72 [X. K. 8.^3. 42 ovzov v^v iazv zo 
^X^i>v ^pif/Liara ovzmg togdviOQOV z6 dnoßdXXsiv, PI. Gorg. 476^ z6 
^oiHTiv didovai nozBQov itdavsiv zl iariv ^ noiBCv;] „Diesen feierlichen 
Gebrauch des arti^lierten Infinitivs scheint mir D. in seinen späteren 
Beden mehr und mehr aufgegeben zu haben'* (Behd.); dagegen wendet 
er häufiger als andere zumal frühere die substantivierten Infinitiv- 
sätze an, welche wir durch Verwandlung des Artikels in abstrakte 
Substantiva wiedergeben können, deren ja die fortschreitende Ab- 
straktion neuerer Sprachen in dem Grade mehr ausgebildet hat, wie 
das sinnlich-lebendige Erfassen konkreter Satzgebüde abgenommen 
hat: 1. 4 t6 . . slvai „der umstand das^S 1« 10 ,,den U. d.'' 2» 1, 
8. 30; 1. 10 „die vielen Verluste'S wie 4. 4 „d. V. aller Plätze** 5 
2« 8 „eine ausführliche Darlegung von Ph. Si, um dadurch euch an- 
zutreiben**; 2« 5 „die blofse Bezeichnung . . die vollständige Beweis- 
führung aber durch eine Erörterung aller seiner Handlun&^en'% vgl. 
1. 16. Der Dativ: 2. 6 u. 9, 3* 8 zm firi ßovXsad'cct „der Mangel an 
Willen'S 5. 1 u. 21. 6. 18, S. 64 u.'65, 9. 49. Mit Präpositionen: 
9* 7 itBQl zov „über die Frage*', vgl. 8. 1 u. 8, 4. 48 u. 8: 5. 8 vnho 
xov 
das 

[Prohb. 

Andere Beispiele sind 1. 13 u. ^0 u.' ti3 , 2. 10 u. 30 9 3. 14 u. 15 
u. 35, 4. 20 u. 34, 5. 2 u. 3 u. 22, 6. 2 u. 5 u. 32, 8. 48 u. 52 
u. 56 u. 63 , 9. 56. Vgl. Sigg in N. Jahrb. f. Phil. Suppl. 6. 429, 
nach welchem von D.'s Reden (von den frühesten abgesehen) im Durch- 
schnitt auf etwa 5 §§ ein solcher substantivierter Inf. fällt. — Nach 
vorangegangenem ovzog folgt der epexe gotische Infinitiv mit 
dem Artikel: 18. 2 u. 123, 45. 36, 23. 3 u. 7 u. ö., aber auch ohne 
denselben: 3. 7, 7. 14 u. 31, 8. 48 u. 72, 9. 9 u. 23, 18. 292, 20. 
12, 21.^ 170, 23. 8 u. 143, [Is. 4. 38,^9. 11 u. 28 Xctßmv zavvrjv aqpooftijV 
. . d[ivv6ad'ai xal fiiq nQOvSQOvg vndQXBiv (vgl, D, 4» ^ ^<. ^^ •^>'^ 



52 n. GRAMMATISCHER 

oCBxai fimgäv a(poQfi7jv slvai avtrjoiaiov rotg atQatsvofiivoig vnaQxsi,v)y 
10. 20, Lyk. 37, L. 6. 7; Plato Phdo 61«, 64S 74% 78% Gorg. 469«, 
491^ Hi. I 302«, Euthyphr. 11»>, Ethd. 286% Ap. 18% 89% civ. 332% 
472% Xen. K. 2. 2. 8, 5. 2. 19, 1. 6. 20 (xavT«), An. 6. 6. 86; nach 
insivo Ar. Plut. 922; S. Phil. 3101; i%si:vcc D. 19. 282 (in 20; vor rovto 
24. 196 (in -SA); nach tovzi IKriton 45«], nach ovra fPhdon 70% 71*>, 
Euthyphr. 5% civ. 360*], nach roSs und tciSs [Phdon 80*>, Xen. K. 1. 6. 
10, 6. 1. 16, Th. 2. 77. 4, 6. 68, 8. 69. 1, Pflugk zu E.Alk. 861; nach 
tayto u. zavza [PL Phd. 72% Th. 8. 24. 5, L. 19. 86]; nach avtb 
xovto [PI. Phdon 73^;] nach tavzb zovzo u. zavzä zavza [L. 30. 36, 
Xen. An. 1. 1. 7, PI. Menex. 236 *>; nach zoiavzri D. 49. 12, PI. Gorg. 
601% nach zoaovto D. 62. 4; nach Relativpronomina: [Th. 3. 69. 3, 4. 
126. 1, 6. 6, 7. 80, PI. <rv|*«. 221 *>, Ani 6. 4 u. 47, Ib. 9. 8 u. 72, 12. 
181; Ps. D. 26. 7l, überall aber steht das Pronomen im Nominativ 
oder Accusativ, die Auslassung dagegen des Artikels vor dem epexe- 
getischen Infinitiv nach vorangegangenem Genitiv, wie 8. 12 zovzov 
liovov mqiylyvBC^av niXXovzog zov [fehlt nur in 27] ist selten. U. 
Sauppe führt an [PI. avfin. 192* iget ys zoväs ini^vfisizs, iv tc9 
avzm yBvia&ai; (vgl. [Is. 11. 16 rJQ^azo ivzevd-sv . ., zov zs zonov , . 
mcizalaßsiv xal zgoqfrlv . . i^svgeiVy PI. G. 619 <* zovzov zov Xoyov . ,, 




Position verbunden ist, stehen Präposition und Artikel vor dem 
epexeg. Inf., Kühner zu Xen. Mem. 4. 7. 6. Nach Phrasen fehlt 
der Artikel; 8« 64 ädsia . . Xiystv didozat, wie 7.^16, 24,^9, [L. 22. 
19;] aber 19. 149 zov d^ fi^ naaxsiv avzol näaav adsiav Tjyfzs^ [69, 
113 adsiav Xdßaai zov i^sCvai, L. 30. 34; Schneider zu Is. 7. 20], 
21. 170 idtoTiaze zfjv dtOQsav zavzrjv .. i^sivai vßglisiv ^ S* S noisiv 
i^ova^av Saaoiisv (aber 23. 16 i\. didovzsg zov ngcizzeiv), 23. 67 l|. 
yiygaqtB . . noisiv, [18. 17,1 67. 12 tva zovztp z' iiovafa yivoi&* dnooa 
ßovXoizo xazTjyoQTJaui. . . /^o/ z' inyivoiz' dnoXoyTJaaad-ai . 24. 206 
ddiusiv 17 näaa i^ovöia xcel aSsta ysvijcszai, 6. 88 apLBXstv €£. ylyvrj- 
zai [X. M. 3. 6. 11, 2. 1. 26, K. 8. 1. 131; 8. 52 ^ayxlccv noiovöi 
nguzzBiVf 9» 75 noiBtv . . avdyari yivrjzaiy 1. 15 Big dvdytirjv ^X&aiiBP 
noiBtv, 

Ahnlich drückte das Neutrum des Artikels vor einem Subst. Tmeist 
im Gen.) BegrifiTe aus, für welche wir eigene Substantiva gebildet 
haben: |bei L. nur 19. 26 zd zi]g zQi7iQaQ%£oLg^ 1. 4 zd zov noXBaov 
,jdie Knegsmafsregeln'* , 1» 21 zd zmv GezzaXÄv „die thessaliscnen 
Verhältnisse" (Angelegenheiten), 1* 25, 4« 11; zd %azd zrjv noXvv u. 




vnizsQu 8. 22, zd ^iXCnnov 9. 56. 19. 306, zduBlvov 9. IS [Th. 8. 
31, Lyk. 81], zd z'^g zQoq)^g .,der Unterhalt*^ !• 22 zd t^s r^gag aocl 
zd zmv avaadxav 19. 90; zo z^g zvxrjg 4« 12 „das (die Fügungen 
des) Gl.^' [Th. 4. 18. 3, 7. 61; 3. 69, 1 z6 zfjg ivtitpoQug]^ zd ztov 
&bSv 4« 55 ^,d. Gottheit^ ^ (doch hier eher z6 z, b, sviisvig zu vbd.), 21. 
126 zb Zfjg oatag, o zi Snaoz' icrrl, z6 osfivov xal z6 9atfi6viov; 4« 2S 
zd zdv XQJIIf'fiiJtov „der (ieldpunkt"; 20. 120 z6 zijg eUovpg 5 zo z^g 




„im ivriegsweseu" , o. o u. o4 za y aq> vficuv, — AUveroiascierena 
erscheint der Artikel in zd vvv 3« 34, (S. 18?), zd vvvi 6. 82 [nunc 
ipsum, ut zd vvv zdds Ar. bIq, 868, Franke; vgl. Her. 7. 104, E. I. 
A. 637]; zd zBXsvraia nQcorjv 4. 17, zd zbX, 18. 244, 19. 209 zo z. . . 
nQoariv, 23. 186 to t. vvvt^ 191 u. [42. 3] zd z, vvvi^ 203 zb z, vvv 
[L. 6. 12 TO T. vvvlL 2. 7 vvv zd t., 19. 200 zd z. d' ivayxog; Th. 1. 
2 za ngozBQa;] 2* 8 zd Tr^cor«, 23. 89 zdgxccia, 60 zd naXaid, [Ant. 
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2 tt 6 ra ay^lJtara], toc ngo xovtov u. xovxüüv 21. 117 u. 18. 188; In 
xov TiocQaxgrina !• 1, pr. 1465. 29; xo Jg aQXVS 18. 322 u. o., wie x6 
an* (XQXVS 19. 316 u. ö. [an' a, dg^dfisvoi 35. 27]; to nax' dgx^S 2. 
6 u. 9. 21 (auch x. a. 23. 166 u. o.). 

dqx^^^^ ^^^ aTO;ros: 8. Thorheit. 

aaikyeiai 4. 9; verb. mit v^gig 21. 1, mit (onoxrig 21. 88, [mit dq)&0' 
vCag A. 1. 951. — a<r£Aya»$ 9. 85; [Meier de Andoc. V. 2. p. 6], 

dcxBivi 8. I. ^ Metaphern. 

«raxTCÖv: Einl. § 48A. 

atifioq: zu 9. 44. ^ , , , ^ 

ärra: 1. 28 u. 3« 32; vgl. bnoia xig 5. 13 (ßvaiioXog sCfii xig av&gcanog 

6. 80), 37. 33 noU' äxxa, 19. 210 all' a. [PI. 7ro-l.^38^6* xoiavx' c?., 
Xen. K. 3. 3. 8 xd not' atrxa ^gya, Ar. Frö. 173 noa' dxxa]. 

Attraktion oder (besser, s. Steinthal in Ztsch. f. Vlk. Psych. 1 S. 95 
bis 179) Assimilation: des relativen Objekts, ist unterblieben 

7. 27 x^g iniaxol'^g rjv ^nsfiilfs, [44. 61 xrjg notiißscag rjv instvog inoi- 
T^aaxo,] 23. 158 xijg Siaßdasoog rjv inon^aaxOf [53. 22J; 8« 8 xatg naxrj- 
yogiaig ag %ax7iyogovai , 38. 42 maxsvst xaig x^^^^'^S S^axficcig ag 
dsdcDx«, [neben einander Ib. 6. 89 iv xaig So^aig atg ^x^fiBv u. iv 
xaig dxifiiaig Sg Xrjrpofie^a']; 22. 34 nsgl . . xmv vofioav ovg nagsyga- 
ifjdfis^a (aber 23. 215 o}V nagayBygdfifisd'a); [42. 27 xov og-KOv ov 
mu>oact, Isai. 2. 47], 27. 68 xmv ogncov ovg ofioaavxsg^ 46. 87 xmv ogumv 
ovg (OfiofiOTiaxs [Isai. 4. 31, 8. 46, Dein. 1.^^14,^3. 17,^ Is. 6. 21 xo£g 
ogHoig ovg inoiTjaaad's, And. 1. 105 xotg o. ovg (oiiocaxs, L. 14. 40 
xoov o. ovg (ofioaaxs (aber 31. 2 xoCg o. olg diiioaay 10. 32 otg ofioo- 
(i6%ax8), Ar. Frö. 1469 tcov Q's^povg Sfioaug; s. Frohb. zu L. 14. 40 
u. S. 150]; 54. 11 vno xmv nXriymv ag ilaßov [Is. 4. 54 Ix xatv tns- 
xBioav ag . . inoijjaavxo; — bei Xen. ist sie 31 mal unterlassen, 187 
mal angewandt, s. Proske Progr. v. Gr. StrehUtz 1869]. Was hierbei 
mafsgebend ist, gröfsere Selbständigkeit des Relativsatzes, Rücksicht 
auf Rhythmus u. Wohlklang, Eigentümlichkeit gewisser Verba (noi- 
siaQ'ai) u. Phrasen, bleibt zu untersuchen [vgl. Looeck zu S. Aj. y. 394, 
Kühner Gr. 2. 914 A. 3 und besonders, obwohl sie bei dieser Form der 
A. weniger entscheidet, die tiefere Auffassung Steinthals, welcher die 
hierbei vor sich gehenden psychologischen Bewegungen der Vor- 
stellungen eindringlich und ausführlich darlegt]. Attrahiert kann werden 
(wie das von dem Demonstrativpron. getrennte nachfolgende Relativ- 

gron., Weber zu D. 23. 16 S. 156, so) auch das vorangehende 
.elativpronomen : [33. 15 otg ot ovo yvoirjoav xovxoig indvayusg slvai 
iufisvsLV,] 20. 87, 23. 184, 18. 118, [L. 20. 9]; nebst dem zu dem 
Relativum gehörigen prädikativischen Adjektiv und Substantiv: 6. 17 
otg ovaiv vfisxigoig l^et, xovxoig . . niuxritaiy 18. 298 cav itigiva Sl- 
%aC(ov . . ovdlv ngodovvat [Her. 7. 154. 2, Krüger Gr. 51. 11. 2, 
Kühner Gr. 2 S. 915 A. 5]; auch bei Relativis mit Präpositionen: 

8. 23 nsgl oov (paai . ., nsgl xovxoav, 26 dcp' (ov dys£gsi, dno xovxav 
didysi, 9. 19, 28. 24, [A. 1. 154, 2. 71, Lyk. 129, Is. 4. 140, 12. 68, 10. 
55 iHffd-fiv . ., i| iv,^ Th. 3. 64.^ 1. Xen.^ Tlog. 4. 13, Arist, Mor. M. 
2. 12 p. 1211b 35 ngog 6 av avxol notTJamai, noog xovxd nmg xal 
Bvvooi stai]. — Zu 9. 31 vnsg ^iXinnov xcfl iv lustvog ngdxxsi vgl. 
Is. 5. 83 nsgl [ihv ovv xcSv ifioav xal mv 6ol ngauxiov saxl, Th. 5. 87 
Jx xmv nagovxaav xal mv ogaxB. — 2« 2 xoncnv mv rjfisv . . nvgioi, 
(paCvsc&ai ngo'Csfiivovg wird als Attractio inversa angesehen^ wie 
49. 3 ooGxs nal äXXov st xov Ssotxo ngog Tifio&sov ngd^ai, vndg- 
isiv avxm [Xen. Hell. 1.^4. 2, Kyr. 7. 4. 2, PL Meno 96*, 96« mtiolo- 
yi^nafisv . . ngdyfiaxog ov (iijxs dtädanaXoi . . sIsVf xovxo firidh dtda- 
%x6v slvai, Lysis 221 »>, Soph. El. 653, E. Med. 11, flom. S 192, ^ 74, 
Porson u. Schaefer zu Eur. Or. 1629; Kr. Gr. § 61. 10. 9]. — Attraktion 
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£lXa oaansQ ,, ijiit^ inoisttSt wo Hertlein Arist. Oec. 2 citiert ov 
yuQ 17 yBfoqy i%ru mansg ai ßdvavaoi^ ra acofiata dxQsta noiovciv ; vgl. 
An. 6. 7. 30, M. 1. 4. 13; Kühner Gr. Gr. 2 § 600.^1]. — Attraktion 
des Attributs an das Prädikatj 1« 15 [Is. 4. 174 onrnq xov ivd-ivöe 
nolsfiov Big triv i^neiQOv diOQiovfisv, A. 2. 130], 18. 213 td% trjg 'Atzt.' 
%iig .. dyad'ä elg tfjv BokoxColv rj^ovra, [42. AQ^nolla t&v ivdod'av 
i'KtpoQijaag,] 1. 27 9 18. 145 ovts ydg i^t^ystp tmv int^g ztogag . . 
ovSiv, 18. 169; 22. 62 tovg in fqg dyogag d8C%(og dnrjyov , 9. 165 n. 
42^ 18. 44 xiv\g rmv in tmv noXecov . . ßadl^ovrsg iasiae diBtpQ'BCQOvxo^ 
[Is. 16. 17 tovg in Jensls^ag [isTsnsfi'ipavTo]; überall hier fafst der 
Buhe liebende Deutsche das bis dahin bestandene, jetzt aber durch 
das Prädikat aufgehobene Verhältnis des Attributs noch in dem früheren 
Stande des Yerweilens, daher mit dem terminus in quo auf, der leb- 
haftere Grieche aber läfst es bereits an der neu beginnenden Bewegung, 
daher mit dem terminus ex quo, teilnehmen. (20. 71 at filv nagd %otg 
dtloig d(OQBal ßißmai fiivovaiv avtm, tng Sh nag' viiav [lovrjg 
tovt' dfpaigB&riaBzai u. ähnl. das. 36 ist der Wechsel zw. Dat. 
u. Gen., insbes. der Gebrauch des erste reu, durch die Verschieden- 
heit der Verben veranlaTst.) Diesen auch in der Endung &bv aus- 
geprä^en terminus ex quo liebt er, wie lokal: 23. 166 jlx trig ccvoad-sv 
vgvyiag, [Is. 11. 17, Br. 4. 9 nagd zotg ^^(oQ'Bv dvd'goanoig, Ljk. 85, 
A. 3. 33^ Th. 1. 62. 4, 2. 13 (vgl. 1. 64. 1), Her. 6. 28 dfiTJam zov 
ctzov zov ZB ivG'BvzBv Hul ZOV £x KuTtiov TtBÖCov ZOV z&v MvoSiv, 
Schneider zu Is. 4. 174; Herm. ad Soph. Ant. 617, D. 12. 19, 17. 
19], 10. 62 Ttavzavo^Bv yCyvovzm, [Thuk. 2. 69 hsid'BVy 2. 84. 3, 8. 
107. 2, 6. 71. 2 avToa-ev,] vgl. 2. 10 zd ndzmd'Bv (22. 72, 23. 28), 24. 
180; so temporal, und nicht blofs in der Verbindung mit ix (vgl. 
unten ^ic): [44. 16 in zov dvoad'Bv xgovovy] pr. 1440. 6 in zd>v d. %,, 
sondern auch 9. 41 zd S* iv zoig ävoad'sv xgovoig. Vgl. Antici- 
pation. 

Attribut: s. unten Stellung. 

av: 2« 18 in derselben Stellung, wie 21. 101 zovzl ydg avy 71 ov9h ydg 
av zovz' ^aziv bItcbCv, 19. 244 Sern ydg av. Es „bezeichnet, wie avd'ig 
u. avzBy auch das Hinzutreten neuer Momente: „auch wieder, auch 
noch*^ Vgl. Plut. Alk. 16 iv zoiovxoig TroXizBVfiaai xal l6yot.g xal 
mgovi]fiazi xal Ssivozrjti noXXriv a v ndXiv ziqv^ zgvg)rjv zi]g dialzrig^ 
X. An. 2. 6. 7 ovzco filv q)iXon6XB{iog fiv, noXBfimog d' av zavzfj iSonsi 
Btvai, D. 27. 11, Ant. 6. 10; bC ydg av bei der Vorbringung neuer 
Eventualitäten D. 19. 221, 24. 68,** Frohberger in Jahrbb. f. PhiloL 
1861 p. 184, welcher zuerst diesen Gebrauch, und zwar ausführlich, 
daselbst auseinandersetzt. 

avTOvofiovfieva xal iXevB'eQai zn 4; 4; 7« 80 u. 82 iXsvd^ii^ovg xal 
avzovofiovg, 18. 305, 66 dndvzmv zo d^üofia zr^v ijyB^oviav zrjv bXbv- 
&BgCav nsgiBCXBzo, fiaXXov Sh xal zdg noXizBCag (d. 1. Autonomie, zu 
8« 48) oatov idvvazo, 

avzög ipse: zu 9. 68 iv avzotg otg „eben in dem wodurch*' vgl. 
[Is. 10. 9 i^ov iv avzotg olg inayyiXXovzai ziiv inlÖBi^iv noiBicd'ait'] 
18. 58 in avzd a ningaazai fioi, 130 dn* avtav 91 a>v ßsßlcoKBV, 
24. ^9 Ja avzmviv J^ngazzSy [Ant. 2.^ß 3, L. 19. 19] 46. 60 [u. A. 1. 
154] VTiBg avz&v (ov av 97 Sioa^ig fi [Isai. 9. 7 ij avzmv cov ovzoi 
Xiyovaiv). Mit diesen Stellen hat Müller Prgr. v. Merseburg 1862 S. 8 
Cobet widerleget, welcher avzdtv streichen wollte. — Zu 6« 17 avzog , , 
avvoiÖBv avz6 vergleicht Benseier (zu 9. 2^ wo ^ L Vat. avzri vor 
nag' avf^g auslassen) 5. 4, 8. 22 u. 28, 9. 78, 19. 240 u. 319, 21. 
183, 23. 160 u. 164, 24. 1 u. 62 u. 66 n. 87 u. 121, [32. 16 u. 28, 84. 
35, 36. 27,] 86. 51 u. 57, 38. 26, 39. 2 u. 37 u. 38, [40. 47, 43. 47 
u. 60, 48. 15 u. 16 u. 18 u. 45, 62. 16,] 54. 26, 56. 21, [66. 12, 58. 26], 
,.um des avto xad' avzo und der verdächtigen Beden nicht zu ge- 
denken". — Zu 4. 24 avzovg viidg vgl. 2. 26, 4. 50, 5. 7, 8. 49 
u. 59, [53. 1, 66. 27, A. 1. 93]. „Ich glaube mit G. Hermann (opusc. 
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1. 322 8.) an die Betonung des voranstellenden avroV, obwohl Schäfer 
ad Dem. p. 46. 21 dies leugnet und Staub, zu PI. Phaidon 91* das 
Umgekehrte anzunehmen scheint [vgl. ßehd. zu Xen. An. 7. 7. 39]" 
(Rehd.). — Zu avtovg (Ihr) selber 2. 2 im Ggs. zu den Göttern vgl. 
[Xen. Kyr. 7. 5. 77, Mem. 2. 3. 13, Plato Lach. 187 "; im Ggs. zu iyto 
Lys. 31, 4, Is. 14. 63]; im Ggs. zu Metöken u. s. w. D. 4. i6t 

uvzqi dem Medium zugefügt: $• 21 u. 23 oe' av avtog avxoi nogiarjraiy 
[Lyk. 70] 14. 31 bolvtg) yiTjjaäfiEvos [Is. 5. 145; ttVTol nsQinoiovfisvog 
A. 3. 89] 18. 66.«. nataaKSvaSofisvoVt 31. 11 s. %ofi^aaad'at [Lyk. 42 u. 

^ 141, Ar. Eccl. 401, Rehd. zu Xen. An. 5. 6. 17, Kr. Gr. Gr. 52. 10. 10], 

€cq>QOOvv^ u. äffQOiv: s. Thorheit. 

ßaöi^siv: zu 9. 10; 6. 36, 19. 164 u. 165 u. 181 u. 262, 45. 16. So 
auch 1. 12 u. 25, 19. 158, 23. 182. ^ 

ÖlvYitdog (innod'ooovTioog?) g)vXwSj slg o rovg inl d'avccTco 'Katayvoa- 
ad-ivtag ivsßallov Bekker Anekd. 219. Vgl. Harpokr., Ph'ot., Suidas, 
lex. Vind. u. a. [Grotefend Z. f. AW. 1836. 302, G. Wolf in Philologua 
28 S. 351] Athen. 3. 101« [G. Curtius Etymol.^ S. 477.] 

ßaaxaiveiv: 8. 19; tovto 18. 189, 20. 24. 

o ßiXziöToq: 9. 72 [Hermann ad Lucian de conscr. hist. p. 196]. — 
t6 ßikxiaxovi 8« 82 [A. 2. 150 %vBiia %ov ßelxlctov r^g noXstagf 
Dein. 2. 17 vtcIq rcov toy dijfiov ßslrfatcov Srja'nyoQBivI^ 9« 56 u. 63* 

ßid^eöO'ai: 6. 1 mv ngdttsi %ccl ßid^szai naga riqv siQjjvrjv erklärt 
Franke: ßid^staL sc. ngdttsiv, ut 21. 11 ^ xal all' oriovv tivog lafi- 
ßavovzcov 71 ßia^ofjkivcov sc. Xaiißdvsiv: quae facit et vim adhibet sc. 
ut faciat contra pacem, i. e. quae facit et quae facere conatur. Cf. 
25. 27 Tov fcagd rovg vouovg Xsysiv i} noocTtsiv xi ßia^opLBVov, Vgl. 
21. 40 firi iats ravt' avrov XiysiVf firjd av ßidSrjtoci^ nsid'ecd's mg 
di%ai6v^TV XsyovTi, 21. 205 rijv ixÖ'gav rjv ovxog avxä ngog ifih, av 
TS gpco av rs iirj qpco, q)¥jalv stvat 'aal ßia^stai ov% ogb'mg, — elg rag 
noXsig ßiaadfisvog 7. 82 [25. 28, Th. 1. 63. 1, 7. 69. 4, 4. 48. 2, Xen. 
K. 3. 3. 69, slüßidihxai Ar. ogv. 32]. 

ßoriÖQOfiiai 3.81, foorif xig 'Ad'Tjvriavv ovxm iiaXovfiivri, ijv q>rjai. 
^Uoxogog iv % vsvofiiad'uij insid^ Iodv 6 l^ov^ov ißotjd'Tjas anovS^ 
noXsuovfisvoig 'Ad'rjva^otg vno EvfioXnov xov HoasiScivog, 'Egsx^soag 
ßaaiXsvovxog . . ßorjdgofisCv ydg x6 ßorjd'siv (ovofid^sxo, xovxiaxiv ini 
fidxrjv dgaiistv, Harpokration. 

ß07jä'€ia: s. XvaixsXstv, 

ßQaßeveiv: 8« 27, s. I.^ Metaphern. 

Comparatio compendiaria s. comparatio rei cum persona 4» 23; 23. 134 
u. 207, 24. 120, [A. 3. 128, And. 3. 30; Schneider zu Is. 9. 34; Xen. 
An. 2. 3. 15, 5. 4. 34; Stallb. zu PI. Phaidr. 279«]. 

öaifioviov: 9. 64, [taong 8\ %al SaipLovCov xivog i^afiagxdvst^v avxov 
ngoayofisvov A. 3. 117, 133; Hyp. inix, fr. b. Stob. Flor. 124. 36]. 

Dativ: zu 4. 24 v^iiv axgaxsvsxai vgl. [49. 25 ßaaiXst iaxgaxijyrjas xov 
noXsfiov^ L. 12. 62] v^l. unser „er führt mir die Wirtschaft, ein ethi- 
scher Dativ, d. h. die Besonderung des Subjekts durch das Prädikat 
ist nicht in eigenem Interesse (dem des Subjekts), sondern in dem des 
anderen, des dativischen Nomens vollzogen'*, Kumpel Casuslehre S. 267. 
Vgl. xi X7JV noXiv TqfiCv dya&bv nsnolrjuag; 8. 70 (mehr I.* noisiv). 
Prägnant aber 8. 6 iaxgaxTjyrjKoxsg ndvx' ^asa^s ^iXCnnm (nach den 
Nachahmungen der Späteren von mir hergestellt; Hdschr. vn\g ^iXCn- 
nov). — Diesem zunächst steht der Dativ bei Verbalsubstantiven: 
3« 20, 4* 21, ov% sCg aixla xoig dvd'gconotg 27. 10, xä xijg xgctp-qg 
xoig ^ivoig 1. 22, 4. 28 [Th. 1. 5. 1, 4. 6. 1, 8. 57. 1, Xen. Kyr. 4. 
5. 17, yijgag xal dnogCag %al xgotpdg firixgl Xsyovxsg Ps. D. 53. 29, 
fiiöd'ov xotg nsXxaaxaig L. 19. 22, nach Frohb. das einzige Beispiel 
dieses Dat. beiL.; aber auch Xen. fleU. 1. 3. 17, 3. 1. 28, xdg dcogsdg 
x^ noXn Ps. D. 52. 26, wie 9&ga und doaiv bei Plato, s. Stallb. zu 
Euthphr. 14<*, öoagrifidxtov Soph. Tr. 668, dox^ga Aeach. Proxxv» ^^^V 



56 n. GRAMMATISCHER 

vovg KQitag tcj dyavi. 21. 18; ^^x St^adav^s äXXijXoig 4. 21 [Pauean. 




116^ ßond'og Th. 1. 63. 2, (o(psUav 7. 5. 3]^ roig ix^Qo£g ivavtico(iaTU 
18. 309 [avtUoyCav Th. 1. 73. 1, inixBi%iafL6g 1. 122. 1, iniSQOin] 4. 




Soph. Ant. 863 u. 860]. ~ Dativ beim Passivum: 2« 8, 8« 20, 5. 
18 u. 20 u. 0. [A. 2. 4 (u. 177 beim Präsens), 3. 24 u. 174 u. 243J. — 
dynamischer: zu 8« 76. — Kausaler: 5. lj|^5. 21 t(ß . . intd'viiBtVy 
6. 18 9 [tovto vfLccg diSdc^a, ov tu q)svy8iv av to niijd'og Ant. 6. 8, 
u. 54 tovto av ttg dvocyyiaad's^Tj yqd'tpai. ta a^ 9ia(ivrj(iovsvsiv xov 

. dnayyiXXovta]. Instrumentalis: zu 8« Ä [vgl. Krüger Gr. Gr. 48. 
16. 5—7.] — Instrumentalis-sociativus: 9« 48 u. 50 [Kühner 
Gr. Gr. 2 S. 378]. — Mehr als ein Dativ bei einem Prädikate: 
1. 17, 4. 82, 18. 157 [Kr. zu Th. 1. 116. 1]. 

<fi: Stellung, s. 1.^ — In^der Frage, zu 8. 70; 19. 188, 21. 209 [A. 1. 
80, Xen. Mem. 2. 1. 16 i yvvai, ^qpi;, ovofia di aoi tC iati^v; Nägelsb. 
zu fiom. A, 540]. — Eingeschoben in Citate, zu 9« 27; vgl. 19. 40 u. 
48 u. 181; 21. 209, [A. 2. 104, 3. (48 u.) 74 (u. 12&)1. Ähnlich yccQ 
-6. 24 zu A., 21. 203 u. 204 (ßv/^^ 20. 155). — Zu 7. 82 nsgl 9h tov 
inavoQd'oofiatog . .. tovto &k to inocvoQd'ODfia vgl. 28. 3 [Ant. 5. 42^ 
And. 1. 149; Her. 1. 146,^6. 54, Stein zu Her. 8. 52^ Stallb. zu PI. 
Phaidr. 78'']. — Zu 8« 8 oaa Sh nsigätai . . , nsgl tovttov Sh vgl. 23. 
126, 48. 89 [Is. 4. 98 u. 176,^18. 58, And. 3. 1], 21. 100, [PI. dv. 431 •! ; 
wo überall das Pronomen ovtog durch S^ hervorgehoben wird [mehr 
Werfer Acta Monacens. I p. 91 s., Buttmann ezc. XII ad Midianam, 
Schneider zu Is. 7. 47, Frohb. zu L. 14. 21 u. S. 144, Mtz. ad Lyc. 
§ 127, Rehd. zu Xen. An. 6. 6. 16]. — Sh fehlt nach iiiv und nach 
insita, s. unten fiiv. 

delxwfii: 2« 20 dsCisiv, ungewöhnlich, vgl. ÖtliBiv ioi%8 Ar. cq). 988, 
Kock zu Ar. ßdctg. 1251 Seiest Sri taxcc, PL Phil. 20 <: nQO'Coy Sh ^Ti 
aatpiatSQOv Ss^^si], 20. 14tS ccvt^yia drjXoocsi? [L. 10. 20 STjXmasi Sh?^ 
13. 13, X. K. 7. 1. 30 noXXa^ov filv ovv aXXod"!, otjXov . , , kuI iv tovt(o 
61 iSijXooaBv, M. 1. 2. 32j; 7. 82 oog drjXoi tu igytx, 19. 196 (og to 
igyov idjjXmasv^ 167 ra fgya nal tu nsngccyfiiva avtd drjXoiasif 117 

Sil. 23], (og to Tigäyfia uvto idi^Xmas 21. 110. [A. 3. 141], tog avtb to ^gyov 
driX. [35. 17,] 56. 12 [A. 1. 40, 2. 13, oig avto k'dsi^s to l 3. 62, tovgyov 
tax' avto Ssiisi Ar. Lys. 375], avto SrjXoiasi. 19. 157, avtb ds^äst PI. 
Hipp. 288»» (sprichwörtlich; Schol. zu PL a. 0. S. 965 ed. Tur. u. S. 901; 
nach Suidas iXXe^nsi to igyov); vgl. Sauppe zu PL Prot 324«, mehr 
Bonitz Z. f. Ost. G. 1866 S. 746 f., C. F. Hermann Ges. Äbh. 171]. 

6 6elva 19. 296, 21. 141 [L. 19. 49]; 6 9. ri 6 8. 2. 81, o 8, %al 6 8, 
19. 168, tov 8Btvog 8. 85, 4. 48, 6« 88: t6 8stvi 20. 104, 29. 45, 
[52. 4], tov 8eiva 4« 19 u. 46, 20. 104 [L. i. 41], tov 8. ^ tov 8. 
22. 18; TO 8siva 22. 61 [Kock zu Ar. ogv, 648], 6 8sZva (Vocativ) 
[58. 70, Machon u. Antiphanes com. bei Athen. 246 >> u. 304*]; ot 88i:v8g 
22. 72, tmv 8bIv(ov 20. 106; vgL 13. 5 6 8Bi:vu tov 8ei:vog tov 8sCva 
slaijyyeiXsv [Ar. Thesm. 620 f.; Cobet in Mnemosjne 8. 180]. 

iftivdv ov ov ffeivöv iazi: zu 8. 80. Vgl. 23. 211^ uXXj^ ov tovt\ ^ati 
to 8siv6v, ei tmv ngoyovtov X^^Qf^^ ßovXevoued'aj uXX'^ovi, xal navtav 
dvd'gconcov [163 ov toivyv 1% tovtoav na 8^X6v iad"' ovtto aatpag 8fiXov 
ov . . dXX' In tmv ustä tuvta avfißdvtav iatai tpavsgmtBgoVf A. 3. 94 
ovnto toivvv tovt iatt 88iv6vy bI . . aXXu noXv tovtov 88i>v6tegov 
vaiv tpavrjasTfti o (liXXto Xiysiv; gedrungener PI. Lysis 204^ %al a 
fihv %ataXoyd8riv otTjysitai,^ 8bivu ovta ov ndvv ti, 8bivu iativ 
oAX']. 23. 138 bI iihv ydg . . iyiyganto, 8biv6v ov ^ttov av f^v 
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aiaxQOv' vvv 8\ ysygccTiTaiy 21. 72 ovdl ro xvntsad'oci i6ti dsivov 
%alnBQ ov Sbivov, dXXcCf 19. 113 xal ovxl tovto noa [Sstvov] TijXtxov- 
tov [ov], 
ffeivoQ u. öeivozfiqi Plato oQot p. 413 (886 Tur.) dsivotrig Sidd^sa^g 
xaö* rjv 6 i%aiv axoxaazi%6g ian xoy Idiov xJXovg^ Aristot. Eth. N. 7. 
13 p. 1244* 23 ^axL JTij xiq Svvctaig rjv nalovai dEivoxrjxa . . avxrj di 
iaxi xoiavxriy maxs xa ngog xov vnoxsQ'svxa CKonov avvxsCvovxa 9vva- 
ad'M xavta nqdxxBiv xal xvy%uvuv avxov . . av filv ovv o c%on6g rj 
HuXogy inaivsxT] icxtv dv dl cpavXog, navovQyCa [vgl. PI. Prot. 341* f.]. 
Daher verbindet D. 1« 8 nuvovQyog äv (Pnil.) xca Ssivog ngdy^baai 
XQtjad'ai ([Is. Br. 4. 2], 18. 144 oarj Ssivoxrjg rjv iv xm ^iXinnco), und 
stellt 4« 35 die Ssivoi den ISi&xai^ 22. 25 den fiixotoi, prooim. 32. 1 
u. 33. 1 die dstvol Xiynv (sinstv) den inisiyiSLg [Ant. 2. 2. 3 den 
T^Xi&toi] gegenüber; [Hyp. f. Eux. col. 39. 5 dsivoxaxog xmv iv xjj 
9roil£e, was auf Beredsamkeit geht] ; 18. 276 q>vXdxxHv ifih %al xr^gsCv 
iiiiXivsv (Aischines), ontog M^,** nocganQovaofiai, firjd'^ i^anaxijaa}, 
$siv6v aal yorjxa xal aoq>iaxrjv ovofid^iov, 29. 32 $rjx(OQ rj aotpiaxrjg ^ 
yorjg ovx(o Xiynv Ssivog, 23. 5 noXXoig Xsysiv^ fisv tajog ov dsivotg 
[A. 2. 51, 43 Ssivog sinstvV ßsXxCoei 8* dvd'gmnoig xcov dsivmv, 22. 
25 wird Ssivotg nachher durch dwaxotg Xsysiv wiedergegeben, vgl. 
39. 14 [A. 1. 20 dsivoxaxog Xsysiv, 3. 215 Ssivog drjfiiovgyog Xoymv» 
Denn bei dem athen. Staatsmann äulsert sich jene ösivoxrig besonders 
auch in der Kraft, vermittelst der Bede das vorgesteckte Ziel zu 
erreichen: [Thuk. 8. 68. 2. Is. 1. 4, 21. 5, Lyk. 31, 32 x^g xov frixogog 
dsivöxrixog, A. 2. 114 6 ydg nsgixxog tidv xoig Xoyoig dsivog drjfio- 
ad'svrjg, Brief 12. 4, oväsv d'avfiaaxov sl %al xmv vöjimv xcav vfASxigcov 
Ticci xmv ifiäv Xovcov rj druioad'svovg dsivoxrjg (gepriesen von Longinos, 
7t. v^ovg c. 11 f.^ Hgsixxcav iysvsxo] . Umgekehrt fra^t D. 18. 242 
xi ydg 71 arj Ssivoxrjg stg ovrjaiv ^nsi xjj naxgCdi\ vgl. 5« 11 9 19. 339 

tis. 15. 15 u. 16 u. 33 u. 230, 2L 5, Lyk. 31 u. 32 u. 138]. Über 
)ionysios* Schrift «col xrjg XsKxixrjg Jrjfioad'svovg Ssivoxrjxog s. E. § 91. 

öiovi s. Particip. — Zu xov dsovxog 4. 24 vgl. [Prohb. zu L. 16. 20 
qtiXoxifioxsgov xov 9,: „als nötig ist'% eine Art Litotes für „als recht 
ist*^ (justo); im eig. Sinne 30. 21 nXsiai xov 9. (necessario), sonst bei 
L. nicht, wohl aber bei Is. (7. 7 u. 72, 5. 153) u. D. z. B. [26. 17 ica- 
go^vvd"^vai fiäXXov xov 9.], 

cfcco: oXiyov, fiiyigovt noXXov, ov od. ovxon noXXov u.^besonders xoaovxov 
(xoaovzo), wie 9. 17 in HL, 18. 111 in ^Q, u. xoaovxov, wie Dein. 1. 31, 
sind nach Cobet N. L. p. 528 Graecitatis consenescentis) dsco in per- 
sönlicher Konstruktion [wie dnixo^, ditoXsCnai, Schneider zu Is. 7. 31 
u. 9. 62] mit folg. Infinitiv, „ich lasse wenig (vieJ, so v.) daran fehlen, 
bin nahe daran (weit, so w. davon entfernt)*'; 8. 70, 9. 17, 14. 25, 
15. 16 u. 19, 18. 111, 19. 180, 20. 76, 23. 136, 24. 61, [51. 18, A. 3, 199, 
Is. 3. 34, 9. 21, 12. 26, 19. 2, L. 17. 1, 24. 1, idiriaa L. 30, 8]; dsig 
37. 49, [Is. 11. 5, PI. Lysis jp. 240«]; dsi er ist . . entfernt 19. 230, 
20. 33 [L. 1. 45, 23. 13, PI. Etph. 4*, Is. 5. 100, unpersönüch 19. 3], 
MSsi 19. 48, iSiriüsv 29. 17 [Is. 9. 62, 10. 36, 12. 194, 19. 44 (dv dsfj- 
asisv). Dein. 1. 31, auch L. 3. 7, 12. 17, Thuk. 2. 77. 5 xovxo . . xovg 
nXaxaisag . . sXaxCoxov id. Siatpd'eigai, Her. 7. 10 y]; diofisv [Is. 4. 
134, 14. 5]; diovaiv 24. 142, [53. 27, 17. 15, Is. 4. 168, 12. 16, 14. 17]; 
n,y idsov 57. 61, [Is. 7. 48, Xen. H. 4. 6. 11]; idsrjaav 54. 5, [ttoZ- 
Xov^ . . dsiv iq>n . . slgvjTiivai L. 8. 14, noXXov fioi doKoä dstv xd 
vfisxsga ix^iv Ä. An. 7. 6. 18; avxov oXCyov S sijaavxog naxccXsv- 
ad'ijvai 1, 5. 14. naidag ov n. ösovxag tcovg x6 nXdtog jlvai 5. 4. 
32], wie (ohne Infin.) bei Zahlen: 20. 77 nsvxrjuovxa ^idg dsovaug 
iXaßs xgirjgsig, s. 9. 23, 27. 35 u. 27. Nicht selten erscheint so dsa 
u. s. w. entweder einem negativen Satze an g'e hängt und dessen 
Negation verstärkend, oder als Antwort auf Einwürfe und Fragen 
negativen Charakters: [Aischyl. Prom. 959 noXXov ys aal xov navxog 
iXXsCnto, 1006 xov navxog dsca^ PL Euthyph. la« uol.l.^^j -«.tti ^^«i> tt^'V- 
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S95<: n, xttl Ss7]6onsv, Hipp. maj. 283 <^ n, y. Sioo,] 5. 24 u. 20. 68 
[u. 13. 30] n. vs Hai Sioo, und nnpersönlich geworden , in demselben 
Sinne, wie [PI. Ap. 35 <* noXlov 9s£ ovtoog ¥%BiVj Protag. 341 <* n. ys 
Sir, ifpm 0. ix^ noXXov ys Sei „weit gefehlt»*: 23. 165, [PI. Ap. 82«, 
37**, 38^, Gorg. 474^, aber 517* regiert es (ifj noti rig x&v vvv 
iifya toiavxa igvccai^tai^ 510" erscheint ^ n. ÖbZ, legg. 790* ^ noilov 
ye 98t als Frage] , gewöhnlich noXXov ys nal Sei: 9. 18 9 [10. 3.] 14. 
88, 18. 47 u. 52 u. 140 u. 300 u. 308, 19. 104 u. 138 u. 158 u. 190 u. 
307, 20. 106, 21. 71 u. 123, pro. p. 1459. 8, [25. 84, 42. 25; n, y av 
olfiai xal Sioi X. Cjr. 5. 5. 30]. Eine Neuerung von Dem. scheinen 
die Formeln ovd' oXlyov dsC 16. 16, 19. 184, 20. 113, 24. 195, o. 6, ya 
Set 19. 185 (s. Voemel); und ovdh noXXov Set: 8. 42, 9. 23, 10. 28, 
19. 30 u. 90 u. 202^ [25. 85 u. 87,1 54. 40; in der klassischen Zeit nur 
bei Dem., negativen Sätzen angehängt und von Funkhänel im Philol. 
6. p. 724 so erklärt, dass ovds nur zu noXXov und^ oXiyov gehöre, 
weu^he — im Gegensatz zu einem verschwiegenen uXXä xov navtog 
(vgl. 9« 57 die Lesart der Yulg. tä noXXä, fiäXXov Sl xa nävxa 8« 14) — 
betont werden. So auch Westermann. Das^egen sagt Fritsch (Z. f. AW. 
1854. 302): das ovdh ist vermöfi^e seines hervorheoend anknüpfenden 
9i eine nachdrückliche Wiederholung des vorangehenden ov (mit 
Auslassung des Verbs), und das einen grofsen Mangel bezeichnende 
(also selbst wieder eine Negation, und zwar eine umfassende, ent- 
haltende) noXXov dei (parenthetischer Hauptsatz) eine weitere Steige- 
rung der vorangehenden Negierung: nicht doch (z. B. ßovXsxui 8. l2) 
viel fehlt (daran, nämlich „dafs er will*')- Auch Shilleto u. Heslop 
halten, wie Schäfer u. Voemel, ov9l für eine Wiederholung der voran- 
gehenden Negation: no: far from it, gestützt auf E. Phoen. 1624 ovx 
av ngodoifjVf oidinsQ ngoiaccov xttxcoff. „Ich fasse 0. 0. ist («» ovd' 
iyyvg: 18. 12 u. 96, 21. 20. 37. 38, pr. 1427. 8, [PI. cviin. 198»» 221*1, 
bei D. ebenfalls stets am Schlüsse des Satzes) „nicnt einmal (annäherndf) 
beinahe*', und o. n. SsC „nicht einmal viel fehlt daran, auch nicht 
von weitem". Wie aber oXCyov od. ni^gov Sei (cod. £) 27. 24 u. 29, 
[wie cod. Urb. Is. 5. 51, 8. 44, 15. 159 ;J und noXXov ÖBi [PI. cvyi^n. 
203«, noX, 2. 378«]. Gewöhnlicher 6X. od. ii, östv 9.1, 18. 20 u. 269, 
27. 24 u. 29, 55. 3 [Schneider zu Is. 9. 58, A. 3. 31 u. 165] „beinahe" 
und noXXov ÖBiv 23. 7 „^anz u. gar nicht" zu einer starken Negation 
versteinert sind und mitten im Satze vor dem dadurch negierten 
Worte stehen , so ist dies auch mit noXXov ys Sst 23. 34, ovS* oXlyov 
ÖBi 24. 195, ovdl noXXov SbC 20, 20 (s. Voemel) geschehen" (Behd.). 
<fj7: SO V. a. ,,08 ist klar, wirklich"^ verleiht dem Ausdruck Entschie- 
denheit: 1. §§2, 8, 17, 18, 20. 27, 28; 2. §§ 9, 11. 18, 17, 19, 28, 
27, 81; 8. 68 a dfi (bekanntlich, ja) nsnovO-aoiv [Frobb. zu L. 13. 2). 
sl drj „wenn wirklich" 8. 86 [A. 1. 51 fisxQidxBg' av Sisningaiixo, el 
8ri XI xdiv xoiovxcov iaxl aixQiov, 3. 11 u. 155, L. 12. 35, PI. Apol. 20% 
E. H. f. 41, Hom. X. 45, Nägelsb. exe. II 435 ed. 3]. tva dij ironisch, 
zu 7. 82 [Markland zu Eur. Suppl. 521]. ov yäo örj zu 6. 12 [A. 1. 
94, 2. 139 u. 158 u. 166, 3. 212]. di? nach Parenthesen zu 4. 21. dij 
,Ja schon, sogleich, sofort" (6. 28 xavxa 9iq Xi^m nach 2^L, aber die 




zu Xen. An. 1. 10. 10, Kyr. 3. 1. 2, 3. 3. 43 J. Ob 2. 18 xal drj nsgal- 
v8iv7 nal dfr ist Variante, auch in 27. (4. 28 ^tj nal nsgalvm) Soph. 
El. 892 cv 8' ovv Xiy' . . Kai S^ Xiym, 1436 xal S^ ßißri^a], 

öfiXol s. Sb^%vviii, 

dtiJiög iaxi: zu 6. 16. 

di^av ort (SriXovoxi): zu 4. 12. — Zu^d^Xov mg 7. 88 vgl. 23. 118 
Bniivov inoijjaaa^B noX^xrjv iijXov cog .. bvvovv '^yovfisvoi, was 
Schäfer — SrjXovoxi fafst, während Weber mg mit dem Particip ver- 
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bindet und d'^lov absolut auffafst, [PL Gorg. 516^ ^ocvatov iufiTjaav 
d'^lov OTt log novrjQov ovrog], 

d^uayaiyeZv ^zu 8. Si« [Vgl. L. 25. 9, X. An. 7. 6. 7 drjiiayooyBt 6 
avriQ rovs avdgag f Aristot. noL 6, 6 p, 1305b 2^ iyy£yvetcciyaQ Stj- 
fiaymyog nSv nävv oXiyoi iaiv* olov sv xotg XQianovta 'Ad'i^vi^ütv ot 
nsQl Xaginlioc taxvaav tovg xQid'iiOvxa dTKJLayoayovvTsg^ 5. 10 p. 1312 b 
12 tov vtov tov riXoDvog Srjfiaytoyovvtog nal ngog '^Öovag OQfioovTog, 
tv' avTog ägxfj.] Die Bedeutung „verführen" prägt D. noch schärfer 
durch den Zusatz kccI xccgiSofisvot aus; in gutem Sinne [L. 27. 10 dya- 
d'mv dr^fiaytoycov iaxi, Is. 10. 37 raig svsgysaiatg Sr^fiaycofciv , 2. 18 
%ulmg dfjfiay<oyi^C£ig. Frohb. zu L. 13. 7 üb. dmiccycoyog u. ngo- 
atdTfjg; geringschätzige Urteile bei Thuk. s. CL Eml.^ 3 p. LXXlV 
Anm. 84], 

öfjfisvsiv 8« 69: to tivcov ovcCctg ^rifiimaat Bekk. An. p. 234, oder 
drjtioGicc noiftv (publicare) Schol. zu Th. 5. 60, „die Konfiskation 
erwirken". Frohb. zu L. 10. 22 u. 30. 22 und Einl. zu R. 19 Bd. 3 
S. 87. 

6 (ffif€6aio<;: Einl. § 68. 

ö^jtov: scilicet, opinor, „doch wohl'* 2. 25^ 3. 9. 5. 20 u. 22, 6. 36 
(Sfinovd'Bv 8, 8); [„der Ausdruck zuversichtlicner Überzeugung bei 
Th. 1. 21. 4, 4. 92. 1, 8. 87. 4" Classen. A. 1. 15 u. 87 u. 126, 3. 40 
u. 50 u. 203 u. 242; Hyp. f. Eux. coL 19. 27, 37. 10, 42. 11, Lyk. 63]. 

ffiä: „durch^^ Si^s^igxsüd'ai durchgehen, durchmachen: 2. 5 [11. 3, t£ 




ndvta 6 77^97 dis^sXrjXvdsi „war durchgemacht" 21. 84, wonach man 
auch 2« 5 vielleicht richtiger intransitiv versteht, wiewohl es der 
nachahmende Vf. von 11 nicht so verstanden hat. Meist „durchnehmen 
durchsprechen": 6. 8, 9. 21, wie [disX»Bi:v Ps. D. 13. 32, Lyk. 46 u. 
75 u. 83, Sts^iivai (u. SisX&siv?) Hyp. ep. c. 2. 20 (u. 29), ngoSisX&siv 
A. 2. 67, ngoSis^sXd'stv A. 1. 8] dis^iivai 2. 8 u. 5, 4. 20; diayyiX- 
Xsiv ngog anavxag [12. 16, A. 2. 130 u. 155 vgl. Xen. An. 3. 4. 36 
u. 45], SiuXiyBad'ai von Verhandlungen mit dem Volke 2. 6, 7« 19, 
19. 304, 24. 48 [A. 2. 12 u. 18, Lyk. 20; Sau^pe lexil. Xenophont.], 
SiegcoTäv 8» 22, [A. 2. 122, PI. Ap. 22<^ 6irig(ox(ov avxovg x£ Xsyoisv, 
Xen. Eyr. 1. 3. 15] bezeicnnen em zwischen zweien und mehreren 
hinüber- und herübergehendes Reden [vgl. StuTts'agaysvai Ar. 091;. 307, 
tme. 1403], welches dann auch sich (ver) auseinander breitet. Heslop 
fafst Sisgooxäv never cease asking, als dauernd fragen, und so könnte 
man schwanken bei diaiioaXvsiv 6, 9 [A. 2. 137], ob hindernd da- 
zwischen treten, oder dauernd hindern, u. a.; und während in xQovov 
ßgccxsog St.sXd'ovxog 5« 5 mehr das Dazwischenliegen der Zeit, scneint 
dagegen mehr das Durchmachen und die Dauer eines Zeitraums be- 
zeichnet in 6 XQOvog disXjjXvd'sv 2» 25, SisXd'ovxog xov iviavxov 8. 4, 
wie auch in Sta-iisvsiv 4. 15, 8. 71 [A. 2. 137] , -XTjgsiv 9« 20, -xg^- 
ßsiv 2» 16, 6. 5, 8. 14, -dysiv 8» 26 [iv xy Kvnga . . Stijysxs noXvv 
Xgovov; B. xov ndvd'* ^cag tjv 6 noXsfiog Antiphanes com. fr. 202 £. 
b. Ath. 6. 257 <*, vgl. diayCyvsa^ai [A. 1. 24], Sta^rjv [bei Aristoph. 
u. A.], Siagtirjg 8. 33, 9iaxsXs£v 7. 88 und das durch alle Hindemisse 
dringende SiangdxTtod'ai. durchsetzen 2. 5, 8. 14, 4. 31« Auch bei 
Siog&ovaif^ai 9. 6, prooim. 1433. 16, [33. 11, A. 2. 87 u. 112], dSiog- 
^(oxog 4. 36 wird räumliche Anschauung (durchweg gerade machen) 
zu Grunde liegen. Jedes räumliche „durch" und „zwischen" hat ein 
„auseinander" zur Folge: Sioccndv 4. 48, 5, 5, 8. 20, -agnd^siv 8« 
52 u. 54, -ogvxxBiv 6. 80, 9. 28, -(pd^sigsiv 8. 20 u. 29, 9. 87 u. 
45; xd 8id(poga 1. 27 [Hyp. f. Eux. c. 30. 1.], ^gpipcit' 8. 51, 9. 50, 
•(psgsaQ'ai 9. 8, [66. 46, a cv Xiystg ovx oiioXoyoo aoi dXXd dt€cg)igoiiai 
PI. Hipp. 2. 372<*J; •aXXdxxsad'ai zu einem anderen Zustand zwischen 
zweien, auseinander (bei einer Feindschaft) kommen 8* 7^ •€il1.1.«l*\u.C 
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2« 1, ddidlXanTOs 8. 43, -Xvslv 2. 9, 4. 15, 8. 10 u. 17 u. 19, -Ui- 
nsiv dazwischen lassen 9» 50, -ogC^eiv (durch Grenzen auseinander 
haltend) feststellen 9. 7, 19. 223, 24. 43 [A. 1. 95 u. 166. 2. 145, 3. 
120]; 'oUi^Hv 5« 10 [oivtl tov dtaigjjaeiv mats firi iv tavtm ndvtag 
olvLBtv^ dXXd xmglg xai %axd (i^gog Harpokration] 19. 325, Siiputiaiiivoi 
Tiatd noafiocg 19. 81; dioi%Hv in der Wirtschaft Dispositionen treffen 

1. 22, 8. 26 u. 84. 4. 10 u. 12, 5. 6, 8. 18, 9. 80 [Schneider zu 
Ib. 4. 80], ebenso öiaCT/LBvdiBC^ai, 9. 61 [Th. 4. 29. 4, Xen. Hell. 4. 

2. 19, JIop. 3. 7, Lyk. 37, A. 3. 140, Dein. 1. 70, Isai. bei Harpokr. 
8. V.], 8ia-xC&£a%aL 2. 16, -ti^ivai 8. 84, 9. 1, -nstcQ'ui „dis-poniert 
sein'* von Personen, von Sachen „stehen** 8. 7, 8« 80 u. 40 [A. 3. 
138, Rehd. zu Xen. An. 2. 5. 27], 9. 4 u. 28 u. 61 u. ö.], -viiisiv 
8. 11. „Komposita wie diaytovCf^sc^ai. 9« 51, diccuLvSvveveiv [A. 

3. 88 u. 188, vgl. MTjdoiai Sif^ig)ia(o Aristoph. ltiti. 730], StaStTid' 
tead'cci 7. 7 u. 41 u. 48, [Stallb. zu PI. Pnaedon 107<iJ, diaSina- 
ola 8. 57, 20. 147, 24. 13, 28. 17, [43. 7 u. 16, 44. 7, 47. 26 u. 28 
u. 31 u. 32, A. 3. 146, L. 17. 1 u. 10 diaSiaaafia; Meier u. Schömann 
att. Prozefs 367 f. , Dittenberger Progr. von ^ Rudolstadt 1872 S. 6] 
möchte ich erklären nach Analogie von Si dydvoov od. S^htj^ iivai 
[nicht wie diaxffi]q)iaig und didyvtocig s. Frohb. zu L. 12. 34], auch 
wohl Sta'ipsvdead'ai 1. 21 u. SiufiagtvQsad'm 6. 29; der Begriff der 
Verstärkung ergiebt sich so von selber. dtccßdXXsiv 1, 8, 8. 10 u. 28, 
9« 2 [Froho. zu L. 12. 58] erinnert an 9id avoßatog ix^tv [Nglsb. zu 
B 250]'' (Rehd.). (Eher liegt in diaßdXXeiv das Veruneinigen, Trennen, 
PI. conv. 222 c, civ. 498".) In dtaSoxv ^« 21 übernimmt der eine vom 
anderen (für diesen) etwas. Zu tc5 XoyiOfi^ nal ty diavoltf 9« 58 
vgl. [Is. 8. 74 fiv Tccvta naq* dXXrjXa tij öiavoCff d'ecoQrjarjtSf yvtüOBad's, 
PI. Phaed. 79'J, wo den sinnlichen W'ahrnehmungen gegenüoergestellt 
wird was nur xA xr^g diavolag Xoyiafia zu fassen ist. 

Sid durch, init dem Genitiv wo eine räumliche Anschauung vor- 
liegt: di>oc ßgaxsmv diiovaai 6, 6 [A. 3. 60; wie breviter audire Verg. 
Aen. 2. 11; wofür fiingd und ^mgov d%ovaai,^ s. I.' /^tx^od; öfter mit 
Verben des Sagens: FA. 1. 109, 3. 9 u. 69, u. L. 24. 5 igm, Ps, D. 
26. 3 dnoXoyriaaad'ai] 20. 11 ßsC^cci [Is. 14. 3 $td ß. noiBi:c9ui xov 
Xoyov VL, Si,d fianQOxigmv SrjXoiaai, 16. 45 Siä fiaKgoxiocav bItzbCv ^ L. 
24. 4 dia ßguxvxdxtov igä; A. 2. 25 dtd TistpaXaiiov vnofiifivyaKBiv'}, 
bei D. 18. 95, 22. 3, 24. 9 auch Si^B^BXd'BCv und d^Bifn iv ßgccxiai. 
Der Genitiv auch wo durch das Medium einer Person oder Sache eine 
Handlung zustande kommt [Frohb. zu L. 10. 11], Person: 8« 81 Sid 
xovxmv dnccvxa [itgdxxBxcct.], [A. 3. 104 u. 129 u. 162 u. 242], KW. 22, 
[48. 15.] 15. 14, 18. 205 u. 249 u. 285 dt' ifiov; vgl. damit § 2<, 21^53 
dl' ifii, 19. 69 u. 76, 23. 131 [s. Weber; A. 2. 20 u. 131 u. 158 "tt. T^75, 
1. 174 u. 115, PI. Prot. 347c f.], zweifelhafter 2. 8 Sid xovxmv^g^Tj 
fisyag und nccd'aigsd'TJvai; Sachen: 2, 26 Si' mv tpocvXa rd ngdyfiaxa 
ysyovB [Is. 6. 16j, 2. 8 did xovxtov xav Xoymv ngoxgittBiv, 8. 18, 18. 
248 [A. 2. 180]. Aber wo Mensch und Sache nicht unmittelbares Werk- 
zeug zur Hervorbringung der Handlung oder des Zustandes sind, diese 
vieunehr durch Schuld verdienst Dazwischentreten von jemand oder 
etwas eintreten, steht der Accusativ („durch", „wegen"), bei Per- 
sonen: 8. 17, 5. 18 u. 22, 6. 84 (bei dnoXaXivah wie 18. 49, 19. 57, 
und aoad'rjvai 18. 249. 19. 74) 9« 2, 19. §§ 61. 62. 64. 66. 74. 87. 91. 
92. 99. 100, 20. 55 [A. 3. 156] u. 82 u. 84 u. 85 u. 86 [A. 2. 1.24 u. 
140 u. 150, 3. 58 u. 70, L. 26. 18, Frohb. zu L. 12. 58 u. 77]; bei 
Sachen : 8. 54 (aoad'noBxai), [A, 2. 141 u. 182 dnoXiad'ai, 147 dnoXiaai]^ 
9« 42 ^ ulxia dl 7JV „um derentwillen", 18. 101, 20. 97 (a. 3. 49, Is. 
6. 16,] 18. 311, 19. 89 u. 90 [Lyk. 15 u. 82, Hyp. inix, c. 8. 25, 9. 15, 
f. Eux. c. 29. 2, Is. 4. 91]; Ja« xov vojiov 20. 19 u. 58 u. 155 u. 158; 
zumal bei Charaktereigenschaften una Affekten: 4« 18, did tpoßov 
naus Furcht" [Hyp. fr. 211 (241 S.); Sid (poßov „in Furcht", Blvai 
Th. 6. 34. 2; SbMccv A. 1. 29, 3. 176, ivavSgCav 2. 139, igmxa 1. 133 
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u. 143, OQyriv 2. 2; ridovag 2. 182], 8. 34 Qocd-vfiLccv, 9. 50 dniatlav, 
64 ayvoiav; vgl. di Bvxvriccv 5, 11« — Beide Auffassungen :^ !• 12 
%ov toonov 6i ov fiiyag ysyovs und 8. 10 toi/ tqoicov dt' ov Snavt' 
dnoimlsutsv, wie [44. 23,] 20. 100; xotccvrcc anccyysiXat, 8i mv anaw* 
d%<6Xsto 18. 33, oT loyoi di' ovg &navr' dnciXsto 18. 35; TtQO^evot. . . 
dt^d xoiv TtoXi^tBvofJkSvoav ysyovaai und Std tovg iiia&ov ygccqfovtocg 
nqoisvoi ysyovaai 20. 132 risaios bei Dion. Hai. Isai. c. 17]; 5« 22, 

6. 6 [Frohb. zu L. 12. 87, Scheibe Vind. Lys. p. 60]. 

öiöovaii geben wollen, anbieten, 4. 12, 7. 2, [12. 14, A. 3. 83, Xen. An. 

7. 7. 40, Th. 1. 86. 2, 1. 40. 3 u. oj. 

ölxaioqi „rechter*' nach Rehd. 2, 18 [Fl. Phaid. zu E. dv^gog rcöv zots agl- 
atov xori aXXoag (pQovifiooTdtov tial dmaiotdrov], noXCtrig dt-aaiog 3» 21^ 
8» 72, 18 188, der gegen sein Vaterland pflichtmäfsig handelt, Gegens. 
dStKicc 18. 286. [Herrn, ad Lucian. de consc. bist. p. 358, Kühner ad Xen. 
Mem. 4. 4. 5]. — ra ölxaia „das Recht" 2. 6 u. 26, 4, 3, 7. 1, 8. 
8 u. 33. 9. 15, [A. 2. 137]; „die Gerechtsame" 3. 27 [A. 1. 166, 3. 193 
xd xr^g TcöXsmg d.], die Rechtsansprüche, -Punkte 6« 35 [A. 2. 21], die 
Rechtsbestimmungen 20. 94; td tmv vofionv SUaia welche aus den 
Gesetzen abgeleitet werden [25.3]; rd notvd S, „das gemeine Recht**, 
welches alle umfafst [25. 28 u. 70; vgL ra noivd unter Tioivog]; aber 
rd noivoc 8l%aia toov EXXijvoav 6, 10, tcc 'EXXi^viyid 8{%ai.a 2. 24 was 
für die Griechen gerecht war, was die Griechen als ihr Recht for- 
derten, wie denn auch 2. 24 folgt Vv* ot aXXoi> rvxonci x&v SiKotCatv 
(Weil; dajgegen Rehd. erklärt „das allgemeine griechische Recht (Staats- 
recht^, wie es in Friedensschlüssen z. B. dem antalkidischen festgestellt 
war**), vgl. xmv 8' ^EXX7jvi%ä>v 8i%aC(ov ot %Qutovv%ig oQiatal . . ylyvovm 
zai 15. 29, Gegens. tcdv tdioav SiytaCatv rav iv ratg noXizsiaig; 14.37 
[Is. 8. 67]. 

dioxeo 3. 19, 1. 23, [52. 31, A. 3. 6 u. 228, Hyp. f. Eux. c. 29. 2, Lyk. 
80, Th. 8. 92. 1, Xen. Mem. 4. 8. 7]. ^ 

dd§a: zu 5« 22. Vgl. 14. 1 airol (ilv zov $oyiSLv 8v XiyBiv $6^av Ix- 
q>SQOvzcci die Vulg., wofür 2 zov donstv dvvaaO'ai Xiysiv do^av, 
prooim. 7 zov dvvocad'ttt Xiysiv So^ocv. do%htv scheint danach hier unecht 
ebenso wie 14. 7 zr^v zov (pCXog avzolg [8o%Biv'\ slvoci nCativ Xri'tpBzai, 
Anders^ wo do^a voraufgeht, doxatv folgt (wie 5. 22j: 22. 74^ 24. 182 
zoyg d* dvccd'svzag i^d^ccv ov [iiTtgav dwngTjvzai^y z6 8ov.Btv cov ocv sv 
nd^toaiv id'iXsiv fisiiv^a&ai, [Piaton Eutnyd. 305 <* sdv zovzovg sCg 
So^av Kazaazrjamdi fi7i$sv6g 8o%biv d^Covg frrat,^Krit. 44% 53*» ßfijSat- 
moBig zoig di%aczatg ziqv So^aVy ooazs ÖOHStv og^oog zr^v dinrjv ^tnorfffft, 
Eur. Hec. 489, Herod. 1. 79. 2, 8. 4. 1, Stlb. zu PI. vo>. 657 »^ ^ fif- 
zriaig zov Kcctvg irizBtv dkl fiovaiH^ ;up^ff'9'0f t , Kühner Gr. Gr. 2 
S. 1081]. 

övvaaO-ai: ,idie Bedeutung haben'* 8. 57; vgl. [zovzo ydg Svvazai 6 
Xoyog PI. Euthyd.^ 286«, zC Svvazai zo grjd'sv] Antiph. com. 3. 42 M., 
Svvcczcci zovzo zo inog Her. 2. 30], 21. 31 zovzo S' oaov dvvazai 
yvoCriz' ctv i% zcovSc, 18. 26 z£ ds zovz* rjSvvcczo co d. 'A.; iym didd^oo, 
Ygl, 9. 2 d. = iivvazdv stvar, 21. 207, 23. 174, [A. 2. 116, Hyp. g. D. 
c. 27. 13]. 

övoZv 'S'dvsQOvi s. Accusativ. — dvotv mit einem PI ur., s. Numerus. 

dvaxoXoq: „schwer zu behandeln, schwierig** 5« 2; [Athen. 6. 262« 
HoXov ^ zgo(pT]' od' SV %al 6 fnoXal xal 6] ßovKoXog Ttal 6 SvCTtoXog^ 
og iazi dvaccgsazog nal ßinx^ih 6« 30, 30. 1 [A. 3. 59^ Titel öiner 
Komödie von Mnesimachos Athen. 8. 359 ^ Gegens. svnoXog, Kock 
zu Ar. Frö. 82.] dvanoXoog i%siv 19. 132, Br. 3. 5 „mifsgestimmt sein", 
[Schneider zu Is. 4. 129; D. 61, 3,] 57. 59 \,8v6%oXaCvsiv „übellaunig 

^ sein*' Frohb. zu L. 1. 11], 8va%oXla 5. !# 

iäv: „lassen** 3« 19; auf sich beruhen „lassen*' 23. 187, d. i. „geschehen, 
zu-lassen" 3. 17, 8. 67 (davon Passiv 2. 16, 8. 59, [Is. 4. 97 ov firiv 
slddricav n. ^ovoi 8iavavyLa%siv , Th. 1. 142. 7 fisXsz^aat iaaofisvot, 
E. L A. 322]), oder „fahren, fallen, unter-lassen*': 8, 52^ 9» ^^^ ^»s^^ 
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mit persönlichen Objekt „laufen 1.": 23. 42 u. 79; oder „unberührt 1.'*: 
23. 162, Giamav %al iäv 19. 44. 

idv: e- av E=s nv: zu 4« 7^ 8« 87 [mehr bei Meier de Andocidis or. c. 
Ale. V. I. p. iV, Dind. ad Dem. ed. (Lipg.) III p. XVI, Havet zu Isoer. 
discours sur lui-m^me p. 198, welcher mildert was Benseier praef. ad 
Isoc. p. XXI n. 5 sa^. Die attischen Inschr. haben fast nur idv (ver- 
einzelt av), r}v die ionischen. Meisterhans Grammatik der att. Inschr. 
109^ ^ &v T8 . , UV TS 4« 85, 9« 16 u. 69, 21. 43 av »' inrnv äv 
t' anrnv. 21. 223 idv re dreimal [vgl. A. 3. 60 u. 167]. 

eöccifog: 8. 60 [vgl. A. 3. 134 ov%itt nsgl f^g tmv 'EXlrjvmv iiysyLovCaQ 
dyavI^STai, dXl 7j9rj tcsqI tov xrjs naxqCdog iddtpovgf Lvk. 144 ovd* 
iv iXsvd'SQO) iSd(psi trig ncttgCdog zatpr^vai,^ Dein. 1. 99 o dijiiog x»f- 
dvvBvn ntql tov iddcpovg tov tr^g noXsoDg^ Ps. D. 26. 11 trig nolsoig 
vnlif avtmv t(5v idatpöüv tlg liCvhvvov fiiyictov noctaxsHXeifiivrjgl, 

i&iXeiv u. O-iXeiv: behandeln ausführlich für die Redner (im aÜgem. 
s. Kühner Gr. Gr. I. S. 148) Meier de Andoc. V. 2 p. 6 sq. Und 
besonders Benseier ad Isoer. Areop. p. 257 sq., dieser mit dem Ergeb- 
nis, i&iXsiv in oratoribus semper esse adhibitum consonante ante- 
cedente, interdum tarnen etiam vocali antecedente, quamquam tum 
^bXbiv saepius legitur. Über Dem. s. auch Held annot. ad Phil. I. 
p. 21 sq., Vömel Proleg. gramm. P. Hf [über Lysias Pertz Progr. 
ClausthsLl 18621. Auch D. budet die Tempora der Vergangenheit stets 
von i^iXto, also mit dem Augm. temp., sowohl nach Konsonanten 
(54 mal, darunter 16 mal nach ovh), wie nach Vokalen (11 mal, darunter 
5 mal nach langen u. Diphthongen, 6 mal nach kurzen, meist elidierten). 
„Für iO'iXsiv TidkCih Konsonanten habe ich bei D. 103 Stellen an- 
gemerkt, nämlich 83 nach v und zwar nach biv 38, <ov 17, iv 6, riv 4, 
vv u. ov u. ovv je 2, bv 1; nach ifiagtvQi^aav [47. 47,] ictv 10. 62. 
pr» 56 Z. 5, av » idv 8. 60, dv beim Inf. 14. 31, 29. 26, [56. 13,] 
onoog av [44. 68, 46. 16]. — 18 nach g, nämlich nach oag 7, Btg 5, oig 
2, ovg u. ag u. rig u. i,g je 1; endlich nach ydg 8« 689 [56. 50]; und 
so streng ist cod. 2, dass [50. 28 i%Bivoig ^iXsig] a. m. pr. m mg. 
B additum est; nach Vokalen (langen oder Diphthongen) sehr selten 
(nach [}i>aQtvgl€f, 47. 6, i^ikov 53. 25], f^ofivvvav 45. 59, ngoOBSvat prooim. 
p. 1456. 4), doch nicht selten nach fi^: 16. 1 u. 24 u. 28 (aber § 15 
u. 27 »sX.), 19. 43 u. 301, [35. 26,] 37. 27, [47. 5, 48. 2 u. 51,] 45. 12 
u. 23 (aber §^ 15 (irj Q'iXstv , gerade wie bei Hvper. für £ux. col. 24. 
21 nagayLBXBvovtai, totg Öinactaüg (iri i^iXstv aiiovsiv toov, col. 25. 10 
naQanBXBvy totg 8i%a<statg (irj d'iXBt.v dxovBiv tdSv steht, Variationen 
des Autors oder des Schreibers?), [49. 67,] pr. 38 Z. 5. Dagegen habe 
ich ^für /ii7 d'iX, 25 Stellen angemerkt, ^für ov% id^sl, 31 Stellen, nAen 
1 ov &iXovttt [43. 14, gesichert durch ov d'iXsi asjiav^dvBiv Philemon 
com. 4. 59 MJ. Umgekehrt steht bisweilen nach Konsonanten ^bXbiv: 
nach oaovg av 14. 13^ tt av 23. 140, [L. 1. 6], idv 48. 57 (Gesetz); 
ovdhv [47. 37], und nach dv ^sog 4. 7 u. ö., s. unten ^edg** (Rehd.). 
(Nach uij ist i^iXsiv oder Q'iXBiv mehr Sache der Schreibung, da 
jedenfalls iiri *&iXBiv gesprochen wurde; im übrigen ist d'iXstv auch 
nach Konsonanten dem Dem. nicht abzusprechen. Die att. Inschr. 
haben allerdings fast nur i&iXstVj Meisterhajis Gramm, der att. In- 
schriften 85. — id-iXsiv und ßovXBcd'ai: recte explicant veteres, 
ßovXBO&ut inl XoyiHov tdttsad'ui, d-iXsiv vero (pvai%ov esse. cf. Maximi 
Conf. T. 2 p. 2 disputationem ubqI d^BXijasoag et ßovXi]aBa>gj Dind. ad 
Xen. Kyr. 8. 7. 24. Daher sehen Gotthold Z. f. GW. 6. 797 f. und 
Westermann in ßovXsad'ai ein Wollen mit Überlegung. „Spricht dafür 
der Zusammenhang mit ßovXjj u. ßovXsvsiv ? Eher dagegen ; denn der 
vorhomerische Mensch hat, wie der Indianer, ein leidenschaftliches 
Wollen, und, wenn er überlegt, ein hinterlistiges Sinnen und Wollen 
(so ßovXsvBiv bei Homer) ; woraus erst die geistige u. ^ sittliche Ent- 
wicklung des Volkes ein verständiges Überlegen (vgl. Jiog d* itsXB^Bto 
ßovXfj und Solons 77 ßovXij in Athen) gemacht hat. So mochte ßov- 
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Isad'ai (urspriinglich) ein stärkeres Wollen sein, d. i. wünschen, 
i^ilBiv ein einfaches (was e ige ntlich, wie bei den meisten Menschen, 
gar kein positiver Wille ist) Wollen [so Shilleto, Whiston, Heslop 
zu D. 1. 1; vgl. Frohb. zu Lys. Index]" (Rehd.). Die Auffassung von 
i&sXsiv „einen Entschlufs haben" [Pranke], „willens sein" [Hertlein 
zu K. 7. 2. 10], „den festen Willen h." [Schneider zu Isok. 7. 41], 
stammt aus falscher Verschärfung der aorist. Bedeutung; i&sXijaai, 
heifst aber nicht mehr als „zu einem (dem) Willen kommen: 1. 69 
2. 13, [Isok. 18. 13 u. 14, 7. 41, Lys. 13. 11, 31. 1, Xen. M. 3. 6. 2, 
Ag. 8. 5; vgl. ^Blijaceg Soph. 0. T. 650, Phil. 1344 u. Schneider das., 
t6v id-sXrjadvtoav Th. 2. 71. 2]. Ebenso ov% i^^ilriae [Lys. 13. 26] er 
kam zu keinem Willen [».konnte sich nicht entschliefsen ," Frohb. zu 
L. 12. 28, welcher citiert L. 3. 7, 30. 3, 2. 28; vgl. Xen. K. 5. 1. 10], 
und ovTi id'sXsiv [nicht „sich weigern*', wie Kr. zu Xen. An. 1. 3. 8 
meint, sondern nur unser] „nicht Lust haben" [wie Xen. An. 1. 2. 26; 
Stallb. zu PI. Lach. 191**]. Ein unterschiedsloser Gebrauch pflegt bei 
Synonymen überhaupt nicht zu sein, sondern höchstens ein gemein- 
sames Gebiet, wo beide stehn können. Was Antiphon 1. 20^ sagt: 
iäv vfisig TS %al ot d^Bol d'iXmaiv, ist bei D. taktvoll zerlegt in ai^ ot 
TB d-Bol d'iXoaat xal vfiBts ßovXfjed'B 2. 20 u. ä. (s. l,^ ^Bog): Geneigt- 
heit der Götter, Entschlufs der Athener ist Voraussetzung des Erfolges. 
Dies nämlich, die (aktive) Entschliefsung nach Wahl, ist bei ßovX., wo 
es unterschieden wird, hervortretend. So 13. 3 firj fiovov ol%ovbi>v bQ'B' 
Xovzttj dXXä Hccl ngdttBiv ßovXonBvov: zum Anhören ist nur ^passive^ 
Geneigtheit erforderlich. 23. 83 ngmvov filv vTtoaxsiv dUag a\ioi, fjkBva 
zavxa d' av tovto /i^ ßovXoavtoci (sd. etwas anderes wählen), Ttgoastcc^Bv 
indovvai.' idv dl firjdhBQOv id'iXoaöiv (überhaupt abgeneigt sind etwas 
in der Sache zu tiiun) %ts, [Vgl. X. An. 3. 4. 41.] Darum kann doch 
„seine Pflicht thun wollen" ebensowohl heifsen ßovXBod'ai noisCv a 
dBt (tu ngoariHOvra) 3. 3 u. II5 9. 4, id-iXstv n. 2. 22, 3. 14. 4. 13 
u. 50, 9. 52 u. 67» „Anhören wollen" ist id-iXBiv octiovbiv, aber 18. 
11 av ßovXofiivoig [aHOvBiv] ^ tovtoiaC, d. i. wenn sich die Richter 
nach gestellter Wahl, ob davon gesprochen werden soll oder nicht, 
sich dazu entschliefsen. „Wünschen" ist ßovX, 3« 19 [X. K. 7. 2. 10, 
Eur. Alk. 281 neben l-Ö-iXatv], =» sich erwählt haben. Wesentlich 
anders Schmidt, Synonymik 3. 602 ff., der, nach Buttmann u. Franke, 
in ßovX, die Geneigtheit, in i^iXsiv den Entschlufs ausgedrückt findet). 

ei: zu 4. 7. — e^ . . ov 1. 24, 2. 24. [Die gewöhnliche Ansicht (Bäum- 
lein griech. Partikeln 178), dafs ov den dabeistehenden Begriff m sein 
Gegenteil verwandle, ist von Aken widerlegt. Vgl. Frohb. zu L. 13. 
62 u. S. 233, Rauchenstein zu L. 30. 32, Classen zu Th. 3. 55. 2.] — 
bI einem andern sl neben- oder untergeordnet s. hypothet. Sätze. — 
b/ Sbi ..za 2. 28, 19. 111, 23. 204, [12. 10; Is. 6. 89 bI ds£ firiähv 
vnoczBiXdpkBvov bItibiv, 15. 113 u. 214 u. 257, Lyk. 49, Hyp. g. Dem. 
c. 12. 24 bI SbC iLBxd naggr^aCag sItcbCv; Epitaph, c. 13. 30 bC diov 
bItibiv, A. 3. 143 bI iLTi dsi Xtigstv], wie 18. 297. VgL TB^fiaigBad-ai. 

eiöivaii vidisse, erlebt haben, Gegensatz zu ci%ovBiv, !• 3; wo Sauppe 
citiert [laai. 6. 11 u. 64, 7. 28, Isai. 5. 42, 12. 168 u. 267, PI. Alk. 2 
p. 141«]; vgl. 20. 47 u. 55, 29. 40. Ferner vergleicht Scheibe (Vind. 
Lys. p. 78] 3. 26 [L. 1. 19, 13. 71, 26. 8, Dein. 2. 19]. 

elevi zu 4. 22, 19. 6, 20. 23 u. 75, 22. 14; nach Timaeus lex. Plat. p. 94 
üvyaatdQ'Baig [lbv rmv Blgi](isva)V, avvatprj 91 ngog xd (liXXovTa. 

sixozfog: zu 8. 41. ^ 

eivai: (vorhanden, da) sein, bestehen: 9« 56, ot' rjv "OXvvd'og 19. 294, 
19. 251, 5. 17, MsaaijvTjv bIvui ^ovXofisvoi IQ. 10, [PI. Prot. 327 \ 
Krit. 50^ rnv noXiv bIvccl xal fiij dvatstgdwd'ai] ^ 20. 22 avicsg ^ 
noXi^g ^, 8» 17, 22. 74 vnouvTjficc rjaav ovxBg ot azBqxxvoi, 19. 64 ovariq 
tijg 'A^Tivcc^cav noXBoog, 18. 72, 16. 26 zdg ovcocg noXBigy 6» 15, 19. 55, 
36. 29. Zu 1. 3 üixl^t^v^ovaccv vgl. [11. 1], 18. 283, 20. 133, 21. 110, 
[Ant. 5. 69 cilxiccv ovv, ovaav]» — Zu 4. 40 kv-Biai slaiv vgl. ou (P1C'K<^^.\ 
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^stai ys q>^QtBQOi, fjoav Hom. ^461; TtQoadoKtfiov ig tiiv Kvngov stvai 
Her. 3. 108; noi nati^g aitsati yr^g Eur. H. f. 74. Poeta bei Plut. de 
garruL 613« onovtig dXyet Kstas notl rriv j^Cg* it^tt Eur. Fhoen. 360 
Xoyoiat %aigsi tov dl vovv infia' ixsi; Nägelsb. zu Hom. A 463; 
Mätzner zu Ant. p. 201]. — slvai fehlt, 8. Kopula. 

eijii fiot: 8. L* Wechselwirkung. 

e'iTteo: mit dem Futurum: 2. 18, 26. 27 [l8. 5. 13; PL civ. 376« u. 667bc, 
Phil. 62°; Ar. ogv, 900; Soph. 0. T. 64] nach vorangegangenem Ssl im 
Hauptsatz, wie me igitur ipsum am 68 oportet, 8i yen amici futuri 
8umu8. Cic. de fin. 2. 26 (franke). — stnsg nozi: 8« 8« [mit „stei- 
gernder Wirkung", Classen zu Th. 4. 20. 1, 4. 55. 2, 7. 64. 2]. 

eiofoveia: zu 4. ?• Vgl. aXaiovBia. [PL Erat. 383* sigatvsvsTai ze ngog 
llt'i, ngoanoiovusvog ri avzbg iv iavrai Siavostad'cci oag siömg nsgl 
avzovj Euthyd. 302^ slgcovcKag ndvv iniaxoov cog zi fiiya anonoviiB- 
vog, ThemistiuB bei Stobaeus dv&, 12. 22]. S. über die Entwickelung 
der Wortbedeutung die Studie von 0. Ribbeck, Etgcov, Rhein. Mus. 
31. p. 381. 

eU xal (^) ovo: [Homer. B 346, r 346, (i 154, g 94, n 215], 9. 2, 
21. 136, 29. 12, 57. 24, [25. 23], 18. 96, 19. 276, 20. 58,^ 23. 65 u. 88 
u. 210, J^35. 34, Isai. 2. 15; Is. 12. 72]; negativ [ovdiya^ ivog nazrj- 
ypgov ov9h dvotv igyov iczC L. 12. 99j. — slg 6 ng&zog 1. 9 [ngbg 
iva dl TOV ngoatov zoov avyysvmv ngoaccgo} Isai. 8. 33, Lukian Hermot. 61]. 

eic: -niiinsiv 6« 15, 9. 16; -tpigsiv 1. 6« 8« 21 u. 23; dvzBicdysiv 
V. 89; siaayyiXXstv 8.28; slatpgBiv 8.16 [Hesychios: slcq>gijcaai'ai' 
liszd anovS^g siosvsyHSiv, Harpokration : sCacpgijasiV dvzX tov sla- 
d^siv eiöSi^sad'ai,' 'Avzicpav %al ^ijfi. iv ti ^iXinni%m' noXv dl zov- 
vofia iv zfi dgxcc^gc Hoofimd^qi. Mehr s. Pflugk ad Eur.' Ale. 1054, Cobet 
in Mnemosyne 11 p. 441 s. / Savelsberg in Auhns Zeitschrifb 16. 416: 
die Formen wie cpgig und in8iag)g8^g scheinen zu zeigen, dafs das Vb. 
aus ngoCriyLL entstanden ist. Vgl. Nauck in PhiloL 22. 375 u. in Lex. Vin- 
dobon.^ p. XXYlIj. — slg bei Städtenamen 8. 58. 9. 88. slg ^(o%iug 
inogsvBzo 9. II9 [z. ngsaßsvcavzag slg ^(o%iag A. 2. 134, nagriyayov 
slg T. 'Afiq>i}izvovccg 142], 19. 60 u. 178 ßorj^siv u. i^sX^sCv Big 9(o- 
^iccg; 24. 13 sCg vfiag sCa^X&sv, 18. 103. [Is. 17. 17 u. 30, 18. 12, 20.2 
u. 6, L. 8. 3] ist Gerichtsausdruck, wie sCativai: 18. 105, 19. 211, 28. 17; 
[Frohb. zu L. 13. 12 u. S. 223, Lyk. § 11]; selten sig viidg iX^stv, 
wie 27. 1 [L. 31. 1]; tiJv slg vfiag natoKpvyr^v u. zriv slgvfiag iq>saiv 
57. 6 [zdg slg zov d^fiov ngocodovg A. 2. 58]. In nagsXd'dov slnov slg 
vuäg 5. 6 (u. 18. 173?) ist slg, wie schon die Wortstellung zeigt, mit 
slnov zu verbinden. Vgl. [slg viiäg Xsyizto Is. 20. 23,] ovn slg ziiv 
ßovXfjvovTi slg zov S'^pLOv slndiv nsgl zovzcov ovdiv 24. 4 [A. 3. 45; 
Isisvotpmv dnsyiglvato ozi ovdlv Sv zovzcov stnoi slg zrjv azgazidv Xea . 
An. 5. 6. 37, Th. 1. 72. 2, 4. 58, 6. 89. 1, 8. 48. 2, Her. 6. 86 g. E., 
6. 69. 1 ig cl Tiazsigi^aszai; Eur. Hec. 301), vgl. nagsXd'mv slg vficcg 
d7toq)i}vacfai^ 19. 117 (wenn nicht vielmehr hier slg v. zu nagsX^dv 
gehört) mit fjvTCsg (ai]ziga) slg vfidg dnotpaCvm 57. 60, slg ZTJv ßovXrjv 
ccnrjyysiXa 19. 23 [Her. 7. 142. 1 ; Mätzner zu Ant. 6. 35] , bei Sicc- 
ßdXXsiv [PL civ. 539*:, Xen. Hell. 3. 5. 2]. slg zdg iniazoXdg ygdcpsi 
9. 27, 18. 40, vgl. zu 9. 41 slg {iv) az7JXi]v (y) dvayodcpsiv; slg iXsv- 
&sgCuv dmaigsiad^ai 8. 42 [59. 40; Frohb. zu L. 13. 23, Isai. bei Harpokr. 
y.^Ayst, A. 1. 62 u. 65, PL vofi. 914«; vgL iäatgsta'f^at slg iXsvd: 10. 14, 
Is. 17. 14, L. 23. 9—12; ij. slg aatzrjglccv L. 20. 24;] 8. 49 s. dovXslav 
ngolsad'ai; s. zovzo: mit ngolsad'at 5« 15 9 ngodysiv 6. 2. vndysiv 
9. I9 igvsa&ai 4. 87, n^siv 4. 47: %ci»iazdvai slg 1. 22, 8. 10^ 9. 24, 
(dTto)ßX8nsiv slg 8. 10 > 9. 51, 2. 29, ogdv slg 6. 10. dafiazatv &v 
slg zovg avvovzag noiovat 2. 19, [A. 1. 135 nsnolrina igcDzmd stg 
zivag noiijfiazaf 168 zotg slg zov naiSa OKoiifiaaif 2. 41 slg avzov 
iaxfOTizs]; ziqv ogyrjv zgsijjai. u. dcpiivai u. iXQ'stv slg 8. 57^ 6. 84, 

. 19. 92. Ziel u. Zweck auch 1. 14 slg zl . . zsXsvzrjaai „wo ein Ende 
nehmen^', [Thuk. 4. 48. 5]; bei Sanavdv 1. 22, 2. 16, 8. 54, dvu- 
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Xiayisiv 4. 35« 3. 28 stg ovöhv Ssov^ wie 4« 40 sCg dsov ti %ixQ^^^^f 
4. 14 6. S. Xiyovavv [Hom. II. 9. 102 ditBiv stg aya-O-oV], 20. 26 u. 41 
8. d, yiyovs [Stein zu Her. 1. 119. Z. 2, Hermann ad Lucian. p. 306 
u. 3081. Mit 7« 18 yiyvBtai hlg vnodoxrjv vgl. 3.^ 26 sig nsgiova^av 
(,,zu ihrem Vorteil**) STtgaTTSTO avxotg tä Tijg noXsoog, (21. 159 oaa 
T^g IdCag rgvcf-^g svsna^MsiSiag nal iCBgiovaiccg yizoctai,); dcpogfidg 
^%nv Big 2. 22; slg dymva '^a'HTjrai 9. 52; sig tijv ocyogdv xsigoto- 
vsLTS 4. 26; Bt-^oaiv slg triv vavv ^vai 4. 28; mit 7» 32 slg tag no- 
Isig ßiocaccfisvog [Thuk. 1. 63. 1, 7. 69. 4, 4. 48. 2, Xen. Kyr. 3. 8. 69] 
vgl. ig TO ßaXavBtov povXofiat (Ar. Frö. 1279). — Zeitlich: „den Zeit- 




{stg ÖTtoTS A. 3. 99]; einen Zeitraum: sCg tö Xomov „für die Zukunft" 
3. 12« vofiov Ti&sad's slg anavta top fiszd zavxa xgovov 19. 232; slg 
fisv ana^ dvxsxBi 2, 10 [Eur. Andr. 943 ov ydgslg dna^ igm blofs 
einmal, ig xgCg Soph. bei Stob. 63. 61; dsl^siv ovyt slg fiuTigccv 2. 20, 
sve-vg 0. 8. fi. 18. 36; [Her. 2. 121 a Z. 20, 5. 108. 10, Xen. Kyr. 5. 4. 21 
owx slg fi.y Arist. Vesp. 454 oinix' ig fiangciv] stets mit vorangehender 
Negation, [wie auch Her. 8. 21. 11 ovxfrt ig dvocßoXdg, Thuk. 7. 15. 2 
sv&vg %al fiTi ig dvaßoXdg^ Is. Br. 1. 10, Eur. Hei. 1297, Hrcl. 276; 
vgL ov ^sxd noXXov Her. 5. 64 Z. 6, 6. 69, 26]. Mehr Kr. Gr. 68. 21. 
elta und sein Kompositum STteiza: sind Zeitadverbien, welche das 
Folgende (Faktum oder Gedanken) an das Vorhergehende anschliefsend 
kopulative Kraft in dem Sinne eines stärkeren „et" erhalten, eines 
stärkeren schon deshalb, weil sie nicht Begriffe, sondern wie ht Ge- 
danken verbinden (4. 37 ist allemal das Prädikat wieder zu denken, 
wie 18. 75, 19. 185, 29. 39, 57. 62, [Menander bei Ath. 559« i^<6X7jg 
dnoXotd"' oaxig noxh 6 ngaxog riv yijfiag, k'Ttsid"' 6 dsvxsgog, sld"' 6 xgl' 
TOS, sl^' 6 xsxagtog, sW 6 iisxaysvrjg]). Aber während hi den 2. Ge- 
danken mehr loslöst und selbständiger hervortreten läfst (daher regelm. 
^Tt di), halten slxcc und ^nsixa mehr den Zusammenhang desselben 
mit dem ersten fest, wie unser „hernach" und „und dann", wo „her" 
(hier) und „dann" auf das Vorhergehende zurückweisen: 8. 68, 18. 241, 
^[Is. 2. 41]; slxa xal 20. 140 [Hyp. f. Eux. c. 40. 6]; 1. 12 xo ngmxov 
A. XaßcoVfjisxd xavxa II., naXiv H.j M, avd'ig, stxa 0. inißrj' fisxd 
xavxa .. cj;u«t' .. sXx* .. i^ad-svrjcsv. Ebenso bei Einteilungen: ngä- 
xov . . slxcc: 1. 21 [Th. 4. 58. 1], gewöhnlich ngmxov (a) fihv u. ä., wo 




iene Partikeln schon selber auf das Vorangehende 
hier zeigt sich ein Hinüberspielen der rein zeitlichen in eine logische 
Aufeinanderfolge, und so verwendet namentlich Dem. gern slxa zum 
Ausdruck einer zugleich logischen Konsequenz, den vorangehenden 
Gedanken zugleich als Grund des folgenden bezeichnend, wie unser 
„hernach (also)**, „und (s o)dann", „und (demgemäfs) dann": sl dh 
ngorjaofisd'a nal xovxovg x. dvd'goanovg, slx' "ÖXvv^ov i-nstvog iiaxa- 
Gxgi^sxui 1. 12. 2. 30, 8. 11 9 5. 19, 19. 28 u. 122 u. 214, 23. 133, 
39. 14, 55. 30, [56. 18], pr. p. 1420. 10, 1430. 8; [L. 1. 14, Lyk. 66]. 
Wo aber die aneinandertretenden Gedanken eine logische Inkonse- 
quenz enthalten, sich also ausschliefsen müfsten, wird es mit Affekt 
gebraucht, wie unser „hernach", „und dann (doch)", „und da"; meist 
m enthymematischer Frage, um dem Hörer aen Widerspruch nahe zu 
bringen; stxai 1. 24, 2. 26, 4. 43, 6. 25, 8. 20 zweimal, 9. 13 u. 
18, 18. 117 u. 124 u. 243, 19. 26, 20. 8 u. 35 u. 86 u. 135 u. 158, 21. 67, 
23. 109, 31. 12; überall schwankt der Ausdruck zwischen Frage und 
Ausruf, überall mit dem Affekt des Unwillens, dafs diese logische In- 
konsequenz möglich sei, welche meistens noch durch eine enthyme- 
matische Antithese dargelegt ist [vgl. Eur. El. 1044; Xen. Mem. 2. 2. 13; 
And. 1. 139, L. (6. 36), 10. 14, 12. 26, 34. 6; Is. 4. 113, 16. 4:i^ V^.%^^ 

Dbmosth. n. 2. ^ 
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Lyk. 78, A. 1. 188, Hyp. f. Eux. c. 26. 27, 80. 22, 48. 15, f. Lyk. c. 5. 8. 
„et" bei Cic. de imp. Pomp. § 55 Et (^uisquam dabitabiJL § 42, § 45, 
p. Mil. § 91, lind die vielen Beispiele bei Dawea Mise. ed. Eidd p. 525 s., 
Bäumlein griech. Partikeln S. Ulf., Gebaoer de hypotact. et parat, 
argum. ex contr. formiß p. VI ff. u. 82 f. — ejteiza xo dsivozatov 31. 2, 
vereinzelt st. x6 9\ dnv6xatov\ „sonst mir bei Dem. weder in i'ener 
Weise anreihend [vgl. Ps. D. 52. 26, A. 3. 201 u. 234], noch in dieser 
entgegensetzend [L. 32. 15, Lyk. 27 u. 115 u. 121 u. 148, A. 1. §§ 130, 
163, 164, 178, 185; 2. §§92, 161, 163; 3. §§233, 242, 261J erinnerlich" 
(Rehd.). Nach einem Particip steht Blxa 19. 129, [And. 1. 137, L. 19. 51, 
Is. 18. 63], Iwci^ca 20. 131^ 31. 11, [Is. 1». 4, A. 2. 88, 3. 229]. — xata 
,,und hernach" !• 21, em unwilliges „nnd^da" 22. 70 [Ant. 5.' 27, 
L. 30. 211, nirgends nach Participien. — „xaTteiza ist mir bei Dem. 
imd übernaupt den Rednern nicht aufgestofsen*' (Rehd.). 
isc: -vsvQ^^eiv 8. ni-xQaxriX^Ssiv 9. 51, [Ar. Plut. 70]; -xdirTetv 7« 4; 
Athen, 602**; Xen. Hell. 7. 4. 26; aber An. 3. 4. 40 dnoHonxsLv]; -Xalsiv 
ausplaudern !• 26, 19. 43, [Menauder fr. ine. 496 M. , Eur. Antiope 
fr. 40 D., ApoUon. bei Stob. Fl. 33. 13]; Ulslvad^at fioi ^onstxs 19. 224, 
'Xvnv T. ^qiv exsolvere 9. 14; -tpigsiv s. noXsiiog; -Sidovai „ausHefem, 
preisgeben'' 8. 27, 19. 253 u. 257, 23. 140 Udovvai xovg x^v Evq6' 
nrjv ol-Kovvxag Ksgcüßlinzrif [Is. 5. 100, 8. 134; vgl. ^%Soxov noisCv, 
Is. 4. 122, A. 3. 61 u. 73, Lyk. 59 (u. 85 u. 136), PI. Menex. 246 '>d, 
Her. 3. 1]; -ßuhBiv evenire 1. 11; -XbCtibiv derehnquere 6, 11; -qpfiv- 
ynv 3« 8, 14. 15, 18. 33 l%(pvyoi xä ngdyiiax* avtov, wie xd nqd' 
yfjLaxa l%tpvyoi xbv ^Clmnov 19. 123 [daför diaq>BvyBiv Is. 4. 111 u. 
187, 15. 140]; 'agyvQ^^siv „versilbern" (vgl. Geld heraussehlagen) 6. 8; 
vn8qs%nsnX7iy(isvovg 2. 5, [iHTtinXrjyiiai A. 2. 150. Lyk. 138; vgl. 21. 41 
i^axd-fj, A. 2. 4 i^eaxrjv i/Liavrov, unten in Thorheit iiKpgoav u. näga- 
nXri^]; -exa^siv (das l'T(v|it)oi' Wirkliche, die Wahrheit herjausforschen 
u. finden, daher prüfen, Pass. hervortreten, 2« 20 u, 27, 6. 7 u. 37, 
7m 89, zu 8« 21 ßovXojiai vfidg [nach Rehd. Objekt, nach Döderlein 
Subjekt; itgog vfiag (rjpLäg Sauppe) die Herausgeber gegen 2^^u. fast 
alle codd.; es empfiehlt sich Streichung mit cod. Urb.J i^sxdaai xcc 
nagovxa ngdyjiaxa vergleicht Rehd. 23. 213 ovdlv ydg SbC uXbico xav 
dvayuctlaiv avxov i^Bza^Bü^at [PI. Gorg. 515^ idv x£g cb xavxa i^s- 
xd^y, xC i^Big; Lach. 188^ ov yiaacog b%bi, i^Bxd^siv %al xd xoiavxa 
rliidg avzoygj Xen. Eyr. 6. 2. 35 xd Siovxa oi '^ysfiovBg . . i^Bxd^Bxs 
xovg vq>' vfii^v avxol^g]; 9, 2, 14. 7, 18. 11 u. 173 u. 318 „vergleichen" 
mit (ngog), 19. 115 u. 120 u. 219, 20. 62 u. 58, 21. 65 u^ 161 u. 202, 
22. 66, 24. 6 [25. 69 i^, xovxov aal xd xovtovl xov dyavog dC^aia, 
84, 35. 38,1 37. 46, 57. 27 u. 28 [Rehd. zu Xen. An. 5. 4. 12]; dvBii- 
xaaxog 4. 36; -sXsyxBiv 4. 87, 6. 2, 7. 36, 8. 32 u. 38 u. 58, vgl. 

2. 5, 4« 15: 'XoyliBO^'ai „sich gründlich ausrechnen" 9. 65, 21. 125, 
50. 62, [And. 1. 57, A. 1. 64, 3. 180, Thuk. 4. 10. 1]; 'XiyBiv, das tech- 
nische Wort für „einkassieren" von Tributen u. Gefällen 4. 34, 18. 234, 
19. 293 {nagB'üXByBiv), [49. 49, Thuk. 8. 44. 4, Xen. Hell. 1. 1. 22, OU. 
4. 9, A. 1. 119, 3. 113, Is. 15. 111, And. 1. 92 u. 134]; -aigBtv „ein- 
nehmen u. die Bewohner verjagen", (vgl. die Nester „ausnehmen**) 
2« 1. 8. 44; 23. 115, [A. 2. 32, Class. zu Thuk. 3. 113. 6, -aiQBiad'at, 
Big iXsvd'Bolav s. sig: -noXiog^siv expugnare 7» 27; -noXBpLOvv ezci- 
tare ad bellum 1. 7, 3. 7, wo beidemal pr. 27 iymoXBfirjaat, hat, wie 
nach Harpokr. in den [sehr gesuchten 1 Abschriften des Attikos, und bei 
Xen. iv ?' *EXX7ivi%mv (nacn unsrer Zählung 5. 4. 20) geschrieben war 
[Franke citiert auch Thuk. 6. 91. 4. Vgl. Dind. Xen. Hell. ed. 3 p. XXVI, 
Cobet Mnemosyne X p. 189. Bekk. Anekd. 145 k%noXBiu6coiv x. 'Ad-rj- 
vaCovg ngog ^AXi^avögovy, yLaXBtoQ-ai 4. 42, [A. 1. 174, 2. 3 xr^v vulb- 
xsgocv ogyijv, PI. Euthyd. 288**]; -oXXvvai deperdere 9. 56; 'Boyd^B- 
ad'ai efficere 4.11. Verstärkend (es gründlich) hei -afiagxdvBiv 9,2b j 
-anaxdv 2. 7, 8. 19, 5. 10, -SriXog 2. 21. ^ Zu i^rjgx^a&ai 9. 44 [A. 

3. 164, Is. 8. 7, Eur. Ale. 188 naiäBg dh ninXav (irixgog iirjgxTjiiivoi] 
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vgl. Ix Tov SoDQoSoKsiv jJQtritcci 9. 89, pendere ex, (Gegens. a«ijpr?j- 
IJLSvoi 4. 12). 'Sivat 9. 2 u. o., -ovcia 9. 16, [17. 16], 18. 138, 19. 20 
u. 272, 21. 138 [L. 12. 35]. 

Der Ansgangspnnkt ist erkennbar in Ix ntcaxmv nXovaioi, ysyovaaiv 

3. 29 [13. 30], 8. 6«, 23. 209, 9. 21, 18. 121, (21. 189), 24. 124 [A. 3. 173, 
L. 1. 4, 25. 30, 27. 9, 28. 1 u. 13, Is. 8. 124 u. 125, 6. 17]; ig agxns 

4. 14, 9. 16 „gleich von Anfang au" [Hermann ad Lucian. p. 244; 
iÜinliches I.^ Ellipse zu Anf.], [56. 43]; i^a^tpvng 4. 17; Ix tov naga- 
XQVf'''' 1« ^9 ^S ov „seit*^ 4« 3, Ix noXlov „s. lan^e'* 8. 32, Ix nXsi- 
atov dm 51 [Ib. 4. 23 TtOQQtoTSQmd'sv anonij, 32 anb rrjg ccQXfjg ayionmfisvj 
L. 19. 62 ayionstxs Ss Ix tov nageXrilvd'. ^govov oaoc waCvBxai ocv7jk(0' 
^ivoc eis 'CTiV TCoXiv]; Ix xov nageXTjXvd'otog xQOvov 4. 1 u. 2 (wofür 
9« 5 iv zoig naQBXriXv^oGi, wie 23. 73 dto^tff&lvT* vno zöov i^ ^QXVS 
vofiod'STrjGdvToav neben 74 of iv agxv ogicavtsgy [A. I. 93 to ngäyfia 
^e<oqsrx8 liii Ix xov nagovxog dXX Ix xov nagsXi^Xvd'ÖTog XQOVOv . . 
ot fiEv ycco iv Tü5 nccgsXi^X. x* Xoyot, XsyofLsvoi]); ygl, 24. 90 og (6 vofiog) 
nsgl xciv Ix r. n, x- ytqt&ivTcov ,. ngoaxdxxsif 26. 22 xoCg Ix xoov n, 
X. ovaiv inieiTisatv, vgl. Ix nccvxog xov xQOvov 18. 26 u. 203, 20. 141, 
23. 73, 24. 106 (Ig andvxcov xav xQovoav), 37. 60, 38. 22, 10. 54, pr. 

S. 1440. 5; [am auffallendsten Ix xov Xomov ;i;poVot; „von jetzt an für 
ie Zukunft" 59. 46, Isae. 2. 32, Dein. 2. 22]; die Bedeutung der Prä- 
position oder vielmehr des ganzen Ausdrucks richtet sich nach dem 
mit XQ^'^^S verbundenen Attribut; Ix navxog xov xQovov bedeutet 
„von jeglicher Zeit ab" d.i. „durch alle Zeit hindurch", dagegen Ix 
xov nagsXnX. x- »»von der vergangenen Zeit her" oder „in der ver- 
gangenen Zeit", sofern wir sie m ihrer Fortwirkung auf die Gegen- 
wart betrachten. Wir haben zeitlich hier dieselbe Erscheinung, welche 
in örtlicher Beziehung Krüger § 68. 17. 3 mit den Worten dargelegt 
hat: „nur scheinbar steht Ix für ivy insofern nämlich e. Eichtung auf 
den Standpunkt eines anderen vorschwebt", v. Jan Münch. Gel. Anz. 
1852 S. 614. Der Grieche liebt den terminus ex quo (s. Attraktion) 
auch da, wo sich uns die Kategorie der „Weise" unterschiebt: Ix 
navxog xgonov 3. 7 [Hyp. fr. 175 ==»^ 203 S., A. 3. 3 u. 43], Ig taov 
„auf gleichem Pufs" (wofür 14. 6 an tarjg) 6, 32, itoXsfjk'nasx' i\ i'aov 

8, 47 [L. 12. 81 6 dydov ovx l| Coov ty noXsi Tiocl'Egaxoah'evsiy A. 1. 28, 
3. 57, Lyk. 48; Kr. zu Thuk. 1. 77. 3 dno xov l'aov ohlXslv, 1. 140. 6 
ngoaq)igsa&ai> f D. 10. 75, Isaios 10. 1 ovx l| f. Siav.BiyLsQ'a, ia^lv 
Xen. An. 3. 4. 47, s. Rehd.^ Is. 8. 3 ovx l| t. xmv Xsyovxoav xriv d^goa- 
civ 'Jioi.Bta%'ccL\\ Ix ngoggriGsoag 9.18, ngoccigsascog 6*16, Ttgoaayoayfig 
23. 174, dittdoxijg 4« 21 =» x6 iv fiigst Bekk. An. 1. 97, wobei also 
jeder die Reihe hindurch es übernimmt, „ablösungsweise", [A. 2. 168 
xdg dXXag xdg Ix ÖLotdoxrjg i^odovg . . i^rjld'ov; Pausan. 10. 22. 2, 
Athen. 394^; Thuk. 4. 8. 7 naxd SiadoxVVy 7. 27. 2 x. d\ tov j^vov — 
über das gleichbed. Ix nsgitgoniig (u. iv n.) s. Pflugk Z. f. Aw. 1846. 
308] — , wie 5. 18 iv.dix^^^,^'' excipere Harpokr. erklärt x6 nag' ixsgov 
Xaßovxa avxov iyxsigstv x6 devtsgov^ vgl. 19. 36 ndvta dvadsxofisvog 
[xal] eig avtov [noiovfiBvog]^ u. iasCvog indixstat tr^v altCav 321, [A.2.30 
Tijv i^idoxriv hnovqaato tov noXBiiov]\ in nagavd^scag ovds fidxrig 

9, 49 [Ix nagat. (idxjj Tiqatrjaag A. 3. 88], Ix ngoaßoX'^g 19. 61; zu 
^ansg Ix tvgavvidog „wie vom Throne herab" 2» 30 vgl. I| im- 
tdyfiaxog 19. 185, [Ig enixayfidxcov And. 3. 11, tag Ix xoiv inixayitd- 
xcav Gvvd"^7iag Is. 6. 51 , tag Ix xcov voiicov xsxayfisvag n. i%iiXricCag 
A. 2. 72, Ix ngoatayfidxcov T^vayuaafiivot 176], l| dvdyKTjg (zwangs-) 
„notwendigerweise" 6. 17; [A. 2. 113, 3. 40 u. 126, Hyp. intx. c. 8. 7; 
Ix fjLSxaßoX^g A. 2. 9, 3. 64 ^u. 75; Ix nagaaytsvrig Frohb. zu L. 30. 31]; 
Ix xgi7jgagx^ag20,20] l| ijs infolge dessen 9. 9 5 l| iv woher, wes- 
halb 9. 20; Ix xovzav „auf Grund, infolge dessen^' 8« 53, 9« 45; Ix 
T. xd Sl%aia xiO'svxai 8» 8, v.i'ngiad's Ix r. x. igymv 6. 10, [A. 1. 90 
u. 151, Ix xov ßCov dsdoTiifiaofiivot. A. 2. 113]; Ix xovxoav verb. mit 
dnoXtoXsv 4, 46; 6« 27, 9. 9, fitaovai 1. 7, taxvaix 2* 9^ ^^. %»^JV^ 
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ixslvoc: „dort" 1.2 [vgl. Hom. 9 594 aitHiii avocg %al v,stva q>vXd^(ov; 
Nä^elsbach zu r. 391]. — Betontes „er" 4, 39 u. 0. [Pörtsch obs. er. 
ad Ljs. p. 70, Mätzner zu Ant. 1. 16, Schneider zu Ib. 1. 25 u. 7. 52, 
Frohb. zu L. 14. 28 u. S. 147, Rehd. zu Xen. An. 7. 3. 4], — „Jener** 
(bekannte) 2. 19, 8. 21^ 8. 74, 18. 219 [A. 3. 116 u. 118 u. 194]. — 
Bezeichnet ausnahmsweise das Nächstrorhergehende 8. 33, 8« 72, 
[44. 23 J 51. 3 u. 18 [L. 16. 7; Bomemann ad Xen. SvvLn. 4. 23, Stallb. 
ad PI. Phaedr. 332<i], modo memineris prozimitatem nanc esse mere 
sjntacticam. nam si talia ezpendas trutina logices, ovtog ubique est 
propioris subjecti, i-nstvog remotioris: neque aliter per pronominum 
naturam fieri potest, Schäfer, ixsl^vog bezeichnet das Folgende: 2. 24, 
8. 8, 4. 50, 5. 22 u. 24, 7. 87, 9. 80 u. 68, 19. 68. Ebenso i^si- 
vmg das Vorhergehende 8. 64, das Folgende 19. 294 u. 335, 20. 61, 
[58. 42, A. 3. 168, Cl. zu Th. 1. 77. 8]. 

exelöBi 4. 40« S. oben ^Ivai, 

iXiyx^iv: zu 2« 5 [egiljaofiai, avTov xo;l i^stdaoi) tial ilsy^ca PI. Ap. 29®], 
i^rjXsyxov xov ^iXmnov oti 7. 28. 

i'Xeyxo^'' 4. 15 [Hyp. knit, c. 9. 25 ovo' alxCav fpoßBQOcv slvai dsi, dXl' 
^X€y;i^of], 22. 22 nccfinoXv Xaidogia re xorl ah^a TiBxcoQiOfiivov iarlv 
iXiyxov .. aitia filv ydq icxiv, ototv tig ^iXm ^XQWsdiiBvog Xoyon fifi 
Ttaqdax^tai nlativ wv Xiysi , ^Xsyxog d*, ozav iv av sl'nfj [tig] %al 
rdXrivhg ofiov de£^rj. 

Elision: 1. 27 ngoaead"' wird von Bekker als Elision aus ngoesatai, 
wie 2 codd. haben, angesehen und deshalb mit 2 codd. nqoasa^^ ge- 
lesen, eine Elision, welcne, sagt Westermann, bei Dem. nur in yvoaas^' 
30. 4 (?? yvcoattai v., yymBO^s SF) einigen wiewohl nicht sichern Halt 
hat [Bake in Bibl. Grit. N. V. 1 jp. 207 schrieb ngoasd"']. Aber es ist 
Präsens, wie 21. 41 ^v8Ct\ 8. 41 iat\ 10. 33, 24. 99. Vgl. 41. 15, 
45. 16, Thuk. 7. 61. 1 (aus Voemel Proleg. gramm. p. 7). (Über sonstige 
Elision des ai s. I.^ Hiatus.) 

*EXXdg, '^'EXXfjveq u. *EXX7iyixd: „wie noch heute der Ostreicher das 
übrige Deutschland aufser Ostreich und Preufsen schlechtweg Deutsch- 
land zu nennen pflegt^ so nannte der Athener das übrige Heuas aufser 
Athen u. Laked. u. oisweilen auch Boiotien blofs Hellas und seine Be- 
wohner blofs Hellenen. So 'EXXrjvLiid [Is. 8. 55, A. 2. 62 u. 120,] 2. 24, 
8. 25 u. 28, 14. 38, 15. 29, 18. 59 u. 311, [10. 53, 13. 7 u. 35,] ep. 3 
p. 1374; nur selten wie [L. 2. 9 u. 38, Hyp. g. D. c. 27. 8, A. 2. 27 u. 
114, 3. 58,] 9. 22 das Uesamthellenische. fEs ist natürlich, dafs der 
Gesamtname nur da eintritt, wo der Specialcharakter nicht genügend 
ausgeprägt ist; analog heifsen Demosthenes^ Reden 14 — 17 cvii^ovXev- 
viHoC mit dem Gesamtnamen, der eig. für 1—17 gilt.] 'EXXdg ist aus- 
drücklich vom athen. Staate unterschieden: 18. 156 inl z^v ^EXXdda 
xai royg Orißatovg xal vfidg, [A. 3. 158, vgl. mit 2. 60 (71), 3. 134] 
und dies bisweilen mit hinzugefügtem olnaaa od. näaoe 8. 55, [10. 57, 

A. 2. 112, Dein. 1. 31]. Dafs daher auch of^EXXrjvsg ohne ccXXol die H. 
aufser Athen od. Sparta bedeutet, davon liefern hunderte von Stellen 
in d. Rednern Beweise; einige der schlagendsten [Is. 5. 64 u. 82, 4. 
16, 17, 67, 7. 54, (9. 56), A. 3. 106]; und mit ndvtsg 14. 38, 15. 13 u. 
18; oder auch mit Ausnahme Thebens [A. 3. 116 u. 151; Deiu. 1. 19 
u. 20]", Benseier in Jahrbb. f. Phil. u. Paedag. 1860 p. 132. 

Ellipse: von Substantiven: Ti)y d^lav s. d^^a. — riqv aXX(og 3. 21 

B. oben aXXto^. — Von j^oopa 6. 12 , 1. 25 u. 26 (dass. fehlt eig. bei 
ij 'EXXdg , rj Axxinri u. s. w.) ; [vgl. iv xatg ccvtmv u. noXsci , Ggstz. 
Eni ^ivTjg n. y^g Is. 4. 168, Schneider zu Is. 4. 99]. — t>Jv zaxCotriv 
1. 2, 8. 8 [Xen. An. 3. 3. 16]; ziiv nQazTjv 8. 2, 4. 28, (19. 94,) [Xen. 
Mem. 3. 6. 10, O^x. 11. 1; Her. 3. 134; aber 1. 153 t. n. stvai; dno 
zijg nQcizrjg Thuk. 7. 43. 5, dno n, 1. 77. 2, Ix Haiv^g 3. 92. 6; Her. 
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1. 108 u. ö. i^ vGtsQT^g, 1. 60 Ijc vsrjg, ^^ 161 in t^s i^si^s]; tr^v oq&t^v 

18. 111; [cos ovv nsgccLVco fi^ fiay.Qocv Eur. Hei. 1017], $lg fiaKQUv 

2. 20j s. sCg z. E. — axQi rijg tarig 5. 17; an' l'arig 14. 6, [dno trjg 
Carjg Th. 1. 15. 2, 3. 40. 6]. Die ErgänzuDg bestimmter Sabst. femin. 
verwirft Lobeck Paralip. 363 u. sagt: sie potius existimandum videtur 
Graecos a notioDibus sim^licibas progressos maximeque obviis, quae 
sunt sitas yiae et directionis, hinc similitudinem traduxisse ad actionum 
humanarum directiones et modos. — iv Jiovvaov 5« 7y [auch A. 2. 61, 

3. 52], 19. 249 [Lyk. 136 u. 137]. — Von tf/xas (i]y) zu 9. 44. Vgl. 
Voemel zu 18. 54 n. 4. — Von zonoig bei inl zoig fisydloig 1. 15« — 
Des Infinitivs: 4. 7 öwslowid' [ccnXmg], [Isaios 4. 22 avvsXovti, 
Ps. Dionys. Hai. grjt, 6. 2 avvslovzi fiiv, Anaxilas com. bei Ath. 13. 
558 awTSfiovTi d', voll: Ps. 11. 16 övveXovti (pgccöai,; Athen. 611** und 
Hyper. enirdq), c. 8. 8 nach Babingtons Emend. awsXovrt d' slnsCv 
(aber awsXovra der Pap. u. Sauppe, wie Her. 3. 82 svi d* knei nccvtu 
avXXccßovxa elnsiv); Xen. Hell. 7. 5. 6, Ag. 6. 3, Hier. 9. 10, Mem. 
3. 8. 10, 4. 3. 7, An. 3. 1. 38 dog ds {yocg, ft^v) a. s.] „so zu sagen für 
einen (die Rede) Zusammenfassenden, sich kurz Fassenden** ; Eunapios 
prooim. ad vit. soph. p, 14 inngixovTi nal ovvsXovtl stnsiv; Plut. Art. 
c. 13 (og imxgixovTL noXXä avvTOiioog dnayysiXai. Vgl. Eurip. Aiolos 
bei Stob. Fl. 35. 3 Iv ßQ<xrsi noXXovg Xoyovg olog xs avvtsfivsiv 
(A. 2. 31 u. 122) xa;i(i5ff,^Antiphane8 com. bei Ath. 449« olvov sinh avv- 
TSiimv . . nccQaXindiiv vdooo qtd^i .. afivgvav sinh fiiQ fiangdv; Muson. 
bei Stob. Fl. 59. 51 tva ds avvtsfjLav siieaiy ders. 18. 38 und Dionys. 
Hai. n. Gvv^. ovofi. c. 22 p. 169 tva äs avvsXav stnoa, Eur. bei Stob. 3. 18 
ßgccxsi^ dl fiyd-o) noXXd avXXaßoiv igm; Thuk. 1. 70. 9 st tig ^vvsXoov 
qtairi . . ogb^g av sl'noij 2. 41. 1, 3. 40. 4, 6. 80. 3 ^vvsXovTsg ts Xsyo- 
fiev, 5. 105. 3; ep. Phil. D. 12. 10 sl dsi ndvza tdXXa nagaXinovza. 
avvTOiKog slnsiv, Is. 15. 257 fi 81 dsC ovXXijßdriv . . Blnsiv, Vgl. unten 
Infinitiv. — Der Kopula: s. Kopula. — Des Subjekts: s. SslTivvfit, — 
Des Prädikats: 4. 12 xa^rot xal tovto, 18. 123 ebens.; 19. 314, 45. 76, 
[56. 40 aal ydg t., 26. 17 ratfra]; 21. 167 xal ydg av r., [44. 55 insl 
xcexfiivo „denn auch dies'*, L. 13. 79 dXX' srsgov; Fl. vofi, 655*» htäl 
xods] n. SLgrjad'm od. Xentiov od. ähnl. , wie 21. 90 dXXa fiTinm xovto 
(19. 200 tavza), 18. 99 dXX* ovnoa lesgl xovztov. — 4,19 fiTi fiOL. Bei 
Hermogenes, der 3. 162 dieses Wort citiert, ist mit Interpolation ngo- 
q>sg6 zugefügt [vgl. Ar. Vesp. 1179 /lhJ ^ot ye fivd'ovgf Kock zu Ar. 
Wo. 84, Ach. 344 dXXd ^/J noi ngocpccatVj Alexis com. bei Ath. 170* 
ßTi ngoffdasig ivzav^d fioi, Archestratos com. eb. 278<^ (itj zvgov^ firi 
Xrigov] Soph. Ant. 577 iitj zgtßdg iv\ näml. tcolsCzs od. -SLod'Sy was 
sich, gleich wie ysvstsd'my in seiner Allgemeinheit am leichtesten zur 
Ergänzung bietet, wie S. Phil. 763 fi>rj d^ta zovzo ys, (EL 369 (iridsv 
ngog ogyriv n. Xs^ijg, PI. ^Menon 74* dXXd firj (loi ovzong, Prot. 318'» 
fjLTj ovzcag^ 331° firj ftofc, tjv S' iyco)]; vgl. zaXXa zov avzov tgonov 
9, 64 [zdXXa ndvza ovz(og n. noiovvzag PI. Prot. 319^ xal zdXXa zd 
vo(iiS6ti>sva noiinGavzag Symp. 176«; vgl. Sauppe zu Prot. 312<*, Ast 
annot. in Plat. T. I p. 286, Frohb. zu L. 31. 15] ; zdvavzla^ zovvavzi'ov 

19. 2 u. 252 \zdvavzia n. noiBi Xen. Mem. 4. 2. 4]. — [„Bei^ov^f 
Zcnsg (dem Sinne nach ^während') ist immer der Satz mit aansg 
selbständig ausgebildet und dann nur ovx vorgesetzt, bei dem das zu 
dem Subjekt des vorhergehenden Satzes Passende aus dem Satze mit 
Sansg zu ergänzen ist*', Sauppe zu PI. Prot. 341« ovx (n. iz^firioav) 
Zansg 'Aj^tXXha hi^iricav PL Symp. 179®, ovx (n. ovdlv dv iyiyvszo) 
äonsg vvv zovzoav^ ovdlv ylyvBzai 189<^] , vgl. ovx (o« olxrioszai) Scnsg . . 
co;i;cTO 4« 3^9 ov8 oaansg^'Agtazogxov . . iXvae zrjv ngoßoXrfV . . (n. Xvcov) 
%g(vBzai 21. 218; so ovx ^^^^Q prooim. p. 1445. 7, [Hyp. f. Eux. c. 20. 15, 
Kock zu Arist. Inn, 784, PI. Gorg. 522«, civ. 410*», Briefe 333«; ovx ^^ 
Hom. cp 427, 00 199, Eur. Bacch. 929; ovx oGov Pflugk zu Eur. HeL 
481]. Umgekehrt ist bei oog (äansg) dv das Prädikat aus dem Haupt- 
satze zu ergänzen, s. L' mg. — Ellipse des Verbs in «w^<«. -«scÄKtjeö. 
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Person: 3. 30 9 9« 46 TIS. 23; Strange krit. Bemerk, zu Igokrates 
(Cöln 1831) S. 37]. — Ellipse des entgegengesetzten Begriffs: 
8* 56 (irjdiva sinsCv .. {nccvtag) d' aiTiäad'ai, vgl. 18. 199 firjdelg 
S'avfidarjf dXXä , , ^{^Tiaazogj d'emgrjaccToi), [10. SS ovdsvogovdhv irjpLioV' 
uivov xdav tag ovaCotg ixavtav^ dXXcc xal ngoaXaiißavovTcav ^ 13. 22, 
Lyk. 133 ovdefi^a noXig avxov staat nag avxri aetOLUstv, dXXd . . 
'nXavve; Is. 4. 12; Stallb. ad PL civ. 366<* u. Phaedr. 260<*, Sauppe zu 
Prot. 323«; Göller ad Thuc. 4. 10; Elmsl. ad S. 0. T. 241; Rehd. zu 
Xen. An. 6. 4. 22]. Entgegengesetzte oder verschiedene Verbalbegriffe 
sind zu entlehnen: 18. 56 u. 104, 19. 82, 22. 25, [44. 68; Homer JB. 215 
dXXd n. XaXeiv nach igi^siisvai; andere Begr. 17. 26]. 

iXnlq: „Erwartung" schlimmer Folgen: 1. 14; [Weber zu] 23. 58 u. zu 
106 iXn^isiv, wie 19. 240, [PI. vofi. 644<*, Aristot. Eth. Nie. 9. 4. 9 
p. 1166 b 16; Frohb. zu L. 12. 70]. 

iv: -stvai 2. 22 verdächtig, ovaag für ivoyaag Cobet [Rehd. vergleicht 
Xen. *EXX. 3. 2. 11 nvd'OfjLevog Sl ort noXvg attog ivnv avTOigj 1. 8. 19, 
3. 1. 12, 5. 2. 4, Thuk. 4. 48. 3, Cl. zu Th. 4.^ 8. 4, Sauppe Lexil. Xen. 

B. 47; wie fast alle codd. tgnjgsig vfitv ivovaag {ovaag Z pr. L) bei 
. 6. 125 ähnlich ist ivBivaii^ slvai gesetzt 8. 47 = 10. 22, 19. 88, 
123, 144, 184]. xovTOV .. xmv Xoycov ^vsaxiv slnstv 6. 13, 9. 80 u. 
689 21 41, 23. 101, 24. 188, 36. 43 fiovtp xmv ovtonv dvO-gtoiKov aol 
xovxov ovn iveaxLv stnsiv xov Xoyov, [A. 2. 44], 9. 58 [A. 2. 66, 3.^ 226], 
9« 65 fiTJÖhv vfitv ivov. [32. 24 (og ydg in xmv ngaytidxoav dnXmg 




vov 
19. 

ivt 2, 4 u. 10 u. 28 9 4. 8 u. 23 9 8. 47 ontog i'vt . . dngißsaxdtrjv 
[Xen. Hell. 4. 5. 9 cog Svi rjdtatay 3. 8. 4 mg k'vt dvofioioxdxii neben 
<og olov xs dvoaotox.l 18. 7 u. 12 u. 198 u. 255, 20. 98, 21. 41, [26. 68], 
37. 20, 38. 9 [Hyp. f. Lyk. col. 12. 5; Stein zu Herod. 5. 31 Z. 5; Thuk. 
2. 40. 2, 4. 109. 4]. 'ds%Ba&ai 8. 20, 18. 239 [A. 2. 81 u. 98 u. 126, 
Hyg. f. Lyk. col. 12. 20 u. 26, Lyk. 8 u. 9 u. 119]; -^viisia^at 1. 6 
u. 21, 4. 8 u. 81 u. 48, 9.58; -^axaXaußdvsiv 9. 64 [A. 2. 15, 3. 91 
u. 239, Lyk. 95]; (-yLa^iaxdvai 9. 16^? j; 'B%vqov 8. 69 (etwas in Händen, 
woran man sich nalten kÖDne); -nodiama 8. 7 u. -nodcov 8. 8; -noiBtv 
9. 71, 23. 93, 36. 2, pr. 1432. 25, [Thuk. 1. 2. 4, 2. 51. 3, 8. 38. Ij, 
-yCyvBcQ-ai 19. 324; '0%XBtv 8. 42; '%(ogBtv 4. 41, 8. 2; -Sidovai 4. 18, 
wie 18. 158 xCg 6 xdg ngocpdastg tavtag ivdovg [Cl. zu Thuk. 2. 87. 9, 
Ar. tnit. 864 Xaßrjv ydg ivdidmnag], 9. 66, 19. 324; -nUxBiv zu 6. 82, 
vgl. Big Xoyovg i. 18. 42 u. 256, sCg ^EXXrjviTidg ngd^Big xal Xoyovg 
18, 69, Big xfiv altCav L 9. 7, zu 8. 62 vgL [PL civ. 354*» ifinBCOvxog 
av voxBgov Xoyov]; -tiaXBtv (Gerichtsausdruck, vgl. Big zu A., unser 
„vorladen") 5. 8 ohne Objekt [Frohb. zu L. 19. 56 u. S. 207]; 7. 9 
u. 10 u. 21; 8. 6, 9. 14 u. 24, ^ynXvfia „Beschwerdegrund** 1. 7, 
5. 14 u. 17^ zusammenzustellen mit BV'SBi%vvvai 9« 60; iy^dfiiov 
^* 9 (eig. 8C1L iiiXog y die bei einem %cofiog gesungenen Loblieder, v^e 
die pindarischen Epinikien); -nifinXdvai 8. 74, -nogia 2.^16, 7. 12, 
-nogmog 7. 12; -UBigCa 1. 28; -do^og 8, 66, = iv do^rj coy, -ösIkw- 
a^ai 6« 8; 7« 6; 8. 12, 5« 18 dvafisvsiav [Hyp. imx. c. 13. 20 <piXiav]f 
7. ^hBvvoiav [is. 3. 61, 19. 24, A. 3. 116, Ar. Plut. 785, Xen. An. 6. 1. 19J; 
-agyrig 6, 19,^-vo/Ltop 7. 25, -ogyiog, -xBXijg (= h xbXbi &v) 4. 29 u. 
88, [50. 35, A. 2. 176]; -XbItibiv 1. 6, 2. 80, (8. 20?) [50. 13, Br. 1. 13]; 




xeu" 9. 91, m, 217; mit toig. fi ». 93, '16, iz»; xavavxca bl%b ». 41 
(=■ havxCmg ^xbi 1. 4), vgl. [PI. vd/Lt. 267« ndv xovvavxlov B%Bi vvv 
%B %al ot«]; ndv xovvavxlov „ganz im G." 23. 131, noXv xavavxla 
54. 17, 28. 3. 

h 9, 28 xf^g iv ABv-nxgoig (idxrjg; 4b, 60 xd Xoind iv avtotg i^^tV 
iaxi die Zukunft eben auf uns beruht, 23. 4 oeov iaxiv iv vy^tv 
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[L. 25. 8, Her. 6. 109]. 9, 56 tmv Iv toig ngäyficcaL ttvsg einige an 
der Spitze des Staates [Thuk. 3. 28, Ar. Pol. 5. 7 p. 1307 b 9]; ge- 
wöhnlich (doch nicht ganz gl. Sinnes) inl rots tcq, — iv entspricht 
Tinserm ^lin*': 5, 7; 6. 7; 8. 69; vor (isaco 4. 5. 6, 14, 7. 81^^ oXiyof 
3. 18; oaco 4. 37; yiaigA 2. 30; iv otg oiargipets xal nsgl d anov- 
dd^STS 6« 5; iv otg svdo'itLfiovoiv avrol koI dvVayTat 9, 2, [Thuk. 
2. 37. 1, Golisch Progr. Schweidnitz 1861 p. 12; Is. 4. 45 u. 59 u. 76, 
15. 302 iv otg ij nöUg svd., 7. 20 svd. iv ty SrjfiriyOQ^qc ,] 18. 258 
Xvit^aai iv otg as(ivvvo(iai ; 9. 63 iv avtotg, otg^ xagi^ovxaty ^lUnnm 
avfingoiTTOvai, 19. 238 iv avToig otg ittiiaa&s T^diKrjuSy 18. 19 iv otg 
rjaccgtavov ot aXXoi avtog Ttagsaytsvcc^t-TO [Thuk. 1. 89. 1 r^Xd^ov inl 
T« ngdyauTa iv otg Tiv^TJd'riaav]^ 23. 23 dcogsdv iv jf noXitng yiyovsv 
[Frohb. u. Rauch, zu L. 13. 12]; 8. 64 iv avT& x(p triv slg7Jvi]v woti}- 
aaa&ai noc i^SiUTiO^Sj 18. 20; iv tovroig „hiebei** 5. 7; firj Vfvotro 
rcc ngay^iaz' iv xovttp „möge es nie dahin kommen" 9. 65, fFrohb. 
zu L. 12. 13 u. S. 205; iv diyiaataCg ysviad'oct, Th. 3. 53. 1]. — ^v, was 




Stellung der Sprechenden oei den verschiedenen Völkern) 
T(ö drifioo Xsyovroav 19. 182, 7. 18 u. 22 [Hyp. g. D. c. 10. 14 u. 25, 

22. 27, 'inn. c. 1. 31 iv xotg zvxovaiv]; iv vyitv 28. 22, 29. 3 u. 21, 
31. 6, 36. 25, [58. 11, L. 31. 2, A. 1. 27, 2. 48, Th. 1. 85. 3, PI. vo>. 
586*1, drifiTiyogsLv 8. 74 [A. 2. 79], yiarriyogsCv 8. 27 [A. 3. 224 i^sXiv- 
%Biv , Hyp. f. Eux. c. 35. 16 ^|?fXfiyJa, f. Lyk. c. 3. 7 ytidaavTOy Lyk. 
19 u. 117], SiaßdXXuv 8. 10 [A. 2. 145 u. 150], dnay^iXXnv 19. 198, 
ovoßd^siv 54. 9. Zu iv Tovtoig [roLg vo^o^itaig^ (irj d'rjad's vofiov 
3« 10 vgl. rcüv voficov tav nsifiivoov (irj i^SLvat Xvöai fjLTjdsva idv firj 
iv vofiod'statg 24. 33, 24. 23, 57. 5 u. 7 u. 14 u. 19, [Frohb. zu L. 12. 6 
citiert Ant. 6. 23 iv toig dtTiaazaCg, L. 13. 35, 31. 2, A. 3. 114], 
19. 181. — iv ogy^ noisiad's „zornig ansehet" 1. 16, [Stein zu Her. 
1. 118. Z. 9; A. 1. 10 li' vnoipCa. TtOLOv^svog^ 151 iv svxrjg uigsi zov 
igcoza noLOvfisvog], iv liazriyogCctg fisgsL noiBiü^ai 16. 19, [iv zsyifirj- 
glov fisgsL noLSiad'ai 44. 50,] iv doDgedg inonjaavzo zd^si 23. 89, 
zovz' iv svsgysaiag dgt&fnjösi, fiigsi 21. 166 [mors in beneficii parte 
numeretur Cic. Phil. 11. 1. 3] (vgl. etg svsgysaiag fisgog naza&sad'ai, 

23. 17); iv jj^apiroff fisgsi xal doagsäg nccgsi%ov 21. 165, 6i8oz* iv 
zififjg (ligsi zavzct 20. 27, [A. 1. 126 iv anoiiiiiazog fiigsi] ; iv ovösvog 
slvai iisgsL 2« 18 (= ov8\v stvcci 21. 185), iv üq)Sv8ovi^zov xal 'tptXov 
fisgst 23. 148, iv ix&gov ftsgst 23. 56, wie § 61 iv TCoXffi^ovjio^goSy 
18. 176 cos iv z^^zmv ix^gciv ovaiv fisg^dt^ 20. Si iv iv^gov zd^st 
[wie tdicozriv 8' ovzcc %glvsig iv zy zov grjzogog zd^si Hyp. f. Eux. 
c. 40. 22] ; iv vTcrjgszov xal ngoad'i^'iirjg fisgsi [ysvsvTjcd's] „zu Dienern 
und (Zugabe) Anhang geworden" 3. 31 (vgl. i^ noXig sig vnrjgszov 
ffjjijfta %al zd^iv ngosXriXvd's 23. 210]. „Auffallend iv Ttgoa&rjuj] (isgig 
(so S, vulg. iv 7tgo<td"qyi7jg fiigst) 2. 14 und vielleicht kaum zu sichern 
[durch iv ngoöd-rjuv yfVfff-ö'ciov.Aristeides 1. 663 Dind., Ss^dfisvoL .. 
SV naganazad'tjytrj v zdXavzaFoljh. 33. 12. 2, sv nagsgyo) Th. 6. 69. 3, 
Soph. Phil. 473, idv zd ysyovoza sv dSiHYjfioczt 'tlfrjcpiaria^s slvai Hyp. 
f. Eux. c. 36. 25 =1 ov z^d-rj^t iv ddi%i^fiazog fisgsi 23. 148** (Rehd.). 
— SV aigsi auch sv zto fisgst (dem jemand treffenden Teile, Lose; 
Rehd. zu Xen. An. 3. 4. 23) so v. als „in der Reihe, der Reihe nach, 
abwechselnd": 2. 24, \z{g d'^ogsvsiv ßovXszccij zäv vnlg v'^izrj ysyo- 
vOTCuv Kai TrdXiv sv fisgst zonv äXXtov *AQ'rivccC(ov A. 3. 4, Hv sv (isgst 
nqog s%azigctv {dvvafiiv) mvSvvsvaoaaLv Is. 4. 96, 164 i^ov avzotg sv 
fisgst zcov s^voov syiccazov jjet^ovcr-ö'at, A. 2. 41, Xen. Kyr. 2. 3. 18, PI. 

^ civ. 591«]. 

i'vsxa: svshsv, stvs'na, stvstisvy s. Voemel Prol. Gr. § 116. Die Formen 
auf 'HSV sind nicht attisch, sondern ionisch, und finden sich auf att. 
Inschriften erst ^egen Ende des 4. Jahrh. S. Meisterhans Gramm, der 
att. Inschr. 103 f. Etvsyia aber, wie es oft in den HandÄcV^. ^iS;i*st- 



72 n. GRAMMATISCHER 

liefert ist, wird auch durch den Rhythmus häufig gefordert (damit 
nicht drei Kürzen zusammenkommen). Es ist poetisdaere Form, und 
kommt so auch auf poetischen att. Inschriften vor, Svolv (Neutr.) 
^vsaa 2. 5. navtog stvsucc 1, 28 ^ wo ein Scholion: dta ndvtag olov 
diä r. nXovaCovg t. vBaitiqovq x. (i^togccg: also ,,um jedermanns 
willen'*; richtiger (Sauppe) neutral; [ebenso zweifelhaft Appian de b. 
ciy. 6. 77 idrj^rjYOQrjas rg'^vai, navzog ovvsKa nagaayisvdlsad'ai , wo 
omnino übersetzt wird, aoer Schwei^häuser besser fragt: an, in omnem 
eventum? Wenig nutzt die Vergleichung von tivog (Neutrum) ^i/axa 
A. 3. 176, noXXmv (Neutr.) evstia u. stvsKu „um vieler Dinge willen, 
aus V. Gründen** L. 10. 5, 14. 32, A. 3. llö.^Arisfc. Wo. 1508, Eccl. 559 
y.a%aQlu ri noXig ^atcti* Karcc t^; TLoXXav owsna^ 659 tov yap, tocXocv, 
oSveti* ioovxai {d{y,ai); TLoXXmv evsTisv ngoazov d' svog ovvsKOi dn- 
novj TiV zig owslXcov B^aovrjzai,' mehr pafst Aesch. Suppl. 174 afitivov 
iazt navzog ovvsyi' by all means, in every account]. — evsyia „von . . 
wegen'* (wenn es ankommt auf): 8« 14^ fvsH ävaidsiag .. 6 zoiovtog 
do-KSt nüv av szo^fioag ^gyov noi^aat 24. 65, [stvsyiiv ys XQTqiiazmv 
ägisig undcrig zijg "EXXadog Her. 3. 12. 2, 7. 187. 2, Th. 1. 143. 5, 
Xen. Mem. 4. 3. 3, Kyr. 3. 2. 30, Stallb. zu PI. civ. 329^, Prot. 346<» 
zovzov y' svsna, Arist. Eccl. 367, Diphilos com. bei Ath. 156>'. Pflugk 
ad Eur. Hei. 1182 novov y' axart], ifiov y %vh%a. 20. 14, [acr^aAcog 
av i^oav üvs%a ye av%oq)avz6av Is. 15. 1631. — Zu der Zwischenstellung 
von %vtiia 9, 45 vgl. 18. 283, [tiig ngoa^sv ^veyia nsgl ifil dgsr^g 
Xen. An. 1. 4. 8 u. 6, Her. 9. 54]; 20. 88 [L. 14. 32, 20. 30] steht es 
erst nach mehreren zwischengeschobenen Wörtern. 

evi: s. iv zu A. 

evtoii beschränkt nachträglich den vorangegangenen zu allgemeinen 
Ausdruck 8« II9 oaa ivia 27. 23; aber mv li/tcx 21. 72. Deshalb fafst 
mancher den Gen. abhängig von iv^av in 19. 22 ayioveiv zav Evßoitov 
ivtoov FA. 3. 130 vno dh zcav (Tjzogoav iv^oav dnoXXvfiivTiv, 3. 113 z<av 
nvXayogtov iv^ovg]^ 19. 260 avzdiv ivtoov j 18. 12 oav h((ov [mehr s. 
Rehd. zu Xen. An. 7. 1. 23]. 

€$^$ u. i<pB^ri^i von ^vsa^ai sich anschliefsen [xal za s^rig et quae 
sequuntur A. 1. 66] „der Reihe nach**: Xdßs dri zag fiagzvg^ag xal 
dvdyvat^i avzoig ndaag ig>eirig 28. 10 [ovdhv TtagaXeinav dXX' i(ps^7Jg 
anavd'* vnoutfivnaKOiv A. 2. 26, 96, 126 i^^g dnavza zov %g6vov] zov 
61 ., zov di ,, s^TJg dnavzag 22. 61 [Homer 8. 449 u. 680]; in der 
ausgebildeten Demokratie, welche die Gleichberechtigung aller for- 
derte, zur Formel geworden, in dem Sinne von ndvzsg ojioC(og u. jr. 
ig i'cov 20. 12 u. 85 (daher Lex. Vindob. p. 92 B^ijg' xal avzl zov kn 
iorigl, 9. 69, 19. 273, 24. 70, pr. 38. 2 zo d\ ari zotg alzCoig dXXä 
näaiv i(ps^^g (durch die Bank, ohne Unterschied) ogy^S^ad'ai; Thuk. 
1. 20. 1, 7. 29. 4, Xen. O^x. 12. 10, 'Ad; noX. 1. 16, Philemon bei Stob. 
dvO". 2. 27 ÖBiXol ndXiv i^rig ndvzsg sialv ot Xayoi], Durch mehrere 
Wörter von dem vorangeh. nag getrennt: 8. 56, 21. 190 [Thuk. 1. 
125. 1, Eurip. Protes. bei Stob^ avd. 69. 9]. 

e^üii 4. 84 [Xen. An. 2. 6. 12 ozb Ö* i^co zov Sbivov ysvoivzo]. i'^co 
ist nachgestellt auch 54. 4 [ßr. 5. 31. 

mg eoixs: 6. 26, scheint in der Regel eingeschoben oder nachgestellt 
zu sein: 7. 28 u. 81, 15. 27, 20. 137, 23. 24, 18. 8 u. 63 u. 172 u. 227 
[A. 1. 125 q. 134, 2. 262, 3. 147 u. 150 u. 152 u. 216 u. 228; wenigstens 
nach xal und dXXd A. 1. 2 u. 188, 2. 125; vgl. Eur. Hec. 766, I. A. 460; 

^ aber PI. civ. 667«]. 

ixel: „denn** [L %al Is. 4. 131 u. 139, 7. 62; i. xal el 6. 47; i. diozi 
Ps. D. 58. 42 ;J i. zi Br. 2. 12, [Ar. vetp. 786, i. nmg Ar. vetp. 689, i. 




et Br. 2. 18, [L. 26. 18], e£ vvv [L. 19. 61], vvv [Is. 7. 54], nal zriv 
[PI. Phaedr. 244«], zotg [PI. Symp. 187«], noXXot [Fl. Prot. 333«]. 
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eTtCLva: s. slta, 
iTifiged^eiv: zu 8. 29* 

ini: „auf'*. 

inl A, mit dem Accusativ. „Auf hin** (Iob), wobei man sich des Zieles 
zu versichern sacht, snl nyv^'^rrixijv ßadt^rj 8. 10, tn* STtSLvo iq q)vaig 
avxri ßadisttoct 8« 72^ in* ovv to IvatxsXovv avxoCg eKuatot. xtoQovaiv 
2, 28 [naqivxBq xo xrjg noXsmg aya&ov snl x6 i'diov ^igdog ^IQoiBV 
L. 31. 6]. iqp' av iyi7tXi(0(i£v 4. 37 [snl xovxo yag ^vvinXsvas 
Thuk. 4. 3. 2, icp' onsg i^snifinovxo 1. 59. 2, inl cpgvydvcov ^vXXoyriv 
i^sXd'ovxsg .. ^vXXiyovx^sg Jtp' a i^^Xd^ov 3. 111. 2, 6. 87, Kr^ zu Th. 
6. 9. 3 Tiaxacrstv icp* S mguriß&Sy PI. Ap. 21*] ix^iv icp* a av ^X&y 
8. 12^ [diungaxxsiv i(p' a rjnoifjki Xen, Mem. 2. 3. 13, Tiaxanga^sisv 
icp' a iexgaxzvsxo An. 1. 2. 2; icp* ansg Xsyco xgiipo^iai Eyr. 5. 5.42] 
iäv d* icp* a nsno^Tj'na ßaSCtco 18. 4 u. 58 u. 102, xovg inl xov^* 
'nnovrag tva 18. 29 [aber icp' otai. riXd's Eur. Andr. 1095, dnayysXXsiv 




einzuholen [Ä. 2. 96 u^ 123; dniivai r. ngsaßsig inl x, oqyiovg A. 2. 91, 
xcöv ogyioav icp' ovg rjaoiisv dnoXijtbofjLSvoi A. 2.^114] aigsd-slg inl x, 
ogyiovg 19. 94, lifimv yisxsigotovTiiLSvcov inl x, ogytovg ovnco d* dnrjg- 
%6x(ov inl xrjv vaxsgccv ngeaßsiccv 19. 182 [eXofiivcov ^nl xriv ngsaßslav 
und inl X. ng. i^snsfi'ipccv A. 2. 45, iXia&ai ngiaßsig inl xdg noXsig 



fi7}accv inl xovg ogyiovg 19. 57. — ngoccysad-ai inl xovxo 8. 72; indc- 
yovaiv inl ratÜTci; 8« 31 ^ inct%%'ivxBg 5« 10 5 inrjydiysxo sig xrjv dov- 
Isiav 8. 62 27L (besser vnijy.), inaycoyai^g 19. 322. 259 avd-aigsxov 
avxoLg indyovxai dovXs^av; iniGnäa&'ai 5, 19 \_sn£anaGxov y,a%6v 
Homer]; icp* v(iäg rjyov xd ngdyficcxa 9« 57^ aber auch icp' 'qfi&g 
dydyoaat xbv noXsfiov 5« 19 [A. 3. 140], s. I,' dystv, xgsnsa&'ai icp* 
avzov 9. 14j prooim. 1442. 20; zu icp* ^v xovxcav ifiavxov ^xoc^a 8. 71 
vgl. [t. ngscßvxsgovg inl xd fisyiffxa xmv ngayfidxoav ha^ev Is. 11. 23 
{nad'Laxaaav 8. 50, 11. 15), inl dl xdg ngd^sig al xdxxovai Is. 5. 151, 
ah inl xovxo xdxxovai Lys. , xoCg inl xovxo xsxayfisvotg Dein, 2. 20, 
o inl xavxcc xax^Blg Xen. Kyr. 5. 4. 2, ipj^sxo icp* ansg ixdxd'ri 8. 3. 28]. 
Aber vergl. inl C g. A., und neben iavxov fita^-coaug inl xavxcc 18. 21 
auch inigaivsv icp' otg ifjLtad'cod-rj 18. 149, ifiia^cod'rig inl x<p xd xov- 
xcovl avficpigovxa Stacpd'sigsiv 18. 248. — inl ^dxsga ngoasviynjjg . . 




xTjv a-npLiiv 4. 21 9 inl Xsggovriaov rl^si 8. 16 u. 18, icp* ^jttaff ^|at 
9« 9y x'ng inl xriv 'Axxmriv oSov 6« 35, 9. 32, xrjv in' 'Slgeov i^odov 
18. 79, snl Bvidvxiov iX^cov 8. 14, 1. 18 u. 24, 9. 84 u. 72; av inl 
Xsggovriaov tr} 8, 17 u. 69 5 vgl. inl bei nagisvai 9. 17, nogsvsa^ai 
3. 20, otxsad^at 9. 27, nXsiv 4. 18 u. 37 u. 44, nsfinsiv 9. 38; 
während der hier fast überall im Zusammenhange liegende Sinn eines 
feindlichen .,auf, los, gegen** nicht für das entsprechende ini mit dem 
Genitiv (s. B) gilt. — nagijaav inl x6 ßriiia 1. 8 s. Einleitung 
Anhang; icp' ovg dv avxcS Sov,^ ndgsaxi 8« 11; xavx' icp* ruidg saxiv 
6. 83, feindlich (vgl. aber auct ini C g. E.), wie xayxa ndyxa icp' 
savxovg riyovvxo 5« 23, äaxs xovd"' vndgxsiv icp* vfidg avx<ß 18. 81, 
vndgxsiv inl xdg axgaxsCag 4« 17, inl xovg ix^govg axgaxicoxag xgs- 
cpsiv %al xgir^gsig innsfinstv yial ^^pif/Ltara slacpigsiv dsi, inl d* '^(idg 
avxovg 'ipTjcpiafia slaayysXia ndgaXog xavx* iaxiv 8. 29, novTjgia inl 
xriv noXiv iaxiv 19. 339. icp' ruidg avrovg ^(rx7fxa(t€v 3»^^ ^»^-"^Sä^^^N 
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2. 55], nagaayievdieo&aL 6, 69 S. 48 9 avaHSvdSeaO'ai 8« 5 9 xavx' 
ini trjv *EXXdSa ngdtxBiv 18. 156 [Inl tavtrjv (n. triv *EXXddcc) av^d- 
vsxtci (17 dvvcifiig) l8. 6. 73]; iq>' v(iotg dgud^mv 8. 56, rpifittara daviC- 
aaa&cci ini xovg iv nsigccisi 20. 11; ini bei ßorid-eiv S« 24« axgaxs^oc 
1. 18 (avvsntcxQaxBveiv^, 26), avfißdXXsiv (avXXafißdveiv Weil) 6« 15) 
taxdvat 9« 18« 
€;r£ B. mit dem Genitiv: 
TO iniyQafifia x6 ini tov ßcofiov 7. 40 [vgl. mit xoiovxodp frjxoQoov 
ini xdg xov Siifiov yvcofiag iniyQaq)Ofiiv(ov A. 1. 188, 3. 159 u. 167, 
AvKivov ini xriv ygacprjv ifCiyQcctlfdfisvoi, A. 2. 14; mid mit iJfTJcpiafia 
icp* 0) BntysygaTtxo A. 2. 68, iniyByganxai ini reo ngoaxo) tcöv Egfimv 
. . ini Sl TCO dsvtigqi . . ini ds xtp xgCtto iniyiygctntai *Egfijj A. 3. 184] 
wie [ini xä)v ßmfioav ütpdxxoveiv dXXrjXovg Is. 6. 68]; ini xov ßjjfiocxog 
6. 80, 7. 1, 18.^312 ris. 8. 121, A. 2. 44, 3. 167 u. 257]; ini xrig ohtj- 
vrig 19. 339. noXng Inl ©gd-Krig 9. 26, xdnl Ggdiirjg 8. Einleitung 
§ 63 A. 6. Meineke säst in Hermes 3. 367 zu Thiik. 5. 2. 1 ig xdnl 
GgduTig %(ogCa ,j^ewölinlicli bleibt in dieser Formel %(ogla weg, allein 
wie hier auch Th. 2. 29. 4, 6. 12, 5. 80. 2: vgl. Procop. de Aed. III 
p. 301 D."; ig xdnl ©. Arist. ogv, 1369, xov inl Ggdurjg xonov A. 2. 9), 
xdnl Tbix&v 19. 156 (s. Voemel); nagBX&mv inl @gdnrig 18. 87 [^Jif- 
yaysv i. @. Is. 16. 29, xijg i. 0. odov A. 2. 98, xov inl ZiyLeXlotg nXovv 
L. 19. 43J; dvaxtogstv in\ otyiov 9. 48 [Thuk. 5. 33. 3; 3. 107. ^dvB%(6' 
gjlöav ovK inl IlBXonovvriGov dXX* ig xrjv AloX^da]; aber in' olyiCotg 
(Acc.)^ ßadCioav 18. 1.32. — aivBiv inl xrjg avxov 8. 47 [iiivovxBg inl 




inl xatg ngd^BOiv ovxBg Is. 3. 19; xovg inl xatg ccvxatg ngd^sai, avvBxmg 

diafiivovtag 11. 16, firjd* inl xaig dXXaig xixvaig öiazglßBiv dXX' inl 

xotg onXotg 11. 18, in' düxgoXoyCq: d. 11. 23]. iiivBtv inl xovxmv 

4. 9 manere in his, non ulterius progredi, 18. 307 perseverare in ea re, 

wie [iikivoiLBv inl xmv ccvxmv 44. 21], prooim. p. 1432. 15, [Is. Br. 3. 3], 

aber [ovd' ot nBTixT^fiivoL xovg (iByaXovg nXovxovg fiivBtv inl xovxoig 

i^sXovüiv Is. 8. 7, fi, inl xovtoig Is. 6. 69, 11. inl xoig ISCoig dya^oig 

Is. 7. 52], vgl. zu 2. 16« und inl x(o noXBfico fiivBiv 4. 88 mit der 

Bestimmung den K. zu rühren. Über inl xov noXifiov unten. [ibvbCv 

inl xf^g dvoiag x^g avxijg 8, 14, inl xovtoov xmv id'cov (iBivai 20. 110, 

inifiBivBV inl xov HWKOvgYijiiaTog 24. 86, [tva d' inl xrjg vnod'iüBoog 

fiB^voo A. 3. 76], inl xr^g adxijg ficnBg vvv i^ovaCag xal doBXyBCag 

fiBVBL 19. 342; {in' i^ovöCag xal nXovtov novrigov slvai 21. 138 ,jbei 

Macht"; in' i^ovalag onoorjg rjßovXovxo 9. 61 (bei) in voller beliebiger 

Freiheit [wie i(p' '^avx^ocg 10. 29, inl axoXrjg A. 3. 191], aber inl rg 

xrjg BigtjvTjg i^ova^a ßaSlSovxBg iKBtCB 18. 44 auf Grund der durch den 

Frieden gebotenen Freiheit); inl xocvtrjg xrjg vnBgrjqxxviocg ovza 21. 199, 

XTjgrjaaxB xrjv yvoafirjv iw' r^g vvv iaxB 21. 213 [rng ccvtijg yvoifiTjg slvai 

ohne^ inl zu derselben Partei gehören Cl. zu Tn. 1. 113. 21; inl xi^g 

xoiavtrjg yBviad'ai yvooiiTjg 4, 7, zu solcher Ansicht bleibend kommen 

[ov9sn(6noxB syivBzo inl xavtrjg xrjg hgyaoiag Lyk. 58, hnBiddv . . xdg 

ijfvxdg Bcp* sxBgcov yivrjo&B A. 1. 179, dXXod'C nov rijv yvoiiir^v av 

axotBv 7j in* avxov xov ngdyfiaxog Hyp. f. Eux. c. 42. 17, noXvv XQJ- 

vov inl XTig BoyaaCag atv xrjg %axd ^dXaxxav Ps. D. 33. 4, oaov XQO- 
vov '-^ * * *' "^ *- - «- -r »_\ _-• * — /«. — * 

Ps. 

inl 

noXBfiBLv ovxBg prooim. 1419. 4, icp' tov (wobei^ «crrt vvv 6. 8, prooim. 
1437. 6, [Lyk. 44, aber D. 20. 9 ig?' olg ovöbv satt driy^oalcc ßXdßog 

«.^ ..» ^u^J.3t 1 ' » _/ - »_i Z^. JX-i^^^M, »M^.M.^^. ATa^A« Xt>f^, 
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9, 16 [aviKfSQSt ini ts rmv äXXcov aTcdvttov xorl fidXiaxa inl rmv 
XoyoDv svdoKifisiv Is. 15. 292, inl tatv ngcc^srnv ififis^veisv 13. 20, ovdlv 
yag avt&v ovt' inl rdäv Iditov ovz' inl rdiv xoivmv slvat XQV^''(f^^ 
15. 262], inl tcov 'EXXrjvinmv rjaav xoiovtoi, iv öl xoig 8« 25. — inl 
noXX&v idsLv 2. 1, 18. 210, 20. 13, [Lyk. 64, Is. 6. 146; mehr bei 
Schneider zu Ib. 1. 50: bei den Verbis ,, zeigen, wahrnehmen, beur- 
teilen" wird der Gegenstand worauf sich die Wahrnehmung oder das 
Urteil stützt, regelmäfsig durch inl mit dem Gen. gegeben], IttI tmv 
aXXoDV ixBd'Bavxo d'gaavv ovta 21. 2 [ovdslg i(p' avxov xä xaxa avvoga 
u. ayad'ol Sl x6 na-nov iofiev ig)* szsgcav tdstv Menander u. Sosikrates 
bei Stob. avO*. 23. 3 u. 2], enaaxov itp' savxov aTionijxs 19. 92, in' 
ccvxSv xav ^gycnv av ianonsi 18. 233 u. 210, in' dXi]d's£ag c-aonsta^ai, 
18. 294, &soiaaG^' in' avx'^g xrig dXrjd's^ag 19. 141, in' avr^s x'^g aX, 
ÖBi'AVvyi.ivriv 18. 22, inl noXXcov dytovmv iv8i8Bi%d'B 18. 13 {in aXirj- 
«9*€^as ovSsfiLocg slgrjusva 18. 17); inl x^g dXrjd'Si^ag iyyvg x(Sv i'gymv 
ndvxsg iyiyvovx' av ot Xoyot 18. 226 [aber in' dXrjd-jia Aisch. Suppl. 
610 dafs sie zur Wahrheit werden]; sn' avxatv xoov naigcov i^s- 
Xiyxovxat 4. 87, [inl xov avvofioXoyoviisvov Xafißdvsiv avtav xov 
i'Xsyxov Kai inl rmv %atgcov &S(ogstv Is^ 2. 52], 19. 187 u. 297 [A. 3. 
220j, inl xriXiKovxcov xcrl xoiovxtov Haigojv 20. 54 ^inl xoiavxrjg axa»- 
giag A. 3. 211, in' ivtsCvtov xmv x. A. 3. 226,], inl xoov x. xovxoov prooim. 
1414. 12 , [A. 2. 27] aber inl xovxcp xm yiaigtp gi^xoog i^aCtpvrig icpdvri 
18. 308 mehr eine innere Verbindung ausdrückend {inl %aigov 19. 258, 
20. 90) , [inl xoov vvv x. ^ inl xoov ngoyovoov A. 3. 178 u. 234] , inl 
xoov ngoyovoov 8« 21 u. 23 9 in iftov 8« 2, inl Tifiod'iov 2, 14, itp' 
vfioov xovxoovl xoov ixi ^oovxoov 19. 276; inl xov noXifiov 19. 97, 20. 51 

^ A. 3. 150]. 

ETti C, mit dem Dativ: 

[inl Tca Sxgviiovi norafim ivi-Koov A. 3. 183, aber xijv inl xov noxa- 
fiov ßd%riv D. 18. 216], xfig 8* inl xy ^aX^xx^fj n. x^QJ'^S 6. 12, nccgdov 
i(p' unaüi 2, 289 vielleicht mit dem Begriffe der Leitung, ovxtov inl 
xotg ngdyfiaatv 2, 12, xovg inl xotg ngdyfiocaiv ovrag 9« 2. aber 
18. 247 xovg inl xoov ngayfidxoov (dafür xöov iv xoig ng. 9. 56 u. Thuk. 
3. 28. 1, s. iv)\ der Genitiv bezeichnet nach Buttmann Progr. von 
Prenzlau 1853 S. 13 die unmittelbar mit den Staatsangel. Beschäf- 
tigten, der Dativ die ein für allemal damit Betrauten; vgl. ini B; 
(für die unhaltbare Lesart inl xovzoig 9. 50 (,,an der Spitze dieser, 
gestützt auf diese**) st. xovtoig vergleicht Reha. [nilJinBiv avxov inl 
xoaovxtp öxgaxsvfiaxL Thuk. 6. 29. 2, Dein. 1. 74, Xen. Kjr. 1. 2. 5, 
An. 4. 4. 19, agxoov inl xovzoig r^v Kyr. 5. 3. 16]), inl xm ^soogiKoo 
xoxs av 18. 113 [agxoov xijv inl x^ d'soogiTKp dgxr^v A. 3. 24, reo inl 
x<p ogvyfiaxL Dein. 1. 62, aber xoi inl xov ' ogvyiiaxog Lyk. 121; inl 
xoov &£oogiyiöov xszayfiivog D. 18. 55, *Avz{oxov xov inl xdöv vnrjgsxi- 
Koöv ^rjxsiv xov öxgaxnyov xov inl xff dvvdfisi xszayfisvov A. 2. 73, 
zax^slg inl zy dLOLUTjasi, zoöv ^grjfidzoov Hyp. fr. 121 (139 ed. Tur.), 
azgazTjyöv in' avzaig (zaig xgLrjgsai) izd^axs Msvsa&ia Ps. D. 17. 20; 
vgl. in£ A.]. Wer aber „bei der Post oder Schule ist'* ist, steht, auch 
als Direktor, im Dienste derselben, wie umgekehrt in „die Sache steht 
bei ihm** diese ihm untergeordnet ist, daher iop' vfiiv iexiv 8. 2 u. 
65, 9. 7 u. 8, 4. 82, [U. 20, 13. 35,] 15. 30, 19. 301, 19. 250 inl xoig 
ix^goig icxai 22. 37, 20. 98, [44. 16,^56. 43, 61. 55: L. 15. 7 inl xov- 
xoig ^azai, Is. 4. 163, 21. 12 iq>' olg ^v ij noXig], {iw' rjfitv yag y^v 1] 
MaviBSovia 7. 12 die Hdschr.; v(p' rifiiv Cobet) [inl xoig ir^gotg 
ysvoasvog L. 4. 13 u. 20, inl xoCg naial ysvofisvog Is. 4. 60, Strang 
krit. Bem. zu Isoer. (Cöln 1831) S. 86 f., Rehdantz zu Xen. An. 3. 1. 13], 
naidag xal yyvaHag icp' vfitv noiijaavxsg 18. 215. — inl t<5 ngax- 
xsiv „beim Handeln" d. i. wenn es die Ausführung gilt 4. 20, 20. 62, 
Iqp' otg 7j *EXXag vßgtSstai ovdslg duvvsxai bei Mifshandlungen Gs. 
(wo es M. Gs. gilt) 9. 84, 18. 13, 19. 257; 23. 106 [Is. 18. 34 u. 68, 
Schoemann ad Isaeum p. 238, Frohb. zu L. 12. 47 vl, S>,*IVV.^ ^£ä. t»^ 
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Th. 1. 70. 2]; ^qp' Snaat toiovxov iXsyxsiv 2. 5. — inl „bei** für 
Grund oder Bedinguug, d.h. das Vorhandensein eines Gegenstandes 
ist der Grund auf welchen sich ein anderer Begriff stützt [Wurm 
ad Dinarch. p. 40 s. =» „ob"; Mätzner ad Lyk. § 63] aus dem ini 
„nach** (was unmittelbar auf dem Fufse folgt) hervorgehend: tijv inl 
Torg ^gyoig do^av 6. 24, 1. 11; iq>' plg Ufiäts 3« 86; 18. 4 u. 114, 



Is. 18. 14, oLQ^ inl tavtaie rctig iXnCai triv sIqtjvtjv inoista^s; 18. 38 
u. 64 u. 89, (irj^* dvtsxoisv ot ^mtisCg inl xatg nag* v^lcov iXn£ai.v 
19.^ 61 u. 87 u^ 121 [Is. 14. 48], Tjvd'TjGSv inl xottg iXnlaiv 2. 10. 
in' dSrjXoig ovol . . oii>(og inl reo nsnsCad'at 4« 51 [Cl. zu Th. 1. 69. 2, 
Pflugk ad Eur. H. f. 706], inl ngocpäöei 7. 15, 20. 149, 22. 48 [59. 105; 




aigiöfi ^oaaiv 23. 127; inl toig Si'naioig atQtjasad'ai, 6« 12 auf 
der Basis lauterer Gerechtigkeit, unter der Bedingung dafs alles ge- 
recht sei [inl Tovtoig äXrjd'ivofjLSvoig Xen. Kyr. 4. 6. 10; Gegensatz 
inl pi,7jdevl vyiH L. 9. 4] , inl ndai di'^aCoig avfißovXsvsiv 8. 10 [o 6h 
Xoyiopiog i'ara) inl n, 8. A. 3. 170] , inl n. d. noiovfiBd'a t. Xoyovg 
20. 86 [r. vofiovg xCQ'saO'B inl näei xoig ixoig streicht Hillebrand Progr. 
Weilburg 1868) Sixatoig A. 1, 178]; in ccgyi^icp XiyoiBv .. inl XQV' 
fiaaiv T^näxT^yiev vfiag 19. 182; inl fjLiiiQOLg Xrjfifiaoi, fisydXa vy.äg 
dfiagxdvsiv nsiadvxoav 5. 5, onmg firjdslg inl XQW^^'' f^^^^^ 
igydasxoLi nanov 19. 271 , dLaffd-figofisvoav inl XQWfXOiv 18. 45 [inl 
xoig Ifiax^oig Siscp&dgrj Ant. 2. ß 5 u. 6, 2. d 5], xoig inl x* XvfiaL- 
vonBvoig 19. 322, slxsg dcogsccv iq>' olg iXyfn^vco xov xgirigagri'KOv 
vofiov 18. 312; inl xovxoig Songsav ngoöXaßav 19. 147, XQVC'^''* ^xov- 
aiv inl xovxoig 19. 328, 20. 137, ^x^iv i(p* oxcp öoogodonTJaovai 18. 49, 
6* 84 [Scogodoümv i<p* i-ndaxoig xovxtov A. 3. 14.3]; xd doQ'ivxa inl 
xovxoig 20. 80 u. 81 u. 154 u. 72. Technische Ausdrücke sind [s. Frohb. 
zu L. 10. 18] davBiiBivinl 27. 27, [37. 4, 49. 53], \XaßBtv aufnehmen 

h 

ot davBiSoßBvoi Inl xoig fisydXotg [x6%otg] . . inl noXXtß iggoid^vfirj- 
yioxBg 1. 15, inl noXXm vByBvrjad'ai 8. 58. ^ Mit Hinzumischung^ der 
Bdtg. „gegen**, „zum Schaden jemandes** [rjdrj in' avxcS xm acoaaxi 




voitv in i^LoC Änt. 6. 48 u. 49 xgid^ovxa fivdg in iuLol XaßovxBg 
(wofür Dein. 2. 15 u. 20 Saga XafißdvBiv %a&' vficöv), inl xa> Srjfico 




„zum Schaden**, Bnl tc? x^g noXitog xaxco naga xcav uXXcdv dcogodo- 
Tioirjv L. 21. 22]. Dieses in£ bezeichnet häufig das Ziel von Kom- 
plotten [idv xig awirj noi inl TiaxaXvasi xov ÖT^fiov Hyp. f. Eux. 
c. 23. 2], geeen Personen: (irjxoivcca&ai [Herod. 4. 154, 6. 88, Xen. Kyr. 
1. 6. 41, AlKidamas Od. § 21, Ant. 6. 86 (aber 6. 9 in' ifis), xsx^d- 
iBiv Isai. 9. 26; bei Verschwörungen und Bündnissen Her. 7. 123 u. 
148 u. 235; 6. 74 cvviGxdg (sonst mit inl mit dem Acc. s. taxdvai), 
Arist. tnn, 236, Thuk. 1. 102. 4, 3. 63. 2, 6. 61. 1 u. 79. 1; bei feind- 
licher Lage und Stellung und Rüstung zum Angriff auf Land und 
Leute: Th. 1. 124. 3, 3. 93. 1, 4. 75. 1, 5. 33. 1^ 5. 51. 2, 2. 70. 1, 3. 13. 3, 
3. 16. 1, 3. 92. 4 s. Classen, Ant. 5. 79 ^i^pijfioTcov ^vbhoc ri ndacc nccga- 
(Fxevi} ysyBVT^xai in* ifioC, Her. 1. 61 iiad^mv xd noiBvp>Bva in lavrm]; 
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Tial TccvT* icp' '^(iiv ovta 23. 137, [Iqp* vaiv avtoig k'csad'S to ^d'og 
tovTO narsayisvayiOTeg 52. 2,] iq>' vaiv Ttsitai 6 vo^Log 24. 70, vofiog 
ovK inl xovzoig ts&s^g 20. 152, [Thuk. 1. 40. 6], 24. 5, tcc inl zm 
nXriQ'Bi vsvofiod'strjfisva dsivd 24. 123, xovg idiocg Svvcifisig inl totg 
nXT]&sai yiSTtvTjfisvovg 23. 124; Xen. An. 7. 7. 39], inl ry noXsi ^squ- 
nsvsi xLvdg 6. 18 [natSa zbv inl aol nstprivota Eur. Ion. 995]. 
e;rt D, in Zusammensetzungen: 
inl bei etwas sein: mit „Hand'*, inixsigstv H. anlegen, sich be- 
fassen mit 1. 18, 4. 81 [Her. 5. 71, 4. 120], 4. 44, 6. 8, 9. 24 u. 88; 
„Gemüt**, inid-viiSLv begehren 2. 15, 5. 21, 6. 86, 8. 44; Auge, 




':1g in]ont£iaiv [xal] xotg a'iioX[ovd']{ 
Eleusin. Feste, Aesch. Prom. 291 (vgl. iq>OQav Ps. D. 25. 11, Soph. El. 
173, i(pOQSvaovaav 13. 8?), Kock zu Arist. Frö. 745; olvontag Eiipolis 
bei Athen. 425^, bnzr)Qag Xen. Kyr. 4. 6. 17 ,,= y.azaav.onovg^'^ Hert- 
lein]; intaKonstv 9, 18 (einen Kranken) besuchen, visitare; vgl. Xiys 
ZT^v zov lazQOv iLaozvQLav xal t^v zööv iniayionovvzcov 54. 12 [ißddi- 
fov yccQ nQog avzov dg iqo&svsl . . iniaHonovfisvai 59. 56, instSri 
T^a&svTjas , ovdslg zmv cvyysvcov ovd' inianstjjofisvog dcpinszo Is. 19. 24 
u. 30, Xen. Kyr. 5. 4. 10, 8. 2. 25, Mem. 3. 11. 10; toJ nsguovzL lazqtS 
xal BTticaonovvzi zovg %dfivovzccg]. ini zu: icpodi'a Mittel auf dem 
Wege, zu der Reise 8. 80; ini-atsXXsiv -azoXij -azoXifiatog 4. 19 u. 
87, 7. 1 u. 19 u. 21 u. 29 u. 41, 9. 16; imnriQvyisitt 5. 18, ein Sub- 
Btantivum ana^ sigrifiBpov, erklärt von Harpokration durch z6 nsgl 
Qpt^/a? xofl diaXXaymv xi7pvxag niunstv; vgl. ngog AaHsdatjiov^ovg 
Bni%riqv%BVBa%'ai 20. 52 [iniyf.riQv%zvszai tlsgaaig Is. 4. 157; s. Baiter]; 
inayysXXsa&at sich (durch Boten) erbieten zu 4* 15, 6* 12« zoCg qtl- 
Xoig intzdzzsiv einem etwas zuordnen, auftragen, anbefehlen 2, 28 u. 
80. inizgsneiv avz<p ihm zuwenden (gestatten) 8. 9 u. 56, 7« 7 u. 
86. — inigxBzocC ßoi c. Inf. es kommt mir (wandelt mich) an, fällt 
mir ein stnsiv 1, 1 [Plato avfin, 19V]\ vgl. svxofiat a xal zy noXsi 
üdiiol eviicpigsiv ijlbXXsi zotvz* ifioi slntiv iXd'Siv inl vovv yial 
viiiv sXia&ai D. Prooim. 25. 3, [Br. 1. 1; inijXd'S Si iiol inl zijv 
yvcofiTjv livriGd^^vcci A. 3. llß, vgl.] das Gegenteil zovzo ydg av 
IjLiKgov nagrjXd's fis slnsiv 21. 110 (vgl. 19. 234?). Ferner avz^ fisy' 
insgxszat (pgovstv 14. 29, noi^aai 18. 263, [ngdzzsiv 13. 25], i^szdaai 
20. 52, a^onBtv 23. 5, d-avfid^SLv 145, vofiod'szsLv 24. 195 (auch Sub- 
stantiva: olfiai ovk dnb zavzofidzov zrjv vßgiv Tial ztjv vnegrjcpaviocv 
insX^'eiv 'AvSgozimvi, 24. 121), [ygdcpsiv Br. 1. 2,] na^rjaid^sad'ai 
Br. 2. 2, \zo naggrjaid^sad^ai Is. 12. 96; ivd-vfirjd'^vat Xen. Mem. 4. 3. 3; 
nogsvofiivco (piXoaotpsiv inrjX&i fioL Alexis com. 3. 495 M.]; to y' knsX- 
^6v fioL sCnsLv 16. 18 [zoig sUy o zl av ineXd"!] Xsyovaiv Is. 12.^24; 




[iCaijXd's $s ii£ (poßrj&nvai Plato v6(i. 835*, stoigxszat avzta 8 sog civ. 
330*; mehr Weber zu D. 23. 126, Rehdantz zu Xen. An. 6.' 1. 17; der 
von Hermann ad Lucian. de consc. bist. p. 18 aufgestellte Unterschied 
ist nicht haltbar]. Wie insgxsad'ai wird inisvai gebraucht: zavz* ccv 
inliß öyionsiv avz^ 14. 39, 21. 185 u. 191, prooim. 32. 2; nXsiv avzoig 
inyst 19. 164, [o zt dv dno zavzo^dzov initj ^ot avßßovXfvao) vfi'Cv 
Xen. Mem. 4. 2. 4; to iniov was einem einfällt PI. Phaedr. 238<*, 

8. Stallbaum]; aber iniivai (feindlich) herankommen 1. 21, 9« 22 
WcLzd xpaTOff aigst inicov Thuk. 3. 97. 2, 6 inidv „der Angreifer** 
Stein zu Herod. 7. 138 Z. 8]; und wieder t^v iniovcav mgav die heran- 
kommende Jahreszeit 8. 25; zmv intytyvofiivcov der Zu- oder Nach- 
geborenen 8. 25. — Feindlich: iq>sSg£veiv 5. 15 u. 8. 42, und icpog- 
fiBCv 8. 7 u. 81, s. L* Metaphern; inißovXsvsiv 6. 2 u.^18, 8. 85, 

9, 27« Zu inizsixi^Biv 8. 86 vgl. [pv yag in' dXXix 'iVi ^ "^^ x^x^x^'w 
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to %(oqCov hstr^a^rj Thuk. 5. 51. 2, vgl. 3. 93. 2, 7. 19. 2; L. 14. 30, 
A. 2. 76], JB%slBiav iavvoCg lnitBi%iöbrivai 21. 146 [And. 1. 101, Xen. 
HelL 3. 2. 1, 6. 1. 2, Kprr. 5. 3. 11 u. 23; rj imrsix^ast t^g Js-nsksias 
Th. 6. 98. 2, inizBijicaog x^ X^^Qff Tb. 1. 122. 1], inix6C%iayi,a rrjg iav- 
xov %(OQag 4. 69 Ti^ff o avzrjg dgxrjg in, 15. 12 [ein Genit. object. wie 
iTtiHOVQTjua tng x''Ovog Xen. An. 4. 6. 13; vgl. mg 'AlTiiSdfiag xtjv q>iXO' 
_ — — ,„ Ä ^^ xtJiet. 3. " "^ 



ao(ptav inixBCviayLU xatv ffofimv Aristot. Rnet. 3. 3 z. E. p. 1406^ 11]; 




^iXinnog ngoaKaxuaKsva^exai 19.326), ^xsgov inixH%iüfiov naxa xrjg 
nolBtog lirixBi 18. 87. — inia%oxBtv überachatten , verdunkebi 2« 20 
[Is. 1. 6, 8. 10; inianoxst^ yccg xqi (pQOvitv x6 Xafißavsiv Antiphanes 
com. 3. 148 M., xov olvov x<p (pQOvs^v imattoxsiv Eubnlos 3. 207 M., 
x6 8' iffav kniavLoxBiv anaaiv ^ und (wie bei D.) iniayioxBt Ttäaiv 
olg ^a%ri%Bv av&gionog KanoLg x6 noXXa nBuxijad'at Menander 4. 81 u. 
214 M.j Musonios u. Aristot. bei Stob, dvd; 17. 43 u. 20. 55]. — ini- 
xTJÖBtog geeignet zu, wert 9. 61, Br. 2. 20, 3. 39, [A. 3. 230; Frohb. 
zu L. 31. 2 u. S. 176], imxTJ^Bvfia Thun und Treiben 8. 82 [L. 14. 1 
u. 43, 16. 18, 31. 34, A. 1. 93 u. 123 u. 193]. InmoXdiBiv obenauf 
sein 9« 25 [vom Gewinnen der Hegemonie Is. 5. 64, 8. 107; xiiv avm 
xavzriv avoiav iitinoXdiovaav Alexis com. 3. 405 M.j. inißaCvBiv be- 
treten 1. 12, 19. 87 [60. 20, A. 2. 82, Lyk. 108 „de hostili impetu" 
Mätzner]. iTcUafißdvsa^ai, c. gen. 8« 27, etwas Angenehmes erhalten 
wie dxBXBtag 20. 24 [s^ovaiag A. 3. 147, PI. civ. 360<*, Her. 3. 36]. 
inixstv 4t. 1, 8. 2, 9. 72 [A. 2. 130, 3. 10]. ifpBiijg s. oben iä^g. — 
inl bei, ob (auf Örund von etwas: Inix^CgBiv 9. 61, ovx f^Bivoig 
insx^ficov dXXd aol inixaLgov 21. 164 [Soph. Aj. 961, Arist. 0^1^. 1015] 
xoig iiiavxov dovXoig inivaQxov ysvofiBvov 45. 85 [Thuk. 3. 67. 4], 
iieatvBüv 2. 27* 8. 21, 8. 22 u. 77 [xoi fiBv Ösfioi xoi Uafiiov inaivs- 
aai oxi . . Volksbeschlufs in Olymp. 92. 1 C. Inscr. Att. I. Nr. 56 
V. 3]. kna{qB09ai 4. 49, 18. 175 [Th. 4. 121. 1, A. 3. 2351. imiisXsi:' 
ad-ttt 4. 12 u. 85, 9. 45. inaxd-ig 5. 4« dvBnCtp^ovov 8« 71. Im- 
xt^Ldv 1, 16, 5. 2, 1. 22, 9. 89. inLognsLif 2. 10« imatpdxxBiv 9. 61. 
inidBiKvvvai bei (an) etwas zeigen 8. 88. knaia^dvBG^ai bemerken 
2« 21« iniacpaXi^g 2« 15.^ iniBiTioog so ziemlich 1. 8, 19. 840, [iniBt' 
%üog ivxiaov Y.aziXinov xov atzov 56. 9, Xen. O/x. 2. 1; Stallb. zu PI. 
Krito 43S Cron zu PI. Lach. 200^, Prot. 349<*. Theopomp bei Athen. 
442' u. 526^. — Ein (nachträgliches, Classen zu Thuk. 1. 123. 1) hin- 
zu-kommen, wodurch manchmal die Sache erst richtig wird: imxBigo- 
xovBiv 4« 30, int%vgovv 15. 34. ifciauBvd^Btv 3. 29. Biiav'gdvBiv 8* 88. 
4. 11« inCdocig und inididovai 9« 47 [Schneider zu Is. 9. 7 u. 68|. 
inaX^ig 8. 29. inaiivvBtv 9. 20« inavogd'ovv 1. 11, 6. 5 u. 84, 
7. 18 u. 22 u. 25, 8. 76, 9. 4 u. 76; vgl. 14. 5 ot dl xoijg ISCovg 
noXifiovg inavogd'öSaai, ßovXofiBvoi, [Is. 7. 15, 12. 200, Schneider zu 
Is. 9.^7, Thuk. 7. 77, PI. Gorg. 461^]; inavogi&mig 7. 26, 24. 22; 
inavogd'cofia 7, 80 [25. 161. Mit inavcc sind ferner zusammengesetzt 
bX&bCv 8. 86; o^aoo 5. 11, 18. 224, 27. 49 [A. 2. 151, 3. 57 u. 249; 
Kock zu Arist. vfqp. 1080, Frohb. zu L. 12. 81], fitfiv^ayiBiv 6« 85; 
yiyvtoauBtv 7« 19 [bei L. 10. 18 geändert; dann erst wieder vereinzelt 
bei Polybios und Späteren; nagavaytyvciaKSiv D. 18. 267, A. 2. 61 u. 
135, 3. 188 u. 201], ivxag 2. 80. 
Ta eQya: 2. 16, ist, solange Bodenwirtschaft das Hauptwerk war, 
häufig [besonders bei Homer, aber auch Her. 1. 36, Thuk. 3. 40. 2, 
Arist. ogv. 579, Xen. Kyr. 9. 11 u. 17 u. 18] für Ackerwerke, Äcker 
gesagt [was Isok. 7. 32 genauer mit yB(ogyCag bezeichnet], aber auch 
von den Beschäftigungen überhaupt [bei Hom. q> 350 f. , '^ 53 , y 422, 
Her. 1. 97 Z. 14, 2. 129 Z. 4, Plato Symp. 191«]; speciell auch bei D. 
von Bergwerken und Eapitalsarbeit 27. 10; auch von verschiedenen 
Handwerkern [Plato Erat. 388% 390»»]. 
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iQflfjiia: 4. 49^ 3. 27 [f^g tmv ivavtKoaofisvav SQTjfiiae anoXavtav 13. 19; 
igriikCci td)v iniTiovQTjcovzcav L. 12. 98; val, andvsi rmv Bnoiaovxtov 
Ib. 14. 61, dl,' ^vdsiccv xov d'epansvaovzog Is. 19. 29, dnog^^ tov d'sga- 
nsvaovzog Thak. 2. 51. 6 ; solitudo magistratuum Lmus 6. 35, ab ora- 
toribus Cic. Brut. 68]. ^ 

eQQükfO'ai: 5, 22; sqq. tpgdaag noXXd KiQpa£oig 18. 152; ^qq» n. q>, reo 

(Toqpoo UocpOTiXsi 19. 248, igg, n. xoZg vofjLOig sinatv ncel vfiLV 21. 39 

[iQQ. Xsyoov anaciv trcnotg Autipbanes com. 3. 48 M.; noXXd slnovrcc 

rcctgsiv töJ aXTid^st Plato Pbaidr. 272«; ego vero multam salutem et 

^ foro dicam et curiae Cic. ep. fam. 7. 33]. 

«i?X*5^^«^- 8. 5 iJX'O'fi yäg afiq)6tsQaj ^yper. p. Eax. c. 36. 17 vti^q 
zovztov vfii^v zä fiyxA,i}|u-ara rjX&s nag* OXvfiniadog^ iv zccig iniazoXaigj 
Tbuk. 8. 96 zoig S' 'Ad'rjvaiOLg d>g ^Xd^s zä nsgl ziqv Evßotav ysycvrj' 
(isva, Kr. zu Tb. 6. 104. 1, Her. 7. 139 fQTiOzijgia . . iX&ovzoCy 6. 28 ^Xd-a 
äyysUr^, Xen. Ag. 7. 5 dyysXCag iXd'ovarig avrco, 8. 3 oz' '^Xd'sv avzS 
sniazoXrjy 1. 36 '^Xd'sv avza dno zmv oi^yioi zsXöiv ßorj^-siv zrj nazgidi. 
Hell. 3. 4. 27; zovztov Sl dmyykivGiv Her. 8. 140; überbaupt von Sachen 

^ Frobb. zu L. 32. 15 u. S. 167]. — {nBQi,)BQXBC%'CLi. ngsaßsiccg 9. 72. 

€T€Qog: zoeav^' szsQa 4. 2S9 wo Franke: j^zoaovzov bzbqov vel %zbqov 
zoaovzov non minus ambigue dicitur quam alter um tantum vel noch 
einmal so viel, ut aut tantundem significet, ut b. 1., 21. 182 zoaovztov 
szsQoov, 27. 31 zoaovzov ^zsqov, A. 3. 98 izsgovg to0., 2. 174 zo^ozag 
iz, TO<y.** [wofür zo^ozag zog. sz, Andoc. 3. 7; TtsXzaazag äXXovg zoa. 
Xen. Hell. 4. 1. 21, Kyr. 3. 2. 3] „numero (equitum) alterum tantum 
adjecit Liv. 1. 36 extr., aut idem sit quod ^g zoaovzov^ ut Is. 4. 153 
BZBQOV zoaovzov xQ^^'^^i ^iv. 10. 46 extr." — Vgl. Boeckb, Staatsb. 

^^ 1*. 292«. — hBQOv Ss ÖBvzBQOV u. BZBQOV zqIzov 23. 71 u. 74. 

eroifioq (oder szoifjLog^ s. Poppo ad Tbuc. 1. 20 ann. crit.): femininiscb 
8. 15 u. 46 [Cl. zu Tbuk. 4. 21. 2]. 

etymologica flgura: ibr Gebrauch ist von Lobeck Paralip. p. 501—538 
auf seine Grenzen zurückgeführt worden. Sie ist herkömmlich be- 
sonders bei technischen Ausdrücken im politischen und gerichtlichen 
Verkehr: bei dQX7]v 18. 114, 24. 150; 'ifßijcptafitt 20. 84, [7. 26, 13. 33]; 
TCoXizBviicc 8. 71; ngBaßsiag Br. 1469. 23; XBizovQyCag 18. 267, 28. 3, 
36. 40; zQiriQaQxiag 45. 85; BiaqfOQav 27. 9 u. 37 u. 64, 29. 16, [q>6Q0vg 
7. 12^] Btangaliv 24. 160; ziXog 24. 144; imdoaBig 18. 171; inSoaiv 
[52. 50], vgl. 23. 217; notindg 4. 26; [d'vaCag 59. 74]; tcoXbiiov 2. 7, 
15. 17, 18. 20 u. 87; [vavfiaxiav 59. 97]; dyävag 18. 262, 22. 24, [59. IJ; 
dnoazoXovg 18. 80, [7. 16 5 ivinXovv 49. 6; nXovv 50. 22 u. 47 u. 48; 
iiodovg .. l^iovaav 48. 55;] ygatpriv 45. 8, [53. 16, 59. §§ 1, 14, 16, 52, 
54, 66, 68]; dUag 9. 44, 36. 17, [53. 15 u. 23]; ngiaBig 24. 134; [d/at- 
zav 52. 15; nagayQaffriv 35. 45; z, vofiovg ovg vofio&szB£ 46. 27; sia- 
ayyBXlav 47. 42;] nQOttXrjaLV 37. 12, [47. 13 u. 14 u. 15, 53. 22; fictQ- 
zvgCag 47. l u. 6;] kmßoXr^v 21. 179; [nazaßoXnv 59. 27; diccd'ijyiriv 
46. 15; avyygacpijv 35. 1;] %az7jyoQ^ag 8.^ 85 aCzCav 36. 25, [7. 1]; 
XoiSoQlav 21. 132; [imßovXrjv 53. 16;] Xoyovg (ov) 9. 41, 18. 42 u. 
313, 20. 24, 27. 25, [35. 44,1 36. 33, [7. 2 u. 21 u. 28j; vnoaxi- 
asLg 19. 47, [7. 381 ; ngäyiicc 8. 75, 18. 24 u. 286, 22. 42, 23. 4, 36. 53, 
45. 16; iniazoXrjv 4« 87, [7.41^ igyaaiav 59.41]; z, oMag oIko$o(isiv 
19. 275, [7. 16]; coxct t. otniav 27. 13 u. 16; voinjv 36. 21; dvaXcofiaza 
27. 22, [50. 21; 'Sandvag 7. 16]; BvnoQiag 20. 26; XTJfi(iaza 27. 22; 
noQOv 26. 17; [xQiifJ''Ccatv 35. 43;] ^ja^traf 18. 239; [yiivdvvovg 50. 21;] 
vßgiv 23. 121 ;' nd&og 18. 45; [dzvxrificc 32. 11; Xoyta(i6v 59. 57;] dsTjatv 
29. 4, [47. 46, 50. 2; naiSBiav 35. 42;] zdßv 16. 32; [inavOQ&cofiu 
7. 80 u, 18]. — [ol (laQZVQBg 47. 1 u. 6; zov ynJQVnog 43. 5.1 — ydfio) 
39. 26; [yovm 44. 51;! zQonov 1, 18, — [„Auffallend bleibt gleich- 
wohl, auch nach Lobecks Widerspruch gegen Gersdorf (in Schäfer 
appar. T. I p. 130), die grofse Häufung dieser Figur in der Rede n, 
*AXovvrieoVf und ich erkenne darin ein Sueben nach archaistischer 
Färbung/* Eebd.] Dem Deutschen ist diese Art Phrasenbildun^ 
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ursprünglich so fremd, dafs in einer Litanei aus dem zwölften Jahr- 
hundert „mit euch wollen wir den geistlichen Krieg kriegen, mit 
euch den geistlichen Sieg siegen*' die Einwirkung des Lateinischen 
anzunehmen ist. Wir mögen, aber jetzt dergleichen absichtlich und 
mit Nachdruck (hervorgerufen durch die Verdoppelung des mit dem 
gleichen Stamme wiederkehrenden Begriffes) in feierlichem Stil an- 
wenden, wie Uhland : „und spreche über dien den Spruch der Reichs- 
acht.** 

ev'^O'Sia: s. Thorheit. 

evb-evslv: S. 20. Shilleto ad 19. 231 evd'svsiad'ai: Frequens confnsio 
inter ev^svs^v svd'rivBiv et Bvod^evstv, Von Lobeck. ad Phryn. 466 s., 
D. 18. 286 svf^evovptmv, Aristot. Rhet. 1. 6. 3 (p. 1360 b. 16). Thomas 
Mag. p. 382 Bv&Bvstv yiccXXiov tj sv^tjvsiv, Saltem in Atticis ev&svsiv 
yidetur praestare, quemadmodum in Aesch. Eum. 895 (877), 944 (924) 
postulante metro, in 908 (890) haud repugnante editur. 

evvoiai: 8. 25 (klingende) Beweise von Wohlwollen, Verehrungen. 19. 
282 t£g evvoia; (18. 171). Vgl. the „benevolences** so oppressive in 
England during the reigns of Edward IV and Henry Vll, Hallam 
Const. Hist. 1 p. 14. 

evQlaxeiv: „auefindig machen** 2. 28, 6. 12, 14. 14, 21. 196. Zu 4. 81 a 
dsdvvijfiBd'a BVQBi:v vgl. Hyp. ^fr. 121 (139 ed. Tur.) tax^slg inl 
tri dioiHijöBi tcov XQTiiidxaiv bvqb nogovg (Lycurgus); Inschrift aus 
Ephesos in Hermes 6. S. 30 Z. 9; Is. 16. 120 Bvnog^ag bvqbiv, 

evx^Q<^^' 8.20; 18. 17 m Xsymv BvxBQCog o ti av ßovXi^&fjgy 21. 103 rbv 

tallb. zu PI. civ. 
460<*, vo>. 736<»]. 

cx^cv: mit folg. Infin.: „die Möglichkeit (Stoff) Gelegenheit haben zu**: 
slnBiv 8. 70. 9. 25 u. 68, Sis^BXd^Biv 9. 21, dvriXiyBiv 8. 81, iyxa- 
Xsiv 9, 24 9 adöaai 8. 3. diad'ia&cci 2, 16 , iäv 8. 19. — Mit einem 
Particip zu 9« 12. — Mit einem Adverb nach Analogie von xovxov 
xbv xQonov bIxb [A. V 136 u. 26, Lyk. 111^ xd ngayfiaxa . . vvvl ds 
Timg . . ixBi 8« 2«: ovxmg ix^xB 9. 46; n(og ix^vai ^iX^nna 2« 17 9 
[A. 3. 171], dXXotQicoxaxa xaig ngoarjyoQiaig ixovxa 6* 25 (xdg ngoa- 
riyogtag Hdschr.), vgl. [ncog ^x^vöi xatg diavoCaig Lyk. 76, ovx ofiolmg 
iXOvöiif SnavtBg xatg BvvoCaig 48]; ovxmg iYovxoav xovx(o» xij wvoBt 
D. 18. 316; 6g h^ 8. 78, 23. 194, lA. 1. 8J, zu 8. 8j aXXtog 8. 65 
dqym 6. 8; n^itog 5. 15, 14. 12, ridi,ov 4. 51 und 9. 68, [Is. 16. 
303] ; xdvavxCa 9. 41, 1. 10. Seltener (als %iBiv) ist in dieser Bedeu- 
tung ötnaBiv 1.10, wo Fr. vergleicht:^ 5. 18, 18. 46, 23. 128. [ßiXxiov 
tcxBivVi, Laches 181«]. Das Perf. ovxag hxri%axB^ 18. 99, dvaxBQcög 
vtcwv iaxipioxoov 19. 223. Zn der Formel :l350VTa)v mg ixovai, 8. S vgl. 
^Weber zu] 23. 182, [Frohb. zu L. 13. 63 u. S. 231, Plat. Ion 631« 
ofiUovvxcov mg 6(iiXov<fi, Bio Chrys. R. 29 S. 297^<^ 6 d' hxaataiBv mv 
BVB'ABv kcxaciaiBv^ Liban. Vol. IV, 46 Xaßmv iq>* onsg SXaßov i£(pog; 
Blomfield ad Aesch. Ag. 66 iaxt on^ vvv iaxi^ 1267 'iXCov noXiv 
ngd^aaav mg inga^sv; Eur. Hec.^ 866 ndaxovxog avdgog GgijHog olcc 
ytBiöBxat'f] D. 10. 66 nsnov^aaiv d diQ nanovd'aaiv^ wofür nsnovd'aatv 
a dii navxBg taaaiv 8. 68 [wie Is. 6, 69 mad"' r^Lug ahv nct^Btv a 
ndvxBg taaaiy vgl. 7. 64 ;|r€tfia£ovTeg i* iv xoiovxoig iv olg ov ßov- 
Xo^Lui XiyBiv^. 

ixO'QoriQfOQ: 5. 18. S. Frohwein de Adverb, gr. in Curtius Studien zur 

^^ lat. u. gr. &r.^ I g. 88. 

€01^: zu iniaxmv av Fa>g . . yvcifir^v dnB^rjvavxo 4, 1 vgL [iQdimg uv 
KaXXi%XBt xovxm diBXBvofiriv tmg . . avxm unBÖmua PI. Gorff. 606 >>, und 
was Aken in Teinp. u. Modi^§ 196 u. Z. f. G. W. 22. 381 anführt: PL Crat. 
396 <: bI ifiBfjLvijurjv ov% Sv inavofiriv ^mg dnBTtsiodd'rjv rjv^xa, PI. 



Theait 
dgxovxBg 



. 166<*], on-qvUa 18. 14, [bI dBdTjfioaCa (sc. Bßaaap(iovxo) , ot 
:Bg ißaadvi^ov Sv (lixQ*^ ^^ idousi 53. 26, ixgrjv avxovg etnBg 
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vfiäv ^vsvLa ^ngaxtov xavza q>ulvBa^ai xijg avtijg Tifirjg noXXäg '^^igag 
ntoXovvtag ^oag 6 avvsoDvrjfisvog avTOvg kniXins L. 22. 12], darin einig 
mit Kratz in Z. f. G. W. 20 S. 694 [welcher für ngCv so anführt Homer 
d 180, PI. Meno 84«, Is. 4. 19 s. Schneider] und Goodwin Syntax 
p 143, dafs die durch die Irrealität ihrer Hauptsätze bedingte Irrea- 
lität dieser Nebensätze den Indikativ ohne av fordert, wie nach Tva 
in ähnl. Falle [vgl. Xen. Hell. 2. 3. 42 l|6v (da es möglich gewesen 
wäre) xoGovtovg nQoaXufißdvsLv scag . . ifisXXofisv nQazijosiv], vgl. 
unten Indikativ. 

Fragen: s. I.*. ^ , t , . 

Futur: nach stnsg 2. 13 9 s. sl^neg. — Zu bvqCcahv i^ oov iym ngavog 
SGonaL 8, 72 vgl. 18. 205 ov . . i^rjTOvv . .. Sl* otov öovXsvoovglv, 

ydQi zu 8. 65 vgl. 4. 10 u. 27, 8. 88 u. 68, 9. 16 u. 17 u. 84 u. 68, 

18. 10 [A. 1. 6; Scheibe Vindic. Lys. p. 2, Frohb. zu L. 10. 12 u. 
1. 40, Sauppe zu PI. Protag. 313 ^^J; 8. 16 erklärt es eine Geste der 
Bejahung, [bei Homer g 88 eine Geste der Verneinung, bei Soph. 
Phil. 144 setzt es ein Heranwinken voraus], -- In JZeog yäg oha^B 
scpTjv 6. 20 ist yccQ dem Gedanken nach mit l'qpTjv zu verbinden^ 
„Vgl. Lipsius de Aristidis Plutarchei locis quibusdam p. 5 s." Wester- 
mann. 

ye: verschärft den Ton eines Wortes, welchem es in der Regel nach- 

festeUt wird; wie '^Xikcc 1, 27, tovto 2« 26, tovxov 5« 8« i%Bivo 8« 
4, 9. 68, dovXBvovci 9. 66, eaytpQovovci 6. 19, aber aucn zwischen 
Artikel und Nomen: xotg ys 0(6q}Q06i 1, 27, [A. 1. 26] xov ys Tlaiova 

1. 28, xd ys do^avxa 8. 14, 1. 2; ebensowohl ernst bestätigend: 
[nach TiaXog A. 1. 28, Lyk. 77 u. 108, Xen. Mem. 3. 11. 5, ndw A. 3. 20, 
XQT^axdj, fis'^dXat x^Q''^^^ fAeXaLva^ naivov Arist, Eccl. 421, 566, 680, 734, 
921 u. PI. civ. 328"], wie die Ironie steigernd: nach TiaXov 9, 65 u. 66, 
23. 111 u. 161 u. 186 [PI. civ. 567 S Arist. inn. 344, EccL 95, Plut. 842, 
Eur. Med. 514, Hei. 1633], ayad-^ 18. 266, a^iov 19. 253, 28. 6, [42. 25 
(omis. 25], svvovg 23. 162, ofiotov 18, 136, 22. 73,^ 45. 66, xaxv 21. 209 
[25. 95, Lyk. 133] ; oft dabei mit folgendem ov ydg ; — [atpoSga 7. 82] ; 
wo wir meist unser ,Ja" zufügen [ys , ja" bei Eurip. Ion 557 — 664 
viermal]; und so auch nach Konjunktionen: dag [7* 40j, 9« 29, [A. 1. 3, 

2. 28 u. 38], si 8. 16, 7. 8, dl 6. 28, 54. 35, [A. 3. 117], 6 dl 19. 90 
u. 279, [44. 55, A. 3. 28 u. 246], 6 (isv 18. 93 u. 189 [A. 3. 63], iristvog 

Eisv ys 7. 46 (v. 1. fihv ydg, wie öfter)], vvv asv ys 16. 10; sC 6s 9, 81 
idv ds Xen. Hell. 5. 2. 7, inst ds 2. 3. 30], insid^ 23. 155 (s. Weber); 
dxL 4. 48, 18. 313, 24. 109, Br. 2. 15; insl oxi [7. 11,] 9. 29, 23. 117 
u. 183, [56. 28, L. 19. 13, PI. Prot. 341«]; ^nsl si Br. 2. 18; ov8s 5. 
16 u. 20, 19. 184 [A. 1. 27, 3. 78; Wolff zu Soph. El. 1347], pirids 

19. 216. Die Betonung trifft hierbei nicht notwendig immer die Kon- 
junktion, sondern oft den ganzen Gedanken oder einzelne nachfolgende 
Begriffe; bei iisv ys ist ys das den betr. Satz mit dem vorigen ver- 
bindende (,ja*S „nämlich"). Vgl. auch sl%6v y* 'Ogxofisvov 19. 148 
„hatten sie doch". Betonte Begriffe treten zwischen xal . . yc 2, 10, 
8. 84 (s. xal), Ttahoi, . . y8 6. 19, 7. 12, A. 1. 94, 3. 131 u. 189| 
zusammen stehen die Partikeln Ar. vscp, 876, And. 1. 72, Lyk. 90], ov 
[isvxot . . y« 4t, 49? (ov fisvxoi (id dC ovxm ys, wo A ys wegläfstj 
£ u. die Vulg. es hinter (isvxoi hat, mit rhythm. Fehler), 65. 26 {2 ov 
ybsvxoL ys ncc^stv ys) [7. 25 alle ov fisvxoi ys] ; 17 nov • . V« A. 2. 88, 
ov . , ys 3. 132, ov . . drjnov . . y« 3. 242], ovds . . yfi 7. 28, dg . . ys 
[Elmsl. ad Eur. Med. 800], insl . . ya 9. 40; dXV ovv ^. .ys 9. 80 
[A. 3. 11, dXXd . . ye A. 1. 531. [Doppeltes ys: sÜ ys dq>' '^iicav ys . . 
ag^sxai Xen. Kyr. 2. 2. 3; Lobeck ad Soph. Aj. v. 634, Frohb. zu Lys. 
31. 29 u. S. 185]. 

Oenitir: ppssessiv-partitiv i (der sogen, chorographische) : iq ydg ZsXsid 
hxi xi^g *AaCag 9* 48; In 'AXoonsTiovvrjaov ri Xsggovnaov fisv iaxi 23. 
166; bei stvcct u. yCyvsad'aL: dvvaiiiv 97 xijg noXsoog saxai 4* 19 u. 27 
(fast auch Gen. originis, wie 19. 280), [7. 2 u. 7 u, ö.., 5>^. VV^^.^'öi. 

Demosth. II. 2. ^ 
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u. ö.], ^aav ^iXinnov u. zov ßsXtiatov 9« 669 vpLav avtcov ovtsg prooim. 
1456. 8 [tov dmiov aavrov vsvofitTnxg Ar. tnit. 714, art tov Uyovtos to&i 
860, Sopli. 0. T. 917. Phil. 384, omnis senatus Hannibalis erat Liv. 21. 11 ; 
Tgl. Chriemhildes sein (Nibel.), d. Teufels sein;] bIcI tmv avrcov ^ovXev- 
(iät(ov 18. 296 [in re publica ita versatus est ut semper optunarum 



yiyvBtai 26. 25], ByivBxo IIacC<ov AQXBatgazov 36. 28 u. 29 u. 86 u. 
48 ,,hat angehört*' \lyinXijrtovtai xcrl ovaid'' avtcov yCyvovxat PL 
Phaedr. 250*, 6 vovs orav avzov yivrjTai Soph. 0. C. 654, Ant. 737. — 
Ganz nahe sieht der Gen. t^g vfistigag Tvrrjg ynoXafißdvco als zu e. 
Glück gehörig nehme ich an 1. I9 1, 10 ^ oandvrjg iLBydXrjg elvai 8« 
48 [PI. Apol. 28«, Thuk. 3. 45. 7,^1. 142. 9], ovd' iarlv .. tov ii^ovg 
tov vfiez^QOv 20. 11, 27. 34, ravT* ^v sv tpgovovvtatv 8, 29 [,,zu diesem 
Gen. setzt Lysias igyov noch achtmal hinzu, und hat den blofsen Gen. 
bei slvai, in diesem Sinne nur viermal. Vgl. den Wechsel D. 23. 190'*. 
Frohb. zu L. 14. 6. igyov steht A. 1. 137, 2. 103, 3. 51. ?gyov streicht 
überall Es ad Lycurgum p. 84] ; nahe auch steht der Genitiv tcov 
dtoncotdtcov strj 1. 26 u. 0. (s. I.* Neutrum); seinerseits wohl schon 
partitiver Gen., wie tmv in tijg xtogag lafißdveiv !• 27, avvBvnogovv- 
tag i'Ksivm rgTjfidtaiv 8* 19 [Rehd. zu Xen. An. ^2. 1. 7, Frohb. zu L. 
30. 8]^ welchem auch zuzurechnen ist ßovXstai vfiäv tovto ngoXaßBtv 
7« 9 9 avtov tovt' i^staoS'TJastai 2« 20* tovto fiov diaßdXXei 18. 28, 
20. 143, [57. 30, A. 2. 124, Frohb. zu L. 13. 83], o . . rcov ^Mnnov 
ngayfidtcov 1« 4tj fihv XQV^i'f'Ov tjj tcoXbi tov ngdyfiatog iativ 38. 25, 
4. 2, tov tBixiüiiov ov av iiov dciovgBg 18. 299, 19. 151, 20. 95 [L. 
12. 83, Ar. tnjt, 803, Eur. Ion 375, Thuk. 1. 84. 1], nach daa 18. 26, 
1^9. 31, [47. 75], nach ola [L. 12. 401. So der Gen. nach Big tovto: 
vßgBcog hijXv^B „soweit ist er in ü. (bis zu dem Grade von ü.) gek.** 
4« 37 9 ix. tov vofilS^iv 22. 16; dtpix^B fimglag 9« 549 V'^Big dyvafio- 
avp-qg 36. 46, fiaviag 36. 48. rjuBiv avai$Biag 45. 73^ ngorix^nt bvtj- 
d'BCag %al {ad'vfilag 22. 78; nach Bjg toaovto{v): dqitx^B tpiXavbg(onCag 
%al BvOBÜBiag 21. 12, IXr^Xv^Bv vßgstog 21. 65. aiaxgoTtBgdslag tjX&bv 
27. 46, (dvatÖBlag iXrjXv&sv 57. 64^,] s. toa, avaiad'Tjclag nal toXfirig 
ngoBXrjXvd'aaiv 24. 182, dvaidBCag dq>Cyi,Bto 21. 62, dvaiad'miCag ngorj- 
%ovai 51. 19; [dmmv xal ngayfidtoov ngoßißrj^Bv 47. 28]. Ebenso iqp' 
oaov cpgovijfiatog Tjdri ngoBXriXvd'Bv 21. 131, überall als Prädikat von 
Personen; von Sachen nur; slg nav ngoBXrjXv^B (lox^rjgtag td nagovta 
8, 8 [vgl. h navtl Sij d&viiCag ^aav Thuk. 7. 55] und Big tovd"' 
7}%Bt td ngdyfiata atavvvtjg 4b» 47 [was Frohb. zu L. 14. 2 und 8^-139 
auch von Lys. bemerkt, welcher 19 solche persönliche Wendungen 
mit atpiyivBiad'tti u. k'gxBO^ai, aber nur eine sachliche; dfiagtjjfiata Big 
toaovtov %a%lag dcpiy^iva 14. 2 habe. Ebenso hat Jsokrates in den 
29 von Benseier ad Areop. p. 127 angeführten Stellen nur persönliche 
Subjekte, und zwar nur ubi de virtutibus et vitiis hominum sermo 
est (mit einer Ausnahme 14. 3 Big tov^' 7}ho(ibv dtvvlag wie Her. 1. 
124 ig toaovto tvvTjg dTtiyiBv)^ und eben nur solche Genitive hat 
auch Dem.; auch Hyp. f. Lyk. c. 5. 8, 6. 8, auch Lyk. 38, A. 3. 94 u. 
256]. „Daher schon ist der Genitiv naigov in Kaigov fihv ^?} .. 
ngog tovto ndgBOti ^iXinnto tä ngdyfiata 2. 8« überdies in 
Verbindung mit einem sachlichen Subjekt, und vollends, wie sonst 
niemals, vorgestellt, unmöglich von dem, ebensowenig in solcher Ver- 
bindung für slg eintretenden, ngog tovto abhängig zu machen (und 
nicht durch Stellen wie itvxB dh ytatd tovto %aigov iX&tov Thuk. 7. 
2. 4, iv ta toiovttp rjdrj tov yiaigov ovtBg 7. 69. 3 zu rechtfertigen!, 
sondern entweder zu ändern mit cod. Aug. 2 in %aig6v [dichteriscn 
== ininaigoig, s. Lobeck zu S. Aj. v. 34], oder in tluiq^ [s. Kühner ffr. 
Gr. 2 § 426. 2, Krueger gr. Gr. 2 § 48. 2. 8^ drei Bsp. aus der Komödie 
(aufserdem naigtp OKonBt td ngdynat* dvnsg vovv ixV9 Menander 
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monost. 307, und Tielleicht Arist. Frö. 358) und eines aus Eurip.; Thnk. 

2. 40. 1 fafst Classen xat^co ebenso; auch Thuk. (2. 43. 2 u.) 4. 59. 3 
hociqS (wie auch Meier bei Andoc. 4. 26, ebenfalls in Verbindung mit 
im%v%6§fTaf statt %al tov fordert) worin aber Kr., wie in Soph. 0. T. 
1516, lieber e. dynamischen Dativ sieht], oder endlich in ini, Matpov, 
wie 19. 258, 20. 90" (Rehd., dessen Gründe gegen die Oberlieferung mir 
durchaus nicht durchschlagend, und dessen Vermutungen mir irre 
gehend scheinen), ot ngosJirilvd'sv daslysiug 4. 9; ovo' ivtav^' iarrj 
trjg vfigamg 21. 17, ala^ofisvog d' ov riv %a%ov 23. 156 [L. 13. 36]. (Ohne 
Gen. hlg tovto: nsgiatT^aexai xa «Qccyfjiaxa 3* 9^ mehr s. taxrjfii,, 
dtptytxai 9* 2: vntiytiiva ndvxa zu nq, Ttal^nQOSLfiiva oga 9* 1. ngo- 
rjyiiiva xvy%avn n, t, ng. 6« 2}^nq6oivx' av avxovg s. x» 5« 15; hlg 
nav il^tov 54. 13 [wie Hg nav d(pi%sxo ßaaiXsvg X. 'Ell, 6. 1. 12J). — 
Genit. pretii: 8. 22, 6. 10 9 8. 70, 9. 9 u. 48, 19. 80 ot d' oxiovv 
av dgyvgiav noir^aavxsg ^ 119 novrjgog iaxiv dgyvgCov (199 SvoZv r] 
xgiäv dgaxfimv) avvsxcog, 134 o xr^g sigijvTjg XQVt^f^'^' dvaXaocag oiaxs 
xvxsCv, 223 ovx ttvxaXXayixsov xrjv (pi^Xoxifi^av ovSsvog msgdovg, — 
Genit. objectivus: inixsir^afiaxa x^g iavxov x^Q^S 4* 5 (vgl. oben 
ini D); (nach Rehd. auch rj xav ngayykdxonv alax'ovTi 1, 27, wo aber 
alop „Schande" heifst wie 4.^10, dag. „Scham^^ 8. 51). Rehd. ver- 
gleicht [tJ tcov yLBxd xavx ovsidciv alaxvvy [60. 26; di' alaxvvrjv 
dXXrjXoov Xen. An. 3. 1. 10; diu ^ijXov x<ov ysysvi^fisvcQv xal q)^6vov 
xmv nengayfiivcov L. 2.48, fisydXmv ddiTirjfidxtov ogyr^v l';|fovT£g L. 12. 
20]. Nahe verwandt mit dem Gen. causae ifiq>ioßrjx^aat. Uoxeidaiag 
Anspruch machen auf [7. 13, 12. 23, 32. 9,] 39. 19. [53. 27 u. 28, 
Schneider zu Is. 4. 188; 4. 20, 6. 74.; Frohb. zu L. 24. 14 u. S. 214; 
Mätzner zu Lyk. § 108]. 

ylyveifO'aL: glücken, mit dem Infin. 3. 19 [Rehd. zu Xen. An. 5. 6. 
30J. — ngog x^ yjj ysvia^ai. 4. 82. 18. 176, A. 1. 74, Xen. Kyr. 4. 2. 
23, 5. 2. 2, 5. 3. 1, Thuk. 1. 62. 5; Nägelsbach zu Ilias 2. 340; Rehd. 
zu Xen. An. 1. 5. 17]. — einkommen 4. 29 [10. 37] , 18. 104 [Rehd. 
zu Xen. An. 5. 3. 4]. 

yv<6fji7i: zu 4. 6 vgl. [st inBivoi ot ßaatXseg yvcofiyai ixgiovxo ofioiyai 
xai' av, ^ (17} rpfo/U'fii'oc yvtofirjat xoiolvx'qgi äXXovg avfißovXovg 
flxov xoiovtovg Her 7. 50 Z. 16, 3. 82 Z. 9; L. 18. 21,^ Lyk. 72, wofür 
74 u. Is. 4. 82 xoiavxocig diavoCuig ;|^90>u€i;ot] ; yv(6y.n xQ'n^^f^^'^o^'^ 
^gyov dvd-gmnoiv iaxi 20. 56. Bald liegt aarin unser „Einsicht", bald 
„Gesinnung", bald beides, dann entsprechend unserm „Geist". 
gdfiMJiaxai 9. 41« 

ypothetische Sätze: abgekürzte s. I.< Satzbildun^; parataktisch bei 
einem Hauptsatze 54. 15; ein hyp. Satz einem andern hyp. S. unter- 

geordnet: 1. 24, S. 55, 27. 25, ]58. 16 u. 23, Förtsch comm. er. de 
ys. et Dem. p. 22]. — Zwei und mehr hypoth. Sätze einem gemein- 
samen, ebenfalls hyp. S. untergeordnet: 4« 1 [25. 69, A. 2. 33; Frohb. 
zu Lys. 1. 37 u. S. 184].^ 

Z^Z€iv: xwv ngd^soov nagä xov axgaxriyov xov Xoyov ^rjxovvxsg 4« 33, 
quaerentes [Lyk. 112], nicht petentes (Funkhaenel Z. f. AW. 1856.213), 
wie ^rixsiv xai nvv^ccvsad'ai 54. 17, i'HB^vovg xavg Xoyovg i^T^xovv 
nccgd xovxov 19. 109 [dsofiai (iiq ^rjxsi^v nag* i^iov naivovg Xoyovg Is. 
15. 55,] 8, 75 s [%äv xovxov tv^yg Xoyov^ Xaßsiv PI. Theaet. 180®, ovxs 
nagu vaxgov ofiiXiav ovxs nccgd (piXagyvgov rdoiv dsC irixBtv Sokrates 
bei Stob. av-d". 10. 56; A. 3.^ 23). — - Deshalb fordert mit unrecht 
Cobet N. L. 275 bei D, 4. 33 dnaixovvxsg, was richtig steht in Xoyov 
dni^xovv 30. 15 \ß6nBg xqansStxtHov Xoyov nagcc x'^g ßovXi^g dnaixmv 
Hyper. g. Dem. col. 3. 6,J rjg (sc. axgaxrjyiag) ifi* dnccixetg svd'vvag 

^^ 18. 245. 

i^i zu rj 7cagsX&(6v xig . . Ssi^dxa} 2« 8, wo ^ = el dh ftif , wo nicht, 
alioquin (Gebauer de hypot. . . arg. ex contr. formis p. XIH), wie 
8. 8 u.. 24, [And. 1. 33, A. 1. 139, 3. 44 u. 203, Th. 1. 121. 5, 5. 63. 

3, Xen. An. 1. 4. 16, Oh 2. 5, Hi. 4, 11, avtin. 4. 19, Mem. 1. 1^1^ 
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Stallb. za PI. civ. 463 <*] vgl. ^ (pQaadtm ziq ifiol notgsWcav 8* 2S; 
auch in Prozefsreden gestattet nicht blofs der Sprechende [And. 1. 26 
u. 55, Ib. 15. 100] dem Gegner und jedem dritten die Einrede während 
der ihm selber dabei zugemessenen Zeit, sondern fordert mit Selbst- 
vertrauen gerade dazu auf: [A. 3. 165, 2. 59;] st Öi mrjai, vvv Sst^ät(o 
iv r6 ßiiai vSati, 18. 139, 19. 57, [50. 2, And. 1. 85, L. 20. 11; rj t^v 
ftatTjyoQOiv 6 ßovXoiisvog nctpsX^'cav iXsy^dtm 25. 14; aut doceat, Cic. 
de fin. 4 § 72, aut dicant isti mihi Quint. 1. 12. 5J* Dafür steht sC 
dl uij 8. 40 (17, sl iLTixovto 19. 106). — ^ nach Sidtpoga 1. 27; vgl. 
Weber zu 23. 32. — Zu ninstafiai xa nlsim xa»v ngayfidroav Tifidg 
innswevyivai, xco (tr^ ^ovlsad'aL ^ t(ß^ firj avvUvai 8* 8 vgl. [xmv 
*Ellrjva)v x6 ndXai navcc yi]v xd nlsioa ij aaxd d'dXaaaav . . ytuo' dXXtj- 
Xovg inifiLayovtoov Thuk 1. 13. 5, Cl. zu 1. 9. 3 ov ,, x6 nXsCov 17, Soph. 
0. G. 796 üdn' Sv Xdßoig xd nXsiov' l^atoxfjgia, Ant. 313, xl äst xd 
nXsCoi Xiysiv A. 3. 141]. — Zu xqIxov tj xsxuqxov ixog 8« 4 vgl. 21. 78 
^ [Ljk, Üb, Xen. An. 4. 7. 5 u. 10; Poppo zu Thuk. 1. 82. 2]. 

^dij: sofort 4. S u. 0. [Schneider zu Is. 4. 12, Frohb. zu L. 31. 24; Er. 

^ zu Thuk. 6. 34. 81. 

fjS^i Grundsätze, Charakter 6* S; Tat^r' ov fiovov h xoig vofioLg dlXd 
Kai iv xotg vfisxigoig rj^saiv mgiaxai 18. 114, 18. 204 u. 275, xo xijg 

^noXsm^ ijdoff 20. 13 u. 14 [A. 2. 54 u. 177, 3. 248]. 

^xeiv: TiiKov zurück (heim)gekommen 6* 29^ wie öfter je nach dem Zu- 
^ sammenhang [Frohb. zu L. 12. 16, A. 2. 121 u. ö.]. 

'ikiB'iOQi s. Thorheit. 

S'avfid^siv: erstaunt fragen 9* 68: oft mit folgenden Fragen, weil 
Verwundening Fragen hervorruft [Behd. zu Xen. An. 5. 7. 13], 19. 25 
[A. 1. 77 u. Uli. 

^'avfUXTOJtoiol : 2* 19 [^OQxrjoxQiSoiv xav xd ^avficcxce dvvaasvfov noistv 
Xen. aviin, 2. 1, 7. 2 ^avfiaxovgyriasLv; Soph. Ant. 313; Is. 15. 213 u. 
269 ; o[ xd dav/ttarix inidsi%vvii,svoL intiXcofisvot %al axgsßXovfisvoi Max. 
Tyr. 19, Ailian. nom, tax, 8. 7. 6, Athen, p. 19 u. 20 u. 129«* u. 137« 
u. 538«, Musonius bei Stob. dv9; 29. 25, Alkiphron u. A.J. 

^'eoe: in dem Singular der Formel dv d'sog d'iXvy wie m ähnlichen 
vobstümlichen Wendungen {aifv ^s<o siQijasxocL, avv d'sm (neben ^soig) 
slnsvv u. nqdxxsiv D. 29. 1, f^v i'sog didm u. riv fiij ^. dnoHmXvjj 
Xen. Oec. 7. 12 u. 5. 13; vgl. idv Sh n>^ &s6g dtätß u. ov9' idv 
nXdxxfj d-sog Menander bei Stob. ecl. phjs. 2. 8 u. Stob. flor. 53. 6, 
d'sov '&sXovxog Monost. 671) sieht Frohb. zu L. 13. 1 die Spur einer 
monotheistischen Anschauung; „ich möchte eher an jene Lokalgötter 
denken, welche wie „Vater'* m einer Familie^ ßuatXsvg bei den Persem, 
fast zu Nomina propria geworden sind*' (Rend.). av ^sog d-iXin 4* 7 



Ath. 340b], ^v «•. ». [Ar. Plut. 405]; ^v 6 »sog »sXTjaTj [X. Kyr. 2. 4. 
19, wo cod. D. ^v -e-. »iXrj]; idv 6 -0-. »iXji [Ps. D. 25. 2, X. Hell. ^5. 
1. 14]; dv ot d-sol &sX(oai [X. An. 7. 3. 31, wo codd. deter. idv^, dv 
ot xs d. -O-. 2. 20 [iidv ot xs ». -O-. A. 3. 57] ; tjv ot d. «•. [X. Kyr. 
7. 1. 9]; idv viistg xs hccI ot d". », [Ant. 1. 20]. Dagegen av »"sog 
19'iXfi [Plato Ale 1. 127% Hipp. 1 p. 286«], idv d. IdiXw [PI. Ale. 
1 p. 135*», Ion. 530»>]; idv fiivxot 6 (om. cod. D.) ». i». [X. Hell. 5. 
1. 191. Gründe für die Abwechslungen, wenn überhaupt hier den 
Hdsch. zu trauen ist, liefsen sich wonl finden, doch ohne Sicherheit 
zu geben. 
B^Xl^xeiv: zu xs^vdvut fivgtdmg Tigstxxov Jj 9* 65 vgl. [mori millies 
praestitit quam, Cic. ep. ad Att. 14. 9, nonne igitur miUies nerire est 
melius quam? Cic. Phu. 2 § 112, et se milliens perituros pouus quam 
ut tantum dedecoris admitti patiantur]; neig ov dsTidmg adXXov 9h 
livQtdmg dlnaiog iax' dnoXcoXsvai 21. 118, 201 xovxov ovn dnoXoaXivat 
ds%d}iig TtQOCiJKSt; 8« 87 9 18. 301, xglg ov% dna^ dnoXaxXivai dUaiog 
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19. HO, tglg ovx ana^ xsQ'vdvcLi. 8i%ai(oq äv fioi do%ovai 24. 177, 
207; dsi^a» noXXav d'avdzcov ovx ^^^S ovta a^iov 21. 21 [tm ov naga- 
atrjafTat noXldnig nai oval ana^ ts^vccvat ßovXsad'ai, fidXXov ij ^cosiv 
Her. 7. 46, Athen, 138»»; Stallb. zu PL Ap. 80«; Frohb. zu L. 13. 91]^ 

^•OQvßeiv: zu 8. 77« Vgl. [avyyiad'siofisvoL slg Ixxlija^ag avv noXXiß 
d'OQvßtp tä fisv ipiyovai zdov Xsyofisvoiv ^ nQccttoy,sv(ov , tä dl inai- 
vovai Tiai i)ißoöivTSs xal yiQOtovvtsg PI. civ. 492 •*, rjv yovv '^fisi^g d'ogv- 
ßi^aooiisv nag ttg cprialv rmv naqiovtmv Olov ßQOVta to Siv.aatriQiov 
CO Zsv BaaiXsv Arist. Vesp. 596; von Aristogeiton heifat es Pe. D. 25. 
95 olg o Snfiog anug tovg ivoxXovvtag vov&stst d'ogvßotg ovÖBitconod'* 
vnsL^s], ähnlich von Meidias 21. 194, vgl. pr. 1462. 14 s. Mifsfälliges 
Lärmen auch [L. 12. 73, A. 1. 69 u. 78] zu 5. 16, 67. 60 yia£ [loi 
(iTjSslg . . ^pQvßjjarj (irjä* Iqp' cS jisXXoi Xsvslv dx^sad^ij [Lyk. 52, 
q>oßov(ioci firj . . dnovoavTsg &OQvpov nocl porig dnav i^TcXTjaiizs to 
^LuaüTiJQLOv Is. 15. 172, A. 1. 174, xpavyij noXX'^ xal ^oqvßog riv xmv 
'AfiqtiTitvovaiv A. 3. 122. Von beifälligem Murmeln und Rufen [ave- 
d'OQvßnaats xal ^(pats . . aX?j'9'ij Xsysiv . . xal ndXiv [iSL^av^ anrivxa 
nag' vtimy fistd ysXiotog ^ogvßog A. 1. 82 u. 83, ovyiifoQvß7iaav,S 
nontv sloid'aaiv inl zoig xf^Qtsvzoog disiXsyiisvoig, dXX* dveßorjaav (og 
vnsQßccXXovzmg slgTjyiozog, xal Tcsqiazdvzsg avtov inyvovv i^rjXovv ifia- 
Tidgitov Is. 12. 264, u. 2 u. 233; PL Protag. 319% Symp. 198% Euthyd. 
276*»; d'OQvßov XQV^'^^''^ Xrjvatzrjv Tv* 6 itonizrjg dniy x^^Q^'" fordert 
Arist. £nn. 5471; kurz überall südländischer Lärm. 

'9'qyXelvi 1. 7, 2. 6« 8. 7, 19. 156 u. 273, 21. 160; mit einem X [nach 
Eustathius ad Iliaaem 23. 396, Etym. M. 456. 39; auch Is. 4. 89, 12. 
237, 15. 55, Br. 6. 7; Schneider ad PL civ. p. 358'»]. 




zmv rdtov HSQSog ^Xd'OLSV L. 31. 6, ngog zo avtcav tdiov yisgSog noXi- 
zsvovzcav Xen. Hell. 1. 4. 13, inl zotg avzcov IStoig d'^ad'oig Is. 4. 168, 
dnoQLot ISCmv avtov yizTjfidzoav PL Menex. 247*», of rijv noXizslav xot- 
vriv ovHszi dXX* IdCav avTcSv riyovp.Bvoi, slvai A. 3. 3; svena zov Idiov 
zov iavzcov PL Gorg. 502®, zoCg iSCoig zoig avtov mvdvvoig Dein. 1. 
32, zd tSia zd ip>avzov Isaios; ifiov avri^? (od. avtov) tdiov Phrynichos 
com. bei Priscian 17. 126, 3r«pl zSyv ifimv IdCmv Ps. D. 50. ^66,] ^ nsgl 
zmv vfiszsQcav IdCtov 19. 307, rjfi,sz£QOV tdiov slvai 55. 8 [z6 d* dvdXtop,' 
tdiov vp,szsQOV A. 3. 143, zd Cdia zd acpszsg' avzmv And. 1. 36; vgl. 
Lobeck ad Phryn. p. 441, Frohb. zu L, 31. 6]. 
lötmxTiQi wer (sein eigen,) auf sich beschränkt ist im Gegensatz zu 

iedwelcher durch ein Amt oder Übung eingenommenen Stellung und 
Befähigung, ein gewöhnlicher Mensch: daher Ggs. zu dsivog !• 85, 
zu 6 noXizBvopLBvog ^ noXig, noXizmog, dvvdazrjg 10. 70, [Is. 5. 117, 8. 
96 u. 120, A. 3. 114 u. 158 u. 165 u. 173], atgazriyog [Xen. An. 1. 3. 
11], ngsoßevzrig 19. 182, ßovXBvzTqg 19. 18, qijzoog [A. 1. 7, Hyp. f. 
Eux. coL 24. 5, 25. 18, 27. 9 u. s. w., f. Lyk. 16. 8, gg. Demosth. 
22. 51, noLrjzi^g [PL Phaedr. 258 <*, Alexis com. bei Ath. 47^], lazgog 
[Thuk. 2. 48. 3], döHrjzrjg [Xen. Mem. 3. 7. 7, s. Kühner, Hipp. 8. 1, 
Kyr. 1. 5. 11], dd'XrizTJg [Xen. Hi. 4. 6], zsxv7]v zivd ix^v [PL Soph. 
221 c]. 

Ixavo^: 4. 16. Ebenso [Xen. An. 5. 6. 12, 6. 1. 141. 

Imperativ: aytsifjda^oaaav 8* 40* Die älteren Endungen auf vzoav u. 
ad-oav (Kühner ffr. Gr. 1 S. 528 f.) haben alle attische Inschriften vor 
Euklides (36mar in dem Corp. Inscr. Att. ed. Kirchhoff), auch wohl 
die aus dem 4. Jahrh. v. Chr.; ebenso die att. sceniscnen Dichter; 
daher werden von Elmsley ad Eur. I. T. 1480, Cobet V. L. p. 27, 
N. L. 327, 409, 497, ad Philostr. p. 25, u. Dindorf ad Xen. Anabasin 
ed. Ox. Praef. Add. p. XVI u. ann. ad Cyr. 7. 2. 14 u. de Vectig. 5. 5 
die seit der macedonischen Zeit gewöhnlichen Formen auf zmaav u. 
ad-ooaav den Klassikern abgesprochen; W. Dindorf lieA» ^<st Vsv.'^ 
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nicht geändert unser: a%Bijjua9'(ocav [vgl. xoTiftda^maoiv Hyp. f. Eox. 
coL 33. 17, ^niatda&maav Xen. An. 1. 4. 8, iaxmaccv Pb. D. 59. 82 (die 
Rede ist aus demosthen. Zeit); iatmaav auch Herod. 1. 147 Z. 5, der 
sonst immer vratv hat, iataxtav auch Eur. Ion 1150, auch Thuk. 8. 
18. 2, auch Xen. Kvv. 2. 4, 4. 6, n. tnn, 12. 4 (Kyr. 4. 6. 10, 8. 6. 11), 
auch PL yo/Lfc. 759« u. 915«]. und in e. Gesetze D. 21. 10; wie denn in 
Gesetzen bei D. stehen: (isvirmaav u. ft6tccq>sQit(oaav 21. 94, nccgadtdo- 
Tooaav 21. 8, ^otmaccv X. Hi. 8. 4, anodidoxmcuv in e. Eontrakt 56. 
38 ;] fffTcoffay Br. 2. 13. Beispiele aus anderen Schriftstellern s. Krüger 
zu Thuk. 1. 34. 1, der aus den Rednern noch anführt anoÖBiidtoiaav 
Isai. 5. 4, wie auch Hyp. f. Lyk. col. 13. 1 dst^attocav hat; latoooav 
Lyk. 63, bei A. 1. 12 in e. Gesetze; vgl. HQtväTCDüav iyygailfdTütHfav 
%vQiBvit(oaav inKpsgitcoaav bei A. 1. 35 in e. Gesetze, q>SQit(ocav 
auch Fl. ydft. 759«. Dazu füge nsgiii^a^dtutoav u. nBQi^smadtmaav 
bei Menander 4. 101 M., b. Clem. Alex. Strom. 7. p. 303. 7 S. , and 
ttmacep Eur. I. T. 1480 u. Xen. An. 1. 4. 8, ngottoaaav u. inavirooaav 
Xen. Kvv. 4. 3 u. 5; „und man wird vielleicht ein sporadisches früheres 
Auftreten zugeben, zumal bei gewissen Wörtern, deren gleichlautende 
Participialform (wie tovxmv) durch beständigen Gebrauch den Imper. 
verdunkelte, bis dann die herrische Zeit macedonischer Befehlshaber 
die Sonderung durchführte, welche ohnehin von der in teils falscher 
teils richtiger Analogie vorschreitenden Sprachentwicklung begünstigt 
wurde** (Rend.). Die attischen Inschriften kennen die Formen auf a>oav 
erst seit 300 v. Chr.^ Meisterhans Grammatik d. att. Inschr. S. 75. — 
Zu 9* 44 xB&vdtfo (,.wo in der Anm. zu lesen ist D. 21. 47, 24. 64 u. 
105 dsdia&oa*') füge hmzu ^cd^tf^'o) [PI. vo(i. 880 ^'<"« (aber Auch Sediff^at 
eb. 857« u. 909»>, L. 10. 16, D. 24. 12) atpeiad'oa 932<», (a(p8ia»at D. 
24. 12; v^l. Infinitiv], diSoad-o) 992*]. — Zu mv Uea^s 1. 20, Imper. 
bei Relativen, vgl. 18. 173 [„Ant. 1. 22, L. 12. 60 u. 99, 19. 61, Isai. 
11. 22, A. 3. 244, Hyp. f. Lyk. col. 13. 1, Krüger zu Her. 1. 89", 
Frohb.; Soph. 0. T. 724J. 
Iinperfekt: zu 4« 1, 9« 15; vgl. 23. 114. — cü ngoarJHe 4. 2 ist im 




19,] 8* OT, 23. 6, 19. 178, wo der Grieche vom Standpunkt der in der 
Vergangenheit liegenden Haopthandlung aus auch das gleichzeitige 
Impf, setzt [daher Assimilation nach Kr. Gr. 53. 2. 7 u. 54. 10. 6]. 
Der Indikativ steht in dem zu einem irrealen^ Hauptsatz gehörigen 
Relativsatz, wie bei ?<og (s. tmg); vgl. iSst . . o riysixo 8« l. H ^^ 
iqaBXXB 9. 2, [Frohb. zu L. 12. 98 u. 14. 21 mit Aken T. u. M. §^94^ 
8]. —^ Zu sfxft'^ av xoxs habuissetis 1. 8 vergleicht Franke xovx* sv 
otS' Ott nccvx' av ^Xsyev ovxog xoxs 21. 27; cf. 8. 17, 6. 29 [Frohb. 
zu L. 13. 36 u. S. 228, 1. 31 u. 38 u. S. 181 ; Kr. Gr. 54. 10. 3, Zumpt 
Gr. § 525]. 

Indikativ: bei c^, wenn der Hauptsatz den Opt. potent, hat: Futnri: 
1. 26, [nag S^ ovn av ttrj axonov, eC . . '^ricpista^B 34. 47, 40. 46, 44. 
53,] 55. 18 u. 20 [L. 3. 43, 7. 41, 12. 83, 13. 94, Lyk. 56]; Perfecti: 
4. 42; Praesentis: 1« 1, 8. 71^ [40. 46, Ant 2. a 10,^3 y' 9, 5. 16]. 
Zu Fq)9 anBq>'nyavxo 4* 1 und o riysixo 8* 1 s. oben Boag u. Imperf.; 
nach Üvai 4. 27, 22. 21, 23. 48, 36. 47, 45. 17, 55. 5 u. 6, pr. 23. 2, 
28. 2, 85. 1. Ebenso nach onmg 36. 20. 

InflnitiT! 

1) Inf. Imperfecti: xgria^ai 8« 21, xgitpBiv 4» 28, a%ovBiv 6. 20, 
ÖBtv 18. 190, Bv%Ba^ui u. HQaxBiv 19. 130 u. 148, [av ccHOVovxa xCva 
fiB otBO^B ipvxriv iv^iv rj noacc Sdngva dtpiivai 50. 62]. — Perfecti, 
anticipierend von oem was man als vollenaet vor sich sieht oder sehen 
möchte. So nach SbI 8« 48, 20. 141, 21. 105 u. 120, 23. 115, pr. 1440. 2, 
[Hyp. f. Eux. col. 30. 27 Kv^ivinnov dst dnoXoDlivai, Is. 6. 89; nach 
dvayKrj Xen. Kyr. 7. 5. 23. Vgl. es mufs gepfiifen sein; tuum pro- 
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misBum immutasse non debes, Tac. dial. 24]; (pfj^il datv 4. 19^ 14. 17; 
nsngäa^ai (6 vofiog) nsXsvsi [59. 17, And. 1. 73, Ar. Ach. 734, Hertlein 
in N. J. f. Phil. 1867 S. 473, Bekker Monatsber. der Berlin. Akad. 
1864 S. 89 f., iTiTJgv^Bv nengäa^ai Xen. H. 6. 2. 15; ac statim milites 
coenatos esse iubet, Sali. lug. 106. 4; ngoatd^ag '^Srj ßsßovlsva^at 
A. 2. 62 (v. 1. ßovXjBvsa^aiy, vgl. dXXd ßovlsvov, (laXXov Sl ovSl 
ßovXsvsad^uL hl xmga ctXXa ßißovXBvc^ai PI. Kriton 46^, Soph. El. 
1338], ndXcii ydg la%S(pQ'ai tavtcc %ctl iyvoaa^'aL ngoerjae 20. 54; 
[Sidcaaiv i^ovGiav ^%biv %a), Stcpuniiivai n. 6 vofiog 35. 4; yiygamui . . 
^Tiaiovö^ai xal SsSsad'at Xen. 01%. 14. 5, ^^sazLV dnrjXXäx^cci Is. 18. 
39] ; d^iovv fPl. Ap. 18*; aber Ps. D. 7. 16 von der vollendeten That- 
sache, wie Thuk. 4. 80. 3] ; ßovXofiat S« 49, 19. 159 und 223 und 292 
[Is. 5. 29 und 103, 8. 49, 17. 29, nee premendo alium me extulisse 
velim Liv. 22. 69. 10; Drakenb. Liv. T. XV 378, Diasen ad TibuU. 
1. 1. 46]; q>LXotL(isiad'cci 18. 78; nocgiatdvat [A. 1. 174]; tiodXvsiv S* 15^ 
20. 3 fA. 1. 163] ; ngoaij%H 19. 6 u. 179, 20. 28 [L. 29. 6, 30. 27, quo 
ex S. C. confestim te interfectum esse Catilina convenit, Cic. Cat. 1. 
§ 4]: avfKpigsi 2* 5« S* 8, 20. 1; XvattsXiaTsgov 20. 14. Dahin auch 
der Inf. JPerf . nach Komparativen ; s. unten Komparativ, u. solche wie 
<og sCgija^aL, s. dtg, — Aoristi, nach iXnig iart, welcher nur den 
Akt selber ohne Zeitbeziehung bezeichnet [G. Hermann ad Eur. Med. 
750, Goodwin Synt. p. 33] 1. 14 sl^ tl not' iXnlg Tocvra tsXsvt^aaL 
„qui finis sperari possit, tsXsvtijaat av quo evadere posse, rBXsvxr^anv 
quo aliquando evasura esse, xBXBvzdv quo iam evadere spes sit*', 
Franke, 4. 2. 9. 6, 28. 106, prooem. 1440. 7, [Is. 4. 141, L. 19. 8, 
Lyk. 60; oft bei Thuk.. s. Classen zu 2. 80. 1, u. Xen., s. Behd. zu 
Xen. An. 7. 2. 25, PI. Phaedo 67«, civ. 369«]. ~ Futuri, bei dvu- 
öixsad'ai, 2« 7« s. dvd; zweifelhaft stg tovto dvaßdXXstaL noLijastv 
xd SiovxcL 8« 9 [xcLvtcL vfiiv dvaßdXXoiiai nvgoo^siv ig ritagxov fiijva 
dno xovSb Her. 6. 86 (3 , dvaßdXXofiai xoi ig xgCxriv '^fiigriv vnongivi- 
SGQ'av 5. 49. (aber dvsßdXXovxo ig xriv vaxsgotirjv vnongivaad'ai 9. 8. 
3.) „Sollte an obigen 3 Stellen der Hinweis {sCg) auf das Ziel das 
Futurum rechtfertigen? Dem analogen ßsXXsiv cunctari folgt niemals 
der Inf. Fut., s. G. Hermann Op. 3. 242 zu Elmsl. ad Eur. Med. 1209; 
ebenso ist (pdanmv 'kodXvoblv "AgnaXov . . ytaxanX^vcsiv Dein. 3. 1 in 
^axanXBvaai geändert** (Rehd.). Ich habe bei Dem. noLTJaai geschrieben 
auf Grund der Nachahmung bei Isidor von Pelusion Epist.^V, 120, 
wo ngd^ai], oha&B x. Bv^ocvxiovg ovts nagotyiaXiastv Vfiag ovxs ßorj- 
d-rjasiv [Uij für ßorjd^SLv) avxotg d^tciösiv 8. 14 ist nicht zu halten, 
wenn mit Recht der Inf. Fut. nach dsofiai ßovXo(iai u. ä. fvon Cobet 
Mnemos. 11. 350 s.] verworfen wird, [welchem auch Stahl rrogr. von 
Köln ^ Marzellen Gymn. 1872 p. 8 8. (bis auf Siotvosia&ai,) beistimmt. 
ovK av xtg d^icoasisv vnovgyrjasiv Themist. 142* lesen Codices auch 
vTtovgysiv; bei Polybius nimmt nach däim den Inf. Praes. Aor. u. Fut. 
an Hultöch qu. Polyb. Progr. von Zwickau 1859 p. 23]. 

2) Infinitiv nach ^xm, s. ^x^*^* — Infinitiv nach Adjektiven: q)oßsg6g 
TcgoanoXsfirjaai 2. 22 [Goodwin Synt. p. 196, Rehd. zu Xen. An. 3. 1. 
23]. ,"— ^Inf. nach Phrasen: mit dvdynrj 1, 15, 9. 76, 19. 341 ^J«t . . 
slg dvdyHTjv xoav di%otC(av xi noihtv^ 37. 26 ug ivdynrjv 'nXd's rcift;<9'* 
ovxüD yga-iffat; soviel als dvayyid^sa&at, wenn der Inf. onne Artikel 
steht [Rehd. zu Xen. An. 3. 2. 32]. — Über d. Inf. mit dem Artikel 
und nach xovxo s. oben Artikel. Ein ihm als Subjekt oder Prädikat 
zutretender BegrifiF bleibt, wenn er mit dem Subjekt des regierenden 
Satzes identisch ist, im Nominativ: xovxo .. ivsttai^ avxog [ilv noXs- 
fifCv vfiiv, vq)* vfitov öh fii^ noXsfisiad'ai 9« 9, nugaXsinai x6 noXXdmg 
avxog iaxsyavacd'ai, 18. 120; ovd' iaxiv ovsiSogy oxov noggoixsgov ictiv 
Tjfimv ^ noXig r^ xov y^ovsgd 6o%Btv ilvai 20. 140, xcxpari^xs Tcii ngo- 
xtgog ngog xoig ngayfiaaiv slvat 8* 11, alg i% xov ngoxsgog Xiysiv 
iaxvsi 18. 7, vn^g xov ysvsad'ai %vgiog . . ngay/iaxsvsxai 8. 45. „Ich 
mache auch 9. 80 d^iog fiifitpsoag slvai abhängig von äcnsg av (tfni- 
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Iccßs) mit FritzBche qn. Lucian. p. 103 u. Funkbaenel obs. er. p. 1 [vgl. 
fti} d'iXoav noiBtv 'c%Bdov naxadfud^si avtbg ocvtov fifi^svog slvai. 
dya^ov ääiog Musonios bei Stob. flor. 29. 75; Kühner zu Xen. Mem. 
2. 6. 4 und die von Du Mesnil Progr. von Stolp 1867 ]g. 28 angeführten 
Stellen aus Lucian]** (Rehd.). — Zu « ygatpstv av rjSrj 7, 889 lofin. 
im Relativsatz, welcner meist die oblique Rede fortsetzend einem 
Infinitivsatz sich anschliefst: 23. 194 [60. 21,] 45. 10, prooem. 1439. 25, 
[PL Phaedo 72«, avfin, 174<», civ. 490« u. 616^, vofi. 889« "•% Ale. 1. 
123»»; mehr Cl. u. Boehme zu Thuk. 1. 91. 5, Rehd. zu Xen. An. 5. 7. 
18, Dobr. ad Arist. Plut. 1112 p. 200 ed. Lips.]; bisweilen aber auch 
nach Indikativen und Participien folgt, wenn dieselben eine gesetzliche 
Bestimmung enthalten: 20. 168, 23. 26 u. 53 u. 60 u. 74, 36. 25, 38. 5 
(ygatpovaiv itp' olg i^si^vai anoHtLvvvvccL 23. 74 d. i. wofür es erlaubt 
sein soll, man kann yislsvovaiv oder ßovXov tat ergänzen). 

3) Infinitiv, absolut: (hg vitofivrjeai 6. 86 [cos S* ovv inoiiv^aai 
[yiccva otfioci xal tavta Nikofitratos bei Stob. Fl. 70. 12]; in der Formel 
[welche Thuk. braucht, Cl. zu 1. 1. 2] dog bCtcscv, ,,so zu sagen*', bei 
den Rednern und Plato voller: 6g anXoog ünBiv [11. 2]; „um es kurz 
oder einfach zu s.** [mg d* anXoog elnsiv %al fii^ Tiad'* ^v %%aarov 
aX)! 6}g ini xo noXv Is. 4. 154], oder mg inog s, ,,um es in einem 
Worte zu s.** [(og ^nog s. ^vXX^ßdrjv PL Prot. 326«], ein Zusatz, welcher 
dazu dient, das damit Eingefünrte als nicht genau und nur der Kürze 
wegen so ausgesprochen zu charakterisieren [PI. noX. 341^ notsgong 
Xiysig tov Hoshtovaj rov cog i- s., 7} tov d^gißsC Xoyo); 456*» = ro d* oXov, 
vou. 656« ovx (og I. s. dXX' ovToag); daher vor nag: 19. 190 a%Bdov cag 
B.' at ccQval naaai, 19. 212 u. 264 mg L b. [A. 2. 112],^ 15. 1 mg b. 
dnXmgf [Dein. 2. 19 anXmg 9* slnsiv]; nach nag: 38. 6 mg «.; 9* 47^ 
18. 4, 20. 140, 24. 38 u. 212 mg i. «., [PL voti. 967« in abweichender 
Stellung anuvQ'' ^ mg BinBiv inog , welche Stellung auch Aeschylos 
Pers. 705; vor t« nXBCata Ps. D. 61. 1 mg i. a.]; nach ovdhv 6. 1 
cog S, c, [vor ovöbvI PL övy^n. 215^]; aber auch auffällige andere 
Ausdrücke werden so gemildert, wie 19. 264 yrig x. %'aXdxzrig t}qxov 
mg i. B. Verwandte Phrasen sind: t6 ^vfinav slnBiv [Th. 1. 138. 
4, 7. 49. 4]; ig to dyiQißhg 6. [Th. 6. 82. 3]; mg dl avvtofimg 
BlnBtv [Xen. OU. 12. 19, PI. Timai. 25«], avvxoiimzaxov 9* BinBtv 
[Alexis com. 3. 495 M.], vgl. oben Ellipse, auch über ovvsXovtl 9' (Blnsiv)', 
mg BlnBtv iv xemaXa^co [32. 13], mg iv x. Blg^ad'ai [A. 1. 177], mg iv 
ßoccxBC BlnBtv [Xen. Äg. 7. ll; mg Xdym s. [Her. 2. 21. 2, s. Stein], 
ov noXXm Xoym b. [Her. 1. 61] ; mg iv xvntp BlQrja^'ai [PL civ. 414*], 
mg yB xdXrjd'h'g bIq. [PL Prot. 339«, Ion. 585 *]; mg avv ^Botg slg, 
[Ps. D. Br. 1. 3]; mg avv »Bm BlnBtv [PL Prot. 817^], avv i&Botg 
BlnBtv 29. 1. 
lardvai: xQonaiov 8* 24« axrjaBxaL er wird stehen bleiben 4. 48 9 ov 
axTJaBxai ndvxag dv^gmnovg ddtY,mv 10. 10; [Pindar Nem. 5. 16; ich 
werde stehen (mich stellen): Aesch. Sept. 660, (^vazrjaofiaL 657), Eur. 
Phoen. 624.] ov axijaBxai xovro dvBv tiBydXov xivog xaxotf D. 10. 36, 
prooem. 1450. 3; [ov fiivxoi xal ivxavba axjjaBa^aL x6 Sbivov Dio 
Uass. 46. 47J; vgl. ov fii^v ivzav^* %atri%B zo ngäyfia 21. 102. Per- 
sönlich [Anstot. Anal. post. a' 21. p. 82i>, 11 tj inl x6 avm {odog) 
axriaBxai]', unpersönlich „es wird stehen bleiben FAristot. Phys. -O*' 6. 
p. 256«. 29. Bonitz in Z. f. 0. G. 17. 748 und menr Bsp. im Index zu 
Aristot.l. — dviaxdvai 8« 18 9 4, 1 9 5* 8; [vertreiben Th. 2. 27; 
noXiv i\avaazriaai veröden; Her. l. 155; Yfoiiix dvdazazov noiBtv oft 
bei Ib. (Schneider zu 7. 69) Lyk. 60 u. 0., A. 2. 115]; vgl. dvdazaaig 
1. 5; 2. 1 [bei Aeschylus Eurip. Isok. 16. 127J. — dv^iaxdvai 9. 
62. — dqnaxdvail. 15, 5. 8,^ 6« 8 n. 12 u. 29. 8. 87, mv ßaaiXBvg 
iv xafg avvd'jjuaig dniaxrj xoig^EXXrjaiv 15. 27, 8. 54, 9« 19, [noXv 
XTJg xmv dXXmv d(pBazmza diavoCag Is. 16. 272, Lyk. 30; A. 2. 3 u. 
163], 20. 104, 9, 29 u. 71. — dnaxdvai^. 29, ri TlBXonovvi^aog 
ccnaaa dtBiaxjjyiBi 18. 18, [Her. 9. 2, xal x6 dXXo 'EXXtjvitiov ig ^vfi- 
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yLa%Cav SKatsgcov diiaxri Th. 1. 15. 3J. — icpiatccvai 9. 17 u. 50) 
19. 323 iniat^acct ta ngccyiiata . . äcpvoa^ wie inLazrjaetat wird (plötz- 
lich) da (bei, vor uns) stehen 6* 5 9 [tag av at fiSTußoXal tcöv ^vv- 
TV^imv i(piaTÖovtai, sicn einstellen Th. 3. 82. 2, oxav xig nolsfi^ ngog 
av^Qcanovg itt noXX6v tonoav avXXsyofiivovg Sei fi'q nsgifisvetv Icog 
Sv iniazciaiv Is. 4. 165], tov icpsatriinota ytivÖvvov tij noXei 18. 176; 
xotg Ttgayfiaai . . iTtiatocvtsg 4. 12 (aqp* ^ff yfisgag inl tavtcc iyisiStTjv 
18. 60 [Is. 10. 29]), itpBCtri'ABv (sc. zotg ngay^aaiv) ist bei der Hand, 
auf dem Platze, auf der Lauer 6. 18: tov ^iXmnov iniat^aat xoig 
ngdyfiaat zovtovg herzubriDgen, herauKOmmen lassen 19. 34 [Is. 2. 27, 
iniötccg Toig 7cp. rebus praefectus Demades 1. 91, tovg inl r^g noXi- 
xstag icpsaTTiTtorag 19. 2^8, ot iq)satrjyidtsg 2. 29 u. 299 ^* ^^ [^' ^* 
4t 3. 2 u. 6, tov tav oXoav ngayiidtcov iniatatriy Hyp. g. Dem. col. 
12. 18.] — v.a^iGtdvai,i anstellen, einsetzen, zovg filv zoav ßaaiXs(ov 
1« 18 9 zvgavvov 9* 83 u. 5S9 nvgiog 4* 88 u. 6. 869 x. Haziazrj =» 
iysvszo 6.7, [dgxovza Th. 1. 62. 2, 4. 132. 3. 8. 108- 2, PI. civ. 606 <», 
Aen. Kyr. 4. 5. 58, Kühner zu Xen. Mem. 1. 2. 9], zgirjgdgxovg 4. 86, 
[36. 48, Xen. *Ad: noX, 3. 4; iTcnsa Xen. Hipp. 1. 9]; Xoyiarrjg 1. 10, 
[dfnaazag Arist. Plut. 917, fis ^txafeiv Xen. Kyr. 1. 3. 16, avtov 
vo(io&iz7iv yucziazrias L. 30. 2]. Reichen diese Stellen aus, wie Voemel 
u. A. glauben, die Lesart freilich aller Codices vofiod'szccg %a^lazuzs 
Toder %a%LazazB) 8* 10 zu rechtfertigen? [was auf tiefere aber allzu 
reine Weise Bake in Bibl. crit. n. V. p. 218 versucht] oder mufs man 
mit Bekker ytctd^^aazs schreiben, das technische Wort für „niedersetzen" 
{yiad'Laai vofiod'izccg D. 24. 25 u. 27 u. 29, Smaazag 21. 223, ^Lyta- 
GZTJgiov 39. 11, C. I. Att. II. 308)? wodurch zugleich der für u. St. 
passende Imper. Aor, gewonnen wird. „Praesidium coUocare in*' nazs- 
ÖZ7J6SV 9* 159 vgl. Ttaga'nazccazTJaccvzsg an die Seite stellen 4« 24* 
machen !• 9« 3* 11. in e. Lage bringen S* IO9 [A. 1. 165; sig zovzo yiazS' 
czTifisv Prohb. zu L. 30. 3, Schneider zu Is. 9. 30, Wurm ad Din. p. 194]. 
slg noXsuov 9. 24 [A. 2. 172 f., 275]; zd ngdyfiaza iv cJ na&sazrj^sv 
td ^iXinnov wie es mit Ph. steht 1. 21, iv v,iv8vvcp ita^ sazoizmv 
9. 20« [tcov Tia&sGzrjyiozmv die Lage A. 3. 211, Frohb.'zu L. 13. 21,] 
an Ort und Stelle d. h. in Ordnung bringen, herstellen 19.327, 20. 11 
[L. 13. 25. A. 2. 114, Th. 8. 68. 6]. stg azsvov . . zä zng zgocp^g . . 
avzcp nazaazTJaszat wird (ihm die Unterhaltung) er mit der Ü. in die 
Klemme geraten 1. 22 [slg zrjv iaxdzrjv ^vdsiav yiazaaz'i]as<j&(XL Is. 
7. 34, Futur zu sig zag iaxdzag ivdsiag nad'iazdfisvov Is. 15. 120, sig 
zdg^ ctvzdg yiazaazrjaofisd-a zccgaxdg Is. 8. 25, 6. 77, oag nazaazrjaofisvoav 
Tovzmv ^slg x6 äsov Xen. An. 1. 3. 8], idv xccvd'* ovxmg sig odov 
naxaazy 14. 23, [Frohb. zu L. 31. 17 nazdazaotg], — [iBxdaxaaig 

2. 18 [Is. 6. 46, Th. 6. 68], die Umwandlung der Verwaltung, denn 
{LB^Caxaa^av ist das technische Wort von Verfassungsänderungen [Frohb. 
zu L. 30. 9]. — nagtaxdvai x^v vnod'SGiv 8*19 [xd fiij nangay^iva 
vq>' avxov nagiaxdvai xoig dtiovovöiv (og Sico-Krjusv A. 3. 229, xoig icp' 
iotvxäv nagiaxdvai (og die Vorstellung erwecken dafs PI. civ. 600'', 
«agaaxrjasiv xtp fihv q>svyovxt ^aggstv, iiinsTcXTJx^at dh x(p TtaxTjyogcp 
A. 1. 174], nagaaxijaavxa iXniSag 19. 33 [Haaee ad Xen. de rep. Lac. 

3. 2 p. 94], 17 nXrjyrj Ttagsaxrjas xr^v ogyi^v 21. 72, ayv^fiai .. xovxo 
nagaaxriaai xoifg d'sovg vyitv 18. 1, xovxo nagaaxr^cai vfiiv . . yvävat 
18. 8, ist ydg ittsivm xovxo iv r^ yvooiiv nagaaxijaai 4* 17 (zu iv 
vgl. iv noXi,og%£u ^axaaxr^osiv 19. 153 [^v ay&vi naxaaxnasxai Ant. 5. 
61, Is. 9. 30 u. 43, Br. 2. 11, Hy^. f. Eiix. col. 46. 10, Xen. Kyr. 4. 5. 
27, iv dofioai xotai aoig axtiam a dytov Soph. 0. 0. 1342, q>govgdg iv 
avxaig (sc. xaig noXfai,) iynaxaaiTiaag Is. 4. 163]); Medium: xavxd 
nagiataxaC fiot yiyvaayisiv 3. 1 [xotg dvxiBlnoig xoiavxrj yvoafirj nags- 
cxri%Bv äöxs dfiq>iaß7}xsCv Is. ^19. 1], 17 xrjg yvoifirig do^a aa>' iv dv 
dnovoaat nagiaxaxai 23. 96, [dvdy%ri ^aolaxaad'ai do^av xoiavSs xivd 
xoig tpiXoaotpoig PL Phaedr. 266 *>, (06x* k'fioiy* i%stvov nagCaxaa%'av 
lirjd' slg ^AlSov lovxa dvsv d'siag ßoigag Csvai PI. Pha^eda ^'^^V 
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xavavtla iftol T[aQiatrj%s ngoadoxäv mir sich die Yorstellung gebildet 
hat, nach meiner V orstellung das Gegenteil za erwarten ist 6. 6 9 [sl 
TcaQiatrj fioi (iti^Iv tpQOvtCiBiv L. 7. 7,^12. 62, Poppo zu Th. 6. 68.^3; 
TtagiatTjui Er. zu Tn. 6. 78. 1 ; sC ttp ifiäv 9iaßol6v xt iv xjs Y^^l'^JI 
nsgl ifiov nccgiarriTiSv And. 2. 24, t6 vvv iv tjj diavoCa fioi nagiOtriKog 
Ig. 15. 144]. Transitives Medium: nagaütijastai ''OXvvQ'ov wird auf 
seine Seite bringen, sich 0. unterwerfen 1« IS [Funkh. zu D.] 22. 15 
[Classen zu Thuk. 1. 29. 5, Stein zu Her. 3. 45j. — nsQucTccvaij 
selten von einem Umschwung in gutem Sinne [wie £% tovrcav e£g 
tovto TU ngayuata nsoiitftavcct^ dvvccfisvov Is. 15. 120], meist in 
schlimmem: [sig tovzo rj Tv%ri za Ttgäyfiat' avrcov nSQUCxriCBv Is. 6. 
47 , A. 3. 82 ,3 dg xovto nsQiatijosTat za ngayfiaza 8* 9^ [slg zovzo 
d' CLvxÄv nBQtiozriiis zu ngäyfiara Is. 5. 55, 7. 81, ivzuvd'a zd uq, 
nsQiiezTjKS 8. 59, Ps. D. 13. 85, nsgiiarrjusv slg zovzo es ist so um- 
geschlagen Lyk. 3], zb ngayfia elg vnigSsivov fioi neQiiazTj 21. 111, 
stg azonov 37. 10. [slg zovvavzCov 25. 12], aber avofyxij nsi^Cazazja 
%al Tovzto . . slaiivai trat heran (eig. herum) 19. 212, onot av vfiag 
nsQiazy zd ngayiiaza 1* 2S9 nrjXlTia zji noXsi nsQtiazrjiiS nguyiiaza 
19. 340, zov noXifiov nsgisaztinozog Grißaloig 16. 28, za o ovo' oziovv 
aXlo TcXriv noXiogitla nsQLsiazrt%si 23. 155 [über den Dativ vgl. Erueger 
zu Th. 7. 70. 6], yiCvdvvoi nsgisazuaiv zrjv noXiv 19. 83, 18. 195, 
zoaovzog d-ogvßog nsgisiazrjyisi, zriv noXiv 19. 126, xaxcoy 'iXidg nsgi- 
siazri%si Grjßalovg 19. 148, [tov tpoßov zov nsgiazdvza avzovg A. 3. 
137, Ljs. f. Iphikr. fr. 131 Sauppe], zm nsgiozdarig av vfidg alaxvvrig 
8. 8« — ngot(fzaad-ai (zu semem öchutze) vor sich stellen [46. 9J, 
in unehrlicher Absicht „vorschieben**: 5. 19, 18. 15, 24. 28. ngoazdzai 
Vorsteher 8. 27, 15. 30 [Lex. Vindob. p. 147, Frohb. zu L. 13. 7]. — 
avvtczdvat zusammen-stellen, bringen [ziva ztvi mit j., vorstellen 
49. 40 u. 41 ; in feindl. Absicht avvlcvrjv 'AgyidSag inl ^CXmnov A. 2. 
79, opLoXoym zd Aanfoviyid ovazijaaL 3. 167, avaf^aai nagaansvrjv 
izsgav Dein. 1. 34; idv zig avvlatrjzat, . . rj sxaigCav övviaz^ inl 
nazaXvasi zov ÖTJfiov Ps. D. 46. 26, u. 25 avvtazdfisvog inl zatg dCxaig, 
avvCazazai fiszd zov Adfinidog 34. 34, ovazdg fiszd ^tXoxgdzovg 
A. 3. 60, Is. 18. 51,] zovg ovzag noXCtag avviczdfisvoi i^i^aXov 57. 61 ; 
[?nav0a zovg ^vvoaiiozag , nal fi* ov XiXrjd'sv ovSlv iv ziß noXsi |wt- 
azdfisvov Arist. [nn, 869; idv zi xaXsnov vfitv iv zy GszzaXia \vvi' 
az^zai sich zusammenzieht Xen. Hell. 6. 1. 4; t}v' svfiagiozsgov . . 
THoXvaai zr^v xvgavvCda cvviazafiivrjVf vvv äl fisi^ov iazt . . dvsXsiv 
avvsazmaav ijdrj aal ns^v%vtav Plut. 80I. c. 30], %(og ht (liXXsi xal 
avvlazatai, za ngdyfiaza 6* 85 (vgl. ivavzioaaofisvoi zotg zozs xa^t- 
azaiiivoig ngdyfiaai L. 13. 21). avezrivai zusammentreten 9. 28 
[Thuk. 6. 21. 1 u. 6. 86. 3 von Städten, Is. 5. 141 von e. StreitmachtJ ; 
dazu trans. Medium y^ri ^svi%6v noXv avozrjorjzat D. 14. 3; [^svi%7jv 
Svvafiiv avaznadasvpg Hyp^ imz. col. 5. 12]; oft konspiratorisch : [43. 
38 ovvciiioaav aXXijXoLg ovzoi xal cvazdvzsg ijycoW^oi/TO,] 18. 249 

Sovazdvzsg inl z6 drjfioaiov A. 3. 58, L. 22. 211, wie avpsczdvat 
Frohb. zu L. 30. 10; övvsazdai Ps. D. 25, 64, i(p v(idg avveczrjKcog 
A. 2. 181; 123 avvsözrjHOza inl zijv noXiv^, avvsazTjyiozsg u. owscta- 
zsg: 22. 37, [32. 10,1 37. 39 u. 48, 57. 13 u. 16 u. 59 f. (vgl. avazaaig 
18. 217, 57. 62); aber dvvafiiv awsozrjitviav e. bestenende Streit- 
macht, wie z6 avvsazmiog azgdzsvfia 8, 17 u. 46^ [Xen. An. 7. 6. 26, 
6. 5. 30]; mit dem Begriffe des Festen, wie fiagzvgcov avveazaaa 
szaigla 21. 139, und noch mehr avvsazdarig noXsmg 9. 71 [^oaansg av 
ij noXig ^vvsazrjuTjFlaXoTim. 78<*; sl (ilv rjv oliyoxgoviov zi avazrjpM 
noXig Hierokles bei Stob. dvd'. 75. 14, vgl. ig av 9} noXizsCa avvicz7i%s 
Lyk. 79, Ps. D. 25. 89: naaa naiSsia ^i iniatiinrjg ^tial (isXizrjg ztvog 
awiatrjusv 61. 40]; si 9i oXiyagxCag dnavza avczjjaszai 15. 19; ozav 
vn svvolag zd nody\t,aza 6vcxh 2« 9 [dafür avvixrjzai . ., fiivsi zd 
ovota&ivza ßsßaimg 11, 7;] v^l. ij avjiitaxla avvsczd^ri 23. 175. — 
vtplazacQ'ai, vtplczaro o ovü\v avzovg 9* 47 9 seltener mit dem 
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Dativ [Rehd. zu Xen. An. 8. 2. 11; mit Dat. u. Acc. Eur. H. f. 1349—50; 
mit Acc. vnoatävtsg MijSovg Th. 1. 144, 4, 4. 127. 2, 7. 66. 2; al Eur. 
Rhes. 375, ox^ov Cycl. 199; bei Dingen: mvdvvovg [Schneider zu Is. 
1. 9; Ggs. ovdiva noinoxs %lv8vvov i^sarriaav 20. 10; aycovtt, rov nXovv 
bei Tbak.; ^oqv^ov A. 2. 181] vgl. Teipel in Herrigs Archiv X. 2 S. 160; 
Bubsistere alic^uem bei Livius 1. 5. 9, 9. 31. 6; sin meister bat in unde 
hiez beet^ die snellen trachen. 

iaXVQi^eaS-ai: 8. 2; 19. 333, 39. 27 [Thuk. 4. 33; Frohb. zu L. 13. 85]. 

to<og: gleichmärsig, unparteiisch 8« 26 [vgl. oXrjv tiiv ^EXXdda xc^Xco? av 
diomoCxB xal SmuCoag xal zIq noXsL Gviiq>BQ6vttoq Is. 15. 79, vgl. ^| taov 
Frohb. zu L. 12. 35 u. S. 209, Cl. zu Th. l. 77. 3], wurde mehr und 
mehr subjektive Yersicherungspartikel, und „bedeutet dafs nach dem 
Urteile des Sprechenden e. Sache sich natürlich aus einer anderen 
ergebe, und es kommt lediglich auf die Stimmung des Subjekts, auf 
Ton und Stimme, womit das Wort ausgesprochen wird, an (vgl. Her- 
mann ad Soph. 0. C. 667), ob dasselbe ein bescheidenes ^vielleicht', 
[oder 'wohl'] oder ein zuversichtliches und arrogantes, oder ein iro- 
nisches 'natürlich' bezeichne", Sommer in Z. f. AW. 1835 S. 989; 
[„billigerweise** A. 1. 44. Mehr bei Förtsch obs. crit. in Lys. (27. 13) 
p. 52, Stallb. ad PL Phaedon. 67«]: 1. 28, 8, 21, 4. 17 u. 50, 5. 10, 
6* 4, ^ati S* dvayuatov Tiocl nQoarjuov tamg 18. 17 [A. 1. 74], 6* 19; 
„wohl, sicherlich** fafst es Westermann 20. 2 u. 16 u. 64 u. 73 u. 76 
u. 105 u. 121 u. 161 u. 162. [Ähnlich fortasse bei Horat Sat. 1. 6. 48. 
Ironisch Ant. 5. 26, Arist. Frö. 224]. 

ixa/iioq', 8. 68, ein Wort, scheint es, der Volks- oder Komödiensprache, 
von üzrig (and dieses von Uvai); [Euphron bei Ath, 379«^ ^ggiipag slg 
tbv Xd'K'üov l. xov vBfpqoVy Alexis eb. 562^, u. 165<* ovxmg t. anavxa 
naxs(iaa7Jaaxo f u. ovxcd avvsaxgoyyvXsv l, xal xa%v]\ Ixccficozegov x(S 
fisxci TavTOf ixQijaaxo ßim 19. 233; [IxayLOv yaq ri novrjQta %cci xoXfiTj- 
Qov xttl nXsovsüxfKov 25. 24; der Wein /Litxpeo fiev nXetoav no^slg 
XaXtaxtQovg noisi, ^xi de nXeCmv QrjroQiyiovg yial d'ccgaaXsovg , ngoXov- 
xag 6b ngog xo ngdxxsiv Izafiovg Aristot. probl. 30. 1 p. 953*' 2. 
noxSQOV xoifg dvSgsiovg ^aggccXsovg Xsysig tj dXXo xl; Kai txag ys 
Q'a und Drauflosgänger; s. Schol. zu Arist. v«qp. 445; PL aviin, 203**), 
htpTi, i(p' o ot noXXol q)oßovvxcci livai PL Prot, 349®]. 

xaO'aQoqi 9. 44; ebenso 19. 66, 23. 55, 37. 59 [And. 1. 95, Lyk. 125, 
PL yo>. 865«]. 

»all führt Fragen [A. 1. 19 — 33 siebenmal, 3. 22], auch des Wider- 
spruchs ein: 6. 16, 8* 29, %al xi av dXXo ßovXoCuLsd'a 16. 8, xal nag 
^vi xovxo yBvia^ai 18. 235, [A. 2. 161 u. 163; Hyp. g. D. c. 12. 19, 
f. Lyk. 9. 23; Xen. Kyr. 6. 5. 22, Hell. 6. 3. 10; Person ad E. Phoen. 
1373, Pfl. ad E. H. f. 297]. — aal verbindet logisch Gleichartiges, zu 
8. 29; daher auch das Verglichene mit dem Gleichnis xal . . ovxmg 
1* 11 TxckI .. d»aavx(üg Xen. Mem. 1. 6. 13; (oansg.,^ xal ot gr^xogsg 
ovxto Fi, Prot. 329«] , xal vvv 8. 18 u. 8, 26, xai vfisig 4. 41 u. 9. 70; 
daher auch („ein Kest der alten Parataxis vor voller Fixierung des 
Relativpronomens* S Behd.) den Relativsatz mit dem Demonstrativsatz, 
entweder blofs in jenem (und zwar dem Relativ nach) stehend: 
(nagoiioiov iaxiv [oneg] xorl 1« 11) /u*^ itdd-rjxs tckvtoi^ onsg xal ngo- 
Tsgov 1. 2, 8. 12 [A. 3. 132 u. 168 u. 163]; ebenso sl^nsg xort' xig aXXog 
7» 5, wofür D. meist d'nsg xig dXXog sagt, aber auch Bi'nsg xal aXXog 
xig 23. 86 [s. Weber das.], und Bl'nBg xig nal äXXog 24. 96 [mansg sÜ 
xLg xal äXXog Hyp. f. Eux. col. 33. 15; vgl. Rehd. zu Xen. An. 1. 4. 15 
u. 1. 3. 18] — oder zugleich im Demonstr. und Relativsatz [Stallb. zu 
PL Ale. 114S Frohb. zu L. 14. 24 u. S. 145]: 4. 8, iyoo ä\onBg av xal 
vfimv ^tiaaxog vßgia^Blg ngoBlXBxo ngä^ai^ xovxo xal avxog inoCriaa, 
21. 1 [PL Phaedr. 64« xal aol ovvdo%Bt anBg xal ^fto/*, Gorg. 457«, 
Xen. An. 2. 1. 22, avfin, 2. 25, coaicBg xal .. ovxod xal Hyp. f. Eux. 
47. 1, f. Lyk. frg. Harris, col. 41, g. D. 39. 20]; ebenso BtnBg xivl xovxo 
xal aXXoi ngoarjiiovxoag B^gr^xai, vofiiio) xafiol vvv a^\i.oxx%w tl-ail?« 
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24. 4 [Iß. 8. 1; iccv fii^ds tovxov, ovS' kyisivov L. 26. 15] — am wenig- 




fügt eine beschränkende Erklärung zu: [alXcc x^Q^S sytärsgov, %al 
tovTov fihv . . ifih Sh 48. 29.] Dahin gehört mv aal q>QOvxCaBiBv av rig 
5. 16 9 ein Zusatz [sa^t Classen zu Tnuk. 1. 15. 2], welcher dem aU- 
gemeinen Begriffe (hier avfifiayiaL) eine für den vorliegenden Fall 
angemessene Beschränkung giebt =s ,,da8 heifst diejenigen um w.'^ 
[a xttl Svvatai PI. Prot. ShS^, ovdhv o ti xal id-aviiaoav Xen. An. 

4. 8. 20, rt xal d^ioXoyov Thuk. 4. 48. 5; Vahlen Z. f. Ost. G. 1868 

5. 12, u. Winckelmann zu^Pl- Euthyd. 279'' o ti xal "|f°^ loyov, 
Poppo zu Thuc. 2. 54. 6^ o ti ajtov xial sCnsiv, Kr. zu Th. 6. 74. 2 
wffra xal d^ioXoyov ti^cLnoyBveaboti^ Th. 3. 67. 2 dgstdg sl' xig %al 
iyiveto, Cl. zu l. 97. 2 oirocfp xal rjilfato wenigstens berührt hat]. Eine 
Art Beschränkung, Fixierung und dadurch Steigerung besagt xal „und 
zwar blofs, auch nur, eigentlich** in toiavra noiovaiv a noXXriv ala%V' 
vriv ^%Bi xal XiyBiv^ firj oti ys itoiBtv 54. 17, [L. g. Einesias frg. 143 
Saupp., Rehd. zu Xen. An. 7. 7. 4] (vgl. dlXd Tavra p^lv ovöb Xiysiv 
%aXov 20. 145); nach Fragewörtern: ri nal XQV ngoadonäv, 4. 46 [tC 
xal dioi av ccvto (lavd'ccvBtv [PI. Lach. 182% Xen. 01k. 12. 4], t/ xckI 
Ttoniarj 19. 138 [PI. Lach. 184% Phaedon 67«^ Eutph. 3«, tio) xal tgoiroi 
inivBCQTJaofiBv avtco Her. 1. 11 Z. 22; ti yocq dv %cti ^Xsysv L. 24. 12, 
PI. Eutph. 6b, SopH. 232% vo>. 821« u. 698% civ. 434*» u. 599% Gorg. 455«; 
dXXd zCvi -aotl SCdataiv; Fb, D. 43. 52, Ant. 6. 34, And. 1.^148, Pß. L. 

6. 49, L. 24. 24]; ti ydg xorl ßovXofisvoi fistsn^finsad'' dv avrovs; 
18. 24 [And. 1. 4, A. 2. 66, Xen. Hell. 3. 3. 11; tC xal ßovXsad'B Thuk. 

6. 38. 5, Is. 4. 160]; tC tcozb xal ToXfiijaBi Isystv; 24. 66 [Ps. And. 
4. 39, L. 18. 29, Herod. 2. 114 Z. 11]. Mehr s. [Rehd. zu Xen. An. 

7. 7. 10; Porson ad Eur. Phoen. 1373, Pflugk ad E. Hec. 516, Ale. 834 
u. 1049, Schneidewin zu S. 0. T. 989 u. 1129; Progr. von Merseburg 
1870 p. 80]. 

xal ydQi 2» 15 9 wo Franke: „xat (etiam) ad totam sententiam refer. 
8* 24 xal ydg ovd* dv aXX(og dvvaCuriv, Cf 9* 14 xal ydg dv (nam 
etiam), 4. 11, 9, 4 (20. 79) [A. 3. 155; Lyk. 80 c. gen. absol.]. xal 
ydg .. xal (nam et . . et) 8. 15 u. 88. 4. 40, 5. 16. Er. ad Thuc. 
1. 77. 1." Vgl. Schneider zu Is. 1. 16, Kratz in Z. f. G. W. 1866 S. 600, 
xal ydg „ja auch" A. 3. 242 u. 244, Lyk. 60 u. 68 u. 142]. — xal . . 
yB ,ga und" 2. 10 (vgl. 19. 173, 23. 129;) nal acpoSga yB 23. 197, 

8. 12 u. 84, 6. 29, 8. 8 u. 28 u. 70, 19. 52, 21. 56 u. 74 u. 191; mehr 
Rehd. zu Xen. An. 7. 2. 38]; mit Betonung des dazwischen stehenden 
Wortes; wie bei xal .. Ss „aber auch" : Beispiele (meist gesammelt 
von Weber, Sauppe, Frohb. zu L. 19. 5 u. S. 188:) 8* 15, 7. 5, 9. 70, 
18. 43 u. 215, 19. 48, 21. 26 u. 126 u. 189, 22. 38, 23. 51, 24. 140, 28. 12, 
[42. 1, 52. 11,] 57. 4, [59. 126, L. 19. 5, 21. 18, Is. 7. 49, Lyk. 28 u. 
117, A. Br. 2. 2, 5. 2; [also seltener bei den übrigen Rednern als bei 
Dem.; selten auch bei Plato (Schneider ad Plat. civ. 573>*) und den 
Tragikern (Schwenk zu A. Eum. 65), öfter bei Thukyd. (Kr. zu 1. 132. 4); 
oft bei Xenophon (Rehd. zu An. 1. 8.' 2)1 — xal dri s. oben ^if. — 
xal 111] v: führt mit Zuversicht etwas Neues ein [Birkler Progr. v. 
Ehingen 1867 8. 16]: 20. 72 u.^ 80 u, 82, 2. 9, 8, 16^ u. 60,^ 9. 10 u. 
12 u. 80, u. 68 noci fir}v iyisi^vo ys, wie [xal fir^v ovb* iyiBCvo y* slnBiv 
avToS ivdivBTaL 40. 29,] xal fiijv ovÖ* ix. y' dv stnoig 24. 60, 24. 67. 
— xal /naAa 8. 2, 8. 48; [A. 1. 62, 2. 88, 3. 11 u. 83 u. 238, xal 
[LuXiata A. 1. 27]; xal ndvv 5, 15 [A. 1. 3, xal nuvtBXcög A. 2. 39]; 
xal atpodga 1. 11 [A. 2. lll]. — xal fiovov 6. 13 s fiovog. — xal 
Toiavta 6« 8, statt weiterer Aufzählung, wie xal td toiotvta am 
Schlüsse einer solchen 18. 276; aal ndvrot [25. 20]; xal ndvtcc td 
toiavta 8. 22 u. 86; öfter ohne xa^: toiovrov 9* 49, [13. 14]; td 
toiavta 8. 25, 21. 136, 20. 122 [25. 36]; aA;ia 9. 52, 19. 228, 10. 10; 
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i'rapoi 18. 219; Snavtccg 22. 61; xäXXa 1. 9, 9. 89 u. 64. — xal 
ravTcc: 8. L* Neutrum. — xa^rot Tial tovto 4t* 12^ ß. Ellipse. — 
xal ydg toi =» totyaQOvv (Hesych.), „und so denn auch*': 4* 69 S. 669 
9. 68, [13. 22,] 18. 99, 19. 56 u. 137 u. 141 u. 325, 20. 69 u. 91, 21. 
150, 23. 104 u. 198 u. 200 u. 206, 24. 140, 51. 14 u. 22, [61. 29, A. 3. 191; 
Schneider zu Is. 7. 30, E. Tournier in Reviie de philologie 1883. 33 ff.]. 
— nal tote %ttl vvv: 6* IS, 18. 31 xal TOrs not vvv Kai dsl Ofto- 
Aoy(5, pr. 1435. 17, [xov avzov tovtov slvai aal ngotsgov %al vvv 
58. 28; Her. 8. 100 vvv xs^ -aal TTQOxfpov, E. H. f. 1257j PI. Krit. 49« 
iaol filv yaQ xal ndXai ovxm %al vvv äxi dousi, Ar. oqv. 24, Soph. 
El. 676 vvv xs xal ndXai Xsyo), 907, Kr. zu Thuk. 1. 86. 2, Frohb. zu 
L. 10. 20 u. S. 161; vollständig oag dXrjd-rj nocl xoxs ngosLnov nal vvv 
Xiyoa nsgi avxmv Is. 15. 76, Br. 9. 14]; 29. 38 nagadovvaL aal xoxs 
Tial vvv rjd'sXovy wo auch ohne xal xoxs das Imperf. nötig war; etwas 
anders 8. 80, 6. 82, 9. 86. 
xaigö^ u. xaiQol: zu 4« 88 u. zu 8. 7; vgl. 4t. IS; 18. 307 xovg vnlg 
xcov ix^göäv Tiatgovg dvxl xonv xrig nccxgCSog dsgansvsiv [Dein. 1. 31], 
24. 95 xotg xov noXifiov natgotg d^oXov&siv xal firjdsvbg vaxsgi^siv, 
9. 88, 23. 173 7taigo(pvXocyiSL xrjv noXiv jfimv, [Thuk. 6. 86. 3] ; Is. 6. 30 
xaxsmg d* dv avxovg i^avayHdaaifisv iv xotg rm>sxsgoig ncctgotg dXXd 
fiTJ xotg avxcov notrjaaad'aL xovg xtvdvvovff, A. 2. 74; Caes. b. c. 3. 79 
ne occasioni temporis deesset, Liv. 22. 39. 21 armatus intentusque sis, 
neque occasioni tuae desis neque suam occasionem hosti des]; %aigoC 
{og) u. XQOVOL (og) zusammengestellt: 23. 141, 24. 15, [59. 35]. — Zu 

4. 87 y^l. [A. 3. 163 ^rixogtHrfV SsiXCav drjfioaLog naigog ovh dva- 
liivsi^ Dion. Hai. A. R. 4. 29 ovh dvctfiivsi t] xv^v tag dv^gmn^vag 
H^sXXriasig *, Schol.^ u. Heindorf und Stallb. zu Plato Krat. 42 1<* über das 
sprücnwörtliche dytav ngotpaaiv ovx dvaiisvsi]. 

xaxöq: zu KUHOvg xorxco? dnoXooXsvai ?• 45 vgl. hutiov naHcog as fidXiaxa 
fisv OL &sot, insid'* ovxot ndvxsg dnoXsasiccv 18. 267, stxa d'avfid^sig, 
st xttxoff xaxeog dnoXsC] 21. 204, [^a TLOinmg ccvxovg dnoXXva&oci xa- 
%ovg S. Phil. 1369, Ps. D. 32. 6; Porson ad Eur. Hec. 586, Reisig ad 

5. 0. C. p. 342^. — xaxoo? q>govstvi s. I.* Thorheit. 
xd^krii zu 5, 25* 

xakmqi „sehr wohl" 4, 5 [%(xXm st driXog S. 0. T. 1008; ov laxs xaX- 
Xiov besser kennt A. 1. 56; so bei rlautus oft pulchre für prorsus, 
omnino]. Epiphonematisch 6« 14; firjösv' slvuC cpriaiv dxsXri nXr^v xtov 
dq>' *Agfiod^ov . . tiaXcag 20. 160, Xiys drj xr^v dgxr^v xov vofiov xov 
AsnxCvov. NOMOS, %aX6ig . naxd&sg 20. 128, 39. 14 [25. 78; Arist. 
vs€p. 848]. — yiaXmg noimv s. I.* Participium. 

KaQi 5« 25* Plato Laches 187^ anonstv XQV f'V ^'^^ ^^ ""ß Kagl v(itv 
6 jiivSvvog ntvdvvsvTjxaif dXX' kv xotg vlsGLy wo der Scholiast: inl 
xcäv sniaq)aXsaxsgov xal iv dXXoxglotg Titvdvvsvovxoav' Kdgsg ydg 



ficav (comicus) . . xal EvgimdTjg Kv%X(oni (v. 650) . . xal Kgaxtvog 
(com.); auch rl. Euthyd. 284*» mansg iv Kagl iv iaol ioxca b nivSvvog; 
Cicero pro Flacco c. 27 § 65: nonne hoc vestra (Graecorum) voce vol- 
gatum est, si quid cum periculo experiri velis, in Gare id potissimum 
esse faciendum? 
xard: 

mit dem Accusativ: über eine Fläche sich (h)er(ab)8treckend , xara 
d'dXaxxav 7» 15 [sC ydg nov xCg iaxi xax/a xar' dv9g(6novg wo es M, 
giebt, „auf der Welt" A. 2. 159: Rehd. zu Xen. Alu. 1. 10. 4 xovg %a^* 
avxovg] y svxofisvoi firj xa^* savxovg (in ihrer Gegend, bei ihnen) 
ysvia^ai 9. 25; xa^* v(iäg avxovg ßovXsvasad^s wo (blofs) ihr selber 
seid, „für euch allein*' 6. 2S [(isxaaxrjadiisvot ndvxag ißovXsvovxo 
Ttaxd acpag avxovg Thuk. 1. 79. 1, 4. 38. 3; ßovXsvaat xara aavxov 
ysvofisvog Menander bei Orion. Gnomol. 1. 17, Is. 8. 54 .^ l'i. 14^\XS, 
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10. 52; xaTtf a(p6cg ecvzovg äwiCTcifisvoi, Th. 2. 88. 1, o /[toVot xal xad' 
avtovtf ^ngcciav Ib. 12. 102,] D. 10. 6; xa-a-' iavtov ovti 36. 4, 21. 140; 
avxii xa^' avTiJy ipea per se 2. 14 9 4* 24 9 29. 9 [Schneider zu Is. 
7. 4, Naegelsb. zu Hom. 1. 271]. Ebenso was in die Fläche (Baum) 




yLULQov 18. 180, xar* insivovg (in dem [Zeitjraum wo^'ene waren 18, 
817, tovto nXdaag x6 o%riiLu ov iiovov ovx avtog r^v %ax* iKsivov 
dXX' ov9* 6 nunnog avxov 19. 251, 21. 146; nad^' vfiäg 18, 95, xa>v 
%ax' ifiavxov dv^goinrnv 18. 298; at %axä fi'nya dCuat die allmonat- 
lichen P. 7. 12, xriv xad' ij^s^at^ ax^air/av 2. 18 9 18. 210 u. 249 u. 
317 u. 318, X. Tjjv riiL. SHaaxrjv 68, xad' iiniaxfjv i%%XricCav 9. Ij 
xara naigov 1« 4, to xctt' uQ^dg 1« I29 2« 6, 9* 21. — Was in 
dem Kreise (Bereiche) jemandes^ hegt „auf sein Teil föllt'*: [yiaxd xiqv 
IdCav s%dazov fioi^gav Lyk. 64, oaa %av ri^iag iaxi A. 2. 103; x^v tpv- 
Xu%riv iqriaov xo xa-O"' avxov fiigog %axiXin6P Lyk. 17 u. 144 (wofür 
97 Tiaxd xo iavtov fisgog, wie Is. 20. 8, Plato 6r. 7 p. 328^; und ohne 
Tiaxd PL Phaedr. 266« xo avtov fb€poff, legg. 672**; wie xo aov uigog 
Erito 46<*, 50«, 54^ auch bei den Tragikern; to xovxov fiigog rs. D. 
35. 50, 43. 78, Lyk. 78, xo hshov it. Is. 19. 33. Blofs to fiigog D. 19. 82, 
Th. 1. 74. 3, 1. 127. 2, 2. 67. 2, Her. 1. 120, 2. 173, 4. 114, Isai. 5. 16, 
fiigog XI Ps. D. 50. 35, Is. Br. 8.^10, Xen. flipp. 1. 12)], häufiger blofs 
TO nad"' avxov: xo yia^* avxov oncag ini xotg ix^goig ioxai (17 noXig) 
nagscüsvaasv 19. 250 u. 119, 20. 43 u. 82. 24. 60, 27. 39, 29. 36, 57. 2; 
[A. 3. 214, Lyk. 26 u. 147, Dein. 3. 10; Cl. u. Poppo zu Thuk. 2. 11. 3], 
ro xaT* ifil ovSlv iXXsKpd'iv 18. 246, [t^va firidiv iXXsinoi .. to x(xt* 
ifii 50. 13,] wie xd Ttav '^fidg iXXsCfifiaxa 2. 27 9 [x'^g itad'* avxov 
iffi]q>ov A. 2. 32, 3. 214; to xad' avxdg Is. 3. 30; to nax' vfiiag Her. 
5. 109, 7. 158, X. fihv xr^v xovxov ngod'vfiirjv xi^vrjuagf xo Sh ^atd 
d'sovg XB xal ifih riBgUtg 1. 124 Z. 7] djjxxTjxog 77 itoXig xo %ax* iiil 
18. 247 [Xen. Hell. 1. 6. 5, An. 1. 6. 9j; ebenso was im^ Kreise der Ge- 
setze liegt, auf ihrer Fläche vor sich geht, xaTa^ tov^ vofioyg 8« 29 

18. 108 (u. 58 u. 102 u. 105), x. Toy i'oaoi' xov ifiov 107, xofTa vofiovg 
[43. 34] u. X. vofiov gesetzlich d. i. gesetz-mäfsig (wir legen an die 
Sache den Mafsstab des Gesetzes, daher natd „gemäfs**] 22. 5, [44. 64 
u. 67]; [xttTa tpTJwtafia A. 3. 13]; %axd avyyqatpijv 18.^122^ [yiaxd ovy- 
ygacpdg A. 1. 160], Tiaxd avvd'tinag 5. 25 [sl x. a. avxijg dnoaxairjfisv 
Is. 6. 57, X. a, u. x. ygafifiaxBvov A. 1. 165], x. Siad'rjKTjv 45. 38, x. 
x^v d. 45. 37, 36. 8 [x. Soaiv Is. 19.45 u. 48]; dnoXmXsaivat x. noXs- 
fiov !• 10 [A. 1. 181, 3. 88 u. 243, xcfl nXetaxa . . dianga^afiivm %axd 
lt. Is.^5. 105, 12. 128, X. n, ayxr\v iXcov 6. 32], wenig unterschieden 
von sXmv . . noXifim 4« 6 [wie x. n. Xaßoiv A. 2. 33 neben xtp xov 
noXifiov vofitp XQV^^f^^'i'og: vgl. xgla iaxl di oav dnavxa y£yvsx' rj 
naxd xovg vofiovg rj xaig avdynatg ij . . id^si xivC Menander bei Stob. 
dv^. 43. 15]. Wie yCyvsa&ai %axd xgonov in rechter Art ^Schneider 
zu Is. 7. 11, 5. 45], so xc^Tce TttvTo; „auf dieselbe Weise^ gleichmäfsig*^ 
5* 1« 20. 166; [x. (pvaiv naturgemäfs Lyk. 25] x. xr^v avtcav tp. 18. 123, 
naO"* 'qXi'Aiav 8. 869 x. yvoifiriv 1* 16 9 (18. 216), xot' svvoiav 9* 12 
in, aus W. (Weise u. Grund fallen zusammen, liegen in dem gemein- 
samen Boden des W., wie in i^inefiips xal xckt iiinogCav xal xoeTo: 
&B(ogCav Is. 17. 4, xaT* igyaalav i%nXeiv Lyk. 57, ot x. Ifinog^av dno' 
nXiovxsg u. x. xavxrjv xrjv igy aalav dnsdtjfiriasv 55 {inl ifinogioL dno- 
Brifiovvxag 57), in xovg dnoaxoXovg ^aO"' ovg Xsggovrjaog iamd"!] 18. 80 Zeit 
und Grund zusammenfallen ; während wir mehr als Ursache und Grund 
auffassen: xaTa TavTcif 18. 247 auf diesen Feldern (wie aad"' 'iv u. x. 
itdvxa fiifiovfiivovg 19. 273), dadurch, x. tovto darin 37. 13, darum 

19. 100 u. 241,^ 20.^133, 38. 26, 41. 19, 51. 2; xät' iiistvo, itecd'' 20. 82; 
xaT* ai^TO xovxo a^iov fiifitpBtog slvai 9* 8O9 xoct' [osvto] xovxo ä^iog 
Blfii inaCvov xvxbCVj oxi 18. 108, xoet' avto xovxo ivoxov BlvaL xy 
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yQCi(py 20. 96, x. navta ivoxov ovxtt ry yQCCtpy 24. 108, [46. 10,] x. 
tovto avto a^iov avtov slvai ^avdxtp ^rifiioiaai 24. 104, xofr' ivtstvo 
aXla%sa^ai 24. 188, %ax' cevto tovro ayavauxricai 19. 214, [x. tovto 
i|^y 46. 15]; X. noXXa 19. 213, [Stein zu Her. 4. 48 Z. 3 x. toiovSs 
„aus folgender Ursache**]. In der Vorstellung der Weise fassen wir 
auf: xa^' riovxlav 8. Iw, xa-Ö"* vnsgßolijv 8. 84 [A. 2. 153]; x. 
fiixQOv paululum 2« 22, 19. 167 [Schneider zu Is. 9. 59, paulatim 20. 
49, [52. 12, L. 19. 62, A. 2. 35, 3. 5]; x. nolsig 9. 26 u. 28, hut' 
avdga 18. 271, x. avfiiiogiag 2, 29, x. fiigog 2« 8» xa^' bhccotov 1« 14, 
8. 88, 10. 54, 20. 107, 22. 60, 27. 7 u. 23 u. 50 u. 51 u. 52, 29. 9 u. 
18, 30. 47 [Hyp. f. Eux. col. 22. 16, L. 13. 62]; xad' ^v sTtaatov jedes 
einzehi für sich 10. 46, [34. 41, 44. 4, Schneider zu Is. 4. 154, Th. 6. 
15. 4, Xen. Kyr. 1. 6. 22. PI. Phaedr. 273»], xa^' syiaata 1. 9, 9. 64, 
29. 8; xa-ö-' ^v 6, 1, 21. 116 u. 196, 24. 188 [25. 29,] 27. 2; xa-ö-' Bva 
5« 25, 9; 85, 21. 140 [25. 41 u. 99; na»' ivcc STiaatov L.^8.J9; so 
Hud'' iHciatovgy Cl. u. Pp. zu Th. 2. 39. 2; aber auch xad' evLdatriv 
(sc. tag XißxovQyCug) dvctyvaastai L. 19. 571. Indem aber obige Ver- 
bindungen zu Formeln versteinerten, (vgl. xriv xwt' d^iccv xoov nanga- 
yfisvcav . . d^xijf laßsiv 21. 127,) wurden sie ganz wie nomina ein- 
gesetzt [Buttm. Ind. Mid., Bonitz Z. f. ö. G. 1855 p. 811] u. demgemäfs 
auch mit dem Gen. verbunden: nad'' sva . . Xanodvxsiv xtav 
*EXXrjv(ov 9. 22, 2« 24, rmv nagovxtov %a%'' sva (Mann für Mann) 
itgog xov ßoafiov dyovxsg 54. 26 [xoav öiytaaräv xo;<&' ^va Ss^tov(isv7i 
Poseidipp bei Ath. 591 ^, xa-O*'^ ?va tcov inidioDHovtmv dvsiXs Demarat. 
bei Stob. cfvö*. 39. 32; rj xa-ö*' iyidaxovg STtaxigtov rj ^vfinavxag Thuk. 
5. 68. 1]; yiad'' syiaaxov xovxmv Sis^toov 4,20 [Stalib. zu PI. civ. 436*» 
Hccd"' siiaaxov avxmv ngdxxofisv und .344^ ot %axd fiigr] ddt'novvxsg 
xSyv xoiovToav ytaytovgyriiidTcov ; Schneider zu Is. 5. 59 •nad'* snaatov 
xmv xoxB yiyvofiivcov e£ xig Xiystv inLxsigi^asis citiert Thuk. 4. 30 
ifingi^aavxög xivog %axd iiingov x^g vXrig, 7. 37 u. ä.; tö dva(itfi,vy' 
GüBiv xa-O"' Byiaatov xmv sigTifiivoav ov ngsnsi Is. 12. 266, tov ysvovg 
xot-ö"* ^xaffToi; v^iag igoaxT^eoi Isaios 8. 33; Hyper. inix. col. 2. 21]; im 
Plural [dyyiXXoiv xa-ö*' ?xa(yra xa)v ytyvoiJLivcov Thuk. 7. 8, 1, xd yia&' 
?. xijg naxriyogCag d%ovBiv Hyp. f. Eux. col. 20. 7; t« x. %. xäv ixat 
gri^BVXtov A. 2. 251; bI %a&' B%aGxov av igst dBfKvvvai ßovXotxo 
mBvaTiiafiov Ivaxa grid'jiaoiiBva 24. 194, 30. 13, [to: xa-O"' %yLaaxa noXX* 
av si'ri XsyBtv iv intODg-KTjyiBV ovxog 49. 66, oav bIxbv inl x(ß ÖBCnvap 
xd xtt'd*' ^xa0Tc^ diB^BgxBxai Theophr. n. ddoX,], In Stellen wie inBiddv 
%a»* ^va 'qiioov syidaxov yivgiog ysvrjxai 9* 85 läfst sich der Gen. von 
indaxov abhängig denken, wie in %a»' sva iaxiv ^naavog vfioiv iXdx- 
xmv 21. 140 [>«av sva vfimv STiaaxog . . nogsvasxai 25. 99, xa-O*' Iva 
viiav nag' syidaxov SUriv Xaiißdvsiv 25. 41; aber kaum mögen die 
Griechen bei Accusativen noch so auseinandergehalten und dürften 
dann den Gen.^ von der ganzen Formel abhängig gemacht haben: (in 
osaoayiaxs xa-O*' ?v' avxcDv snaaxov 2, 24 läfst ZsTiaüxov aus;) xa^' 
Bva B%aGxov iQfioöv dnoatsgriaai 21. 142 [xixTa %va snaaxov xmv naCdmv 
^atpaiov Her. 3. 11 Z. 10, -naxd jiiav snaaxrjv xmv nöXsmv noXiogjiovv- 
xsg Is. 12. 46; xmv l^axCmv xcktck %v s%a6xov iiidvvovaa Her. 1. 9 Z. 11,1 
(nad"* SV snaaxov avxmv s^sxdaai 18. 17 nicht ohne Varianten; ich 
schreibe xa-O*' Bv.aat' aixrnv^) JHyp. f. Eux. col. 27. 20; öwslgsiv xa-ö*' 
%v %%aatov mv k'fiad'ov dvaynaiovai Is. 15. 184, noXXd iaxrias xgonaia 
mv nad'* ^v snaatov noXv av igyov strj XBysiv L. 18. 3. Vgl. auch 
Schaefer ad Dionys. de comp. v. p. 358, u. denselben p. 44 über xaT* 
oXCyovg mit d. Gen.]. 

Mit dem Gen. „gegen'*: 1. 24, 4. 50, 6. 16 u. 20, 9. 88 1 eine 
Bedeutung, deren Genesis ebensowohl auf %axd mit d. Acc. „in der 
Gegend", also „gegenüber", wie auf die dem lateinischen „de, von 
. . herab*' verwandte zurückzuführen scheint, und keineswegs von vorn 
herein eine feindliche Beziehung hat; vgl. neben dem zweideutigen 
xaT« aov u. vyimv q>iiiiri 19. 243 u. 244, alxlav xar' k^ov 18. 7Q^ x^ 



96 n. GRAMMATISCHER 

X. TTig noXsoac aCavvvTjv 19. 55, 2« 4 Tiut' ^hbCvov . . ovsISt] [ßXaaq)ij' 
fiovvrag nad" r^ficov Is. 12. 65, afiagri^fia xar' iKS^vav tlnsiv 66], 18. 
282, 6* 9 X. vficof iyKcofiLa, 18. 215 idsi^av iy-ncauia Brißatoi nced'' 
vfioöv tä TidXXtcta, [ot x. Jrjfioa^ivovg inaivoi A. 3. 50 n. 124 u. 241, 

1. 157 a. 169]; %cit 'Agysicov vns£Xr)q)sv (ag itigag neben negi vfiav 
6* 10 [Is. 15. 107 d^gomzatov rovt' Blnstv ^%(o nsgl Ti^o^Bov mal 
lidXiata x(x<&' dndvtoiv, d. i. zusammenfassend über alle seme Thaten; 
189 ruvxa . . natd naacav Xsyofiev xoiv TtxvmVy 2. 6 u. 47 u. 52, Xen. 
Kyr. 1. 2. 16 ravtcc %atd «dvtoav ÜBgacav ixofisv Xiysiv]; xr^v dö^av 
naxoc x^gnoXsag prooem. p. 1429.^ 6, 1464. 26, [A. 3. 213, Ps. D. 61. 
35 Kocd" tvog fiovov ngdyuocxog ov xd %gdxiaxa iyvcoaavy PI. Phaedo 
10^ fiTj %ax* dvd'gooTcaiv CKOnsL i^ovov xovxo, dXXd %al %axd ^(pmv 
ndvxoov; Is. 10. 1 fi£a ^' iTtLOxrlfirj xa^' dndvxoav iaxCv, Vffl. das 
später (vereinzelt bei Plato Men. 77*, Philipps unechter Brief oei D. 
18. 77) häufige xa^' oXov], 

Diese Bedeutungen t,gegen** und „herab (nieder)'* hat %axd auch 
in Zusammensetzungen, jene den Genitiv, diese den Accus, fordernd: 
[•naxBinBiv cov Xen. Mem. 2. 6. 33]; xaxa -'tfjrjqji^sad'ai 18. 10 u. 207; 
'TiyogBiv (la) 8. l?^ 6* I9 8* 8 u. S, beide Verba mit u. ohne Kasus; 
-il>Bv9sa»ai. 7. 19 u. 20, 18. 9 u. 11 u. 17 u. 24 u. 291 u. 294, 20. 119, 
21. 134 u. 136, 65. 8 [A. 2. 87 u. 92 u. 158, 3. 77, Hvp. f. Eux. col. 
28. 12, 30. 24, Ljk. 30, Stallb. ad PI. Phaedon. 85' falsa comminisci 
de]; -ysXdv deridere 4* 45, -yiXaaxoi S, 67; -cpgovsiv [7* 17 niedrig, 

gering denken von, absolut iiaxanscppovTjuivaL 7. 29 sich darüber 
inweggesetzt haben, stolzen Mut (q)g6v7ifia) gefafst haben gegenüber 
jmdm. oder etwas, vgl. prooem. 1448. 8, Ci. zu Th. 4. 34. 1, Rehd. zu 
Xen. An. 3. 4. 2]. Aoer mit dem Accus. ytazanoXBfittv niederkriegen 

4. 10 [Is. 4. 33, 7. 8, avyyiaxsvavfidxrjap XlXmva^ A. 2. 78]. ^ noXtxev^ 
sa&ccL in Grund und Boden politisieren S. 52, ov xgönov vfidg Tiaxe- 
noXixsvaaxo ^CXmnog 19. 315, -eaxaaiaafiivoi 57. 2 [-grixogsv^s^g Hyp. 
g. Dem. col. 24. 4j, -ßgaßsvd'ivxa 21. 93, -ynotigivovfisvov vfidg 19. 
337 [-dvvaaxsvrj Xen. Bymp. 5. 8; 'Sfiia&o(p6griaav xd vndgiovxa A. 

2. 131,^ 'Hvßsvdag xd ovxa Frohb. zu L. 14. 27 u. S. 146; xd naxgma 
naxsjuogavsv u. yiccxeXijgrjacc x^v i^oaiiidoc verdämelte u. verfaselte bei 
Antiph. u. Eubulos com. 3. 156 u. 229 M.] ; xd iiaxsggqcd'vfirjfisva 4* 7 
(absolut et naxaggotd'Vfiijasxs 24. 110). wie yia&vcpiead'al xi 8« 8 [xor- 
Ö'vq>ri xd x^g noXtiog 58. 6]. ,, Nieder" (dadurch zugleich „gründlich", 
„vollständig", unser „ver") liegt auch in v.axa-%6nxsiv [13. 27. nieder- 
und verhauen, -xsxoi^^vAiffrort A. 3. 212], v,axa8ovXovG9ai 8« 46 u. 
74, 9. 22, 'Gtgiq>sG%^ai 1. 12, 8. 8, 4. 6 u. 9 u. 42, 9. U^ -nXvxxtiv 
9. 61, 'Ttxrjaasiv 4« 8 [Hyper. inix, col. 4. 38 ogoiv xrjv^EXXdSaf^^"'^ 
xstanftvconivrjv xal 'naxsnxrjxvtav], vnonaxatiXCvsad'aL sich yotK 
niederbeugen 9. 64 [Plat. civ. 336 e], d. i. ihm den Sieg (dtt^ 
Ringkampfe), seinen Willen lassen; xa^-Z^ctv 8« 10, 9. 75, ''fpadat 

5. 15, 1. 18, •'^ad'oct 2. 28, 4, 9 u. 44, 6. 4, 8. 80 u. 58 u. 77, 9. 
70« öfter mit der Bedeutung „müssig sitzen", wie Ticcd'svSsiv 19. 303; 
'Xi^so^ar zu 9. 41, vgl. 15. 11 svsgyeaiav, 23. 17, ^^a^tv 19. 240 [A. 
3.42; x/lfOff dd-dvccxov PL (rt;|[t?r. 208*J, -iXnsiv (-sXTivaag) 8* 4, 8. 74, 
5. 12 [Ar. Frö. 13]; -atgsiv 2. 8, -sxsiv „nieder", festhalten 2. 9, 
8. 42, 9. 82, -Xor|u^ai'£tv deprehendere 5« 25,^8« 56, 9« 6 u. 12 u. 
15 u. 645 -ßoXiji9. 29, [oxav ovv iXd'rj ij x. ocvxtj x^g da^Bveiag PI. 
Gorg. 519*, in Timäus lex. erklärt negiodiviri X^ipig nvgsxov], „urspr. 
nicht sowohl „Anfall" als Niederwerfung [aufs Krankenlager, vgl. 
Mätzner zu Ant. 3. y. 8 &s^ag ngoaßoXdg] von Seiten der Kr., dann 
aber, wie die finanzielle, dem Athener nur zu bekannte, yiaxaßoXiq 
urspr. (Niederlegung des Geldes) Zahlung, sodann Zahlungstag, Ver- 
falltag,^ Termin, ebenso x. nvgBxov Fiebertag" (Rehd.) \h(og av iXd'fj 
nuXiv rj yiaxaßoX'q x^g itBgtoSov xfjg avxijg Arist. Metapn. p. 352'' 15; 
ohne die Metonymie Aristeid. 1 p. 335 (520 Dd.) inTJst 9^ 1} xrjg xata- 
ßoXiig Tifiiga xal nvgsxog ovn insyivsxo]. Der Zusatz nsgCoSog 
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charakterisiert das F. als ein periodisches, d. i. Wechselfieber [vgl. 
Hesych. nnvlovg ' ot dlsinTocl tag iv 7tSQi6d<p nccraßolag rdav nlr^ydav. 
Eine ähnliche Anschauung ist in PI. Hipp. 2' p. 372® (loi mansg xara- 
ßoX^ TCSQtsXrjlvd's]. Zu TLataggst 2. 10 vgl. [Xen. Kyr. 1. 5. 10 o 
Kugnog x.; L. 30. 22 toifg d^ vBmaotTiOvg nal tu nsiX'H nsgutatag- 
QSovToc, Dobree citiert (Nachahmungen unserer Stelle) I. Chrysost. 
hom. 29 (28) zu A. tf)sv&ovg ovöhv dad'sviaTSQOv kccv fivgioLg mgi- 
nBToiaficcaL a%svaj^ritai' svipaguTOv ts yäg xofl ovtco yiyvsxui %ai 
ytataggsi gotdi(og^ und T. 8. p. 167 A. (Montf.) zu fisv ovv av^gtomva 
anavta BV(p(6gata Hoci aa&ga xal Tiaxaggst Taxi(og xal anoXXvzui. 
Vgl. Athen. 523^ v.0LtBggvri xo xrig noXstog dvSgsLOv (prjalv'AgiaxozsXTjg. 
Tnuk. 4. 12, 1 iq danig nsgisggvrj (zu der Verbindung nsgl avra 
Tiazaggei: vgl. Thuk. 2. 65. 12 ^i/ acpiat . . nEgtnsaovzsg, Her. 1. 108 Z. 
11 aoi cLvz^ nsgmsarjg). Vgl. Voemel zu D. 20. 49 vn^ggsi], %az- 
dysiv von Verbannten „heimführen"; von gekaperten Schiffen 5. 25, 
\dvzl zov ßLu^sa&ai ^al tkxhovv nal (iiq idv zovg nXiovzag onoi ßov- 
Xovzai, nXsCv, dXX* elg zu olnsta %(ogCo(, xotg Xrjazsvovat nazdyBiv Harp.], 
8. 9 u. 28, 20. 77 [17. 19, 50. 5 u. 17, A.' 2. 71. Lyk. 18]; -(pEvvBiv 

8. 41, -T/xfiov (xgovog) 4. 85. — Die Erklärung, daCs Y,azd, wie andere 
Fraeposit., die Bedeutung des simplex verstärke, ist formal richtig, 
aber leer, solange nicht nachgewiesen ist, wie aus der ursprünglichen 
anschaulich aufgefafsten Bedeutung der Präpos. jene Verstärkung not- 
wendig hervorgeht. Dieser Prozefs springt bei Jx, ^ta, auch l«t', in 
die Augen; bei xara fafst die Phantasie, scheint es, die Bewegung, 
d. i. die Thätigkeit des Verbbegriffs über die ganze Fläche od. Linie 
hin sich erstreckend (von oben bis unten) auf; es entsteht so der 
Begriff des vollständig „zurecht, fertig machens", unseres „ver*': 
%uza- a%BvdiEiv 1. 20, 2. lö, 3, 25, 5. 18, 8. 18 u. 48 u. 47 u. 66, 

9. 17, de clandestinis machinationibus (Sauppe) 2. 6, 8. 13, 21. 134, 
;42. 29, 43. 4]; .(yxsvjj 9, 40, 19. 89, [Is. 2. 19, Th. 2. 14 u. 97]; 
^avy]'iiazaa%svd^si.v 3* 17, avy^azangdztsiv 5. 28; -ogd'ovv 2. 20, 

aXXayjj 1. 4, -Xvslv u. -Xvoig 8. 10 u. 40 u. 76, 4. 48; -a-Kovsiv 




Andok. 3. 7 vofia) yiazSTiXs^aafisv i^aigsza slvai (zd xg^oczu) z(p Srj(i(p, 

vgl. A. 2. 43, Xen. Mem. 2. 1. 13]; 23. 87. 
xeXeveiv: zu 5* 24 vgl. zd risXsvofisvov Tcoisiv u. Tcotijaai 18. 202 u. 204 

[Is. 6. 39 u. 94; v^l. zu ngoazazzofisva noisiv Is. 6. 7 u. 8 u. 56 u. 70 

u. 94; ohne Gehässigkeit s. Prohb. zu L. 12. 20]. Das Partie. Präsens 

(Impf.), weil die Befehle entweder fortwirkend oder wiederholt gedacht 

sind [so zd Xsyotisva Is. 8. 67]. 
XEVÖq: 8. 5; so Thuk. 1. 27. 3 vavg yisvdg (7. 77. 7 vfjeg dv$goav %evai), 

1. 29. 1 nXTjgstg at vwfff; nEvatg f,(!ogoLig A. 3. 146]. 
oceQdaivetv: 9. 29. Vgl. [zov XQ^^^^^ ^sgSaivst ov k'^rj ov ngoan 

avztp L. 13. 84; das Sprüchwort ziiv nagovaav ^iiigav ytigSaivs A: 



stolius 16. 46, Valckenaer ad Aristobul. p. 5]. 

r. D( 



nov 
po- 



9C€wd^aiov: XsyoD dtj x. 2.^31. [Hy^. g. Dem. c. 6. 22 inl xsqpala/ov, 
A. 3. 97 u. 126, Xoinov ovv sazt za ngosigrifiiva avvuyayetv, tv' mg 
iv kXoLxCazoig Tiattdoig z6 x«qp. zmv avfißsßovXsvfisvcov Is. 6. 154; zb 
lilv xsqp. z^g TtoXizeCug avzov tpiyat, zd ös nccd'' fxotffra ovx §yi(6Xvov 
A. 3. 217]; absolut z6 d' ovv x. 18. 213 [xal tö xgqp. dndvzmv Hyp. 
f. Lyk. 6. 6, xal z6 xfqp. A. 3. 173 u. 240, xgqp. Si zdov slg7]fiivaiv 
Isaios 1. 8; Is. 3. 62, 4. 149, 15. 127, A. 3. 47]; tv' iv HScpccXaiO) zovzo 
(idd-fizs 20. 163, iv x. (pgdoag 8. 76, [A. 2. 118], mg iv x. zi.g av sCtcoi 
24. 5, [dog iv X. slnsCv 32. 13, 40. 35, stgrjad'ai A. 1. 177, iv yiscpaXaioig 
Frohb. zu L. 13. 33] ivl 91 x. 20. 78, [svl x. avXXaßmv A. 1. 15]. zd 
X. „die Hauptpunkte" 14. 41, 19. 20, [Is. 15. 68 x^^^Qh mansg zd TtaXov- 
(isva TiscpdXata nonnaotg (d. i. die materiell u. formell unverbundenen 
Gnomen z. B. des Phokylides, die nach Suid. ^(o%, den Titel x«qpaXata 

Dbmosth. II. 2. ^ 
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hatten; a. noch Plat. voii. 810% Ath. X. 457«), Ps. D. 44. 31,] 8. 28; 
ini uscpaXatmv 19. 315 [A. 2. 46; Hyp. in.^ col. 2. 30; Sia %8q>alu^(ov 
A. 2. 25]; vgl. Quinctil. 3. 11. 27; I.^ Tietpalaia, 

xiv6vvBveiv TivCi 9» 18 f,niit (in) etwas Gefahr laufen, etwas aufs 
Spiel setzen, risquiren**; [tolq acofiotai Hjp. init. c. 6. 24; Er. a. Pp. 
zu Thuk. 2. 65. 4 (7) r^ nolst x., 6. 9. 3 arj roig itoifioig nsQl rdov 
fisXlovtcov xckI ocq>av(ov x., 8. 45. 4, atpalBvtatv d^ioxoeto dvvdfiSL 6. 
10. 2, 2. 65. 12; aber ogaarj tcsqI toig (ptXtdtoig nvßev^g xs xoel xtf- 
Svvsvfjg PL Prot. 314« fFrohb. zu L. 24. 27]; iv %iXCuig 6 yiCvSvvog 
22. 26, 24. 3, mvSvvsvsiv iv [Is. 18. 3, A. 2. 104, Schneider zu Is. 

4. 86. Vgl. periclitari aliqaa re bei Liv. 38. 25; Abicht zu Herod. 

7. 209]. 

xivelv: ändern 9. 24t ^ 23 133 [Schneider zu Is. 9. 71; •AivstaO'aL „sich 
ändern** 9. 47; sich rühren 2. 21 [Kr. zu Th. 7. 4. 5J; 9. 5 KBKivrjae's, 
51 Titvi^asxat; 8. 87 nivi^asad's; 19. 324 mvrjd'TJaovtai, [A. 3. 16io ov 
%ivrjd'7J0B'üai in MayisSov^ceg']. 

xä xoivä: zu 9* 44; das Allgemeine, alles was der Gemeine gehört u. 

febührt, woran also alle mirger teilhaben {ftstix^vat, vgl. 23. 65), 
ermögen, Vorteile, Rechte, Gesetze, Verwaltung, überhaupt An- 
gelegenheiten des Staates: 24. 9, 10. 45, [A. 1. 29 t., 106, 160 f., 165, 
3. 17 u. 19 u. 22, Hyp. init. c. 3. 22, f. Eux. col. 46. 1, Lykurg. 3], 

8. 84, 8. 21 u. 28, 15. 32, 57.^3, [44. 35, (68. 15 einer Phyle)]. 1, 22 
TCC HOivä td GsxtaXmv, 21. 95 ov fiovov rcov aXXav dya^'oav xAv %otvmv 
dTCsaxsQTjfJLSvogf dXXd notl xov q>d'iy^aa&ai, [25. 28 u. 70 tcc x. d^xatcr,] 
6, 10 xd X. d. xäv ^EXX'qvcnv, Vgl. xd ^txatff. 

xoXd^eiv: 9» 45* Vgl. [noXa^ovai, Y,al xtficoQovvxai xovg Sgoavxag 
tkoX^riQd Arist. Eth. Nicom. 3. 7 p. 1113»>. 23; Stallb. ad PI. Prot. 
324^ xifiooQOvvtai dl xal yioXd^ovxai; Hertlein zu Xen. Kyr. 1. 2. 6; 
Kühner zu Xen. Mem. 4. 2. 29 f^rnLiovvtaC xs xal HoXd^ovxai ; Xen. Hi. 

9. 2; Haase zu Xen. Aotn, noX, p. 77; Mätzner zu Lyk. § 45; inixifid- 
ad-ai xal hoI. Hyp.^g. D. c. 20. 1]. 

xofAi^xi' zu 1« 22; evrjdsg xal x. axixXiov 5. 25, ditX&g xofl x. xBxvtpaa- 
fiivcog 23. 137; usigayLvXXiov av x. 21. 78 [aanQOvg x. u. ßagvg 9i x. 
Antiphanes u. Eubulos com. bei Ath. 225 ' u. 562 <^]; firi x. 14. 29. 

SKofii9i^ )} inifiiXBicCf xal in^QQTjfia dno 9oxi-K'qg xo tioiilo^ dvtl xov 
jtLfisXoig, Xlav Eustathius ad Hom. II. B. 99.] 

xOßi^eöB'ai: 2* 28, 23. 14 'AiifpCnoXiv Koaiöaa^ai, xy tcoXsi, 23. 153 u. 
156; 19. 149 xd iavxmv HOfiiaaod'ai nai xd xmv ix^Qtav ngoaXaßsiVf 
4* 7, [L. 29. 14 xd vfjLSxsg' avxmv ttofitsiad'e , Is. 8. 6 xdg %xriotig xdg 
iv xcLig tüoXbci HOfiiovfisd'a xal xrjv dvvafiiv dvaXrj'ilJOfisb'a ndXiv, tjv 
ngoxBQOV ixvyxdvofiBV ^jjroi^TSff, 6. 85 %ofiiovuBd-cc xovg T^fisxigovg av- 
x6v, 17. 8 u. 10 u. 18 u. 25 u. 35, 16. 46, 1*8. 40, 20. 16, 21. 4 u. 19] 
8. 22 u. 86, 5. 21, 16. 16, 19. 252. [Kr. u. Cl. zu Thuk. 1. 113. 3 
„wiedererlangen*']. 

Komparatiy: 2. 4 ßiXxiov iaxiv d%ri%oivai. ndvxug vfidg, 24. 190, 36. 
33, ß. i. dnovaai 19. 80, 22. 3 u. 35, 24. 159 u. 190, 25. 69, Blgria^ai 
6« 19, ngoBLTtBtv 20. 125, 45. 44, 54. 38, wo ßiXxiov vofi^Sf^^; vgl. 25. 
69, [40. 21; SO ßsXxieov vofiitofiai, L. 16. 2 u. 17, 25. 18 u. 16, Isai. fr. 
22. 1 Scheibe ßBXxifov iSonst Blvai], Die im Griech. vorliegende 
komparativische Beziehung durch den Gegensatz [Xen. OU. 20. 9 
ngonaxaXafißdvBiv xd in7%aiga agBtxxov rj itrj] läfst der Deutsche 
eoenso fallen, wie in [47. 70 si Stofisi, x^^9^^ ao^Btg noXXoLg slvat, 
52. 11, s. Frohb. zu L. 32. 1], in x^^Q^^ (i<f^^)i ^cchiov^ riSiov^ (dov 
[Eur. fr. 1031], dfisivov 21. 198 JA. 3. 71, Frohb. zu L. 13. 3 u. Anh. 

5. 221, Stlb. zu PI. Krito^ 54 b, Rehd. zu Xen. An. 6. 1. 31]. — 8, 84 
oi^Tioi fiivcov ßsXxCmv . . dnnXXccyfiivog *» ßiXxiov iaxiv avxov dnrjX- 
Xdx^ccL, s. fLobeck zu S. Ai. 634, S. 0. T. 1368, Th. 2. 17 to UBXaayi- 
%6v dgyov d(iBLVov, L. 26. 4, PI. yo>. 863% A. 1. 192,] 23. 64, 24. 139 
[Kühner Gr. Gr. 2. S. 622]. 
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Der Komparativ in Verbindung mit dem Superlativ: 2. 12 
offco yccQ itoifiotaz* avrm (reo Xoyo)) doKOVfitv XQV^^^*'* tocovTco 
fiällov dniatovai nävtsg orvrcJ vgl. [Arrian An. 5. 27. 4. oatp nXsCatd 
eoi . . yLaxaninQaiixai . . , roamds ii&XXov ti ^vfiwogov fioi, doxst; Cic. 
Lael. 5 § 19 ut inter omnes esset societas quae(mm, major autem ut 
quisque proxime accederet];^ umgekehrt 50. 15 oatn aiisivov inXrjQca- 
öafisv Tiqv vavv igstSv aya^mvj xocovzqt fioi nXsiatrj [fort. nXs^oav] ano- 
Xsiipig iyivsto xmv äXXmv tQiTiQccQxoav. Mehr Beispiele sind wünschens- 
wert. [Denn schwerlich darf oam hier =» qua tenus, quoniam (Funkb. 
qu. Dem. p. 19 s.) oder =» weil ' (Schneider zu Is. 1. 4, Kr. u. CL zu 
Th. 1. 68. 2) gefafst werden, und die Analogie von Zusammenstellungen 
wie PI. Phil. 55^ ta iilv mg yta^ccgootccta vo^i^Biv xä d* (og dnad'ag- 
tOTSQcc, oder Gorg. 490 <^ rov (pgovifitoteQOv eig tttvza xol ßiXtiatov 
(s. Kühner Gr. Gr. 2 S. 23),^ A. 2. 116 STtaatov k'd^vog lo6wriq>ov yiyvo- 
fiBvov, TÖ fisytatov rm iXdxtovi, reicht nicht aus], — Zu 9* 16 dv 
r' inl fityigov tig dv t* inl fiei^ovog nagaßaivn vgl. 21. 14 iirißged^oav 
fioi avvsxoig xorl fiiagd nal fis^loa, — Zu 3. 12 fidXXov itt rj vvv . . 
qfoßsgoazsgov noi'^aai vgl. [43. 22 u. 25, Isai. 4. 14, Xen. n, tmt. 1. 13, 
Herod. 1. 32 Z. 25, Lentz in Z. f. AW. 1855 S. 222, Stallb. zu PI. 
Hipp. 1. p. 286*]. Weit häufiger folgt, getrennt durch weniger oder 
mehr Worte, (laXXov ij dem Komparativ, welchen es dann, unmittel- 
bar vor dem wichtigsten Worte der Vergleichung, erneuert: [34. 48, 
49. 3, Isai. 1. 48, 2. 15, 9. 16; Is. 6. 89 u. 109, 10. 27 u. 53, 19. 46, 
Lyk. 125, L. 7. 83, Hertl. zu X. K. 2. 2. 12], 

zu 3* 32 si iisi^mv stnovri fioi yivoito .. ßj^dßri rmv nsnoiriHO' 
x(ov = ri toig nsnoiri%6ai , vgl. 9* 4kOj 20. 135 oaco 6' vfii^v atG%tov 
zmv dXXmv, pr. 1433. 29, [L. 6. 30, 29. 4, A. 3. 47', S. 0. C. 568, Th. 
1. 85. 1, wo Kr. citiert: 2. 15. 1, 2. 60. 4, 6. 1. 1, 6. 16. 1, 7. 63. 1; 
Rehd. zu X. An. 2. 5. 13; für rj mit dem Gen. X. M. 3. 11. 5, 4. 3. 
10, AaTi, noX. 9. 1, Alexis u. Timokles com. bei Athen. 226^ u. 245«; 
Chares das. 93 <* für ^ nsgl xu]. — Zu 1« 9 ov8Bvog iXdrtmv vgl. 
1. 27, 2, 17, 8. 4 [X. nog. 1. 1], 14. 27, 18. 10 iirjdsvog %BCgova, 19. 
116 u. 208, 45. 82, [58. 60, Frohb. zu L. 25. 12 u. S. 245, Kr. zu Th. 
1. 91. 4. u. 2. 94. 1, X. M. 1. 2. 6]. In deutscher Weise: 19. 35 ngu- 
ozigovg ysvdcd'ou ttvogf 21. 66 ndv dfisivov dyatviatoiiav zivog, 23. 82, 
24. 186 LTh. 6. 16. 6; iiaXXov stsgov 1. 138. 4, s. Cl. zu 1. 84. 2]. 
KonjiinktiT: „die konjunktivische Frage ohne Fragepartikel kennt D. 
nur als Ausdruck des Unwillens, nur, wo die Antwort „nein** erwartet 
wird, welche er fast jedesmal zufügt", A. Spengel Philo!. 31 S. 545. 
Vgl. 9* 18 (pci; (29. 34 notsga q)6oiisv ^ fn^j) 18. 315 ngog tovg ngo 
ifiavtov vvv iyco %giv(oitai xal ^B€og^iLai\ firjdafiöag^ 20. 22 ui 60,^ [56. 
15 '^fiBig dvaigmus&a]; 22. 64 elta tavd'* ovxoi nsiad'maiv vnlg avtmv 
C8 noi>siv\ Vgl. ti ydg dXXo tig si^Tcy 8, 44, ri tig slvai xovto q)'j 
19. 88; 21. 197. „Deshalb ist 9. 46, wo die Antwort ,ja" erwartet 
wird, sCnm ^sXBvers; zu verbinden, wie 14. 27 d^oi ßovXsad-s, 22. 67 
ßovXsa^s Btnai\ 69 t£ ydg ßovXsad's sl'noo', 24. 174 u. 176" (Rehd.). — 
Auffordernder Konj. ist (pegs dri stnat 19. 169 u. 234. — Konj. Aoristi 
nach Nebentempor. zu 3. 6, 2« 24, 9. 26, 7. 32. ov dv nifitprits 
4« 26 scheint A^en (Modi § 202) von der Vergangenheit gesagt,^ wie 
[Isae. 4. 27 ovts dnods^rjfiTJyiaGiv ovtoi ovdany noonoTS onot av fi'^ viisCg 
ngoatd^mSf A. 3. 7 u. 59 u. 197], 20. 4: er steht aber wohl zeitlos in 
solchen Sätzen allgemeiner Frequenz, Akte bezeichnend, die eventuell 
eingetreten sind, eintreten, eintreten werden. Vgl. zu 4« 51 den Konj. 
Perfecti. Dieser bezeichnet in allgemeinen Relativsätzen, hierin genauer 
als der Aor., die Zeit bis zu dem Augenblicke, wo die Handlung des 
Nachsatzes beginnt. Gilt diese der Zukunft, so reicht auch er selbst 
bis in die Zukunft hinein: 19. 16, 21. 9 [PI. vofi. 753'']; gilt sie wie 
an u. St. der Gegenwart, so findet er seinen Abschlufs mit dieser 
[: Arist. [icn. 1149, ogv, 1350, Her. 4. 66, PI. Tim. 83'»; Klemens Progr. 
BerUn Werd. G. 1862 S. 6]. 
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Xafißdveiv: %giaiv 5« 22, [nvTtvotdczag zcivxa Icifißdvsi tag fistaßoXdg 
Is. 7. 6, 8. Schneider das. u. zu Is. 9. 7], inlSoaiv einen Zuwachs 
gewinnen, Aufschwung nehmen, zunehmen 9. 47 [61. 41 u. 46]. — 
XafißccvsLv; (verbotene) Geschenke nehmen 7. 17 9 IB. 82, 61. 17 [58. 
35 u. 63; Is. 12. 12, A. 1. 107, 3. u. 85 u. 218; tov XaßBtv %vb%u xal 
HSQ^ävai Xen. Eyr. 2. 2. 12, Mem. 2, 9. 4. Vgl. l'^fkfia]. 

Xav^äveivi zu XTJasd"' vnoiisivavtsg 6. 27 vgl. [Is. 5. 121, A. 1. 173, 
3* 11; sl 8h (i7j — Tqfitov 6 ßtog Xijasi fiSTaazgcc(pslg oXog Menander 
bei Stob. av-a-. 44. 3; PI. Gorg. 487 ^ Xen. An. 7. 3. 43]; Xrjaofiev noi- 
ovvzsg 23. 123. 

Xeyo}: „ich meine", ohne Einfilufs auf die Konstruktion nachgestellt: 
8. 24, 9. 70, 21. 83, 23. 45, pr. 1457. 16; vgl. 1. 27, 4. 38; vor- 
gestellt: 67. 24, wie Xsym dl 19. 162, [vgl. Is. 6. 90, 2. 27]. Regierend: 
'Avdgot^cDva Xiyoa 24. 6, [Is. 12. 215, Isai. 2. 12, ift^ 8ri Xsyoav A. 2. 43, 
Eur. Phoen. 994, Held. 642, Soph. Tr. 9, A. Choeph. 250], Xiymv xov 
'Aqiazaqxov 21. 116 [wie Xiyoi 8\ Is. 6. 104, 8. 116, Hyp. iwtr. c. 13. 
21; 12. 42 X, dp Vgl. Lobeck zu Soi)h. Aj. 569]. 

Xfißi/ia: d. i. Titel von Dokumenten innerhalb der Reden, s. Einl. 
§ 90. — X'^fifia{ra) Gewinn, oft (verächtlich) kleinlicher oder unrechter 
G. (8. Xafißdvstv): 2. 28, 8. 88, 5. 12, 8. 25, [U. 18j 19. 339, 21. 
182 u. ö. [Is. 8. 130, 15. 164, A. 3. 149]. „Einnahme*' 27. 24, 28. 12 
[L. 32. 20]. 

knqeivx 8. 29, 6. 10, 8. 81, 9. 20 u. 0. 

kxicxsveiv'y einen Beute- Raub- Kaperkrieg führen 4. 28 [ot MBaarjvioi 
^Xjj^ov xriv Aa'Ä(ovi'K7]V ot dh Aa%eSaifi6vioi dfict&eig ovtsg iv rm 
nqlv XQOvtp X^ats^ag xal roiovzov noXsiiov . . ov gqiSicog ^tpsgov Th. 
4. 41; populabundi magis quam justi more belli Liv. 1. 15. Vgl. Xen. 
Hipparch. 7. 7, Hell. 4. 8. 35], 18. 145. 

XoyOTtoieiv; [nach Theophr. Char. 7 und Hesychios Xoyovg "ipsvdeig 
nXäaaa^ai] 4. 10 u. 49, 6. 14, 19- 122 u. 288, 21. 198 [Frohberger 
zu L. 16. 11, 22. 14, Is. 11. 38, 15. 136, 6. 75, „überall mit dem 
Nebenbe^riff unbegründeten Geredes*' Schneider; Thuk. 6. 38. 1], 
das müTsige und kritiklose Erfinden und Kolportieren politischer Kanne- 
giefser. 

Xöyoq: „vernünftiger Grund"^ 1. 6^ 9. 86, [Classen zu Thuk.^ Einl. 
p.^ LXll, fisTtt Xoyov xal fiiq fistcc ßiccg Is. 4. 40, t/ d7Jno9'' md' Ij 
ovösvog Xoyov GKonäg; Soph. Phil. 714, Pflugk ad Eur. Andr. 549]; 
vgl. Xoyov §xstv 20. 'I8. 23. 101, 31. 11, [44. 32,] 45. 12, 57. 25 [Cron 
zu PI. Laches 196 »> slxsv dv tlvu Xoyov xovzo noisiv, Eur. Hei. 473, 
Xoyov ixovtmg Is. 7. 60, Br. 6. 5 (wie vovv ixovtmg, 8. Schneider zu 
Is. 7. 53); Her. 2. 85. 2]. ov Xoyog ovdh OH'^ipig zu 1. 6,^vgl. 21. 136, 
[tC yuQ ^det ngoq)dGs<ov rj Xoycav rj anTJtpsoDV Lyk. 33, djiq)iüßrJT7iai>v 
ncil Xoyov Ant. 5. 16]. Xoyog Rechenschaft 8. 47 u. 0. [Frohb. zu L, 
24. 26]. Zu Xoyot „Erörterungen'* 2. 11 vgl. nsgl xovtoav sig Xoyovg 
^X&oi,iisv 23. 165, Debatten 21. 163, 41. 14 [L. 12. 25, 20. 26]. Xoyot 
yCyvovtoLi Reden werden gehalten, 9, 1, 20. 11 u. 0. „Gerede": tv' 
ovv fiTJ Xoyov Xsyo) fiovovj dXXd xorl tov vofiov avxov SbC^oü 20. 92, 
2. 12, 8. 18, \jit7i iäts Xoyovg Xsysiv Redensarten machen 58. 7, 
LobecK ParaHp. p. 604]; 9. 41, gijfiaxa xal Xoyovg 18: 308, Xoyovg 
Hai (pXvag{ag 20. 101, [neugriechisch aXXa Xoyiot „belästigende Worte, 
Redensarten"; dagegen rovto slvai dXXog Xoyog „das ist eine andere 
Frage", Kind in N. J. f. Phil. 1865 S. 340]. „Frage": 9. 16, eig. 
davon wäre anderswo (ein andermal) zu reden [Stallb. zu PI. A^ol. 34« 
si fisv &aggaX6(og ^x^ V f'Vi dXXog Xoyog^ Phaedr. 106 <: aXXov av Siot 
Xoyov], 18. 44 «/ .., ^zsgog X, ovroff, [PL v6(i. 634<*], wie ^tsgov rt 
toüt' av etri 20, 116; aXXog dv tjv Xoyog 38. 8 [ohne Artikel s^. Frphb. 
zu L. 24. 10 u. S. 212, daher D. 13. 7 verkehrt in 2 dXXog av -qv 6 
Xo'^og], Zu TCO Xoytp . . sinetv 6* 11: ähnlich ist tm Xoyco zugefügt 
bei (rj^i 20. 87, S(pi%ia&ai 14. 1, [rovg (pda%ovtag 26. 23, i^sUväag 
und diaßXrjd'slg 59. 12 u. 27; qjgdaai Hyper. imt, col. 9. 8, q>dg Her. 
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6. 70 (-wie ^(pi^ Xivoov u. (pag i'Xsysv eb. vgl. Strange J. f. Phil. 1836 

5. 615)^ dnicpaivt Her. 1. 129 Z, 9; dnodstiai, L. 24. 1, diOQ^aai A. 1. 
951. Die Beziehung auf eine bestimmte Rede („die", „meine**, „seine** 
R.) fällt weg bei XoyoD ohne Artikel verbunden mit [Xiyovai Her. 4. 8, 
Xi^ai Eur. Suppl. 844, elTrov Th. 1. 22. 1, sUstv A. 1. 55, Her. 2. 15, 
Xen. Mem. 4. 6. 11, tlncav Ant. 5. 75, sl'QTjTai Th. 2. |46, dqria^aL 

7. 69. 2, eigrifiiva u. Sirjyrjaaa&ai Ps. D. 47. 26 u. 82, dnoyiQtvao^cci, Th. 

6. 88. 8> anodsiKvvvTsg Her. 5. 94, dnitpaivBv Her. 5. 84, L. 31. 4, 
idifAov Her. 8. 61, L. 2. 1, -^iyaty Eur. Protes. frg. 658 N. Vgl. 
i%aXiaaato cpoavij Hom. F 161, «1«« tw qxovv L. 6. 61, PI. Prot. 810*», 
nQavyy ßoäv Xen. Kyr. 1. 6. 40; Lobeck Paral. p. 626]. — Statt iv 
oXCytp 3. 18 fordern hl Xoytp Brodaeus Pflugk Dobree; vgl. Amphis 
com.' bei Athen. 224® Snavtsg dvdgoqjovoi ydq elaiv ivl Xoyat, Eur. 
H. f. 1391, PI. civ. 439- u. 437^ Wytt. zu PI. Phaedr. 97b,'fer. zu 
Th. 5. 85]. 

XoiöoQia'. zu 2* 6* Es folgen einander anmtpig^ xorxco? Xiysiv u. dvta- 
novsiVj XoidoQSia&ai^ xvntBod'ai, nagoivsLV Alexis com. oei Athen. 10. 
421». Vgl. oben iXiyxsiv. 

XvfiaLvBüB'ai : 9* 31 u. 86; 45. 27 dovXov XeXvfiaa(iivov toc rmv dsa- 
notfSv, 21. 173, 10. 75; [A. 1. 166, 3. 7]. 

XvTtelv: 8« 55 „bekümmern, Sorge machen**; [Xen. Kyr. 3. 3. 50, 7. 1. 
16. An. 5. 2. 26]. 

XvötzeXelv: „nützen** (eig.„die Kosten ersetzen**), 2. 28, 9. 11« [S. 
0. T. 316 (pQOvBtv €og Öbivov ivd^a fi'^ xiXri Xvn (pQOVovvzi, PI. Krat. 
417 <^ t6 t^g (pogdg Xvov to tiXog XvcixbXovv xaXiaai. Photios lex. 
Xvsiv tiXri ' ''^^^ '^^'^ XvaixBXBiv. ^ Über Xvbiv s. Valck. zu E. Hipp. 441 ; 
[iri XvaitsXstv per us^coaiv s. XiTOTTjra dictum Xen. Kyr. 1. 3. 9, Wurm 
zu Dinarch. p. 107J. Dagegen avficpigfiv conferre, zu 4* 51, dtps- 
Xsivy 8ia 8. 84 u. 83. (oq}sXog 9. 69) mehr <» augere wachsen 
machen; dvovrjzog 9« 40 mehr Genufs bringend. ßor^^Biv, sia „Hülfs- 
zuj?*' 1. 9, 4. 14 u. 82, 8. 47, 19. 84; [ßo'n^siai iv xotg vo^LOig sialv 
avTotg 34. 52]. 

XiOTtoövvelv: 9. 22 u. Xfojtoövttiq: 4. 47 [s. Xen. M. 1. 2. 62 (oben 
u. dvdganodiöTTJg, mit welchem es auch Is. 15. 90 zusammengestellt 
ist), Arist. Frö. 772; Lys. 10. 10 sl^ zig dndyoi xivd fpda%(ov d'olfiaTiov 
dnodsdvad'ai ^ tov j^tfovlav.ov indsdvad'aif d(pe{rjg oiv , . ort ov Xamo- 
Svtrig^ ovonuiszai; Lys. 13. 68, wo Frohb. auf Etym. M. 670. 26 og 
dnoovBi xovg nagiovzag zag iad'tjzag, Bekk. An. 276. 13 o zd zoov 
vsyigtov tfidzia %Xinz(ov und Arist. ogv, 497 verweist]. 

lAaivsaB'aii s. Thorheii 

fiaXuxi^OfAeB-a haben die Hdschr. 9. 85, wo indes (vgl. Cobet V. L.' 
130 u. N. L. 777) mit Harpokration fiaXH^ofisv zu lesen, wie auch 

. bei (Xen. Kvv. 6. 2. S. Sauppe Lexil. Xen. juaZx^o}]. 

fjiaXXov di: 1. 19, 2. 2 u. 22, 8. 14, 4. 24 u. 48 u. 52 [A. 3. 113, 
Hyp. g. D. c. 12, 23, Kühner zu Xen. M. 3. 13. 6]. 

ßaQXVQBl: ZU 5. 9 [vgl. Xen. Kyr. 8. 8. 1 u. 27 zd igya avzcov lnia%o- 
ncov svgTJasi avzd fiagzvgovvza zotg ifioig Xoyoig, Plato Protag. 344® 
zd iniovzcc ndvza zovrtp fiagxvgst ort ovxcog stgjizai], 19. 178 fidgxvat 
xotg ytyvofiivoig avxoig^ ov Xoyoig XQtofievog, [Is. 4. 31]. 

ßdraio^i femininisch 1* 17, 9* 69; aber 19. 84 xal ficcxa^a fihv rj ngo- 
xegov ßoijd'sia elg UvXag vfiCv yiyovt, fidzaiai dh at naxd GrißaCmv 
iXitCdsg. 

TO uiyiöxov: 8 Accusativ. 

Hediam: zu 8* 24 xijiwfiai y^\. [63. 18 nal iv x^ xifirjaei, ßovXoiiivoov 
zmv ditiaazcöv d'ccvazov ziin^aai avxm idstjd'Tiv iyto xdav oitiaaxmv . . 
avyx(ogrjaai oaovnsg avxol ixiji(ovxo\ raXavxov], 24. 138, [25. 94; 68. 
70, A. 2. 5 &avdxov xificofiai]; d. Aktivum 21. 47 iq '^Xia£a xifidxoi 
nsgl avxov . . oxov oiv don^ a\iog stvai na^eiv, u. 102 u. 151 u. 182, 
[26. 92 u. 80 og avzbg avxd) ^avdxov xfxlnrjKSv]. Yß\, unten noisCv 
u. noisCa&ai, 1. 24 ngfa^evofiivovg^ 8« 87 ngsaßsvsa^Sy aber von 
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Gesandten rcQsaßBvsiv 18. 179 a. oft, 4* 29 ngoanogiBi mit 8« 21 nogi- 
(Tijtai, 1* 15 davsi^ofisvoij 8. 37 dnslvoaa^s^ zu 8« 72 ngoccysa^aif 
8« 15 siafpQtjoBad'ai, Vgl. die juristischen Phrasen in etymol. fig. — 
Zu 7. 16 T^tif^eig xorTaaxcvafsTori vgl. Thomas Mag. 508: nataansva^si 
6 vavnrjyog z-qv vavv %axaa%8voc^8Tui 8h 6 int r^ xataansv^ ravti^g 
Ttt oivaiiOfiaTa diSovg. 

fieXlvTi: 8« 45« S. Harpokration. [Xen. An. 6. 4. 6 u. ö. — Lat. mil-ium, 
lithau. malnos (Plurale tantum) = Hirse]. 

fiiX2ieiv: zu 6. 15^ xo ftsllov mit d. Inf. Fnt. das wovon sich erwarten 
läfst, was derartig ist „dafs*' 1. 1, 4. 51; vgl. 18. 172, [Nag. zu Hom. 
A 564]. — Zu 5. 17 o iiilloav noXsiiog vgl. 19. 179^ anlovg ydp ic&' 
6 fiiXltov Xoyog ngog vftäg ridr i (wofür A. 3. 50 dnXovg . . 6 ftsza 
tavxa r^yiiv Xoyog yiyvsxai). Wenn Cobet zu Hyper. init. p. 72 frjd'ri- 
oea^aL nach iiiXXav bei D. fordert, wie Hvp. init. c. 1. 1 (u. A. 3. 8) 
xmv fjLtXXovtcav Qt^riaBO&ai stehe, so vgl. 20. 74 i^ridüg q>d'6vtp ro 
fisXXov ttHOvarit [Th. 6. 76. 1 ov t^v nagovcccv SvvayLiv tcov 'Ad'rj' 
valaov ..j dXX'a .. xovg fiiXXovrag an* avzmv Xoyovg (wo Krnger iisX- 
Xovzag streichen möchte), Aristot. rhet. 3. 17 S. 1418'' 16 dst ovv xtagav 
noisiv iv 'up ditQoat^ tm (isXXovtl Xoya>, Th. 8. 38. 4 xd fiiXXovxa loyor, 
7. 61. 6 6 fisv dymv o fiiXXmv ofioioag '%oiv6g anaoiv ^axai mgl; Xen. 
O/x. 7. 28 xoig (i. dv&Qoonoig; Soph. El. 1498, Eur. Med. 566, El. 626, 
I. A. 998 u. 1355 u. 1380, Ps. D. 50. 16 xov fisXXovxog q>6ßov, Lyk. 9 
Iv xoig jiiXXovai, xgcvoig"]. Vgl. 18. 192 xd iihv rjßBXXBv .. xäv dst- 
vrnvy xd d' rjdn nagriv [Eur. Held. 384 piiXXovaiv rj nägsiat; Thuk. 
7. 15. 2; fisXXco im zweiten Gliede: Th. 3. 55. 2, Schneider zu Is. 4. 136, 
Baiter zu Lyk. § 9].^— Zu 4. 30 xoivxa niXXezat vgl. [Thuk. 5. 111. 2 
viAÖSp xd fihv taxvgoxaxa iXni^ofiBva fiiXXBxccif Xen. An. 3. 1. 47 mg 
fiiq fisXXoixo dXXd nsga£voixo xd Siowa, Eyr. 2. 3. 3 ovdsv adxotg 
agysixai xmv ngdzxBobai $soaivtov^ Hieron 9. 9 oyd' avxri dv iq CTtijipt^g 
dgyoixo, Soph. 0. C. 1628 naXai, xdno aov ßgadvvsxai}. 

fiivi ihm entspricht, statt ds, das stärkere iiivxoi 3* 2 9 4. 4 9 8. 40 
(u. 49 ov ßivxot . . ys, wie [7. 26]), 9. 20; dXXd 9. 26, ov fi^v dXXä 
5. 1 u. 3, 8. 8. Nach xovxo filv folgt xovto dh: 9. 11, 20. 59, [25. 38, 
Antiphon 1. 1 u. 11, 5 §§ 5, 11 (zweimal), (13 xal . . xovxo^ ds), 26, 31, 
50, 52, 53, 67, (68 avxivia . . xovxo Öi , . xovxo di), (76 ovxs . . xovxo 
d' av% 81, (82 XOVTO dl zweimal), 83, (94 xovxo fisv .. di), dagegen 
in Antiphons Tetralogien u. 6. Rede gar nicht (ßlass Gesch. d. att. 
Bereds. 1. S. 115). Bei Andokides 2. 16, 17, 3. 40, 1. 103 {xovxo ^ d> 
zweimal), Franke de And. or. q. est de pace 34] ; aber auch xal ndXtv 
9. 24; [slxa 33. 32, Arist. inn. 520, Soph. Phil. 1346, insixa ds Antig. 
1346,^TOvr' aid-ig S. Ant. 167, xovx' dXX' S. 0. T. 605, Ss S. Aj. 672, 
d' av Her. 7. 176]; noch loser 23. 66 [Schneider zu l8.^9. 14, Stein zu 
Her. 5. 45. 4]. So folgen auf ngmxov fisv: [isxd de xavxa 21. 8, iisxd 
xavxa di 37. 30; [xovxo d\ And. 3. 7, Hyp. f. Eux. col. 44. 7]; xal ixL 
ngog xovxtp 24. 36; xal firiv ovd* 8* 16; überall in geraumer Ent- 
fernung von ngmxov fisv. Ferner: ndXiv xohvv 5. 6, ndXiv 23. 202. 
Bisweilen blofs di: 9. 48, 14. 16 (zu § 14), 19. 227, 23. 199 (zu 196). 
Gar nicht fortgesetzt ist ngmxov fiiv: 23. 83 u. 198, 24. 34, [44. 36 
u. 45], 57. 7, [Ant. 4 y' 2, wo Mätzner vergleicht: Ant. 5. 8 u. 9, 6. 12 
u. 15 u. 41, And. 1. 10, Is. 13. 1; dazu vgl. Is. 4. 28, L. 1. 91. Fort- 
gesetzt wird es am häufigsten durch insixa oder slxa, welchen bis- 
weilen [bei Thuk. ebenso oft wie es fehltj dh hinzutritt: 22. 17, 39. 5, 
[48. 6,] 55. 2 [Doberenz obs. Dem. p. 26; Is. 17. 17 u. 40, nach fidXiaxa 
fiiv 14. 63]; meist ohne di: 2. 1, 4. 3 u. 84, 6. 3, 9. 9 u. 0. [Schneider 
zu Is. 9. 42, Mätzner ad Lyc. § 191. 

fisv tritt, ohne folgendes di, als Versicherungspartikel (urspr. /»ifv, 
Schoemann Redeteile S. 188, Abicht zu Her. 6. 124 z. A.) hinter be- 
tonte Wörter: sigfjvriv filv ydg tofioficoKSi 9* 15 [d'dvaxog 25. 59, xa- 
^siaxrjyifi, Ant. 6. 15, iXaßsg L. 32. 13], aÜxiog 44. 1, insCvog 8. 59 
[xovxo L. 25. 16, hsgot Isai. 5. 36, xco xoiovxm PI. civ. 460«, 461«, 475«, 
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Th. 1. 46. 1 u. 0., fl. Kr. Index, Wolff zu Soph. El. 1240]; iuoC 16. 14, 
[ifil L. 12. 8, wo Frohb. citiert L. 18. 1, 13. 21 u. 37], überall auf 
latente Gegensätze (daher die Betonung des yorhergehenden Wortes) 
deutend [Breitenbacn zu Xen. M. 1. 1. 1]. wie auch in den folgenden 
Formeln, durch welche die Subjektivität der auszusprechenden An- 
sieht, häufig im Ausdruck der Descheidenheit, hervorgehoben wird 

t Müller Progr. von Merseburg 1862 p. 5], bei otoiiai {otuai) [Ant. 6. 67, 
j. 17. 1, StaUb. zu PI. civ. 423»»], doxef fStallb. zu PI. Kriton 43«»] ; be- 
sonders oft bei iyoo und lym . .vag [Reha, zu Xen, An. 7. 6. 10, Jacoby 
Index com. gr. fiiv zu A.]: vor oÜa 19. 148, 22. 62, oqoo 21. 158 [Lyk. 57], 
vofi^So) 21. 106 [L. 1. 47], riyovitai 9. 10, 54. 23, [L. 3. 36, 7. 39, Is. 
8. 19, Lyk. 67], olttm 4. 10, 19. 66, 21. 76, 22. 78, 54. 22 [L. 1. 35, 
13. 83]; ebenso bescheiden ist das abschliefsende ^yco yi.lv ovv 4» 51 
[mit dioficci L. 18. 27, ravTU vfiiv nagaivm 29. 14]; wie auch häufig 
der Redner die von ihm selber aufgestellten Fragen mit iyco [ikv olfiai 
(otofiat) beantwortet, wobei noch ein betontes Wort entweder vor 
olaai, eingeschoben wird, wie SksCv' 20. 23, [ovdsvl 52. 27, iv L. 26. 7], 
oder nach olfiai den Schlufs bildet, wie vvp 21. 218, fii^ 54. 43, [ovda- 
fimg L. 4. 7, dma^oag Lyk. 66,] fisiSoo 21. 35, tovto 8L 18 , xovzov 
xoiovzov 21. 197, TOT« noXXm 19. 97, [tbv rsd'vecjta Ant. 1. 25, ri/ttoo- 
Qi]öaad'at av L. 13. 74]; oline Zusatz stehen die Antworten iym (ilv 
mit ovx 0Q& 8. 8, 20. 28, yag ov% ogm 8* 37, 21. 158, oCofiai {otfioci) 

19. 294, 22. 71, ya:^ otofiai 14. 12, ovx otofiai (olfiai,) 8. 15, 19. 330, 

20. 4 u. 79, 21. 115 u. 220, 38. 12, ovk a|ta5 20. 12, 23. 133, [L. 19. 45 
mit folg. Inf.]. 

fiiv und Si sind häufig nicht hinter die entsprechenden Wörter 
gestellt: 2. 7 u. 24, 8. 20, 14. 36, 18. 260 u. 315 [L. 25. 22] u. 317? 
83. 6, [Is. 4. 125, 5. 131, 16. 192, Lyk. 110,] 16. 23, 18. 3, 21. 144, 22. 
70, 24. 111, [25. 75 zweimal,] 27. 63, 51. 20, [Is. 2. 16, 4. 115, 7. 44, 

8. 121, L. 25. 17, A. 1. 14 u. 24 u. 98 u. 124 u. 171 u. 174, 2. 118 u. 
177 u. 179, 3. 35 u. 53 u. 96 u. 97 u. 103 u. 229 u. 248; vgl. Rehd. zu 
Xen. An. 7. 2. 23, Frohb. zu L. 12. 15 u. Anh. S. 205, Gebauer de 
hypot p. 113 ff.]. 

Oft fehlt iisv im ersten Gliede, sei es dafs ein solches überhaupt 
nicht beabsichtigt war, oder um das Glied mit di hervorzuheben: 
4. 24, 6. 11, 8. 67, 9. 2, 10. 76, 14. 13 [Th. 2. 9. 3], 18. 40 u. 158 
u. 178, 19. 159 u. 215 u. 233 u. 338, 20. 80, 21. 27 u. 119, 22. 69, 23. 11 
(wo Weber zweifelt), 24. 41 u. 82, [25. 7,] 27. 24, [48. 10 u. 39, 49. 10, 
56. 50,] pr. 50. 2, [Br. 4. 5] ; an folgenden, ebenfalls zumeist von Dobe- 
renz obs. Demostn. p. 14 gesammelten »teilen liegt (für Rehd.) der 
Verdacht eines Schreibversehens in 2 nahe: nach sl 6« 12, ßovXo^firjv 
av 6. 88 [zu ißovXofiriv Sv . . vvv de L. 12. 22 sagt Frohb.: „in dieser 
Form des Gegensatzes von (unerfüllbarem) Wunsch und Wirklichkeit 
fehlt fiiv im ersten Gliede in der Regel, wenn av bei ißovXoiirjv steht 
(seltene Ausnahme D. pr. 23), wogegen ohne av ißovXofirjv fiiv ge- 
bräuchlich ist*'], 8. 84, 9. 19 u. 88, 18. 178, 19. 114 u. 146, 24. 87, 
[26. 7], 29. 50, [35. 31], 38. 3, 39. 34, [40. 26, 42. 3, 43. 60, 44. 20, 
49. 65, 50. 12,] 55. 20 [A. 3. 2]. Bei anderen Rednern fehlt fiivi [Ant. 
3 y 3, 3 d 11, 5. 77, 6. 8; And. 4. 35; Isai. 1. 25, 2. 2, 5. 29, 6. 44, 

9. 32, 12. 6; L. 1. 48, 12. 85, 26. 15; vgl. Frohb. in Philol. 15. 342 u. 
N. J. f. Phil. 82. 424; Is. 4. 105 u. 187, 12. 185, A. 2. 88, 138?, 174?, 
3. 160?]. Vor fiivTOL fehlt das entsprechende asv 18. 263. 19. 110.— 
Ähnlich fehlt oft das einem 6 dh entsprechende 6 filv [Hom. Jiri57], 
19. 136?; ij filv [PI. civ. 455«, to (ihv PI. Prot. 330«, 331 ^ Polit. 291«, 
Erat. 385b; tov filv PI. Prot. 343«; tiJv iisv PI. Phil. 56^, Theaet. 181*], 
ot i^lv 9, 64 (von Funkhaenel in Z. f. AW. 1847 S. 1078 erklärt: ora- 
tori ot vnlg xov ßsXxiatov Xiyovxeg (eben ot iiiv), de quibus ipse unus 
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of d' oy. siQ.), 19. 180 u. 280; 10. 3; Xen. Hell. 1. 2. 14, Kyr. 4. 5. 46, 
6. 3. 9, rl. Ap. 18**, vofi, 819*»; Ar. tnn. 600, Pherekrates com. 2 p. 253 M., 
Eur. H. f. 636, Klotz ad E. I. T. 1320; tatg filv PL civ. 461«]; tovg 
(ilv 18. 121, 27. 9, [And. 1. 38 u. 105; Xen. K. 3. 2. 12, 5. 2. 5, PL 
civ. 629d, Eur. H. f. 571]; tot fiev 10. 10; [PL Prot. 320»», 334«, 355*, 
Gorg. 455«, Symp. 207<*; A. Pers. 810, S. El. 129, Hom. I 515], vor td 
dl %ai [50. 62, Äen. K. 6. 3. 5 ; wie denn itlv leicht in der zv^eiglied- 
rigen Anaphora vor de %al fehlt (Thuk. 1. 28. 2, 2. 86. 1, 2. 101. 2; 
Kühner zu Xen. M. 1. 1. 1), welches das Gleichgewicht der Glieder 
autliebtl. Gv iiiv fehlt 18. 265 [Rehd. zu Xen. An. 7. 3. 36, Stallb. ad 
PI. Euthyd. 295«; xoxh y,Bv fehlt Stallb. zu PL Phaedon 116«; noz\ fiBv 
[Theophr. char. 9. 3]. 

pLsv steht analeptisch 2. 18, 8. 44, 9. 13, 24. 112 [12. 13, Lyk. 8, 
Hyp. f. Lyk. c. 12. 21; Buttmann Midiana exe. XII, Benseier ad Is. 
Areop. p. 275, Schneider zu Is. 7. 47, Frohb. zu L. 13. 54 u. 14. 11 
u. 24. 8J. 

ov fiivTOi .. y£: (4. 49? s. oben ys,) 21. 16, 55. 24 [Herbst ad Xen. 
Symp. 6. 10]. 

fiegi^: 2* 14) [48. 12,] 21. 184 iativ ä a. *A» [isydlrj rotg admovai [leglg 
(Beihülfe) aal nXsovs^^a i^ zmv vfiSTsgmv rgonrnv ngaozi^g, 21. 70 
lisglg Big crnzrigCav vndgxBi; vgl. 3. 19 [Alexis com. bei Ath. 379*, 
Theophr. pl. 2. 5. 1 totvtcc ov fityigdv i'^st. fisgtdoc ngog av^tjoiv yial 
zgo(pTnv], 18. 176 (og iv zfj zmv ix^Q^'^ ovciv fiBgidi [Menander 4. 194 
M.; Ps. D. 42. 3 (legldcc = Kux]. 

fiiQO^i zu 9, 25 [vgl. ovdhv (ligog Blgri^ivai zSv inshoig TjuagzTKisvcav 
Is. 12. 54 u. 16, 5. 43, 2. 11, Her. 8. 115; z£ fiigog iazt; Dein. 1. 16]; 
z6 nifinzov fiegog zmv ^i]q)(ov 18. 266, 21. 47, 22. 3, 23. 80, 24. 7 [25. 
83, 26. 9]j 57. 8, [58. 6, Hyp. p. Eux. c. 44. 5, A. 2. 14]; dafür ab- 
gekürzt zo uigog z. ip, 18. 103 u. 105 u. 222 u. 250. — noXloazov iiigog 
[And. 2. 8, L. 14. 46, 25. 2]. — z6 fisgog s. ytazä. 

ß€xäi Giundbedeutung „inmitten**, woraus sich nicht nur die Bedeu- 
tung „mit** erklärt, sondern auch die (in Prosa aufser Zeitbezeichnung 
fast nur auf Komposita beschränkte) „nach** (eig. in die Menge hinein, 
HBz' i'rvi'a ßciLvs h-soio): fiszanBfinsad'ai 8. 14; aus welcher (vgi.^ fiezd- 
voia Nachgedanke, Umschlag des Sinnes) fiszaßoXrj u. fiszdazaaig 

2. 13 [A. 3. 79, Lyk. 42 u. 60; Sehn, zu Is. 4. 22, PI. civ. 452»>, Thuk. 
6. 20. 2; Kr. zu Th. 4. 74. 4]. „Mit**: fiizoiitog 4. 36, nsza-didovai, 

3. 31, 9. 31. 'Sivai 9. 32, 'Sxbiv 4. 14, 9. 20 u. 44, -Xafißdveiv 

8. 30. — Mit dem^Gen.: zovg fisz' otvzov 9. 60 [Frohb. zu L. 25. 91; 
zmv fisz* iytslvov ovzaav id-vcöv 4. 4 u. 8 [Schneider zu Is. 4. 22 ; 
[52. 2, Is. 4. 140, 14. 26 u. 38]; 4. 21 u. 24 u. 26 u. 48 mit Hülfe 
[Hyp. iniz.c. 12. 34, Frohb. zu L. 14. 2 u, Anh. 140], 9, 17 u. 24 
u. 68. fiszd nXsiazTjg 'navxtag diotxijaarat 8. 18 5 fi. nXslovog acFcpa- 
Xslag noXtzsvsa^tti 9. 55 [A. 2. 72], fi, mvdvvtov Kzrjadfievot 3. 36, 

9. 74 [Frohb. zu L. 19. 3 u. Anh. S. 197, Kr. zu Thuk. 1. 10. 7], fi. 
zov TtdvzcDV Htvdvvov dittf^v vTCoaxstv 6. 87; fi. zov ngoaoq)Xsiv ^yvcazs 
5. 6 [Th. 6. 65. 1], fi, naggriaUg Xsyco 9. 8, 8. 24 [A. 2. 104, Hyp. 
g. D. c. 12. 24]; fisz* dXrj^slag a%onotzo 2. 4 [/li. zov dXri^ovg o-aO' 
nsiv Th. 6. 89; Frohb. zu L. 19. 53, Lyk. 129], |ü6t' svvoiag d^Brngr}- 
aazs 18. 199. 

/JL^XQf' xovi 1« 7; graduell, wie zd i^lv dinaia ndvzsgt idv %al jiti) 
ßovXoDvzai ^ liixgi' tov ys alaxvvovzai iitj ngdzzeiv 16. 24 {ßoi'HB f'Bxgt 
fisv zov ofioXoysiad'tti notgd noXXmv PI. Krat. 412 ", Arist. Pol. 3. 9 
p. 1280* 10 u. 21, 12 p. 1282»> 18, E. Nie. 8. 8 p. 1150* 17, 5^12 p. 1137* 
30 u. s. f ; %(og fisv zivog evvBgyBtv Polyb. 3. 13. 3; fi. ozov X. M. 

4. 7. 2]. Zeitlich f/i. iibv zivog avzog inivdvvBvov 33. 4]. 

fifj: „und (aber) nicht**; s. L* Asyndeton. — Zu ijv/x' av ^t] dvvalfisd'a 
d(piiiiad'ai 4. 31 u. zov Siangd^aad^ai & firiSslg 2. 15 vgl. [Is. 3. 16, 
4. 10 u. 89, 8. 110; Fritzsch Z. f AW. 1854 S. 209, Naegelsbach zu 
Hom. JB. 4; Aken Gr. Temp. u. Modi § 247]. — (iij noi: zu 4* IQ* — 
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(iTJ zC ye 19. 137, 21. 148, 22. 45 u. 53 [Hermann ad Lucian. p. 182, Gl. 
u. Pp. zu Th. 1. 118. 2]; /»?/ tC ys drj 2. 28; t^ti] tt . . ys 8. 27. /lh) 
Ott: 30. 21, [33. 25, 34. 14,] 36. 41, (43. 9J 66. 19, [68. 68, L. 23. 12. 
Isai. 10. 1, A. 3. 48 u. 167; Berti, zu X. K. 8. 1. 28]; fi'n ort, ys dij 
54. 17. ovx Ott: 23. 156, 24. 7, [Is. 18. 17; Kühner zu X. M. 2. 9. 81. 
ßAiXQOq: 0VT8 fifKQOv ovts fisya 9. 5 9^ 19. 17, 21. 26, [Ant. 6. 9, Pb. D. 
48. 44 ovd* rJTiovae fiov cpavt^v ovdslg ovts jiLTiQav ovts fisydXrjVf 
35. 17 ovdlv 0. iiiya o. fUTigov^] 18. 139 ovd' sativ o. fisi^ov o. iXav- 
tov "tpi^cpiapLa ovdsv^ [33. 13]; 20. 124 ovn tt . . aii%7Jaofiiv xvva ^ 
fis^tova TQ iXdttovce dsivov iatai, [Aristeid. 1. 561] 9» 69 9 [35. 44]. 
Die Verbindung des Positivs mit dem Eompar. (9. 16) s. Eompar. — 
(itHQd » oXCya: noXid "ipi^qn^oasvoi fiingd ingdttets 3* 44^ did6aai.v 
ovTC td flieget ovts td noXXa 8. 25» Vgl. fiiHgd täv ysysvTjfisvcov 
vfiäg v7eo(ivnaai 3. 4 u. fjLi%gd t&v nootsgov (rjd'ivtoav fivrjfiovsvaav- 
tag 5« 4 mit [noXXd tciv nag sXriXvd'o toav novav fivi^fiovsvovtsg Xen. 
An. 4. 3. 2 u. t^g fidxtjg noXXd S7tifisiiv7j(iivoi Her. 6. 136]. (i, d%ov- 
aavtsg 16. 11, 18. 168, 19. 192 (fitx^ov), [fi, inidgafiovfiat 17. 19], 
dno%gCvaa^ai 18. 34; slnstv 18. 270, 21. 108, [A. 2. 47 u. 183, 3. 204, 
|L(. disXQ-stv Lyk. 83; ft. ngostnov A. 2. 113, 3. 28, 114 ßgci%iu ngosi- 

/iluoc: 2. 19 [vgl. Lukian n. ogx. 37 f., Xen. aviin, 9. 2, Polyb. 31. 4. 7, 
Becker Charikles^ 1 S. 192]. 

/lovoa: fiovot d* dvd'gconoov 3« 24, I.* dv^goanog. — ngmtog %al itovog 
5. 6, 8. ftg&tog* — tovtov xal fiovov ndvtwv tmv Xoycav 0. 18; i^yov- 
fiai dh ^iXotigdtsi, dvo slvai v,otl fiovccg dnoXoyCag L. 29. 5]. — fiovov 
statt des Adjektivs ^wie 3* 12,) s. 9. 57* Vgl. 16. 8 vnlg tovtov 
fiovov ßovXsvtsov [A. 2. 61, 3. 69], 16. 18, [17. 13,] 18. 161 u. 205 
ovxl ta natgl %at tij fiTjtgl fiovov ysysvrjßd'at,, 19. 111 Sk tovtmv 
iiovov, u. 276; [A. 3. 140 u. 192, Schneiaer zu Is. 9. 65; auch 4. 38 u. 
141 u. 142; Bremi exe. XI ad Lys.; Boehme zu Thuk. 6. 55. 1]. — 
aovov ov (ovxO' !• ^9 3. 17, 5. 5, 19. 47 u. 220 u. 311 n. 338 
[A. 2. 79, 3. 130]. 

/jLiaQlai 8. Thorheit 

veavixov: zu 3. 82; vgl. 18. 313, 21. 12 u. 131 u. 201, 54. 36 [Frohb. 
zu L. 10. 29 u. S. 163]. 

Negation: bei dvtiXiystv „dagegen sagen" steht auch, wie nach Xsysiv, 
das behauptende d)g ov „dafs nicht'*: mg ovx dXi^d'rj . . iaziv ovx ^S^^c 
dvtiXsysiv 8. 81, 16. 4 u. 14, [13. 2], 22. 12, [Is. 6. 48, 6. 57; Ar. 
tnn. 950,^ Plut. 593; Cl. zu Th. 1. 77. 3, Rehd. zu Xen. An. 2. 3. 26]. 
Vgl. ovd' Sv dgvri^stsv ivioi d>g owx stal toiovtoi 9. 54, 30. 27 [ort 
Isai. 9. 5]; femer tovtov toi' Xoyov d)g ov% iati dUatog ov x^^^^ov 
iativ avtov dtpsXicd'cii 7. 8 [d)g ov XQV • • ^^^' avtov rjyovuai dv-^ 
tsgstv Is. 18. 36, ov fddiov dnoßaXsiv tov ngoa&sv Xoyov, cogov to 
ofioiov . . dxgr]ötov PL'Lys. 222*», neben sl dh dtpvgsQ'rjfisv uvto firid' 
slvai to ncigdnav PI. Soph. 260*1; dgvovfisvoi fir\ ngattsiv vn\g <Pt- 
Xinnov 19. 289; dfitpießritsi firj ds»(o%ivai 7.18, 19. 19, 27. 15, [34. 3, 
Buttmann exe. XI ad Midianam, Rehd. zu Xen. An. 2. 3. 26 u. 3. 5. 
11, Kühner Gr. Gr. 2 S. 763'*]; aber auch positive Behauptungen mit 
<og: [dtg yiyovs to avaßoXatov ovd' avtol i^agvoC slai 34. 43, ähnl. 
mit OT* PI. Symp. 216)»; anders Ps. D. 33. 17 riX^sv inl to dfKpiaßrj- 
tstv (og avtfp diaitrjr'ng strf 6 *Agiato%X7ig (dies wird nicht besbritteu, 
sondern behauptet), tov 8\ . . ovSsvog %vgCovg itpriasv slvai (dies also 
das Bestrittene)]. 

vevQai zu 3» 81, gleichwie nervus in klassischer Zeit nicht sowohl die 
(noch nicht bekannten) Nerven als vielmehr die Sehnen bezeichnend. 
Vgl. 19. 283 ovdsv iat otpsXog noXsatg Tjtig firj vsvga inl tovg adt- 
^oifvtag l'jr^t, [A. 3. 166 mutzt Dem. den Ausdruck auf: vnothfirjrai 
td vsvga tmv ngayfidtoav, Cic. Phil. 12. § 8 quid? legionum nostra- 
rum nervös („krieg. Mut") his consiliis inciaemus, c. RuU. 2. § 91 
nervis urbis (die polit. Rechte) exsectia urbem ipsam solutam ac de- 
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bilem reliquerunt; § 47, u. de imp. Cn. Pomp. § 17 heifsen vectigalia 
nervi reip. u. pop. ß., wie der Philosoph Bion tov nXovxov vsvqoc 
ngayfidtoav nannte (Diog. L. 2. 48), und auch heute kein anderer 
„nervus rerum" vielen bekannt ist. Arist. Frö. 862 roc vBvga r^g tga- 
ymdiag], 
Neutrum: 1. 26 tcov dtonooTdtmv av etri^ 20. 2 toov ddinoav iatl, *16 räv 
TiaXäv I., 5« 4; 2. 2 ^ati zav alaxgmv uäXXov Ss x&v ottaxtaxtav, 
20. 65 [L. 10. 6] ; 20. 135 bv xi xmv alaxqmv iaxi, [Is. 6. 97 dag L ev x. a.], 
23. 5 ndvv xcjv alaxQoiv ivofiiSov slvai, [A. 1. 2 Iv rt xäv alaxioxcov 
rjyriacifiriv slvai, 1. 143, u. 151 ev xi xoäv naXX^axoav vnoXafißdva) slvai, 
Is. Br. 9. 18 dnoq)7Jvaa9'aL ydg S yiyvoaausi xig ov ndvv xtov ;|rcK>ls7Cc5v 
7reqpvx£v, 13. 2 xoCg dv^gtonoig fv xovxo xdav ddvvdxoov ioxiv, Ps. D. 
60. 1]. — Das Neutrum bezeichnet Men8chen(ma88en), Staaten, Völker: 
zu 1. 22 xavxa, [L. 34. 4, Th. 6. 39. 1, Is. 3. 36], 4. 8 ndvxot [xavxa], 
1. 25 iyistvuy 2. 14, 4. Jß xd fihv .. xdjhy PI. Pnaedo 85* rj^ xs drj9oov 
xal ;|rfltdoi)v xal Ixro^ a dij (potatv . . aSsiv . . dXX' ovzs xavxa; Thuk. 
6. 33. 6 0VX8 ydg nXs^ovg xtav ivoiKovvxajv .. ^Qxovxocf ndvxa ydg 
vico dioyg ^vviataxaL]^ 8. 41 rj^ei ndvxa xd vvv avaßsßiaofiiva %al 
'iiaxaq)S-v^sxai ngog vfidg, 18. 318 ngog xoifg ^covxcig xov ^mvxa i^ixa^s 
Tial xovg xa-O"' otvxov, coGneg xdXXa ndvxa, xovg noirjxdg xovg x^Qp'^S 
xovg dyoDvictdg, 19. 138 atxi'>dX(oxa xal xoiavxa^ [Her. 8. 108. 3, Xen. 
OIk. 6. 13 xovg filv ydg dyad'ovg xenxovag, jmX'ii^ag .. xal xd dXXa 
xd xoiavxa „u. all dergleichen Volk". V^l. Eurip. Hei. 276 xd ßag- 
ßdgoDv yuQ dovXa nXrjv ivog, Sali. ep. Mithr. § 17 omnia non serva 
et maxime regna hostüia (Romani) ducunt; Seyffert ad Cic. Lael. 
§ 52 8.]. — Ähnlich nimmt xavxa das vorangegangene vöfiovg 3. 11 
[Ant. 5. 16] auf, 0. 1 Xoyovg, und rovro 2. 15 do^av, 22. 30 noXi- 
xsiagj 29. 11, [Ant. 5. 22, nach i^$ovdg Is. 10. 42, iniaxtjfiri PI. Prot. 
352*» u. 357®, aocpia Theaet. 145«; vgl. civ. 562*>— cj g. Schneider zu Is. 

1. 3S dmaLoavvri .. x6 81, Ant. 5. 1; PI. Euthyd. 274« avxo nach 
dgsxT] ; Is. 7. 61 xdg iaoxtjxag nal xdg oaoioxnxag . . otg] , 29. 13 nsgl 
X17S iiagxvgCag . . nsgl ov [Ant. 5. 4. Vgl. rflugk ad Eur. Hrkl. 171, 
Stallb. ad PL civ. 430«, Rehd. zu Xen. An. 2. 5. 10]. Überhaupt be- 
zeichnet es oft den Inhalt eines Begriffes oder Gedankens, indem derselbe 
in seinen einzelnen Bestandteilen und Beziehungen vorschwebt, wie 

2. 3 u. 25, 6. 12^ 8. 8 u. 20 u. 62, auch 9. 8 u. 42, 18. 253 iy6 
Tijv T^s noXeoag xvxrjv dya^'^v iqyovfiai, nal xav%'' oqm v,al xov dCa 
vfitv fiavTSvofisvov, oder auch mit Rücksicht auf sein jedesmaliges 
Vorkommen vorgestellt ist: 1. 7, 5. 24, 18. 200 vvv fiiv y' dnoxvxsiv 



AvTjvaCoi, ßccgßagov av&gmnov Tial xavxa yvvaina cpoßijasad's; 44. 55 
u. 77, 56. 40 u. 44 [And. 1. 100, A. 2. 150, Lyk. 12 u. 32, Hyp. g. D. 
c. 5. 19, f. Eux. c. 37. 15, bei Lys. nur 14. 30 (s. Frohb. das. u. zu 
31. 13 u. S. 148) u. 30. 22| = zumal, s. Schneider zu Is. 5. 139]. — 
umgekehrt xcrl xovxo . . aXr^^'^ Xsyovaiv 7« 43, wo Voemel vergleicht 
[50. 2 (nach 2), PI. Laches 186" xovxo fihv dXrj^^ Xiysig, Stallb. ad 
PL Soph. 226*; xovx' st fihv vnsXdfißavsg dXri^ri slvai Hyper. f. Eux. 
c. 28. 1 Verschreibung von erster Hand, gleichwohl von Schneidew. 
der Korrektur dXri%^sg vorgezogen. Vgl. Krüger Gr. Gr. 61. 8. 3]. 

vfi Aiai 8. I.^ vno(pogd, 

Kominatiy: absoluter, fast in dem Sinne unserer Überschrift XQW^'^^ 
xoivvv 4. 28 [vgl. xo xoCvvv nsgl xriy nXsovs^Cav o Svax^gsoxaxov riv 
xmv 47i»svx<ov Is. 15. 281, A. 3. 64, PL Krat. 403* o 8s "AiSrig, oinoXXol 
HSV fioi ÖOKOvaiv vnoXanßdvsiv x6 dsiSlg ngoasig'^ad'ai x<p ovofiaxi' 
xovxtp, 404« ^sggsq>axxa 8s, noXXol filv xal xovxo cpoßovvxai x6 ovona, 
412«, 420«, Xen. An. 2. 6. 30 'Ayiag 8s Tial ZoDHgdxrig • • *«^ Tovxm 
dns^avhrjv. Vgl. Voemel zu 18. 75 n. 7 yvmfirj]. 
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vouoqi Gegensatz zu ßaailBvq 6« 25 1 tC not' iaxlv m v6(iog oXiyuQiCag 
diatpiQBi-, 24. 76. Vgl. 23. 133 u. 141, 24. 151. 

voöelvi von politischen Verhältnissen (vgl. I.* Metapher) 2. 21 9 9« 12 
u. 89 u. 50 [11. 14], 18. 45, 19. 259, [A. 2. 177, Soph. El. 10701. 

Nnmerns: bei zwei und mehr Begriffen kann auch, wenn ein Plural 
darunter ist, das Prädikat im Singular stehen, entweder einem zu 
Anfang stehenden Singular voraufgehend : 9. 57. [ A. 3. 2 u. 138 , Behd. 
zu Xen. An. 6. 1. 16], oder einem zu Ende stenenden Singular nach- 
folgend: 8« 4) Xoymv xal XoidoqCug ysvofiivrjg^ 19. 42 u. 75 [A. 3. 19, 
Mätzner zu Lyk. 79]. — t^ xQ^ '^^ yiyvofiev' riyBiaO'ai 4« 10, wo 
Frauke: nou quaerit quaenam eae res sint quae fiant (r^ra %qri xct y. 
^y.), sed quaenam earum rerum quae fiunt vis atque natura sit. Vgl. 
9* 16 u. 89, %ctl ri zavza 19. 287, xavza zi iaziv 37. 36, z^ zavza 
noiBis 55. 5, zl noz' icüv a cett., 21. 164, 36. 28, 54. 18 [A. 8. 165]. — 
Auf das kollektive zig bezieht sich ein Plural, s. unten zig, — Zu 9« 41 
ZI nzccioßa, a noXXä ysvoiz' av (so vulg.; anders in d. 10. B. § 13) 
vgl. Hom. S 410 %BQii>a8iai zu (a noXXoc .. hvXivdezOj Ameis Anhang 
zu Homer d. 177; L. 1. 32 yvvat%oc itp* alonf^ ccnoitzs^vstv i^saziVj] 
18. 310 dvigl TiaXm Tidycid'cö iv otg ovdafiov üif wotvnasi yeyovoog, Eur. 
Hei. 440, Suppl. 870, Person ad Eur. Or. 910, PI. Tim. 62»>, civ. 873«, 
454^ von. dOS^; Wurm ad Dinarch. p. 83 s., Livius 27. 11 infans quos 
androgynos vulgus appellat; Gruter über die Synesis, Progr. von 
Münster 1855], — ^iiaazog appositiv einem Plural zugefügt s. !.• Appo- 
sition. — dvoiv mit dem Plural verbunden, 5. 28; vgl. Weber zu 
23. 36 Svoiv vnoKSifiivoav ovofidzav, 19. 287 dvoiv urfdsazatv nagsazti- 
•nozonv pr. Z^ 57. 42 naidioiv dvoiv ysyevrjfiivmv , [49. 64 zoov miaXmv 
Svoiv ovadiv, Lyk. 86;] nceicl dvoiv 39. 32 u. 40, dvoiv %rjosazaiv 
ovg 19. 287. — Zu vavzrjv xal TivßsQVTjzrjv 9. 69 vgl. [xqti . . zrjg 
noXsoag SHoiazfjg '^ysfiova nal ctquzKozriv z6 xa^' avzov asl nqoO' 
di%BO^ai ig Ttlvdvvov ziva rj^siv Thuk. 2. 11. 8]. — Zu zov TlaCova 
1. 28 vgl. [Th. 6. 78. 1, Ar. Ach. 338]. 

vvv di: zu 1. 9 [Lyk. 3, Isok. 8. 36, 15. 114, A. 2. 104 u. 142, 3. 180 u. 
208, Hyp. f. Eux. c. 48. 11, g. Dem. 20. 3, Ar. Ekkl. 151, tnn. 1283; 
Weber zu Dem. 23. 7, Kr. zu Thuk. 1. 71. 2, Heind. zu PL Theaet. 4]. 
— nal zozs xal vvv: I.' xa/ zu E. 

^iviai 7* 20 9 ^[A. 2. 39 u. 162 inXrid"rjv inl zu ^iviu fiszu zcov avfi- 
ngicß^tov . . f^auv d' ot nXrizol %ul avvdsmvovvtsg diuHoaioi, Corp. 
Inscr. Att. II. 86 iiuXiaui dh xal inl ^sviu zov tJkovzu nuQU zov 2i' 
d(ovC(ov ßuaiXicag elg z6 ngvvuvsiov ig uvgiov, und so oft]. 

olif' ort: zu 4. 12; 5. 10, 6. 80, 9. 1, 19. 273 u. 309, u. o. 

olLeaS-ai: gegen deutsche Weise zugefügt zu 1« 24, [Schultz zu A. 2. 35]. 
oiofAui dsiv zu 1. 6« ijBei Demosthenes (eingeschlossen die verdäch- 
tigen Reden) und Aeschines habe ich — ohne die Vollständigkeit zu 
verbürgen — gefunden 165 mal oiofiui dsiv^ (darunter 12 olfiui d,, 12 
olfLUi ,, d,, d.h. getrennt durch ein oder mehrere andere Wörter, 
4 dsiv oiofiui , 4 dsiv olfiut , 3 dsiv . . oliiui) , 6 mal oiofiui XQV^^^f 
(darunter 1 o. . . ;up.), 4 mal 0. naooTjHsiv (darunter^ 1 n. o,); femer 
15mal riyovfiui dsiv (darunter 6 r^y. .. d. ,^1 d, .. ijy.); 1 ??y. ngoa- 
rjusiv; ferner 5 mal vottiim dsiv; femer 4mal vnoXufißuvco dsiv (darunter 
1 vnoX, .. d., 2 dsiv ifnoX,); 2 vnoX. ngoGfjyisiV] femer 40 mal (prjfil 
dsiv (darunter 11 q)7jfil .. dsiv, 1 d, (p., i d, . . 9.]; 2 qpcfVxa» dsiv, 
7 (prjiil rpi7i/at(darunter 89... x9-)\ das Seltenere fallt hier meist in 
die unechten Werke, [olfiui dsiv Hyp. f. Eux. 6 mal, f. Lyk. c. 11. 26: 
(eb. 10 (oov ngoavTisiv), g. D. c. 6. 1; Lyk. 28 u. 125; vgL Fnnkhaenel 
ad D. 22. 1]" (Rehd.). — Sehr aufföllig ist 1. 16 ov fiiiv olfiui dsiv 
zT^v tdCuv uatpuXsLuv GHonovvd'* vnoazsiXuad'uiy denn Begel ist, weil 
stets der blofse Infin. nach oiofiui (jjyovfiui, q>V(il) dsiv folgt, wenn 
das Subjekt nicht verändert ist, dafs ein daraut bezügliches Prädikat 
im Nominativ steht: [50. 63 '^yovurjv dsiv .. kqsizzodv slvui, 44. 28 
u. 36, 34. 46,] 21. 143, [Br. 1. 10, Is. 15. 259, Plato Prot. 816«, Xen. 
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Kyr. 5. 2. 17, Aristot. Eth. Nie. 4. 12 p. 1126^ 13], ebenso ein darauf 
bezügliches Participium : 24. 131 ovk otovtai dsiv iyyvritäg 'Kataairj- 
aavtsg nsgusvai, 29. 11, [33. 15,] 36. 49, [44. 28, 49. 41, 60. 65, 56. 32, 
58. 1, 60. 31, 61. 15,] pr. 1434. 1, 1445. 28. Br. 3. 11; [L. 26. 18, 30. 8, 
Is. 9. 30, Isai. 6. 47, Lyk. 137 u. 142, PI. Phaed. 84»», Xen. Ad. 2. 6. 26], 
und das betonte Subjekt ist avrog: 51. 1 dio q)'^fii ds£v avzog azstpa^ 
^ovad-aiy 21. 17, 16. 11, 19. 235; und dies auch, wo statt dstv ver- 
wandte Phrasen eintreten, wie dtyiaiov bIvcli 15. 16, prooem. 1439. 17, 
Snvotaxov slvai [53. 2], ndXXiov slvai 21. 146 [dvaymjv slvai Xen. 
Hi. 2. 8; noch kühner Th. 4. 52. 3]; überall lehnt sich der abhängige 
Satz nicht an den Begriff des Müssens, sondern an das regierende 
Verb. Deshalb müssen die wenigen Fälle, wo bei unverändertem Sub- 
jekt ein Accus, c. Inf. folgt, ebenso angesehen werden, wie die selte- 
neren Accusative c. Inf. nach dem einfachen iQyovfiai. u. ä. , wo durch 
ausgesprochenen oder versteckten Gegensatz ein Ton auf dem Subjekt 
des Infinitiv ruht: Andokides 1.30 cprjfil Sstv ins^vovg ahv dnolia^ai 
Ott TjaißrjaaVf ifil dl atp^sed'ai, Is. 19. 19 riyovfievog ofiolcag fis dsiv 
vTihg instvoDv tiivdvvBVBiv monsQ vnsQ ifiavzov , PI. Apol. 32<^, Ps. D. 
40. 12, 47. 65 TTjv öh SUriv i^STSiacCt vnsgrjfiSQOv 81 ov% miirjv defv 
ifiavtov stvai, 17. 18], 19. 295; lauter Stellen, die nicht vollständig 
anonovvd'' 1. 16 rechtfertigen. — olfiai [u. oi'ofiai Voemel Proleg. Gr. 
p. 145] zu 2. 28| vgl. 1. 5 u. 20 u. 28, 3. 19, 4. 10 u. 45, 5. 8, 
6. 11, 8. 12, 10. 40, A. 2. 3 u. 37; ironisch Pflugk zu Eur. Hkld. 612. 
— (ßus&a z. 8. 7 Anh., 9. 25. 

^ oixovfiivij: die (den Griechen bekannte) Welt 7. 85; 18. 48 [A. 3. 166, 
Lyk. 16, Hyp. f. Eux. c. 42. 28, init. c. 8. 6, Ar. Cnic. 725]. 

oloqz zu 2. 17; vgl. [Xen. Mem. 1. 4. 6 u. 12, 3. 11. 1 ywaiKog .. otag 
Gvvstvai tm ns^d'ovti]'j 4« 9 ovx olog iariv .. fiivsiv, 24. 12 parpo- 
kration: olog sl arjfia^vsL t6 ßovXet xckI nQOjjgrjaat, to 91 olog ts sl 
To Svvaaait wonach auch 2. 17 otov ts in otov zu berichtigen ist], 
4. 87 ovdlv ola£ ts [ovaai] noistv, vollständig 2. 19 [13. 19 sl ds 
tig xal toLovtog iativ olog iyxsigstv ^gytp tat, A. 3. 243, Xen. Mem. 
2. 6. 37,^ 4. 8. 11], 21. 202. Zu olog ijinsigog 2. 18 vgl. [Ar. Vesp. 
970 6 S' ^tsgog olog iattv oitiovgog fiovog, PI. Apol. 23* noXXal fisv 
anixd'siat fioi ysyovaoi xal olai %aXsn(otatoti xal ßagvtavcci , Ar. Inn, 
978, Ach. 384]. olov velut 2. 14, 5. 20, 8. 62, 19. 93, 45. 16, Weber 
zu 23. 146. 

oxveiv: mit dem Accus. 6. 8; 18. 197 [Xen. Hell. 3. 1. 20, S. 0. T. 976J; 
vgl. auch [tag ngog Sjißalovg dnsxQ'sCug qjsvysiv A. 2. 105, tr^v ngog 
Tjfiaff ^%d'gav diaq)vystv Thuk. 6. 80. 5]. 

okeB-Qoq: zu 9« 81. So hiefs der wegen seiner Herkunft verachtete 
Eumenes Xsggovrioitrig oX. [Plut. E. 18; vgl. Her. 3. 142, Ar. Thesm. 
860, Menand. 4. 229 M., Soph. 0. T. 1341]; 21. 209. 

oXiyoq: oXCyov 8 st (ßstv) s. 8s(o, — sv 6Xly(p 8« 18 [vielleicht in hl 
Xoyoo zu verwandeln; eine nicht seltene Verwechslung; s. Wyttenbach 
ad t^l. Phaedr. 97^, Th. 5. 85] , steht in räumlichem Sinne [Thuk. 2. 84. 2, 
86. 5, 4. 26. 3, 56. 4, 96. 3, 7. 67. 3, 70. 4, Xen. Hell. 4. 4. 12; ^vvs- 
cpsgovto ig oXiyov xai ndvtsg ig to avto Th. 7. 36. 6, 2. 84] ; in zeit- 
lichem [Th. 3. 66. 3, 4. 55. 3, PI. Ap. 22^]. 

oXvytaqeiv'. 1. 17, 4. 8,8. 77* Harpokration: oXCy. Xiystai to oXiyriv 
agav ix^iv; s. Soph. 0. C. 386]; oXiyoogmg ixsiv 8. 67. 



oXoc: tu oXcc Tcgdyfiatot s. Eiul. Anh. — Zu oXov 2, 22 (wörtlich wieder- 
holt von Plut. de fort. E.om. 323*) citiert Sauppe die einzige analoge 
Stelle: to 8' oXov ccvtoig tjv ticcl to ndv^AnsXX-^g Polyb. 5. 26. 5. Sonst 
stehe so ndvta (z. B. 18. 43 ndvt' i%stvog t]v otvtoCg, 23. 120, Thuk. 
8. 95. 1); dagegen ist oXov mit einem Substantiv verbunden adver- 
bialisch =s oXoag, 8i>' oXov: 36. 33 slvai tovto nXdofia xal ansvoigrifia 
oXoVy 46. 29, [25. 32 oXov iatlv dnovoia )} tovtov noXitsCa^ Xen. Hell. 
5. 3. 7, PI. Men. 81^, Prot. 361»»; vgl. Stein zu Her. 1. 32 Z. 22 ndv 
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iütiv av%Q€onog avfjLtpOQij f^gBiiz Zufall*']. — oXag 1* 5j 24. 192, [25. 

^ 26, 32. lll (eigentümlich 20. 70). 

oXvi^a: 8« 45* oXvqcc .. ^sicif Bldog anigfiatogy Suid. , vgl. Bekk. Ad. 
284. 28. 

OfAoimqi nävrsg 6. zu 6« 6; [Hyp. g. D. c. 6. 16, Ljk. 9 a. 165 u. 116; 
Stein zu Her. 2. 39 Z. 16]. ofi. xol naqunlriaCoDg zu 3. 27 (I.^ Erwei- 
terung). ^ ^ 

Sfiioq: aXX' o. dem Particip voraDgeetellt 9« 33 [A. 3. 88 dXX' ofiaog 
vfistg roiavta mnovd'OTsg nuXiv disXvaacd's ngog uvxovgj 1. 168, Is. 
6. 29, 8. 124, 9. 61 u. 79, 12. 15, 17. 56, Xen. Kyr. 6. 4. 6, 8. 2. 21, 
Hell. 6. 4. 14, Stallb. zu PI. Phaedon 91«, Pflugk zu Eur. Hei. 728]. 
Dem Particip gebt dabei auch yt,a£ voran: [And. 2. 16, L. 12. 73, Is. 
8. 15, 17. 2, Th. 8. 93. 1, Xen. Kyr. 5. 1. 26, Hell. 5. 1. 3, Oec. 14. 8] 
oder yia^nsQ: 29. 28, [52. 15, Is. 9. 11, 15^ 272, Lyk. 75j. 

iTioioötiöovvi $• 20 xovg onoiovarivaaovv; wofür 18. 146 tovg onoL- 
ovadi^nots; 5. 18 onoia tlg not' iötlv n. ij stgi^vTj v^l. [döfiivmg 
onoiavtivovv . . slqjjvriv noiijaaed'ai, L. 13. 11, avvsoyovg no^Bta^ai 
onoiovxivoGovv ngayfiatog Xen. Eyr. 2. 4. 10]. Vgl. lonoaovtivoaovv 
ngtdiiisvoi L. 22. 15; ovd' onooatiovv iyvmgi^ov tovg . . Pd. D. 35. 6], 
onmaovv 20. 50 [A. 1. 164], xav ovtivovp 4« 19 [Xöyovg nal ovativaa- 
ovv sigriHÖTa Hyp. f. Eux. c. 33. 7. Mehr Er. zu Thuk. 1. 77. 2, 

^ Stallb. zu PI. Ap. 35^]. Vgl. unten oatiadjjnots; und otiovv zu 9* 67* 

OTtote: kausal, o. ors. 

Optativus: zu 8. 51 a fiijts yivoito ovts Xiyeiv d^LOv vgl. 21. 209 o fii} 
yivoito ovd* iatait 8« 68 &gocavg . . ovt* bIuX fiijts ysvo^firjVf 19. 149 
vfiiv dh toiovto filv ovdhv ovt' riv (ijjts ysvoito tov Xomov^ [25. 86, 
A. 3. 38, Soph. Ant. 686; Eur. Hei. 292 ovts .. ovtB (iij, Beispiele zu 
o firi yivoito (der Plural a fi^ tvroi noti Eur. Hkld. 512, a fin^ ngai- 
voi »sog A. Sept. 422) s. Frohb. zu L. 31. 14 Anh. S. 180]. — Der Optativ 
setzt die oblique Rede fort: 1. 22; [50. 44 u. 50, 53. 10, And. 
1. 40, Ant. 6. 22, Is. 17. 21, Isai. 8. 22, 9. 5; Frohb. zu L. 13. 9 u. Anh. 
S. 222; Classen zu Thuk. 2. 72. 2, Behd. zu Xen. An. 7. 3. 13]. — 
Optativus iterativus6. 20) 9» 11 u. 45 u. 61* — Optativus, abhängig 
von einem, erst aus dem vorangehenden Haupttempus zu entnehmen- 
den Nebentempus: 3. 84) [wo Heslop vergleicht: PI. civ. 410^ ot 
nad'ictävteg . . Hud'tatäoiv, Tva d'sgansvoLvto, Ar. Frö. 766 vouog tig . . 
iatl ns^iisvog . . Xafißdvsiv sag . . dtpCyLoito, Schoemann ad Isaeum 
3. 21 vergleicht D. 22. 11, 24. 145 und Reisig zu S. 0. 0. p. 167; vgl. 
Riemens üb. d. Modus in Objektssätzen Progr. Berlin Werd. G. 1865 
S. 4]. — Ein abhängiger Optativus Futuri ist bei den Rednern 
nicht so häufig, wie bei Xen., aber doch noch oft genug im Gebrauch: 
[Ant. 6. 22, L. 1. 22, 19. 16, 13. 78, 23. 9 u. 10; Is. 19. 21, 17. 21 u. 22, 
21. 13, 17. 9, Isai. 4. 10, 6. 23, 2. 10, 6. 35;] D. 1. 22, 23. 10, 24. 158, 36. 6, 
[50. 44 u. 50 u. 56, 42. 5,] 24. 155, 31. 2, 57. 16, [52. 8 u. 22, 53. 8, 59. 38: 
Riemens der Opt. Progr. Berlin Werd. G. 1862 S. 3 nach Mätzner ad 
Ant. 4. /3 4 p. 188. Vgl. Franke Qu. Aeschin. Fuldae 1841, Hertlein in 
N. J. f. Phü. 75 S. 108]. 

Snea^i einfach relativisch » (o? 6. 9 [Hyp. f. Lyk. c. 9. 25, fr. 208 (237 S.)], 
19. 249 0. JdvvaTO, 21. 140; o, itvxs 19. 272, 37. 56, [58. 41], in der 
Verbindung mit ovtcog 2. 11 u. 10, 3. 20, 19. 264, [40. 4, A. 1. 180: 
Lobeck ad Soph. Ai. p. 105, Rehd. zu Xen. An. 6. 5. 30]. — Snoag und 
onmg uh mit dem Indikativ Futuri, scheinbar elliptisch, (in logi- 
scher Wirklichkeit von einem Begriffe dominiert, welcher aus dem 
Tone des mit oiciog eingeleiteten Satzes sich ergieot): 8« 88, [13. 14], 
19. 45 u. 46 n. 94, 21. 216, Br. 1466. 17 (und wohl auch 4. 20, wo 
alle Codices «oiijarits bieten; nach Rehd. auch 5« 18, wo vor oncog ein 
Kolon zu setzen sei). — Regierende Begriffe sind : ü^onsiv ay.onsicQ'oLv 
ani^cta^ai 2. 12, 8. 1, 0. 5^ 8. 40 (während in der Parallelstelle 
10. 11 falsch yLataXvari auch in Z steht), 9« 29 u. 08 u. 75 [wo in 
pr. Z non}ay]j 14. 7 u. 41, 15. 80, 33. 10 [A. 1. 6]; (aber i?giebt wohl 
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mit Unrecht 2. 2 So^atfiBv^ 9* 51 yti^vTJarjtai, 9. 69 dvatgsipi]^, oqolv 
5. 14 [pr. -T nQ0ai6iiB9a\'y ngoogav: 19. 271 u. 285, pr. 1457. 11, (wo 
2 TiaxaxQ'jOT^a^s); trjtstv: 14. 3 [Hyp. fr. 176 j[203 S.)J; qtQOvt^^siv 19. 
271; q)vXoizzsad'aL pr. 1458. 17 (aber 6« 25 evQrjts); Xiysiv xal av^i- 
ßovXsvsiv: 9. 6 [Hyp. g. D. c. 23. 9J; icgccxtsiv 9. 1 u. 59 u. 61 (aber 
56 in 2 SovlEvamOLv, 8* 46 avfifievoif beides wohl falsch, während 
16. 17 aviingccTTSiv onoog %ofi^a(ovTai die Bedeutung ,,damit^* in onoog 
vorwiegt); Ttagaaytsvd^stv und 'ä^F.ad'cci: 8« 18 9 15. 28 (aber in 1» 2 
onrng ßori&ria'^ts hccI firj ndd'Tjts „damit**). Auch in dem prägnant 

gebrauchten vofiovg toiovzovg zid'sad'' oncag [d. i. Ij iv vgl. flyp. f. 
ux. c. 21. 8] 24. 123, und ebenso voftov^ HaBVBy%Btv 24. 169; pro. 
1457. 18 ovxto ngoaigsiod'at %iydvvBVBiv ontog^^ 19. 316 ifiiad'ooaaTO 
Tovzov oncog (= og]. („3* 2 tovd'* .. ngoXaßsLv onong aoiaoofisv [2? für 
acoaofisv] ist vielleicht aus dem dubitativen ndig acaacufisv entstanden** 
(Rehd.).) [Mehr Rehd. zu Xen. An. 5. 6. 21, Frohberger im N. Jahrb. 
f. Phil. 1861 S. 180, Aken gr. Temp. u. Modi § 149,^ Kühner Gr. Gr. 2 
S. 892 f.]. — Ösdoma onmg ftjj 8. 53) 9« 75« — onoag av, 8. mg. 

OQavi zu Tovg Xoyovg ogm yiyvofiivovg 3. 1 vgl. 6. I9 8* 17 9 9* 89 
19. 270 u. 271 [Pflugk ad Eurip. Held. 331]. Für sldsv xovxo naXmg 
i%fivog 4* 5 fordern Oobet N. L. 221 und Spengel jj$siv\ aber vgl. 

^ auch 23. 156, 24. 184 [Müller Progr. zu Lys. Merseburg 1862 p. 12]. 

OQfiäv: [7* 21]. Vgl. 23. 194 (ogfi7j%6xu vvv xov ävd'goanov (pCXov stvai 
xal ßovXou^Bvov xi noiSLV dyahov xrjv noXiv^ [Xen. Mem. 1. 2. 39]. 

oqi 9. 54 o „das aber**; [Classen zu Thuk. 1. 95. 6]. Zu 9. 72 (ße- 
ziehunff des Relativs auf das entferntere Substantiv) vgl. aufser Kr. 
Gr. a. 0. [Ps. D. 47. 77 dvdyvtod'C (loi xov vofiov xal xiqv fiagxvg£avj 
og TisXsvsi]. Möglich dafs gerade die Hervorhebung der ngsaßsioci, durch 
iyisCvai die Beziehung des Pronomens darauf sichert; [vgl. (Jl. zu Thuk. 
1. 10. 3 ziqv axguxeiciv insCvi^v . ., rjv], — onsg: „gerade das was** 
9, 63, [Frohb. zu Lys. 32. 15 u. Anh. S. 147]. — og (und oaxig) „er 
der** 7. 37, [Lyk. 40, Frohb. zu Lys. 12. 40 u. Anh. S. 210]. — Zu 
xoaovzov VW ov 6. 8 [L. 29. 13] vgl. og nach xoiovxog 20. 161, 24. 108, 
54. 17 [And. 3. 41, A. 1. 146, 2. 22, 3. 137, Hyp. g. D. c. 14. 16, Lyk. 
63 u. 133, Schneider zu Isok. 7. 48 u. 5. 47, Fronb. zu L. 13. 13]; nach 
ovxoag 8, 44 in ^ (aber mit rhythm. Fehler; Vulg. wa-O-'), 19. 116, 
21. 66, 31. 11, [33. 34,] 45. 14 [A^. 2. 150, L. 14. 35J; noch häufiger, 
weil allgemeiner, ist oaxig nach ovxoag: 1. 15^ 19. 312, 24. 208 [L. 1. 3, 
3. 41. Is. 4. 113 u. 185, 9. 35, 12. 66, 15. 218, Lyk. 39, A. 3. 59, Hyp. 
f. Lyk. c. 4. 16; nach xoiotfxog 24. 138 [A. 3. 226], zrjXmovxog 14. 13; 
[mehr Aken Temp. § 183 f. ; Cic. Phil. 2. 64 quisnam esset tam demens 
qui . . auderet; Hartmanns arm Heinrich v. 200 nune ist abe nieman 
so rieh noch von so starken Sinnen, der si müge gewinnen. 

OöxiOÖiiTCOTS: 8« 1* Vgl. [40. 8 inXrjaiaasv ovzivaSrjnox' ovv xgonov 
„auf e. Weise die ich nicht näher bezeichnen will'*, [A. 3. 172 avvtp- 
mos X7JV fi^iv ixigav oxmdiinoxB^ tva ^1) noXXoig ansx^ävoDfAai, 1. 164]; 
18. 21 oxov drjnox* stvenoCj im yotg xovxo ys; 8« 7 nsngaiixai oxroff- 
$ijnox8f [35. 6 onod-sv dTJnoxe iyvmgiöfievoi xovzq}], vgl. oben onoioa- 
xtaovv. 

ore: kausal, wie quando, „nun**: 1. 1, [7. 7,] 14. 7, 20. 24 u. 28, 23. 140, 
^0. 69, fragm. 19 Saupp., And. 2. 9, L. 12. 36, 19. 5, 25. 10, Lyk. 123]. 
Ebenso otcoxs: [7. 7 u. 481, 22. 71 [Lyk. 123, 6n. ovv And. 1. 7, 
L. 6. 23, A. 1. 119, bn, Kai L. 12. 63, 22. 16, Isai. 4. 14], Gebauer de 
hypotact. . . arg. ex contr. formis p. 63 ff. 

OTi: führt direkte Rede ein 8. 80 u. 81 [mehr Frohb. zu Lys. 1. 26 u. 
Anh. 179]. 

ov: umfafst zwei Gegensätze 9. 27 [Hyp. f. Eux. c. 37. 10; Rauchenstein 
zu Lys. 30. 30, 31. 28]; ov des ersten Satzes gilt auch für die folgenden 
parataktischen Fragen 9. 32 [Xen. Mem. 2. 1. 16, PI. Krito 62^]. — ov 
nach si: 8. 55 kann ov XvnBi als Frage gefafst werden, die gerade 
im zweiten Gliede einer Doppelperiode öfters anakoluthisch eintritt^ 
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20. 80 [A. a. 342; Frobb. za Lys. 12. 36 n. Anb. 210; nocb mebr föllt 
aus der KoDstruktion Xen. Mem. 3. 13. 1; der Übergang ist anscban- 
licb in Xen. Kyr. 6. 2. 14, 7. 6. 84; Tbuk. 1. 121. 3 («. Poppe Clasaen 
Kmeger, Pflugk zu Eur. H. f. 578); vgl. Herod. 7. 9. 1, Ant. 1. 12, 
And. 1. 102, L. 4. 13, 20. 19; Isok. 18. 15; Isai. 6. 2 (s. Scboemann)]; 
aber aucb als nocb in der Konstruktion von li abbängig, indem nacn 
&avfiaS^tv ayava%xBtv Sbivov hazi u. ä. der scbon vorber negativ ge- 
dachte Satz durcb e/ («» oxi) untergeordnet wird [Aken N. J. f. Pnil. 
78 S. 4 u. 135, Frobb. zu L. 13. 62 u. Anb. 233, welche die von Eübner 
Gr. 2. 748 und Stein zu Her. 6. 9 Z. 20 festgehaltene Verschmelzung 
von ov mit seinem Verb in einen Begriff verwerfen] ; vgl. D. 2. 24^ 
[L. 30. 32 (s. Rauchenstein), Tbuk. 3. 55. 2 (s. Classen u. Er.)]; bC 
firjd' .. ov 1* 24. 
ov (ifii wird meist als Ellipse angesehen [vgl. Franke de part. neg. Hl 
20, u. Classen zu Tbuk. 8. 52. 3], nicht von Goodwin cynt. p.^185, 
Krueger Gr. 53. 7. 6, Wentzel (Progn:. Glogau 1867), welcher ov (irj 
dvGfisvTig iasi q>£loig (Eur. Med. 1151) etwa erklärt: „nein, du wirst 
nicht (was ich fürchte) f. sein"; vgl. Aken Z. f. GW. 1866 8. 945. Bei 
den Rednern selten: mit dem Futurum [A. 3. 177J; mit dem Conj. Aor. 1 : 
[44. 
WOl 

zu) 

tion das Objekt an ov ziehend: 0« 24 ovdhv fti) dsivov ndd"^t8 (statt 
ov firj d, XI 9r.), wie 23. 179 ovdlv fiii dvvnd"^ jcqoxbqov Xvaai; das 
Subjekt attrabierend : 18. 246 ovdslg utj nov'svQTj ovdlv iXXBKpQ'BV, 
22. 39 di%riv^ ovdslg ovdsu£av fi'^ 66 [vgl. Rebd. zu Xen. An. 6. 2. 4]. 

ov /liiv aXXa : 57. 3 ov fijjv aXXa naineg xovxatv ovxaog i%6vx(QV . . i^do, 
5. 8, 1. 4. 2. 22, 4. SS. 8. 8 u. 38 (beide Stellen von Funkbaenel 
in Z. f. GW. 11 S. 364 u. Westermann als steigernd, wie ov iiovov, dXXoc 
aufgefaDst) u. 49, 15. 28, 19. 135 u. 203 u. o. [Schneider zu Isok. 1. 9]. 

ov Kciw. bald unser ,, nicht gar", bald^ „gar nicht". Zu 3, 21, 8.^ 2 
(23. 104^ ^i} ndvvy s. Weber), [43. 81 ov ndvv d' iazl qa9iov, Fi. vdft. 
829* xoyzoiv {u, xov firjxB adi%tiv fiijxB ddiKSiad'at.) x6 nlv ov ndvv 
vocXBTtov, xov dh firj dStuBLüd'ai %xijaaad'ai dvvuyLtv nay%dXBnov\ mebr 
Cope Translation of PL Gorg. App. III]. VgL xal ndvv 5. 16. 

ovx Sjtiaqi 6. 9, 10. 11, 18. 131, 19. 265 u. 319, 21. 11, 36. 35, [47. 58, 
50. 61, 53. 13,] 54. 22, [56. 30 u. 43, Sluiter lect. Andoc. p. 181, Schneider 
zu Isok. 7. 32, Frobb. zu Lys. 30. 26 u. Anh. S. 173, Rebd. zu Xen. 
An.^7. 7. 8].^ 

ovx ö>Tt: s. fH7 oxi [Sluiter lect. Andoc. p. 181]. 

ovx oicjteQ: 8. Ellipse. 

ovö'k .. ovöh: „auch nicht" .. „aucb nicht" 9. 19 u. 72 [Is. 4. 115, 
L. 25. 16, A. 1. 138, 2. 73, Hyp. f. Eux. c. 25. 6, f. Lyk. 13. 18, Lyk. 
43 u. 144]; Ygl. ^firidh . . t^V^B 8. 18;^ Kühner Gr. 2. S. 833]. — ovd' av: 
zu 6. 16, — ovdh noXXov Sbi: s. dsm, 

ovöh elg: stärker als ovdBCg, 5. 7 u. 17, 8. 40, [25. 17 2, L. 7. 28]. 
„ante Aristophanis tempora ovdl Big non videtur separatim scriptum 
esse non vocabulo quodam intercedente. frequenter legitur ovd* (/i^i?^') 
av bW (Bsp. aus Arist. u. Soph.; vgl. L. 19. 60, 24. 24, Is. 21. 20, 15. 
223, Lyk. 49 u. 57, D. 14. 1), Ebert Progr. Stargard 1860 p. 4. Aber 
die attischen Inscbr. des 5. Jahrb. haben auch ohne Trennung durch 
ein anderes Wort häufig ovdl bU, Meisterhans Gramm, d. att. Inscbr. 
37. Die Trennung durch Präpositionen, [„wohl nie bei Herod. u. den 
Tragikern, bei Thuk. wohl nur 5. 111. 1 ovd' dno /Lttag, überall wohl 
nie der Plural ovöivag u. s. w." Kr. zu Tb. 6. 16. 4; Xen. Hell. 7. 4. 8 
ovdl fiBx^ ovdivcav ändert Cobet Mnem. 11. 178 in o. [ib^* Bvatv] ist 
sehr häufig bei den Rednern: [bei Lys. fuhrt Frobb. an 13. 33, 16. 10, 
31. 30; aus Isok. Bremi ezc. Ili u. Schneider zu 9. 47 zwanzig Stellen, 
Bremi aucb Stellen, wo die Trennung nicht stattfindet; wie aucb D. 
18. 165 u. 244 iv ovÖtvC sagt; vgl. Kr. zu Tb. 2. 73. 3], D. 4. 85, 5. 11, 
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[7. 8,] 8. 71, 19. 281, 21. 116 u. 196, 23. 195, 24. 169 u. 185 u. 188, 
{26. 52,] 29. 23, 30. 13, 31. 4, wie jtti^df Tiocd-" sv 5. 1, u. vneQ svog 30. 29, 
32. 32; [A. 2. 28 ovd' vuIq evog; über Plato 8. Stallb. ad avfin. 214*, 
ad civ. 506"; Xen. An. 3. 1. 2, Hell. 2. 2. 10, 5. 4. 1 (wo Cobet u. 
Hertl. 6V10V wollen), 6. 4. 28 ; Hertl. zu X. Kvr. 2. 1. 22] . Auch ovdi- 
T6Q0I, {fiTidsTSQoi) Werden so getrennt, bei [Thuk. s. Kr. zu 2. 67. 6; 
Is. 1. 42^ 12. 2Sfi7idl Si' ^zSQOV, A. 1.^ 179 ov$s nag' irigov, Pfl. D. 
42. 12 ov$l slg itsgotv, 52. 2 fAr^dl fied'' stsqcdv]. 
ovöelq: 1* 19 ovSsvi und 18. 23 ngsaßsia nqog ovdsva änsaTaXfiivri 
roTS x&v ^EXXijvaiVi wird von Dindorf (nach Cobet) in ovdiai und ov$i- 
vag [so auch Shilleto] verwandelt (an der 2. Stelle entsteht dadurch 
eine fehlerhafte Häufung von Kürzen ; -Sevocg d-), j^na,m xQ'i^iiata ötq<»- 
Ti(OTi>%a non unius alicigus civis sunt, sed totius civitatis . . sie 19. 66 
de Phocensibus n8Qicoq)^tti roiavta nsnovd'OTag ola ovdsvsg äkXoi tmv 
'EXXjjvmv.'' Vgl. 5. 5 : 18. 304, wo £ hat ovSslg . . zcov ^|o) IlvXav . . 
hiXQT^vr' ocy, liest Weil^ mit Cobet ovdivsg. Vgl. [Is. 12. 177, 179 
toaavzT^v (x^Q^'*^) oarjv ovdivsg ttov 'EXXj^voov ^x^'^^h L. 2. 22 ovSsvag 
€cXXovg zcov 'EIXtjvcdv toXfii^asLv . . k'xd'gav .. Tiazad'ia^ai, Is. 15. 300 
ovdsvag ydg etvai. ngaozsgovg als die Athener, 6. 41 ovdsvsg . . itgsiz- 
zovg '^fiöov (als die Lakedämonier), Xen. Hell. 7. 1. 23 iniito-vgoov onozs 
^sri^stsv ovdivag ^govvzo dvz' AgKuömv, 7. 4. 8 dag ovSh fisz' ovdi- 
v(ov civ rjdiov rj fisd'* vfimv aoad's^rjfisv, 5. 4. 20 ot QrißoLioi (poßovfisvoi 
sC iirjSiveg dXXoi ^ avzol noXsfiijcoisv zotg- Att}isdai,fi,ov£oig'\ D. 14. 1 
fis^^oD zcov vre' insivoav ngocx^Bvzcov ovdsveg dXXoi nagaÖsi^aad'ai Ss- 
dvvrjvzaif 15. 19 tcciaiv ydg ovdsvag ccXXovg (als die Athener) ndXiv 
€ig iXsv&fQ^av zd ngdyfiaz' av iäayayovzagj 24. 214 dgyvgCtp (ihv 
noXXal zav noXemv . . XQ^f'^'^^'' om^ovzai, . . voiioig d^ novrigoCg XQ^- 
fisvoi .. ovSsvsg nojnots iadd^rjüccv -, [Is. 6. 60,] D. 10. 49 ovdsvsgj 53 
nag' ovdsai zovzoav (n. zäv ^EXXrjvoav), also im Dativ, welcher nur 
noch Brief 2. 15 u. prooem. 1435. 2, in ähnlichem Zusammenhang, und 
bei Euagrius H. E. 1. 11 p. 264. 21 in nagd zotg ovdiai zmv dvd'gmnoov 
(vgl. Malth. ad Eur. I. A. 373^ vorkommt]. Also der Plural von ovSsCg 
wird gebraucht , wo eine Menrheit einer anderen Mehrheit gegenüber- 
gestellt ist [ovdhag Is. 4. 57, 14. 2 u. 8, ovdivsg Hyp. imz. c. 7. 32, 
Athen. 542% PI. Alk. 2. 148*], also auch wo Staaten, Städte, Völker 
[Xen. Kyr. 7. 5. 64; Aa^i noX. 3. 1, Ath. 670«*>], wo Menschenklassen 
eich gegenüberstehen, wie 2« 17 ov8sv(ov\ „und so möchte 18. 23 zu 
korrigieren sein; aber nicht notwendig 1. 19, weil D. da sehr wohl 
auch einen einzelnen sei es König (Philipp, Thraker, Bosporaner, 
Perser) oder Tyrannen (Diouys, Idrieus u. a.) kann in die Bezeichnung 
aufgenommen haben, ferner auch ovSsCg öfter kollektiv steht [s. Funk- 
haenel in Z. f. AW. 1856 S. 210, dessen Erklärung, ovdtCg bezeichne 
zunächst den einzelnen, dann aber auch eine aus einer Mehrheit oder 
Vielheit bestehende Einheit oder Gesamtheit, allerdings mehr den Be- 
griff des Singulars an sich erklärt, als den kollektiven Gebrauch von 
ovdiCg beweist, welcher indessen durch]: 2, 7j 4. 29, 5« 14 u. 17, 
8. 27, 9. 34, 19. 50 [und nach Krueger durch Thuk. 7. 42. 5 u. 1. 35. 5 
(f*??dfva)] gesichert ist" (Rehd.). [Den Plural erklärt Hertlein (Observ. 
crit. in Xen. Hell. I p. 24): durch ovdsveg ohne zugefügrten Genitiv 
quam latissime negationem extendi, etwa = unserm niemand in der 
Welt, oder p. 62: ovdsveg et iirjdsvsg in Universum negant, quare 
passim noonozs vel simile quid additum reperitur (weshalb er Xen. H. 
5. 3. 10 ovdsvsg rjyiovov verwirft); ohne innere Wahrscheinlichkeit]. 
Der Plural hat überall da seine Stelle , wo eine Mehrheit oder Gruppe 
von Personen einbegriffen ist, eine in dem griechischen Leben alltäg- 
liche Erscheinung, weil alles durch Parteien, Kollegiengeschah: daher 
19. 31 ovdsvag ngsaßsig^ 27. 8 imzgoTcsvadvzoiv ovdivsg, weil meist 
mehrere zugleich Vormünder waren, 30. 37 [u. Isae. 8. 12] zcov ßaaa- 
yi6d'svz(ov ovdsvsg das Gesinde, selbst 19. 312 Xoyoi ovdsvsg, weil 
immer mehrere Redner sprachen, vgl. 23. 204 ovdivs<i v\^^v >j.«.Wä'« 

Dbmosth. II. 2. ^ 
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etaiv atxioiy 51. 21. pr. 1453. 30, Hyp. Imx. c. 7. 32, 13. 22, Is. 6. 40 
u. 60, 11. 18 Uridivai), 15. 281, 5. 52 u. 136, 12. 227, Isai. 8. 4; Xen. 
Kyr. 1. 1. 2, Mem. 3. 5. 18, Hi. 1. 38]. — ovdBvoq (firjäevos) mit 
unmittelbar folgendem Komparativ s. Komparativ. 

ovöiv: davon der Dativ ohne Sabs'tantiv 8. 11 u. 40« 19. 216, wie iv 
ovdtvl 18. 165 u. 244 [Her. 7. 14. Z. 6]; ißt firjdsvog 8. 8 u. 4. IS 
Neutrum? wie 14. 27, Lvk. 17 u. 44 u. 59 u. 141^ PI. Phaedo 117« u. 
507<*]; wofür 1. 12 spricht (u. 9. 47 vq>laxaxo d ovdhv avxovg) und 
das geläufige ovdlv nmXvsi; oder Masculinum? fwie dvißrj ovdsvbg- 
nmXvovxog Aen. An. 1. 2. 22 scheint], wofür 1« 26 spricht. ^ ovdhv 
&XX' r}: 8. dXXa. 

avv: überleitend zur Erörterung des Themas, zu 1, 2 [mehr Bäumlein 
griech. Partikeln S. 181 f.]. 

ovzoq: bezeichnet den obwohl nicht genannten aber auf Geist und Herz 
des Sprechenden drückenden (daher öfter mit Bitterkeit oder Verach- 
tunff ausgesprochen, Stallb. ad PI. Kriton 45"J Gegenstand: 4* 8 xovxotr 
Philipp fwie Hom. J. 118 xovxov Achill, 2, 257; o. 181 ytBivog^ m, 426 
oyf, Woftf zu Soph. El. 271 ; xavxa Xen. Kyr. 5. 4. 81]. Vgl. zu 8. 24; 
6, 11 xovt(ov ngoyovog [Xen. An. 3. 2. 23 x-^v xovxoav^ X^^^'p^x^]; wie 
bei Gerichtsreden ovtog den Angeklagten bezeichnet. Ähnlich ovxog 
(der allen als bekannt Vorschwebende) „jener**: 2« 16 u. 29 9 4« 19; 
wobei ovxoL zwischen Artikel und Substantiv treten kann, wenn dieses 
noch ein Attribut hat: 8. 22 , 4. 17 9 6. 21. 8. 46 9 19. 272, 21. 43, 
[A. 2. 36 u. 156, PL Prot. 313»>, Phaedo 69% Thuk. 3. 95. 3, 8. 100. 4, 
Xen. An. 4. 2. 6, 5. 7. 29, 7. 3. 30, Eurip. fr. ine. 1]. Zu 4« 8 xfj^ vvv 
vßgsi xovxov (st. xtj xovxov) vergleicht Franke nocn [53. 7 xov ddsX- 
cpov xovxov (aber A richtig avxov)] und die besten codd. 21. 158, 
[43. 16, 44. 17,] 54. 2, [Mätzner ad Dm. 1. 79. ll. Es ist aber vielmehr 
so, dafs bei zwei Attributen (4. 3 vvv und xovxov; ähnl. 21. 80 u. 158) 
der Artikel nur einmal zu stehen braucht. Kühner Gr. II, 537. Zu 
4* 17 in trjg dfisXBlag xavxrjg x-^g dyav vgl. 19. 26 [wo Voemel Stallb. 
ad PI. Gorg. 602", Krueger ad Dionys. p. 124 citiert], — ovxog be- 
zeichnet das Entferntere, zu 8*72; steht nebeneinander von Verschie- 
denem, zu 8, 58; vgl. 36. 42 xovxcp dovxag xd xovxov von beiden 
Gegnern, 36. 59 u. Voemel zu 19. 29. — ovxog proleptisch und ana- 
leptisch 8. I.* ovxog, — xovxo (isv . . xovxo di s. L* fiiv. 

avTOöi: ApoUon. Dysk. n. dvxmv. p. 75B Bk. dsmxi-iKoxeQccL yivofisvcci 
{at dvxtovvalai) ngoaXafißdvovai ro /, ovxoal [s. Dind. ad Arist. Nub. 
78, Cobet Is. L. p. 629] , 6dl, innvoal' anaviong ydg in' dvaqfogdg^ 
cog nagd drjaoabivsL' Zdxvgog ovxoal d. i. D. 19. 193, vgl. 19. 75 xovg 
%axagdxovg Evßoiag xovxoval {wo Schaefer: est demonstratio temporis, 
non loci: hos quos nunc servastis), 9« 12 xotg xaXatnoogoig 'Slgelxaig 
xovxoiaiy 19. 225 taxB dijnov Tlv^oaXia xovxovl xov Ilvhoddgov, 162, 
229, 331, 23. 13, 23. 111 taxB drjnov ^{Xmnov xovxovl xov ManeSova^ 
121, 127; 107 'ÖXvvd^lovg xovxovöl, 211, 212 Msyagiag xovxoval xoifg 
%axcegdxovg [PI. Gorg. 503« Ilegi'iiXicc xovxovl xov vsmazl rsxsXevxrjyioxa, 
Umgekehrt wird vvvl nicht stets xgovmöag gebraucht; s, Sauppe ad 
Lyc. p. 101]. Deshalb ist auch TloXvsvxxog 6 ßiXxiaxog inBUfoaC 9. 27 
nicht notwendig von einer Anwesenheit des P. in der Versammlung 
zu verstehen. — xovxC: bei ixog, zu 8. 4. 

ovrö>(§): nach Participien 2. 7, 18. 7, 21. 68, 23. 73. — ovx(o{g) und 
ovxmai: stehen naturgemäfs vor dem verglichenen Begriffe, treten 
aber auch, um ihn hervortreten zu lasRen, hinter denselben. Vgl. ovxon 
(pavsgmg 32. 27, ovxooal (pavsgag 23. 85, qxxvsgag ovxa}{g) 27. 21, 22. 45, 
18. 136, <pavsgmg ovxtoal 27. 29; so ovx(o focdloog [L. 18. 15, 25. 31, PI. 
Phaedo 63«, ovxmal fad lag Ps. D. 43. 78,] fad long ovx(D{g) 18. 126, 
31. 9 [A. 3. 234, PI. civ. 378«, legg. 817«]^; ovxwg avxi%gvg 19. 154, 
dvxiTLgvg ovxcoal 19. 36 [Isai. 11. 23]; vgl. [ovxag elny Xen. Kyr. 5. 5. 13, 
aber 2. 2. 22 styifi ovxag , wie Ps. D. 48. 43 elnij ovxaal Xfysiv]. Kon- 
stant erscheint aa<pag ovxaal 8« II9 23. 48 u. 53, 36. 26, a. y' ovxaat 
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20. 97. ovta>a£ steht unmitt'elbar vor: tavccvzta 20. 128 (zu verbinden, 
oder steht ovr, für sich?), ngSxsiQOv 23. il3 j^laytQißmg u. xaTaqpai^ciog 
35. 25 u. 27j, ovtmg d^gißag 23. 187. — ovt(o{s) steht anmittelbar 
nach: daslydig 9. 85. sto^iKog, ÖLHcctatg n. ningmg 23. 1 n. 73 u. 168, 
oXiyoDQog 24. 208, dfAtog 27. 68 [Isai. 3. 37; dLaQQjjdrjv 11. 13; xqovov . . 
noXifv ovttog 10. 18, Is. Br. 1. 15j Stallb. zu PI. Phaedr. 256«], fqcd^v- 
fi(og [26. 16]; arcXtag 21.^99 fo. a. PI. civ.^351*], dnXmg xal ^ofiidij 
rervqxofisviag 23. 137, ovrf avaCaj^vvtov oyxs toXfjkrjgov [60. 21], wo 
das gemeinsame ovrco? hinter beide Begriffe tritt; zwischen beide: 
d'gaavg ovxm xal nlovöiog 21. 66 u. 128, 19. 36. — ovToaai steht un- 
mittelbar nach dasXyiig 21. 128, aCaxg^g 27. 62, iq>s^'^g 21. 119, i^'^g 
23. 62, i«l tatg d'vgatg- [iyyvg] 10. 34. — Soll aber (das vorangehende) 
ovz(o{g) noch stärker betont werden und doch der dazugehörige Begriff 
nicht zuviel an Ton verlieren, so werden beide durch zwischentretende 
Wörter getrennt: ^ativ ovv ovtco tis dv9'g(ontov dvorixog; 19. 115, wie 

38. 11; vgl. 8« 55 =» 10. 57 ovtonai ^CXmnog i(ps^'^g (doch 2L an 
ersterer St. ^a. iq>. ovr.); 18. 163 u. 220, 19. 134, 20. 24 u. 82, 21. 114, 

39. 6, 54. 7, 55. 24, wie pr. 1442. 22 [A. 2. 19 u. 37, Lyk. 8, Hyp. f. 
Lyk. c. 4. 14, Isai. 1. 1, 7. 2, L. 10. 13, 13. 73, 14. 35, 32. 13, ovr. .. 
aq>6dga 14. 27, A. 1. 96, Is. 7. 25 u. 37, 12. 163, 18. 45; Hyper. f. Eux. 
c. 19. 6 ovxoag vnlg fisyäXmVj Epit. c. 10. 2 ovrcag vnhg ytaXmVf analog 
dem cos iKiiXslatov (s. I.* cag), wie Is. 19. 46; femer Is. 4. 185 r^g 
ydg ovtmg rj viog n notXotiog gdO'vfJiog iativ^ 5. 12, 7. 67, 9. 6 u. 67, 
15. 15 u. 51 u. 121, DT, 7^12; fast überall ovroog, nicht ovte>a£]. Ebenso 
ist das nachtretende ovTm(g) von seinem starkbetonten Begriffe ge- 
trennt, um nicht seinerseits zuviel an^Ton zu verlieren: 23. 120 oUelmg 
dii%sito ovrcoff, 31. 9 rjXid'Log iativ ovrcog, [Is. 5. 52, Thuk. 2. 11. 4]. — 
Zweifel an der Bedeutung von ovT(o{g) und ovronal sind möglich, wo 
dasselbe, ohne Adjektivs- oder Adverbsbegriff, bei dem Verb steht, 
weil hier der Yergleichungspunkt wechseln kann. Am natürlichsten 
führt es auf den Sprecher zurück: xov ovtcoal ngog i^fidg dia%siiisvov 
[Isai. 1. 33, A. 3. 127] n. wie ich eben dargestellt habe (vgl. ovtoD 
fjLsydXri 4. lö^^Is. 4. 14, 15.51, L. 19.53), wie sich auch erklären läfst 
4, 11 ocvTtsg ovzoD «goaixriTS TOtg iigayfiaai xov vovvy aber auch, wie 
ihr thut, zu thiin pflegt (vgl. Th. 6. 9. 1, Xen. Kyr. 6. 1. 13 u. 15]; 
9, 44 ovr yjv ovrcoot rig ocv tpi^asiev dxLfi^avt was man gemeinhin so 
nennt [PI. civ. 341* Xeyofisv jetß gijfiaxi ovxmg^ Ggs. zuin axot^^Jg Xo- 
yog] 23. 94 ovä* dnXovv xoHd"' ovxmg iaxCv tog xig ohxai', [PI. Gorg. 
468^; Ps. D. 32. 11 ngsaßsvxrjv .. xiva Xocfißdvofisv yviogiykov ovxmai 
einen (was man so) obenhin Bekannten (nennt), vgl. Buttmann Ind. 
ad Mid.], 39. 27; 23. 113 ov .. Xoyov ys x6 ngdyji' ovxcoal ngoftigov 
^X^h 2^* 71 iv diccxgiß'^ ovxmg l$iqc; was also mit dem Gewöhnlichen 
verglichen wird ist eben „so", „soso", „so blofs", „so ohne weiteres" 
[Stilb, ad PI. Phaedr. 235«]; 9. 22, womit Westermann vergleicht 54. 26 
xdiv TS naqovxoiv Tifioov xa<d'* ^va O'dxoaal ngog xov ßoofiov ayovxsg, „nur 
so" d. h. als ob es sich von selbst verstände, „ohne weiteres"; [vgl. 
Kühner zu Xen. Mem. 3. 6. 9 ovxmg ys dno cxöfiaxog XiysLv]j 1, 21 
ovxoo n(og ävev ngayfkdxoav XcifißdvsLV . 20. 18 ovxcoal filv aiiovaaif 
19. 47 dyiovaai tilv ydg ovxonai [Stallb. ad PI. Phileb. 12^]^; 19. 197 
ovxfoal nivBiv [PI. Symp. 176® /«.w Sid {lid'rig noi'^ootad'ccL xrjv avvov- 
aiav dXX* ovxto nCvovxag ngog riäovijv, ,^Wenn ich so mei Mäfsle 
7 — 8 hab", sagt der Münchener mit bezeichnender Geste nach der 
Magengegend; und Donatus ad Terent. Andr. 1. 2. 4 „Sic" pro levi- 
ter et negligenter, quod Graeci ovxmg dicunt . . si^iflcat autem ovxmg 
sie, et est de his quae adjuvanda gestu sunt. Z. b. Cic. p. Rose. § 71, 

• Reuter zu Cic. Cat. 3. § 22. Zweifelhaft ist Soph. Phil. 1067 dXX' ov- 
xmg ccnsi>(\* 

OfpsXoq: 9. 69; 54. 15 xov dh ttad'' ti^sgav ßlov xal xmv inixridsvfjid' 
xmv firiS' oxtovv iaxiv xotg fisxgioig otpsXog. 

6<pelJi€iv: mit dem Infin. 2. 8 debere [Herod. 7. 203, Eur. HeL \A.<Ä 
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6q>tCkio ö' ovx dti ngaoanv xcnccog, Ale. 682 u. Pflugk zu v. 782]. 
nQoooq>Bilfiv 8. 81; 23. 89 ms ayanoavToov roi'd'' vadav %al ngoaoqtBi' 
Xovtoiv %dQiv avtm. 

6<p7Aöxdv€iv: 1. 26 [o. fitoQiav S. Ant 466, yfXmza Fl, Phaed. 117*, 
debes ludibrlum Hör. c. 1. 14. 15], aiaxvvriv 2* 8 [vßgiv A. 1. 163]. 

ox^o^ 4. 35 Masse von Geschäften [Kr. zu Thuk. 1. 8ü. 2 „Menschen- 
masse", vgl. zu 4. 28. 3; A. 1. 60]. 

navTaxaCi : 2. 1* Die Beziehung dieses Wortes, ob zum Adjektiv oder 
zum Prädikate, ist oft zweifelhaft (s. Steph. Thes.) ; „und während ich 
hier es früher mit &sia verbunden habe [wie ähnlich qtavfQÖig, aa^öoq 
stehen, s. Dind. ad Xen. An. 1. 4. 18, Glossen zu Th. 1. 91. 2], ziehe 
ich jetzt es zu §ot%6, wofür der Gedankenfortschritt von av tis ISsiv 
doKBt fioi spricht und die rhythmisch gefUlligere Bildung der Satz- 



IsinsLv u. nagoQccv s. unten; „nebenoei*': nagaßaLvsiv (übertreten) 
8. 13, 6. 2 9 9. 6 u. 16. Vgl. nagsivai adesse = advenisse [Franke 
in Phil. 13 p. 613, Voemel proleg. ad D. Phil. § 140J, mit dem Accus, 
localis [Eur. El. 1270 NavnXlav nagmv, KykL 95 u. 105, Bacch. 5], mit 
ivQ'ocds 19. 59, dsvQ£ [A. 2. 68; vgl. huc adesse wie in medium adesse, 
Mützell zu Curtius 7. 13. 1], mit elg [A. 3. 71 Big zriv i}iKXr}aiav, Arist. 
tmt. Tbl notQBLv' ig tiqv nvuva; (Ps. D. 41. 2 ivTavd'* Big vfiäg naoBi- 
VOLL nicht gut Z st. nagiivai'^ vgl. Xen. Hell. 7. 1. 29, Rchd. zu Aeu. 
An. 7. 2. 5, Stein zu Her. 1. 9. 9]; mit ngog 2. 8; mit inC 1. 8, 7. 8, 

8. 11 [Thuk. 2. 34; nagsivai ial xi^v ßovXrjv Appian. p. 45 1. 1 Mend.]. 
— naqiBvai heranziehen: Inl Bv^dcvtiov 8. 66) v. 17, noi 19. 288; vom 
Redner: nagf^si inl to ßfjfia [A. 1. 64], meist blofs nagicov (heran) 
auftretend 2. 81 9 6. 8, Einl. Anh. Ebenso nagsXd-oov ,, aufgetreten" 
2. 8, 8. 28. 19. 319; TtagsXd'oyaiv Big triv dvvaaziiav 9. 24 „ein- 
getreten", [ig ngatovg . . nagicov Her. 7. 143. 1] ; nagsX^BLv vom Ein- 
dringen in Hellas durch die Thermopylen 5. 20, 6. 80; ebenso ndgoSog 
das Eindringen 9. 11 [Th. 4. 82 j, dagegen 9. 82, 5. 20 u.^22 „Zu- 
gänge*' [nataXaßtov ^ zag nagodovg di' atv %al ngozBgov inl z. '*EXXrivag 
Ol ßdgßagoL inogBvd^rjaav Hyi). Epit. c. 5. 221; naga-yiaXBtv S» 14, 

9, 71, -atiBvdSBad^ai Gerät herbeischaffen, -lazavat s. tazi^fii; „neben** 
'zdzzBoQ'aL u. -zd^ig 4. 25 mit dem Dativ [auch Is. 12. 92, 19. 38, 
Xen. H. 4. 3. 5], 9. 49 acie instructa, -a^oXov^Btv 9. 11 d. i. zusammen 
auf einem Wege, a copulat. u xeievdos, neben jemand sein; Hyp. 
f. Lvk. c. 3. 21), •nifinsad'aL 8. 25, avfinagad'siv 4* 41, naga-nXrjoioig 
8. 27, 9.^46, naj^-o^oiov 1* 11, nicht sowohl, wie Pollux 9. 130 sagt, 
= nag* oXiyov oiioiov, als, wie Bonitz (zur Erkl. des Thuk. S. 27) 
meint, was sich als ähnlich nebeueinauderstellen {nagaßdXXsiv [56. 3, 
A. 3. 189J) mit einander vergleichen läfst (OKB'ipaad'B nag* aXXi^Xcc 
20. 163, 19. 179, Dein. 1. 83). Die Anschauung eines Neben-stehens 
liegt auch in naga-deinvvad'aL aufzeigen, nagadsiytia 8. 28, 4* 8, 
6. 19, 9, 41, öfters „warnendes Beispiel**, naga-yivjttsiv 4. 24 [Arist. 
Ach. 16, «^^.971, Thesm. 797 f., Kock zu Ar ßdzg. 409 nagaßliipagj, 
noch stärker in nag-ogdv 4. 18, 8. 69 übersehen, mit dem Begriffe 
der Nachlässigkeit (welcher in nsgi-ogdv nicht liegt); vgl. nag-Criu.L 
8. 84, naga-XBinto 1. 18. 2. 8, 8. 18, 6. 11, 9. 24 (aber „nebenbei'* 
naganoXmXBv 21. 91; s. Shilleto zu 19. 193; vgl. nag-avaXCayLBiv 13. 4, 
prooim. 21); ein Nebenstehen setzt voraus auch: naga-didovat^ ncc- 
gsxBiv 1. 8 u. 21, 8. 11, 4. 7, 6. 82. 8. 76, naga-XafxßdvsLv 1. 9, 
-%BXBVBad'ai 19. 13, -aivBtv 18. 178 [A. 1. 181], -fiyd^sCa^ai, 9. 47 
[A. 1. 145, 3. 242, Hyp. imz. frg. b. Stob. Flor. 124. 36], auch -oIvvslv? 
1. 6 u. 24, 2. 11, 6. 18, 14. 16 ['»fgnav^sig A. 2. 157]. Ein termi- 
nus a quo d. h. die Ablösung von etwas Nebenliegendem liegt in naga- 
ffsgda»ai 1. 8 u. -aigBia^ai 6. 22, 9. 26, 19. 81 u. 184 u. 208 u. 260, 
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-wie in -xüdqslv decedere 3* 36, 5. 25 [A. 3. 5 n. 165], -aizTjaig depre- 
catio 9« 37 [auch bei Plato u. Thuk.], -aizeiad-at 18. 246, 21. 5 u. 68 
[Hyp. f. Lyk. col. Harr. 42. 17], -cd&slv 2. 18, 9. 32, -itQovta^at 
berücken 2. 5, 6. 23 u. 36, 15. 8, 20. 74, 24. 79, 29. 1 u. o. [naQU' 
y.QOvsrai. dvxl tpv iäanard (b, 19. 110 u. unten wsvccut'^siv)» fisz'^TiTai 
8h xovvofia uno tov tovg taxdvtag (Abwägenden) xi rj yLBtQOvvxaq 
•nQOvsiv xä fisxQa tial diaaeisiv svsyia xov nlsovsKxsiv Harpokration ; 
T. nagayiQOvoiisvovs "nccl nagaXoyi^Ofiivovg Is. 12. 143; aber Etym. M. 
652. 49 ano ^sxaq>OQäg xäv naXotiaxmv ov HaxaßaXXovxoov all' iv mgq^ 
ncega'KQOVovxiov rj TtoSl rj x^^Q^ ^^^ ov Qinxovvxoov; Hom. 3^725. Wurm 
ad Dinarch. p. 152 s., Mätzner ad Lyc. p. 311 s , Schütz Z. f. AW. 1845 
S. 213, Leo ad PI. Krit. 311; wo sich also, wie bei nagccloy^^sad^atj mit 
nccga unser Begriff auf Neben- wegen handeln verband; ähnlich wie der 
Begriff des Abweichens mit naga in nagaßaivsiv (s.^ oben) , Tragangs- 
aßsvsiv, nagotysiv verführen 20. 98, nagdvofiog, nagd-do^ov 3* 10, 9. 
5 u. 21, nagd'voia 9, 64, d. i. was nicht mit der ^o|a, dem vovg 
zusammenfällt; nicht ganz so stark wie unser widersinnig ; vgl. nagd- 
Xoyog, naganXT]^, 

nagd mit dem Accuaativ: 37. 2 dndvxav 6' dv^'gmnonv stad'oxcov 
nag* avxec TadtxTf uarce fiaXXov ^ xgovcov iyyeyevrjfisvcov dyavayiXhtv 
d. i. neben (zeitlicn), unmittelbar dahinter, wie 18. 13 (s. Westermann) 
u. 15, 19. 147, [32. 7,] 20. 139; aber naga ndvxu 2. 23 bei, während, 
in allen Dingen, 21. 101, [A. 3. 170, Schneider zu Is. 1. 31]; vgl. naga- 
XQ^ficc 1« 1, 6« 36, nag-avxlHU 6* 27, [xav nagavxitia rjdovav Xen. 
Äyr. 1. 5. 9, 2. 2. 24, 8. 1. 32, «r Ix xov nagaxgrjficc riSovaC X. M. 2. 

1. 20, G^s. zu Ott Bi,d nagxsgCug iniiifXsiai]^ xiqg nagccvritiot xdgi'Xog 
3« 22 mit 8, 70 xrjg nag '^(isgav xdgfcog^ 23. 182 nag' f^fisgav (im 
Laufe) während eines T.; nagd ndvxa xov XQOvov 6. 2, 18. 10, 20. 
142 (hier abwechselnd mit did navxog xov xQovov). 21. 1, 4, 32, 19. 
172 u. 188, [Is. 3. 24 n, xov noXsfiov), 20. 56 n. ndvxa xov X6yov[A, 

3. 37 u. 143,] 24. 84, 20. 159 xcov tiaigcov nag' ovg^ 20. 41 n. xoiovxov 
ttaigov iv a>, 44 n. x. fisyiaxovg %aigovgj 20. 46 u. 55 n» xdg xgs^ag, 

20. 86 n. xdg svsgysatag [26. 17 n, xrjv ogyjjv, A. 3. 170 n. xd dsLvd]^ 
18. 239 stnsg ivshsxsxo n, x, nagovxag 'naigovg, wo bereits, wie in 
propter, „bei'* in „wegen" übergeht, [Bekk. An. 1. p. 163]; vgl. 19. 
174, 20. 26, 21. 96, [61. 8]; 4. 11 [dazu Buttmann öriech. Präposit. 
Progr. Prenzlau 1852 S. 18: „es wird etwas auf ein zeitweiliges Ver- 
hältnis als auf seinen Grund zurückgeführt, „dieweil er Kraft hat, 
.. dieweil wir sorglos sind**], 9. 2, 18. 232, 19. 42 u. 263, 20. 110, 

21. 61, 24. 214, [25. 1], 29. 52, 39. 25, [44. 20, 56. 34, Mätzner zu Ant. 
p. 182, Thuk. 1. 141. 7, Is. 3. 48, 6. 52 (wie Lyk. 63 f.). Br. 9. 15, A. 

2. 89, 3. 231 u. 268, Schmidt zu Deinarch 1. 72; mehr bei Weber ad 
D.^ 23, 205, Buttmann Ind. Midian., Hermann ad Lucian. p. 83]. nagd 
ndvxa 19. 239 neben A. = „über alles**; 8. 76 n. ndvxa xavxa praeter, 
„neben (aufeer) alledem**, 20. 111 u. 160 n, n. dl x. hstvo ixt anov- 
oari fAOVj [Kock zu Arist. Wo. 698]. nagd neben (d. i. vorüber, sich 
nicht berührend, nicht zusammenfallend mit, was wir stärker auffassen 
als) „gegen, wider**: 1. 21 u. 23, 2. 8, 6. 1 u. 26, 8. 5 [Hyp. f. Lyk. 
c. 11. 1]. 

nagd mit dem Dativ: „bei**: 9. 3; 1. 25, 8. 67, 9. 53. 8, 39 
yvavai nag'^ vfiLV avxoig^ 19. 4 cnstpaad's n. (20. 87 iv) v. a, (20. 163 
671, ngog vfidg a.)j 45. 68 XsXoyio&ai nag* avxia (36. 8 u. ^6ng6g c. 
Acc), [34. 22 nag viiCv a.; Lyk. 32; vgl. Is. 2. 30 avxol nag' avxoi^g 
ovxeg bei sich d. i. zu Hause sein, Frohb. zu Lys. 12, 33, Hertlein zu 
Xen. K. 4. 6. 10]. 

nagd mit dem Genitiv: „von (seiten, her)'* 9. 9, nach Xaßstv 

4. 36, 8. 24, 9. 2 9 fiia&oqfogsiv 9. 14, [Frohb. zu L. 31. 9 u. Anh. 

5. 182], ngCaad'ai 9. 38, dtv^ia^ai 9, 48, {ngvxavsvsaO'ai 9. 60 n. der 
interpol. Lesart,) ^tixblv 3, 33, 8. 76, dnovsiv 4. 3,^ 6. 26;^ ^vyaxigag 
naga atpäv avxmv itidovxag 27. 69, [Is. 18. 60 na^' x^^ihv «.•^xSjr» ^^v^^^^*« 
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didovtsg], 27. 63 nag' avt&v fis h^stpov von sich aus, aus eigenen 
Mitteln, wie 2« 4 fiiyav ysyevigpLivov nag* avtov aas eigener Kraft, 
[Ib. 9. 36, 15. 223, 12. 18, Lyk. 80]. Bei avßßaivetv 1« 11, vnuQxeiv 

i4« 889) 1. 10, beidemal (a. 0.) in Verbindung mit xmv ^BmPf wie 
.• 10 u. 2* 1 Tijv n,T. <&, Bvvoiav [Lyk. 82, inmovQtai 129, ficcptVQ^av 
97], 19. 65 räv nagä t^g tvxrjg svsQVsamv ^ 4* 48 tag n. tov ^detvog 
ilnCdag [6 naoä rmv noXiTov tp6ßog Lyk. 130], 19. 51, t» nag' v/iäv 
^QVi ^* S^ l^V^ ^^9 vfiav Tifitogiav Lyk. 15, 8. Mätznerj, 8« 19« x'^v 
nag vfiöav slsvd'sgiav 8. 42, 6 nagcc trjg noleatg Xoyog 2, 12 9 tov 
nag" ifiov loyov 20. 75, [A. 1. 116, 2. 49, 3. 40 u. 164. 2. 5], 19. 49, 
8. 47, 16. 11, [56.^46, Her. 8. 55, wo Krueger citiert Fl, Menez. 285« 
u. Theaei 161' ovdslg Xoyog i^igxszai nag' ifiov; Ib. 1. 37 6 naga 
tov nXtj^ovg inaivog, Hyp. inir. fr. b. Stob. fl. 124. 36]. S* 85 ot 
nagä xovtov Xoyov xoxs grjd'ivtsg. 19. 56, 45. 4, 20. 88 Xeysrat nag' 
^fimv [A. 2. 42 u. 106 u. 118 u. PI. Prot. 339% Hyp. p. Lyk. c. 10. 3 
ra nagd aov iipfvafiiva]; überhaupt bei Verben des Sagens u. Gebens: 

8. 88 [Rehd. zu Xen. An. 1. 9. iT; 20. 23 tv nag' v^mv noiijaei; zu 
2* 12 ot nag' vfimv noiaßsi^g [Lyk. 71] u. 4* 27 o nag vfiav tnnagxog 
[vgl. 12. 5], 18. 73, [Lyk. 106 xovg nag vyL&v rjysfiovag, Xen. H. 7. 4. 9 
u. An. 5. 6. 19 tov nag' vfimv agiiootijvj wofür § 20 tm vfistiga agfioöt^f 
Dein. 1. 56, wo Mätzner citiert PI. Soph. 242 <* to nag' ?}/lk»v ^Xsattnbv 
^»vog; vgl. Xen. K. 6. 2. 1, H. 2. 1. 271, 18. 148 av d' 'A^rivaiog i 
xal nag' vfiatVy 20. 69 tig nao rifimv ^ [Tb. 5. 115. 2, 2. 41. 1, nag 
avtmv tov ag%ovta yevia&ai Plut. Numa c. 2 ,,au8 ihrer Mitte'*]; 8« 24 
oaoL . . innsnXevyiaoL nag' vumv atgatriyoC, 8, 18, 5« 6 tot nag* vfimv 
diOLHOvvta, 19. 289. 

Participinm: ohne Artikel scheinbar substantivisch, indem der vor- 
schwebende Hauptbegriff unausgedrückt ist (dahin auch das scheinbar 
als Subjekt stehende Particip bei ösl, ov% ^ati u. ä.: 2. 5 u. 10 u. 28, 
3. 82, 4. 5, 8. 64. 9. 67 u. 78 u. o.): ßovXofiivoig 2. 4 [neivmaiv 
Achaios com. bei Ath. 270 •>; da^svovpta PI. Alk. 2. 146*^, voaovvtL 
2. 134®, dgifooatovvta u. dod'svovvtag Sokrates bei Stob. Fl. 4 c. 64 u. 67], 

9. 50 ngog voaovvtag. Bezweifelt wird 3« 88 totg dad-svoüai . . 
aixioig didoikivotg^ wo Cobet V. L. 328 und Kayser (Münch. Gel. Anz. 
1857) u. a. da^Bvovoi streichen, „zumal als zum Verständnis des 
Bildes ff anz überflüssig' ' (nach Rehd. vielmehr gerade wesentlich, weil 
der Reaner weniger aen an sich verständlichen Gedanken erläutern, 
als die Athener als „krank" bezeichnen wolle); ebenso Dindorf praef. 
ad Dem. I p. XIV ed. Lips., weil die Klassiker so zweifelhafte Wort- 
stellungen vermeiden [dagegen Fuukhaenel N. J. f. Phil. 75 S. 445, 
welcher 18. 46 dtd tmv itigoDV mvSvvcov, 23. 216 citiert; vgl. 35. 12, 
44. 13, Rehd. zu Xen. An. 2. 5. 38]; oder man müsse, memt Dind., 
den Artikel totg doppelt schreiben, was auch schon vor Aristoteles* 
Zeit geschehen sein dürfte, oder, besser, meint Voemel, doppelt denken 
[wie PI. Lysis 205«*, s. aber Stallb., Eur. Hec. 996, Thiik. 5. 77. 2, 
Poppe zu 1. 136. 3]; „aber ich möchte," fährt Rehd. fort, „auch nicht 
sagen, dafs aitioig den Artikel entbehren dürfe; vielmehr verhindert 
hier eine kurze Pause vor dod^svovoi jede Zweideutigkeit, ebenso 
wie 23. 38 oSansg tov \ 'Ad-rjvatov Kts^vavtaf wo tov, wie § 41 u. 89 
und 220 beweisen, zu 'A&rivaiov gehört, [Lyk. 65 ovdl tov a^v \ 
oUiti]v dno%tsCvavta dgyvgCq) i^rjfiicoasv, tov dh \ iXsvd'sgov etgyov 
tdv voiiaiVf und überhaupt bei dem häufigen vnegßatov (s. I.^ des 
Artikels.'' Die Parallele pr. p. 1460. 2, die Citate u. Nachbildungen 
Schol. Dem. p. 30. 14 Dd., Lukian merc. cond. 5, Philostr. v. Apoll. 
7. 26, Liban. IV. 821. 24 legen eine zwiefache Möglichkeit der Emen- 
dation dar: entweder man iaigt dod'svovat (und dioofisvoig), oder man 
schreibt totg tmv dad-evovvtav attCoig nach Lukian (der twv voaovv- 
t(ov citiert), wobei die gew. Lesart als aus der zugemischten Parallel- 
stelle pr. 1. c. zu erklären ist. Den gegenwärtig vorliegenden Aus- 
druck halte ich für stümperhaft. — Das Particip Futuri: ignc^^c^ 
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Teov TKoXvaovtayif u. ä. s. L* igrifiia. Aber auch .das Particip Prä- 
sentia steht ähnlich:^ [59. 66], 5. 16 rovg ßori&oyvtag;^ vgl. (18.. 299 
svQijasig onXa %al noXsig ... xal rovg vtisq tovxwv afivvofiivovg?) 
24. 143, [42. 16,1 55. 18, [Ant. 2. ^ 11, Is» 8. 139 TCoXXovg «go^fiv tovg 
. . avvayoDviiofisvovg Tifitv^ Schneider zu Is. 1. 44; Strange in Jahns 
Archiv 2 S. 339; Lyk*. 54]. — Das attributive Particip Passivi im 
Neutr. Plur. substantivisch; im Präsens: t&v aTQarrjYOvtAivoDv 4. (26? 
u.) 47^ häufig im Perfekt: [tmv iaTQCitrjyTjfiivoav Is. 16. 22,] rmv itsno- 
XiTSVfisvcov avTotg 1. 28^ 18. 59, 24. 159 [Is. 16. 45,] roiv ifiol tcbtiqs- 
aßsviiivoav 19. 19 u. 20 u. 240, wo auch rcc nengayiiiva ooi^ wie rcov 
avToCg TCBTiovTjfiivfov 5, 20 9 [totg cv(ißeßovXsv(isvoi.g Ps. D. 26. 19], 
TQjv vnriQyy^iv(ov 1. 10; r&v y.aX&g SsdLaHovrjfi^vciv 61. 7 (vgl. [56. 2], 
xä aol xttjiAol ßeßiafiiva 18. 265, 22. 63, [25. 63, L. 16. 1 , Is. 15. 7 u. 
168, A. Br. 7. 1], ra stg ißh TqasXyrjfisva 21. 19, [tdov '^aeßrifiivcDv 59. 
74, L. 6. 5 u. 6; Toav vßqi.aibBV(ov L. 3. 7; zmv csacoqfQOVTjfisvoav iv rtp 
ßCca A. 2. 4]; xa natSQQccd'vfiTjuLsva 4. 7; auch im Aorist: t(ov iv xotg 
onXoig atv%7i%'ivx(ov 18. 212, [xä v(p' sxsgoov dvaxvxrj^ivxct L. 2. 68, 
u. 54 xä vno noXXciv Tiivdvvsv&svxa]. 

Wo das Prädikat in das Particip mit der Kopula aufgelöst 
ist, tritt durch die Ablösung der Kopula der Begriff des Verbums 
selbständiger und nachdrückUcher hervor: 1. 12 9 8* 24 u. 26 (hier 
in Verbindung mit einem Adjektiv wie 19. 294, [A. 3. 28]) u. BS, 6. 
29, 8. 76, 10. 3, 18. 22 u. 287, 19. 37, 20. 25 u. 96 iatl .. vjraovov, 
21. 41; besonders sern bei izi'^'^, l^S^- Büchsenschütz zu Xen. Hell. 
4. 8. 4]: 2. 26 ovx svXoyov ovv* ^%ov iaxl q>voiv xovxo ys, 31. 11 
ovdl Xoyov xo ngccyfi' ^xov iaxC^ 20. 18 iaxi xovxo Xoyov xiv' ^%ov^ 
21. 119 xovxo ov% ^%ov iaxlv vnsQßoXiqv anoL^otgaCccgy 18. 13 ovxs ogO'^g 
Mxov ovxs 8l%ai6v iaxi, 23. 73, 29. 29, [PI. vo>. 735«», Is. Br. 9. 13; 
Stallb. ad PI. Symp. 271 ■]. Soll aber dabei auch die Kopula betont 
werden, so dient dazu [yiyvsad'cci, s. Ast ad Plat. leg. p. 130, Lobeck 
ad S. Aj. V. 588, und] vnägxsLv: 8* 7^ 4, 18, 15. liyvcoTioxsg, 18. 95 
ilBoxag, 228 iyvtoafisvovg^ 21. 41. — Die Participialkopula (vgl. i^sXsy- 
xovxcci . . ovaai 4* 87?^ 6. 2, 9« 37, 19. 5 u. 9) wird öfbers ausgelassen, 
s. 1.2 Kopula und xvyxdvoa, — Das Particip, welches bei Identität 
von Subjekt und Obj. im Nominativ zu stehen pflegt (z. B. dsl^m 
^Bnoi7i%(6g 19. 177)^ steht wegen nachdrücklichen Gegensatzes im 
Accusativ 6. 18; vgl. 14. 40 xovg'^EXXrivug oga dsofiivovg d&alXa- 
nxov, xovxov d' avxQv av olds (pavsvx* avxoig hl, [Kr. Gr. 56. 7. 5 u. 
55. 2. 3, Kühner Gr. 2. S. 612]. In 6. 2 äaxB .. %cLXBn6zsgov will 
auch Madvig Adv. crit. 1. 466 ov zusetzen, während Behd. meint, es 
sei wohl hlvciL (was die Vulg. zusetzt) in pr. S pr. L nur durch ein 
Schreib versehen zwischen ov u. ai ausgefallen; mir scheint kaxi still- 
schweigend zu ergänzen. Anders 3.1 (oaxB dsov, wo Particip nach 
waxs, Franke zwar ergänzt auch hier iaxi, welches Thuk. auääfst in 
(og (dafs) ov XQ^<ov, cog (wie) ngsnov, sl fiij ^vfiq>igov . . ä^iov u. ä. 
{s. Jroi)po u. Classen zu Th. 3. 59. 2) ; Behd. meint, es spiele vielleicht 
hier eine andere Frage hinein, die Verwechslung nämlich des detv 
(Inf.) mit detv (attisch) = diov (s. Dind. ad Xen. Hell. ed. 3 p. XXVIH, 
Usener in N. J. f. Phil. 105 S. 741 f.), so dafs Dem. öslv geschrieben 
hätte, dieses aber für ein Particip angesehen und, wie oft, in diov 
verwandelt wäre. Für das Particip nach ooaxs wird angeführt (von 
Klotz ad Dev. 2. 774) D. 45. 83 {vßgCad^ai will Dobree); femer [wie- 
wohl Holtzinger Progr. v. Görtz 1859 S. 17 f. die Analoge dieser Bei- 
spiele in Abrede stellt] D. 10. 40, 61. 3, Is. 4. 64 (s. Baiter u. Schnei- 
der das. u. zu 4. 21 [Part, nach oaov], aber auch Enger in Philol. 
26 S. 712), Ps. And. 4. 20 (anderer Art als die übrigen), Isai. 9. 16, 
PL civ. 519 ■, Xen. Kyr. 7. 5. 46, „wo aber xoiavxoc =« ovvmg gefafst 
die bei Xen. häufige Verbindung (s. Behd. zu An. 1. 3. 6) ovxcog iyi- 
yvooGHov (xTiv yv(6fi7jv ixm) mg ergäbe, Behd., welche mit^dem Gen. abs. 
vorkommt bei D. 8. 61 (hg ovxog xov dyatvog ngoaritisv ovxca (^Zl^*ö»ÄÄstÄ 
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Hdschr. ovtm ngoaTjyiBi,; ovToa möchte Behd. Btreichen) yiyvcaaxsiv [Ib, 

2. 12, 6. 106], und mit dem Accas. Participii 14. 15 ovrco diccusi' 
öd'ai tag yvmfiag oag snaatov nof^aovra (und sogar [ein Unicom nach 
Arnold] Neutrum vom Adj. verb. Pass. 4« 16: vgl. äars ytslevariov 
Hyper. fr. 26 (26 ed. Tur.)^ oft ohne ovioa bei dem, auf einen zu 
ergänzenden Begriff, wie „m der Ansicht** oder ,,handelnd** [Stallb. 
ad PI. Phaed. 109 <*1 bezüglichen dtg u. wannj (^wie wenn'*, „gerade 
als ob** mit deutschem ELonjonktiv): ?• 22 tog anavza ^CUnnov noi- 
naovra „als werde thun'*, 18. 122 u. 276, 19. 189, 21. 36, [47. 76,] 54. 
32, [68. 48 u. 63, And. 3. 26, L. 2. 80, 14. 16 (vgl. 12. 64) u. 33, 26. 
16, Is. 4. 11 u. 63, 6. 114, 16. 23, 19. 30, Br. 9. 16, A. 1. 22 u. 33 u. 
153 u. 179, 3. 142 u. 189, Br. 11. 11, Lyk. 90, Hyp. g. Dem. c. 14. la 
ooanSQ ov ndvtag vfiäg eidotag; und mit einem Accu^ativ im Neutrum 
(Plural 18. 276) Singular: [66. 43 (og in' avtotg iaofisvovy Th. 7. 5, 
L. 14. 10; (og ov ftBxov A. 1. 78], mg ngoaijtiov 10. 304, [L. 25. 2, Is. 

3. 11, Isai. 3. 49, mansQ fiiXlov L. 27. 16, Sansg dtov Ps. D. 56. 41, 
Is. 4. 11, 15. 89, Isai. 6^ 86; ig avay^aiov Stilb, ad PI. Prot. 323 ^ ©? 
i^agiiBCov Isai. 6. IZ^aan^Q ogiad'sv PI. Phaedr. 265 <S mg SiaTtolsfin- 
aofievov Th. 7. 25], mansg i^ov 51. 19; auch ohne mg u. mansg: oft 
i^ov (da, obgleich, während) 2. 24, 8. 9 u. 27, 6. 11, 21. 3, [25. 10, 
44. 68, 47. 5, [isxov L. 31. 32, nQoaiJHOv Ps D. 43. 50, Is. 17. 1]^ 
dsor 8. 18, 6. 89 18. 288, [25. 87, dsfiaov Is. 12. 180, ngosiQTjfisvov 
Ps. D. 50. 12, stQTifiivov Th. 1. 140. dnsigrjfiivov .. ngoatBzayyiivov 
Ant. 3. p. 7, ngoata%%'Bv Frohb. zu Lys. 30. 2 u. S. 162], ngosiQrmsvov 
24. 105, [aber ysygafifiivov L 35. 52. Mehr bei Fischer ad Veller. 
3. 1 p. 388, Stallb. ad PI. civ. 346«^ u^ Rehd. zu Xen. An. 4. 6. 13; 
und Beispiele, wo diese Participien von ogm u. ä. abhängen, bei Schneider 
zu Is. 4. 48]. — Die Verbindung eines konstruierten mit einem absoluten 
Particip: 8. 27, 18. 194, 19. 17, 21. 206 [Schueider zu Is. 9. 55]. 

Zu 1. 28 %aXmg noiovvtfg. Der redende fügt häufig bei Er- 
wähnung eines Faktums Ausdrücke hinzu, durch welche er seine 
Stellung (Ansicht, Urteil) zu demselben kund giebt; bei höchster An- 
erkennung werden sie ihm Hauptsatz: ij HaXmg inolriaag m Kvgs äg^ag 
tov Xoyov Xen. Kyr, 7. 5. 48, 1. 4. 13, sv y* ino^riaag dvafivjjaag fis 
PI. Phaid. 60 <^; %otXmg inoCrjaev ovzmg rsXsvTrjaag tov ßCov L. 28. 8, 
hier schon aus „er that gut daran** übergenend in „zum Glück**. 
Dagegen liegt ein bleiches logisches Gewicht auf dem Faktum und 
dem Urteil, wo beiae Hauptsätze sind: FsXdgxm nsvts xdXavt* dno- 
dovvai yiygatpsv ovtog . . xal ytaXmg inoUi 20. 149, [26. 97, L. 32. 17, 
Ar. Frö. 684. im Dialog Ar. Ekkl. 804 A. riv diaggaym dl, xC\ B. %aXmg 
noir]aBig]j, nal .. avxol nXovaioi nal %aXmg notovai 21. 212, 10. 38, 
wo der liedner seine neidlose (xal ov (p^ovm 42. 22) Zustimmung aus- 
spricht „und das ist ihr gutes Glück**. Am gewöhnlichsten aber drückt 
der Redner sein Urteil im Participium aus, welches, in der Konstruktion 
dem Subjekt des Satzes angeschlossen, entweder dem ganzen Satze 
nachfolgt, im Dialog: [A. col ydg xtxg^tofiai, B. Ev ys av noimv PI. 
civ. 1. 35p, . . %aXmg ysnoimv av „gut von^dir gehandelt** PI. avfjkig, 
174 <^ u. Stilb, das.; A. ovdslg ndg^axiv* B. bv ys dgcovxsg Muesimachos 
com. bei Ath. 418 <^; bei Behauptungen des anderen: .. ogd'ag ys av 
Xiymv PI. Lach. 192^, Gorg. 451^ .. dXri^ii XiymvFl Euthyd. 273% 
ogd'mg yi aoi avftßovXsvmv PL Gorg. 611 <^, . . og9'mg ys av niaxsvmv 
PI. Crat. 399», KaXmg yi aoi dottovv PL n. diiiaCov 375*]; und ebenso 
am Ende des aus fremdem Muude angeführten Satzes: [%aXmg Xiyatv 
Xen. n. Inn, 1. 3, og^mg ys xavxa, Xsyovxsg Oec. 16. 2, dCyLaia, Xsymv 
A. L 29], 'ipsvdoiLSvog D. 29. 13, 37. 23, [58. 31, L. 13. 70]; vgl. ov 
Y.a%mg Xoyiiofisvog 8« 42^ [q)govTJaocvxsg Her. 7. 145 Z. 16, amcpgovovv' 
xsg Is. 5. 7, xaxciSg (pgovmv Eur. Hrkl. 56, Med. 251, og&mg dgmvxsg 
PL Phil. 19«*, Tiaxsyidvsxs ogd^mg noiovvxsg Xen. Kyr. 4. 4. 6, ngoai]' 
Hovxoc noiovvxsg Is. 9. 54, tpoexh fihv svxvxstg slvai mg xal iax\ yiaXmg 
noiovvxsg „schön** A. 3. 232, dXXd ydg ovxs vasig xovxm xrjv avx^v 
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^X^ts yvdfiTjv oyd"' ovrog vfiCv sv noioiv L. 24. 14], Oder das Parti- 
cipium wird (die späteste Entwicklungsstufe, scheint es) dem Prädikate 
voran^esetzt: [ei noicov dnoXooX' insivog ytdv dsovti z^ tcoXsl Ar. stg. 
272], Insidij ok ytalag xorl ra, dC'nciia, nomv 6 d'^fiog . . (ogyiad'i] 21. 2, 
Ttgäyfia noiovvtsg av^goincov^ xgriazAv . . svvo'CKOog dix^^^^ I^- I^^> 
zo tioivov id'og nomv . . inTJvfacc zovzovg 19. 234, Br. 2. 13, di rjv 
TtaXcag noiovvrsg zovg T^dfitrKisvovg anavtag asaconcizs 57. 6; mit mehr 
verwischter Bedeutung Br. 1. 8 insLdijnsg ot ^boX v.aX&g noiovvzsg 
aoiaavzsg ztjv noXiv änoSsSoiTiaotv vftiv ßovXsvoaad'aL „zum Glück,^' 
,, glücklicher weise", wie Br. 2. 19 insidri dl %aX6ig noiovaa ?} diyLaCa 
zvxri dniöansv viitv ßovXsvoaa^ai; pr. 1445. 20 iQzvx'fj TiaXmg noiovaoc 
noXid zav ngayficczoov vfiiv . . nagCazriciVy vielleicht auch 23. 163 zov 
Kozvv SV noimv dnoKztvvvaiv 6 TLv9'(ov [wie Br. 3. 26 Bvnogovvza 
ovt(og &azfi $v ^x^iv BzaCgag a^t fi-^XQ'' fp^orjg TiaXäg noiovaai (bitter) 
ngo7tsn6fiq>aoiv avzov , und wohl Br. 2. 2 insidii B'k Y.aX(6g noiovvztg 
7Jad"rja&s], sicher 18. 231 z^g Ss (piXavQ'goon^ag (Philipps) vfisig TiocXdSg 
noiovvzsg zovg yiagnovg -nsiiOfiLöd'F, 20. 110 ozs $' vfistg x. n, dfistvov 
i%sCvatv ngdzzszs, !• 28 vnlg noXXmv av x. n. ij|;ot;<Jt, 23. 143 zovzo 
zoivvv . . SV noiovv ov avvsßrj. 
Ttag: 4. 7 ndaav dtpslg zijv sigmvsiavi „omni missa tergiversatione. 
Ejiciendus igitur videtur articulus z7\y\ cf. S. Phil. 120 ndaav ataxv- 
vTiv dq>sCg, PI. vofi. 890 <i ndaav mcovriv fsvoft." Frohberger Philol. 1870 
p. 633; s. Jauch Stallb. (Heind. Winck.) zu PI. Euthyd. 292«, Phaedr. 
259«i, S. El. 596, Eur. Hec. 337], D. 18. 196. — ndvzag dvd^gmnovg 

8. 5 u. 42 „alle Welt** [Frohb. zu L. 12. 60]. — ndvza xaxa 9. 67, 
vgl. 19. 314, [ndvz' dya^d Ar. Frö. 302, Vög. 1706, PI. Symp. 197 SJ 
ndvz* dXri&ii 19. 332^ wo wie in anderen ähnl. Verbindungen das 
Adj. prädikativ ist, navz' dX, Xs^siv = n, dX, slvai a Xs^Bt» Kr. Gr. 
50. 11. 10. Dagegen in n, %a%d, n. dya^d scheint ein Rest des alten 
artikellosen Sprachzustandes vorzuliegen. Br. 2. 24 dndvzoav ytaXcov 
yidyad'divy dagegen das. 3. 8 firjdsvog yianov dXXd xal ndvzcov zdiv 
dyad'tov; 4. 42^ 19. 103 ndvza zd dsivozaza xal zd ai'axictUj u. so 
überhaupt bei andern Adj. als jenen allergemeinsten; entspr. 19. 20 
ndv^' oaa avwtpsgsi = n, zd avpupsgovza 19. 119. — ndvzoav ofio^cog 
„alle (in gleicher Weise) ohne Unterschied" [Classen zu Thuk. 1. 93. 2] 
6. 6, 18. 6 u. 61 u. 208, 21. 15, [60. 23, Lyk. 9 u. 116, Hyp. g. D. 
c. 9. 16, Ar. slg. 1314], ofioicog dndvzfov 18, 65, [Krueger ad Dionys. 
histor. p. 260«]. ndaav .. iq)s^rig 8. 55, 19. 273, 28. 10, pr. 1447. 5, 
ndvz' avdga s^ijg 9. 69^ s^rjg ndvza 24. 70, i. unavzag 22. 61, [s, 
anavza zov XQOfov A. 2. 126, iq>s^'^g anav^' A. 2. 26]. ndvQ"' afta 

9. 75, afia ndvzsg 21. 219, pr. 1427. 1, [Xen. Hell. 1. 7. 19; dnavjag 
Sfta Isai. 5.^38, A. 3. 243, Is. 2. 37 zijv aavzov (pvaiv dnaaav aaa, 
Is. 4. 68]. oiiov ndvzoav 21. 127. [Vgl. Strange in J. f. Phil. Suppl. 3 
(1835) S. 452]. 

xe^oq: 9. 36; 24. 91 zag azgazsiag xorl zdg vavzitidg ttal zag ns^dg, 

18. 100 vavfiax^ag , i^oäovg [ns^dg azguzsiag] wohl mit Interpolation 
[n. [idxaiai Ar. [nn. 567; A. 2. 158, Thuk. 6. 33. 2]. — 8. 24 ns^i 
xal vav^axovvzsg [wofür Lyk. 72 xal ns^oiiaxovvzsg xal v.; Gegen- 
satz von ytazd d'dXazzav ist ns^jj Xen. An. 5. 6. 1, Hi. 8. 9]. 

JteiO-iO Sfiiavtov: 5. 8. Vgl. ms? i, n. 23. 19, 24. 6, prooim. 1443. 7, 
1456. 29 FA. 1. 45, Kr. zu Th. 6. 33. i; tog l insiQ-ov Is. 5. 22, Br. 
3. 1, Andok. L 70, Xen. OU, 20. 15, H. 1. 6. 10; öfters bei Piaton]; 

19. 103 savzov nsiaag, pro. 1426. 3, 1430. 20, 1446. 9. 

nifineivi nach '0rj(p£aaa&aL 1.2; wie von nsfinoo tisXsvo) dsofiai u. ä. 
häufig in der Erzählung die Imperfekta gebraucht werden, wo die 
Wirkung als so lange fortdauernd aufgefafst wird, wie der Inhalt der 
Sendung u. s. w. sich vollzieht [Rehd. zu Xen. An. 5. 3. 1] , so steht 
hier der Infin. Präs. (Imperfektij. — Zu nifinsiv zdg nofindg 4, 26 
„die Festzüge machen** [Th. 6. 56. 2, Arrian An. 1. 18. 4; L. 13. 80 
insidrj ^nsiixpav zr^v nofiniqv slg noXiv ^ avvTiy.oXov^'si ical C'wwiic^^j.'w.^ 
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(sachte er mitzumachen) trjv xofixiQv sitti rmv xoXizav nQog to oujtVj 
A. 2. 168 ovfixccQaxifintov fiitd xmv r^liiumxüiv xriv sis ^Inovvra naga- 
nofinj]Vj Arist. Frö. 1037 '^vin' insfinev d. h. an der no[inri ^^^ Pana- 
thenaeen teilnahm; vgL Enr. £1. 434 xianovcai xogovg /tstä Nrj- 
QTßdoav, nnd onoas nofimvaat, . . xiiv xov diovvaov nofinrjv D. 21. 22 in 
emem Zeognis]. 8. 81 idv BofiSgoata nifitpmatv entspräche nnserm 
„Weihnachten (freilich einem Accus, anderer Art) aufziehen*^ Boedro- 
mien durch einen Festzug feiern [Photios u. Smdas xi^nsiv x6 nofi- 
nsvsiy . . MivavSgog . . Mmoa IIava9'i]vai' ^ntidri 8i ayogäg nifi- 
novxd as ßTJxrjg imga. Vgl. Philostratos v. Apoll. 4. 22 to: nava^-nvaia 
Ttifinsxe, rmi, de cup. di?. p. 527 <^ n ndxgiog xmv Jiovvalmv sogtri 
xb nalaiov inifinexo di^fioxinmg %al tXagmg], Mit ähnlicher Prägnanz 
sagt D. 19. 86 xd 'HgduXsia ^siv die H. durch Opfer „feiern^*, [Xen. 
An. 1. 2. 10 xd Avxaicc ^&vae, nach Aristeides eine xaivonginsta des 
Ausdrucks; vgL Schneider zu Is. 7. 10; dazu lafinuda xgi%^tv (Ar. 
Wesp. 1203) u. vi%äv, ild xd nolefiiotrigia {dyoavioßaxa) Ar. vsq>, 28, 
Kock zu Frö. 129, Mxa'jLOvvaia C. Insc. Att. II, 553, Uava&ijvaLa 
naynffdxiov iatsq>ccv<6&7j Ath. 187'; dvaigisiv 'OXviinicc Her. 6. 36. 2, 

8. Stern zu Her. 5. 102 Z. 12]. Wenn D., wie die meisten Codices lesen, 
8* 81 ßoCdicc nsfirljmatv geschrieben hat, so heifst das „im Festzuge 
aufführen**, vgl. Is. 7. 29 xgianooiovg ßovg inefinoVf und dürften beide 
Redner dieselbe oder eine ähnliche Sache im Au^e haben; möglicher- 
weise auch bei der Lesart BorjdgopLiat wenn an diesen Rinder im Fest- 
zuge paradiert hatten. 

stio^i 9« 245 14. 35; vgl. n, xov tiaigov 16. 23; nsgaixsgm xov naXSg 
i%ovxog 48. 55, [xov fisxgiov X. Mem. 3. 13. 5, xrjg d%orjg A. 2. 149]. 

Perfekt: Infin. s. Infin. 

jieQl: „über*S -stvai 1. 28^ 2. 28, -ovaicc 8. 26, 23. 208, Xen. 01%. 1. 4 
nsgiovaCav noistv^ PI. ci7. 554" n. noiovfievog]; 21. 159 nsgiovciotg 
-yixaxai, 8. 88 itBgiovalatg, 20. 25, [Thuk. 1. 2. 1, 1. 8. 3]; UBgiyCyvBO^ai 
2. 28« 4. 15 superiorem fieri; 2. 29, 8. 12, 8. 58 9 [13. b nagUa»' 
vy.LV Ix xmv ngayfidxoov „o dstvcc xov dstvog xov dsiva slajjyysiXav^^] 
superesse ,, herauskommen* S [wie bei Rechnungen, s. Er. zu Th. 1. 144. 4, 
Rehd. zu Xen. An. 5. 8. 26 1; 'fisvetv 8. 14 9 9* 10 9 [A. 2. 62 neben 
dvafisvsiv]; -og&v 9* 29 u. 78 eig. „über hinweg sehen** (vgl. vitegogav 
19. 225, u. nagogdv); -igxsa^ai 4. 48, 19. 288, 54. 36, nsguivai 4. 10 
n. 48, 6. 14, 18. 158, 19. 242, 21. 3 u. 198, 57. 33 u. 64, [58. 43; L. 

29. 12; Hyp. g. D. c. 13. 6. p. L^k. 2. 12; vgl nsgixgsxsi Xiycav, L. 

30. 21], mit dem Zusatz %axa xriv dyogdv 18. 323, 21. 104 [Phryn. com. 
bei Athen. 105 «] (r^v dy. 19. 225); -(TTOtytJcff-ö'at 4* 9, (6. 27 andre Les- 
art nsQixsLX^Ssad'e) ; ngoaTtsgißdXXsa^aL 4. 9 [das Simplex Sehn, zu Is. 4. 
36, auch 5. 118 „umfassen**, Rehd. zu Xen. An. 6. 3. 3; Stein zu Her. 3. 
71 Z. 18. ngoan. xs^xv Iß. 9- 47, passivisch Th. 8. 40 z. E.; nsgißdXXBiv 
alaxvvaig und av^fpogaig Sehn, zu Is. 4. 127], mginlnxuv ogy^ 6« 84, 
Br. 2. 12, [fTjfutfcaiff 42. 3]; nsgiaiqsiv 8. 81, 9. 68 [eÜ xig avxov xnv 
xvxfiv nsgLsXav ixigm ^sgid-s^rj A. 2. 51]; nBgi>%6nxnv 8. 9, 9« 22^ 
21. 147, 24. :121. nsgloSog ri yLaxaßoXri nvgsxov x(ß .. ngoaigrBxaL 

9. 29 vgl. oben xofxa [yvv^ fioi mansg yiaxaßoXri nsgi sXijXv^sv Plato 
Hipp. 2. 372®, von. 866 >>. Ammonius v. naxaßoXjj sagt sloßoXij sei 
nsgiodog xov nvgsxov^. 

TtsgC mit dem Genitiv. 1, 1 awoloBiv mgl cov, wo Franke: „attinet 
ad, ut dficcgxdvsiv nsgi xov 20. 143. cf. 4. 86*'. Absolut (wie vnlg 19. 7) 
1. 11 u. 19, 7. 14 u. 18, 8. 76, 18. 120, 20. 25, [41. 16, 47. 4, 49. 48 
u. 55 u. 62, 50. 36, Ant. 2 d. 9; Frohb. zu L. 13. 65 u. S. 234, Schneider 
zu Is. 5. 109, Stallb. ad PL Phaedr. 250«; im Lat oft so de, z. B. 
Cic. ad fam. 2. 17. 2 de rationibus referendis, non erat incommo- 
dum te nuUas referre. — 4, 47 yiglvsxai nsgl Q'otvdxov s. Ind. * yt,givm ; 
vgl. [xriv dUriv mgl rjg dindSouaL 40. 34, Kühner Gr. § 419. 2, A. 11 
u. 12.] nsgi mit dem Gen. auch bei yiaxrjyogstv 8« 89^u. 28, n ölu- 
6i%uaCa iaxi 8« 57^ 17 OTtovdij iaxi 8. 2 (aber 6. 4, nsgl d anovduiBxs); 
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%ivdvvfv8iv 8. 8^9 dvtitd^aad'ai 8. 27 ^ ogyi^ofiBPog 5* 19 9 cog ix^ 
8« 789 vnoXafi^ßdveiv 6.10; wie yiyvoiansLV 19. 270, 23. 115 [L. 14.4, 
vgl. Mätzner ad Lyc. p. 36] ; dLog^ova^ai 9* 69 Bovlevsad-ai 8. 1 u. 3 
u. 679 9, 2O9 anoTisiv 1. 1. nqovoiav ^%ovai 9, »9 niiinofitv ngsoßsig 
9. 289 v^sv %iJQvi 6. II9 ipLVTjad'riv 3. 69 19. 19 (vs/p 18. 21); Xsysiv 
nsQi (wo man vnig erwartete) verteidigt Frohb. zu L. 13. 17 a. S. 
2^^ i,; nagofioiov iari mal nsQl tijg tav ;i;9 7711t arcoy Tinjamg u. xal v 
nsol xasv ngayficcTtov ovtag (n. ^aziv) 1. 11; aber mit dem Accn- 
saxiv: n^ql tovt* iatav 9. 2 wird damit beschäftigt sein [Xen. An. 
3. 6. 7], negl rovt' iösad'aL tovg noXXovg tcov Xoyoav avvoig werden 
sich drehen um 54. 27, nsgl a onovdd^Bts 6. 4 [ri^v n. x. viovg im- 
(liXeiav u. n. t. noirjtccg ovdivcc Xoyov ^%ovxBq Lyk. 106 u. 107]; 
SonBQ xal n. ^myiiag (n. iyivexo) 5. 19 9 tav n. Tlotsidaiav ysysvfi- 
ß^vatv ddiKTifidtav 7. 9 [Lyk. 21, Hyp. f. Eux. c. 31. 10 u. 35. 14 u. 
36. 26]; anfangs lokal, wie nsgl (circum) 2. 10 9 8« 8 u. 11 9 9* 729 
dann sich verschärfend zu ddi^yistv nsgC xi [Frohb. zu L. 31. 24 u. 
S. 183«]. 

mvdxiiypi 8, 28 [PL voft. 753®, Ar. ogv. 960; ntva%la%iov Antiph, com. 
b. Athen. 666 f] xv%ov Xsysi slg o ivygdq>sxaL rcc iy%Xjjfiaza zcc %azd 
xmv slaayysXXofievonVf mg xckI nocga dsivdgxm iv avvrjyogioc Alaxlvri 
dsUvvtat Harpokration. Vgl. Meier u. Schömann Att. Proc. S. 265 
(i. d. Bearb. v. Lipsius S. 320) u. 594 (790). Über die (Deminutiv) Endung 
lov s. Fischer ad Veller. 2. p. 365 u. Janson J. f. Ph. 6. Suppl. (1869) 
S. 213 f. vgL [56, 1 iv ygaofiazsid^q} dvotv x^^^^iv ioovrjfisva) xat 
ßißXid^tp fiiHgm ndvvy Ar. Vesp. 509 BinCdiov fiiyigov^ Schneidter zu 
Is. 5. 146 fimgoig noXixv^oig, L. 19. 28 x^Q^^f-^^ futigov, Hertlein zu 
Xen. Eyr. 8. 3. 38 fiingbv yßdiov; And. 1. 130 zoig notidagCoig rotg 
fiiTtgozarotg %ccl toig yvvocioig]. 

ütlelv Tijv ^dXatrav: 4. 84, [33. 5, Is. 8. 20 u. 29 u. 36, L. 6. 19]. 

jt^eovä^eiv : 9. 24. 

Pleonasmos: s. Ind.^; von oha^s 1. 24; von do^a 5« 22. 

7cX€OV€XT€lv: 6, 8 [Schneider zu Is. 1. 38]. 

TcXijB'OQ: Volkspartei [Frohb. zu Lys. 14. 34 u. S. 148], zoig nXijd-sai 
den Massen (Yolksgemeinden) 6. 24, 18. 46, 20. 124 [Taylor ad D. 
p. 424. 11, Schneider zu Is. 4. 75J. 

TtX^v €i: 9« 7« wo Frauke: nisi si, cf. 8. 18, 10. 39, 21. 158, 24. 58 u. 
67, 37. 36, 39. 10, [Is. 8. 93], quibus locis plerisque in nonnullis codd.. 
nX'^v st fiij scriptum est. nXrjv ovk 18. 45 u. 56. 23. [Vgl. Voemel 
Proleg. § 129J. 

Plnral: scheinbar von einer Person (dem Sprechenden): riiistg 4« 8O9 
7. I9 [A. 1. 141, in Philipps Briefen Ps. D. 12, 20, 18. 30, ohne Pro- 
nomen 44. 12. Scheibe lect. Lys. p. 300: ,,Hic usus apud Latinos 
pervulgatus, ut apud poetas Graecos Euripidem potissimum haud in- 




durch ein urbanes Zusammenfassen mit seinen mitarbeitenden Schülern. 
Eine Gemeinschaft schwebt dem Sprechenden vor, sei es mit seinen 
Prozefsgenossen u. Bechtsbeiständen [Ant. 1; 9, L. 17. 1 u. 3, 27. 7, 30. 
34, A. 3. 8 u. 50], seiner Familie [L. 8. 3, 19. 9 u. 11, Schoemann ad 
Is. p. 358], seinesgleichen [L. 24. 22, „von sich allein spricht L. nie 
im PluraP' Frohb. zu L. 12. 100 u. 13. 4. Ethopoiie (eine gew. Affek- 
tation) liegt in Plato Ion 530»*>]. — Plural von abstraKten Be- 
griffen, deren Erscheinung in concreto damit bezeichnet wird : svno- 
gCag 5. 89 19. 146, [34. 51,] €. und dqi&ovCag 20. 26; Mslaig 36. 42; 




qizeg Gunsterweisungen 8* 53; qnXav^gainiag Beweise von Menschen- 
freundlichkeit 8. 70, [25. 86;] Bvvoiag B. v. WoM^olV^w %*^^^ SV^A^^. 
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jtoXixela: Verfassung, Begierungsform: 19. 185, 20. 15 fieiiovg stalv aC 
naga xmv dfjftiDV doogsal tmv naget tcov allcov noXitsiöiv dtdofisvoav, 
20. 17, A. 1. 4, L. 12. 6, Is. 3. 11—27 siebenmal, 18. 49]; oft die im 
Mnnde athenischer Redner natürliche Verfassung nav' i^oviivf die 
Demokratie, im Gegensatz zur Willkürherrscbaft eines einzelnen und 
mehrerer. Harpokration IdCcag sloo^ocaiv ot grjtogBg tco ovofiatt X9^~ 
a&ai inl xrjg SrjfiOTigaziag (Aristot. noX,b. 6 p. 1307* 15 tag ano- 
yiXtvovaag fiäXXov ngog to nX'^d'og naXavai noXiTSiag u. 4. 10 g. E. 
p. 1297^ 22 av^avofjLSvoDv^tmp nöXscov nXsCovg fiszstxov t^g noXitsiag 
. . dionsg ag vvv vLaXovtsiv noXirsiag^ ot ngotsgov iKccXovv drifto- 
TigaT^ag), 80: 1. 5, 3. 26, 4. 48, 6. 21, zu 8. 40 u. 43, 9. 26 
[Hyp. fr. 81 (82 ed. Tur.)], 15. 20, 22. 30, [Schneider zu lä. 4. 125, 

8. 99, Frohb. zu L. 31. 9, Xen. 'EXX. 6. 3. 8 Ggs. zu zvgavvici]. 
Regierung, Verwaltung 20. 107, 22. 51, 19. 2; im Plural 9. 3 [Schneider 
zu Is. 4. 115]. 

3to2iiT€V€OB'aiy mit dem Acc. (des Inhalts) s. Acc; vgl. ra nenoXitsv- 
fjLSva oben Particip; = noXLtBvfiara 8. 71 u. 72, 18. 108; [und über 
noX. „regiert werden*' 0. Schneider zu Is. 7. 15]. 

noJiiTixog, '0>^: was im Wesen des noXitrjg^ d.i. eines einem Gemein- 
wesen augehörigen Menschen (Bürgers und Staatsmannes A. 2. 184) 
liegt, daher so vieldeutig^ wie die Gesichtspunkte zahlreich sind, unter 
denen noXig u. noXhrjg im Laufe der Zeiten aufgefafst werden; in der 
besten Zeit „gemeinsinnig** u. ,, konstitutionell**, zugleich dem „patrio- 
tisch** u. dem „loyal** entsprechend: 9, 48, 18. 13, 19. 103, 10. 74, 
[Br. 1. 9, 25. 22 u. 74, A. 2. 87, Is. 4. 79 u. 151, 15. 77). Dem. dehnt 

9. 48 diesen Begriff des der menschlichen Natur angeborenen civile 
atque populäre, quod Graeci noXitiTiov vocant (Cic. de fin. 5 § 66) 
auf das gegenseitige Verhältnis aller Griechen aus; der Begriff durch- 
läuft dann analog der Überfeinerung und Verkommnis des Gemein-. 
Wesens die Stadien des aczsLog („urbanus, politesse*') u. des gemein- 
fafslich (populär Is. 9. 10, Arist. Poet. c. 7 § 19, Hermogenes 3. 383 
W., Bekk. An. 1. 8, Hermann ad Lucian. p. 266), um, wie unser „gemein**, 
kläglich in noXiztn^ =» nogvrj im Mittelalter u. heute (Kind in Jahrb. 
f. Phil. 1865 p. 342) zu end«n. So ist der Begriff noXiti%og Xoyog ,, Staats- 
rede** bei Is. 15. 46 von dem das. 13. 9 und bei Aribteides n. noXitiKov 
Xoyov (Ggs. TT. dq)BXovg X,) ähnlich verschieden, wie unser Staat (respu- 
blica) von Staat in Staat machen, Staatskleid (G^s. Haustracht), dort aen 
staatsmännischen Inhalt, hier die gemeinverständliche Form bezeichnend. 

xoXvq: ot noXXoij zu 8, 1. — xa nXsC(o 3* 8 vgl. [Wex ad Soph. Ant. 
313, Eur. Med. 595, Hipp. 471 u. I.* ^]. 

jcoqVUlvi 2. 10, 4. 20, 8. 10, [Is. 15. 113, Ar. tnn. 759], Medium 
8. 21* ngoanogiioßiv [Menander bei Stob. 98. 8J D. 4. 29« 

Prädikat: fehlt, s. Ellipse. — Richtet sich nach dem Subjekt des Neben- 
satzes, zu 4« Ifi. — Assimilation von ovtog u. ä. an das folgende 
Prädikat: sl di tig tavTtjv sigTjvriv vnoXafißävsi 9« 9; 19. 221, [And. 
4. 19J, 19. 313, 24. 10 u. 152, [49. 63,] 51. 19, ]59. 18, Is. 2. 2, 19. 4, 
A. 1. 193 u. 271; Frohb. zu Lys. 24. 10 u. 25. 13 u. S. 246, F. A. 
Müller de elocutione Lysiae (Halle 1877) p. 17] ; umgekehrt an das 
Subjekt 8. S ei trjv elgtjvrjv xavxiiv ogi^ovzai. Anderswo mufste 
letztere Assimilation unterbleiben: xovto ydg iaxiv 6 cvAotpdvxrig, 
alxiaaaad'ai pihv ndvxa, i^sXsy^ai ds firidiv 57. 34 [A. 2. 166], 
tovx' slalv ot Xovot. 8. 27, und ebenso erstere: xovxo y' iaxiv vnsg- 
jJoZi) fiaviag S» a8, fiavia ydg xovxo ys 19. 38, Xoyog xavia,. iaxC 
30. 26, Xoyoi xavt' slai 30. 34, lezi ds xavza yiXmg 19. 72, xavza ^Iv 
ovv Xijgog iazi A. 2. 53 [vgl. D. 8* 13, Isai. 4. 5] ; zu ^ati xovzo diog 
1. 3 vgl. [rovzo ydg tpoßog u. sl xod* ^v riatv q>6ßog Eur. Held. 739 
u. Tro. 240]. 

Präposition: Wechsel der Präp. s. I^ variatio. — Sie fehlt vor Rela- 
tiven: h 9. 26, 20. 3, 57. 24 [Is. 10. 9]; in^ 9. Ol, 19. 342; dno 18. 
135; Tiaxd 21. 155; wac^ 19. 212; vno 57.24; [Wurm. a.dDv\i.^.<^\'%»\ — 
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Sie fehlt nach EoDJankt.: %a£ 5« 18; (ts) .. xal 23. 29 u. 170; %al 
ovtC 9. 72; ov^i 9. 2 u. 19 u. 49; aXia 1. 5. aXla %al 19. 341, 
[Strange krit. B. zu Is. p. 66]; coff 19. 263, ^ 5. 14 n. 16, 9« 15 u. 68. 
20. 142, 23. 128, ^ . . ^ 21. 114, [Voemel zu 18. 38 n. 25; Mätzner ad 
Lyc. § 104, 0. Schneiaer zu Is. 9. 3]. — Greift die Präposition über 
in 2« 9 aviinovsCv xal q>SQeiv? VgL fSoph. Ant 637 %ai ^v(ifi8t£axm 
Kai q>SQa) xng altlag, O.T, 347 xal gviiq>vt8vaai Tovgyov slgyao^ai 
•d"', Aesch. Prom. 331 navxtov fiBtauxtov xal tstolfirjTKog ifioi, Xen. 
Evr. 7. 1. 1 ifinistv xal (paystv^ Hom. % 56. Plura con^easi in Ind. 
ad Gregor. Cor. p. 1032 et ad poet. gnom. p. 361, Schaefer]; vgl. 21. 
208 iiaiTTJoea^ai xal XmaQiiaetv nag' vfiwv avtoVf aber 21. 6 ayaya- 
fitriaag xal avvoQyia&flg 6 d^uog pafst nicht, denn nnr durch Betonnng 
der vorangehenden Präposition läfst sich ihr Begriff fortpflanzen; 
aber auch nnr wo auf der rräposition, wie an u. St^ ein besonderer 
Ton liegt, wird dies der Fall sein. [Vgl. Pp. u. Kr. zu Th. 2. 44. 1, 
Stallb. zu PL Phaedr. p. 59 b,^ Kühner Gr. 2 S. 1073 f.l. 
Präsens: 6« 7 noig xovtoig ij^gnaazo; Sc Grjßaioig avfiqfigsi; wo Wester- 
mann: „nach einem histonscnen Tempus abstrakt >» xa avfiq>6govta^ 
wie 20. 51." Vgl. 6« 9 onag ßovXstat „nach Belieben'S 4* 46 oea 
ßovXsad'Sj 23. 117 ^vttva ßpvXnai (aber 22. 66 u. 24. 173 ov9' dya- 
va%zaiv (oq>d'7ig vnlg Suv i} noXig ncia%Bi mit Übergang in direkte Bede, 
wie 19. 34, 18. 172, [A. 2. 21, 3. 107]): in beiderlei Weise kann auf- 

fefafst werden ä dit 18. 220 u. ö. Auen bI dvvaaai 20. 63 zieht Fnnk- 
aenel qu. Dem. p. 45 hierher. [Vgl. Schoene Rhein. Mus. 1867 S. 141, 
Kr. Gr. 54. 6. 3]. 
TtQäyfia: macht, wie das lat. res, durch seine Allgemeinheit und Viel- 
deutigkeit dem Übersetzer oft Schwierigkeit [s. Ct. Behd. de ngäypka 
dissen. Lips. 1874]. Dem. liebt es ausnehmend [He^esippos hat es 
gar nicht], d raucht aber ebenso oft dafür den noch weniger bestimmten 
Artikel im Neutr. Plur, mit dem Genitiv oder Particip (oder oinav ta 
ohne xa ngdyfiata); beides ein Ersatz für die in unserer, gröfsere 
logische Bestimmtheit fordernden, Sprache gebräuchlichen Substantiva 
abstracta; ,,ich gruppiere die in den 8 philippischen Beden vorkom- 
menden Fälle , ohne Übersetzung, wo dieselbe auf der Hand liegt oder 
schon im Kommentar gegeben ist^^ (B.): 1. 2 u. 14 u. 20 9 (15. 35^ 
ivttXaßßdvsa&ccL rmv ng. „die Sachets !• 17 ßoji&sCv toig ng,y 8« 12 
<ofpBXiiaai ra 9rp., 6« 24 cvvagac^ai toi ng.y 4« 14 dvaßccXXstv td ng., 




xav ng., 5* 2 ngo x&v ng. und ficra ra ng, ßovXsvsad'ai; 2. 12 ovxoav 
inl xotg ng. bei der S., 8* 11 ngoxsgog ngog xoig ng. yiyvsa^ai; 8* 7& 
u. 9* 2 xoifg inl xotg ng, die au der Spitze der (Staats-) Geschäfte, 
9« 50 xmv iv xotg ng. xiveg einige der Begierungsmänner, [Xen. Mem. 
3. 7. 1 dvvccxcixegov xcov xd noXixind xoxs ngaxxovxmv , 6%vovvxa d\ 
ngoaiivai xcS ^ij/lio) xal xav xrjg noXscog ngayadxmv inifieXsi^od'ociL 
9, 57 ifp' vfidg Tjyov td ng. — 1* 3 xi x&v oX(av ng, ein Gesamv- 
(HauptO Interesse des Staates, 2. 31: vgl. 3. 21 tr^v t6v njf, aatijgiav 
das Wonl der Staatsinteressen, des Staates, 9. 03 td ng, oncog acod-jj- 
aexai, 4* 40 xd ng, dnoXcoXfVi 8. 10 9 9* 30; 8* 29 diaqtd'sigovxoov 
xd ng.; vgl. 3* 22 ngoninotai xd xijg noXsoDg ng.; 5. 13 ßdXXov slxs 
xotg ng, %ai,g6v, — 1. 8 r. ng, XQV^^^'' »^^i© (Dinge) Verhältnisse 
behandeln, benutzen**, wie 2« 3, 8. 77 [A. 8. 571. — 1. 4 xmv ^iXlnnoi> 
ng. ,.die Verhältnisse, Lage Ph.'s**^ wie 1. 21,^ 2. 5 u. 85 2. 20 u. 
4« 44 xd ng. tilg noXsoag, 2. 22 ra xoav dvd'gmnoov ng, die mensch- 
lichen Dinge, Verh., 8« 3 SiiHSid-' ovxoog td ng, .,so standen die D.**, 
oder „dies war die Lage**, 3* 27; 4. 2 %aH&g ta ng. ivst auch „es 
steht schlecht**, 9* 1 u. 4 a 5;^ 8. 17 t£ td ng, iatai ^sXtCm, 9. 70 
inavog^cod'TJvai, td ng.; 4. 12 dnaai toig ng. tstagayfisvoig der Ver- 
wirrung aller Verh., 5« 5; 2, 9 vn" evvokcg td ng. avatrj Wohlwollen 
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das Band des Verhältnisses ist, 6« 35 avvCataxui tä uq, die Dinge; 
!• 28 onoi' axx' av vfiäg nsgiorn xoc ng, „wie eben oie Verh. sich 
Bchliefslich für euch gestalten", 3« 9^ so auch h xoig nagovOL ng. 
Verb., Lage, wie 2. 1, 4. 2 u. 8, 5. 1, 8. 2, 9. 46 , 20. 161 ovx 
i^Xuicav sig xoiavxa ng. dcpi^sad'ai, bereits ein Übergang zu: 1. 9 
ndvxmv anriXXayiLivoi xmv nq. „Händebi, Mühen**, 4« 13; 4* 20 ävsv 
nqocyfiäxoDv, 0. 36 u. 8. 31 ovdlv av ijv xrj noXsL ngäyfia gäbe es für 
Athen (nichts zu thun) keine Mühe, 8. 37 ngayfiad"' ijftiv nccgsYsxSy 
8« 6O9 9« 74 dnodgccasa^ai tot ng. — 1. 11 xal nsgl xdäv ng. ovxcog 
die Behandlung der Dinge, Yerh., Ereignisse, die vorkommenden 
Sachen, die man thun kann u. soll, 3« 3 xa nXeCm xäv ng. ^/Liag ^x- 
n8q)evyivai, 18. 33, 19. 122; !• 14 ngotaaQ'aC xi xmv ng.j 3* 8« 4« 37 
ot xmv ng. yiaigoC, 9« 38 xov tiatgbv itidaxov tmv ng,; vgl. 8. 7 ov 
yäg atgBöig iaxiv '^ßiv xov ngotyfiaxog wir haben keine Wahl in der 
Sache, för unser Thun, im Handeln (wie 4. 9 ovS' atgsaiv vfiCv Sidonoi 
xov ngdxxBiv ^ ayBi.v rjovz^av)^ !• 16 n, xmv ng. slnovxag „über die 
Dinge, Sachen*% 8. I9 4. 1, 5. 3 u. 7: 6« 35 vnhg xmv i^oa ng., S. 2 
nsgl x&v iv Xsggovijao) ng. ; 3 18 nsgl np. önonsiv (wirkliche) Dinge, 
wie 5« 12 xcc nq. ngivo). — 6* 5 novog ovdslg ngoasaxi xa ngdyfiaxi, 
. das Ding, n. xo Xiysiv dmatoxsga, 6. 8 x-^v nqoaovaav dSo^Cav xm 
ng., 8. 49 iyyvrjxijg xriXi'novxov ng. — 1* 21 ccnavxa xä ng. dvai- 
grjasad'ai „alles über den Haufen rennen und an sich reifsen*^, also 
gar nicht übersetzt, wie 2« 9 hoc^s^siv xd ng. sich behaupten, 2« 27 
xwv ng, ngaxrjarixs (Herren der Dinge, Verh., Lage) Sieger sein werdet 
==» rerum potiri, 19. 122 xäv ng. syagaxrig ysyovs, 3. 8 ngog xccvxa 
ini%Xtvai xa ng. (zu den Dingen, Verh. hier =) „hieher"; so 9. 2 
slg xovxo xd nq. dq>t%xaL dahin (sind die Dinge) ist es gekommen, 
6* 2 slg xoHd"* vnrjyfisva xvyvdvsi ndvxa xd ng, x^ noXsi^ dahin ist 
aÜes in Athen heruntergebracht, 9. 1) 9« 65 fi^ yivoixo xd ng. iv 
xovxca; 19. 97 slg x6 ngdxxsiv xd ng. i^tisv es zu der Ausführung 

gekommen war, 4. 47 slg xovd"' 7]%sl xa ng, alaxvvrjg a.uf den PxmlS, 
jiT Schande ist es g., 4. 9 ogdxs xb ngdyfia ol ngosXijXvd'* dasXysCag 
av^gmnog „ihr seht es, wie weit der M.'*, 6* 33 x6 ngdyfia ogm ngo- 
ßatvov ich sehe (die Sache) es vorwärtsschreiten. — 1. 27 17 xäv 
ngayfidxav ala%vvri Schande wegen der (durch unser Thun herbei- 
geführten) Lage, 4, 10. — 2* 12 av anfj xd ng. (?) die (ausgeführten) 
Sachen im Ggs. zu den Worten, d. i. ,,die Thaten'% 9. 15 9 4« 9 xo 
ngdyfia xov sXsyxov doaast, 9« 51 q)vXdxtsad'aL xotg ng. v.al xaig 
nagaoTisvaig Mafsnahmen. — 8« 1 xd nqdyfiaxa die (wirklichen) Dinge, 
die Wirklichkeit, im Ggs. zu den Illusionen, 2. 29. 3« 18 nsgl ngay- 
fidxoav attonsiv, 3. 19 xd ng. ovx ovxoo nscpvusv, 5* 16| 3. 20 ontog 
xd ng, ivdixsxaiy 4. 38 xal xd ng. vnsgßrjasxai. Meist wird also 
ngdyfia (= nsngavfisvov) etwas Fertiges bezeichnen, wie 8, 75 xo 
ngdyfia ingdx^fi, 6« 2 avfißalvsi ngdyiia dvayiiaLOv, 57. 59 x6 ng, xo 
ysvöfisvov fiOL; aber es umfafst proleptisch auch die Stadien des 
Werdens, wie 20. 87 xov vvvl yiyvotisvov ngdyfiaxog, 6, 35 avviaxaxai 
xd ng., 19. 122 xäv ng, ovxtov fisxscogav, 
XQaTzeiv: „ita a noisiv differt ut, quum hoc sit facere auctorem esse ut 
aliquid sit vel eveniat, illud in aliqua re paranda instituenda exercenda 
pex^cienda versari significet. Hinc intelligitur cur ngdxxsiv etiam solum 
non addito accusativo objecti (3* 33, 4. 7 u. 9 u. 37^ [7. 5]), noisiv nun- 
quam sine eo dicatur, deinde cur noisiv (similiter atque igyd^sad'ai 
Sgdv) praeter accus, rei accus, personae adjunctum habeat, ngdxxsiv 
'ti nunquam cum eo ponatur, nisi ubi ngdxxsa^ai xi postulare exigere 
aliquid ab aliquo significat. Itaque ngdxxsiv xi est operam dare aucui 
rei, exercere aliquid, interdum (per se solum) res gerere, summae 
rerum praeesse (PL Prot. 317« xovg dvvafisvovg iv xaig noXsai ngdx- 
xsiv). Opponuntur noisiv facere et ndaxsiv, ngdxxsiv agere et aro- 
Xd^siv dngdyfßova slvai otiosum, inertem esse,^* Sommer Z. f. AW. 
1842 S. 546. Vgl. 9. 59 ingaxxs ^iXlnnq)^ [Th. 5, 76. S <\C xt^t^ 
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Aaxtdaifiovhig nqacaovTfq^ 8. 5. 3, 4. 106. 2], 19. 77 Brjßaioig zu 
ngayiiaxa xgättti^ anders ng. xivi s» ngog xivtn Claegen zu Th. 4. 
76. 2]; 23. 11 o Kegooßlinty ngazzatv rijy agxijv; das PiUsens ^be- 
treiben'*: 8. 20, 19. 323 tovto vgdttovtsg, 21. 122, 24. 157, [32. 24]; 

8. 18 ngätttTUi . . xoyzo, 4. 48 [L. 30. 10, 27. 4;^ And. 3. 6 ngdxxov- 
xig XIV tg dijfiov naxdlvaiv ilrjq>d'riaav , 3. 35 iocv 6i xig vfiCv x-qv 
ilgijvfjv Ttgdxxy, loy^itad'B xov nolsuov^ Xen. Ag. 1. 11], 19. 15 ii^ov 
,, xnv Blgijvriv onmg .. Öiitala yivrixai ngaxzovxog ; der Aorist ,^za- 
stande bringen'*: 8« 15 ^ 15. 30, 18. 162 sldatg .. ndvxa xov %gov9v 
ßovloiiivovg ngd^ai xavtifv xr^v (piXlav^ 18. 310 xCg 6v(ifirax^a 9ov 
nq^d^avxog yiyove; 8« 7 ingd^aiisv . . ilgijvriv' r^v xovxo . . iftnodicpM 
TOI 4fiXin%(p, [U. 5. 7 ^rejrpax'^^^ ^^ ^^^^'^^^.> Xen. H. 3. 4. 6 ngd^etv 
xriv flg,], ngdxxiiv und noiBiv stehen in einem Satzgefüge oder gar 
verbunden (zu 9. 2;: 8. 15, 4. 2 n. 5 u. 7 u. 20 u. 49, 8. 2, 9. 6 
u. 15 u. 17, 14. 15, 18. 6i u. 246, 19. 102 u. 106 u. 270, 23. 57 n. 178, 
[58.45]; Öfters anscheinend nur des Wechsels halber, uni häufig ohne 
leicht erkennbaren Unterschied [üertlein zu Xen. Eyr. 5. 5. 38 ; 9. 15 
xaixoi xavxa ngdxxfov xl Inolti steht xoisiv als das allgemeine Wort 
für jedes Vb., Antwort ?lv8 xrjv flgijvr/v; derartig auch PI. Eriton 
51' qfjjösig xavxa noimv 9C%aia ngdxxsiv, A. 1. 1^8j, wiewohl derselbe 
den Griechen lebendig bewuftst war [s.^tallb. ad PI. Charm. 163* u. 
Euthyd. 284^; ,,ngdxxsiv ist die geschäftige, tcouiv die schaffende 
Thätigkeif Erueger;,. daher SLVLch TcgdxxBiv^ oxcog 8. 13 u. 46, 9* 56 
u. 59 u. 61)., aber txsgov ^CXinnov nonjatxB ^4. 11 (vgl. noiiixng 
noirjua); riavj/Cuv 6t noiovaiv l%tCv(p ngdxxtiv o xi ßovltxai 9* 52» 
Cf. 2. 80, 4. 20 u 49,^ wo sich beide Wörter nicht vertauschen liefsen 
[auch nicht bei q>avsg6v noisiv 8* 87 Q. ä.]. „Quamquam est etiam, 
ubi illa verba inter se permutari possint, ut noisiv xd tavxov (?) et 
ngdtxtiv dicitur (8. 22 u. 28 ngdxxBiv), noiBiv xd ngoajjxovxa C4* 18 
u. 50. Cf. 2. 22 , 8. 77. xd Öeovxa 1. 6 , 8. 8 u. 11 , 4. 2 , 8. 16}, 
nottiv xd dinaia 16. 18 et ngdxxSLV 2. 6 (aber durchaus nicht m 
gleichem Sinne !j, ideoque nouuumquam ab orateribus ut Synonyma 
conjuuguntur**, Franke. 

jCQeöSeveiv: 8.87 x£ ovv ngseßsvs^t; {S fjüLrngsaßsvea&s) will Voemel 
recntfertigen durch 16. 1 ngog ovg dfjLqtoxegoi ngBaßsvovai (wo aber 
die Vulgata, wie pr. 1423, 25 ngsaßsvovxai hat,, und durch Ana- 
logie von 18. 240 dnrjl^ov at noUig [und Th. 6. 76. 1 ingsoßBv- 
adfiB&a]. 

xqIv: adverbialisch 1. 11 [7,5 nalnglv vnBa%rijiBvaiv %al vvv dl ngat- 
xovxüDv^ Ar. (T<p. 1064 ngCvjnox* f^v^noiv xavxa' vvv 9* otrsxaif ein 
Eom. (4. 614 M.) xot nglv ovxsg atnoXot^ häufifr, zumal bei Thuk.]. — 
ngCv Konjunktion: 8. 12 u. o. [Kratz Z. f. GW. 1856 S.^ 590 f.]. 

JiQÖ: „vor(wärts)'*, -ioxBoQ'ai. 8. 8, 4. 9, 6. 5; xongäya' ogco ngoßal' 
vov 6. 88, vgl. ngoTjti x6 ngdyßa 19. 197, x6 ngdyw i]dri %al noggoa- 
xBgto ßadCiBi 23.203 [A. 1. 179J; -xginBiv 2. 8: -^vfiog u. (og 1. 1 u. 

9, 8. 88; ngovgyov tlvat 5. 1, Br. p. 1468. 8, [Schneider zu Is. 4. 19,] 
„förderlich sein** [Pfluf^k ad Eur. Hei. 1379] ; -dyBa^ai 8. 72 antreiben, 
bewegen [Is. 4. 91; aktiv^ hlg xovto xrjv noXiv ngorjyayov A. 2. 77 
brachten (so weitj dahin; verleiten A 2. 119 Big iXnCöag; vgl.] 18. 206, 
20. 36; Med. auch 5. 14 Big dvdynriv tloivov noXipLov, hineintreiben, 
18. 298 verleiten [Lyk. 33, A. 3. 117]; passivisch: ngodyovxav 8. 1 sich 
verleiten lassen, 19. 266 xavxa ngorjyBxo wuchs, 5. 23 ngonyuivov 
fortgezogen [A. 3. 94, 1. 7ü]. — -xi^ivai 8. 18, 4. 1 u. 84, s.Einl. 
Anh.); Caxaa^ai 5. 19, s. Tax,\ -ßdXXsLV 9. 8 u. 48, [Ar. Frö. 201", 
Wo. 973, Vö. 626; ygiqiov Athen.]; -ßoXog 8. 61 Vulg. = 10. 63 [ngoßoXov 
xov noXsaov Xen. Kyr. 6. 3. 11 u. 23], ngoßdXXsad'ai 4. 40; wo Sauppe 
citiert: Harpokration dvxl xov ngoxelvBiv xdg x^^Q^S fog Big udxrjv^ 
Apollonios lex. Homer, p. 136. 14 Bk, noxißdXXtai (Hom. E 879)' 
6 filv 'Anloav ngoyicoXvBig, ot ydg nvnxBvovxsg xy ngoßoXjj %(oXvovai; 
Xen, Kyr. 2. 3. 10, 7. 5. 30, A. 1. 74, 3. 11]; -axrii^oi 5. 6 „Deckmantel** 
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[Plnt. Lyk. 4 dniatstlsv sig xijv STedgtrjv SäXrjTa noirjTriv fiiv Soyiovvta 
XvQiiimv (isXmv aal ngoarvi''^ '^^^ xi%vriv tuvttjv nsTeoirjfiivov , ^gyco 
di, Piaton Prot. 316 <* nQoaxvfJ'CC nontaQ'ai Y.al ngo'naXvntsaQ'cii xovq 
[ihv noCriait^ Her. 7. 167,] falsche Lesart (f. ff;^77|L(aTOff) 18. 178; 'q)aaiq 
„Vorwand" 4« 25 , eine zu einem wirklichen Grunde" [Frohb. zu L. 
12. 28 u. 14. 1, Stein zu Her. 1. 29. 8] geworden^e (Vorzeigung,) An- 

fabe 2* 9; ^to; 8vo ngoqxxasis tcov adfuriadzaiv ävd'Qmnoi, anB%ovxaiy 
id q>6ßov ^ Sid aiaxvvTjv Hyper. fr. 211 (243 Turr.); -q>avng 9« 48; 
ngovnzov 3. 13; ngoogäv 4. 41, 5. 11, Medium 5. 2^9 6« S, 9. 68, 
das Med. vor sich sehen, sich in Acht nehmen, das Aktiv rein zeitlich, 
wie -siSivai 8. 11 u. 50} -aia%'dvBa&aL 5. 11, -fiavtsCa 9« 32, -xar»}- 
yoQstv 8« 23; -Xanßapstv vorweg nehmen 3« 16 9 4. 31 u. 0. [Eur. 
Hei. 339], im Urteil 4. 14 [wo Dobree auf Thuk. 3. 18. 6, Arist. Lys. 
1232, Heind. zu PI. Qorg. p. 23 hinweist; vgl. Eur Hei. 339]; -anoX- 
Xvad'ai 4« 37) 'vndgxsiv 1. 11 5 -yovoi 8* 49; xov ngb xov XQ^i^ov 

1. 27, 20. 130, [Th. 2. 58. 2, 3^ 9. 1, iv ttp ngo xov Th. 1. 32. 3, 4. 72. 3, 
ngo xov 2. 15. 2], xd ngo xov 20. 160, xd ngö xovxmv 6* 10; dagegen 
itqoXiynv nicht nur voraussagen, sondern mehr noch vor (und iur) 
anderen, wobei eben der Sprechende vor(a)n steht (vgl. ngo^Bvoq 7« 
88)9 d. h. öffentlich sprechen^ ankündigen (öfter als Gebot]: 19. 298, 
18. 199, zugleich zeitlich, u. 6. 29 u. 18. 45 nqovXByov xal Sis/iaQ- 
xvQOfifjv, S* 27, 9« 14 (ngoQQrjaig 9. 13), vgl. TA. ^129, TCQOsiqTjuivov 
Ant. 6. 40, xd ng. And. 1. 112, L. 31. 31] ; den Übergang bildet ot 
vofioL dsa^bv ngoXsyovai 24. 60, [A. 1. 3, 3. 129 f., Lyk. 4, Dein. 1. 71]; 
ngovota 9. 2 u. 20 „Vor"- u. ,, Für* 'sorge, -mvSvvsvsiv 2. 24 [Hyp. 
g. D. c. 7. 21, Lyk. 50], -axdxris 9. 23, [Is. 4. 103 u. 16, 15. 86, Lyk. 
61 u. 104]; -szeiv noXXtp 1. 4 [Ant. 3 y. 2, 4 d. 3, Her. 1. 32, 3. 82, 
Th. 6. 20. 4, Xeo. An. 3. 2. 19, Longin n, v, c. 34. 1]; ngonCvBiv urspr. 
zeitlich, erhält mit einem Objekte fast die Bedeutung von prodere 
[Bachm. Anekd. 1. 350. 2], 3. 22, 18. 296 ävd'gamot (iiagol xijv iXsv 
hsgCav ngonBn(o%6xBg ^iXinncp, 19. 128 u. 139, [Br. 1. 10 ddiTtoag sig 
xrjv sxsgcov xdgiv ngonod's^g, ien. Kyr. 8. 3. 35, An. 7. 3. 26, yimfirjv 
Diphilos com., u. 0.; Hermann ad Lucian. de consc. h. p. 163 s.; 
'SiSovai u. -isa^uL oft; -nriXoL%l^Biv 9. 60; -ctigBio^ai „sich vor- 
nehmen" 2. 16, 3. 21, 4. 49, 7. 21 [A. 2. 70], -algsaig 18. 317; ^x 
nqoaigBasong vorsätzlich 6. 16 [%axd ngoccigsctv L^k. 148]; dagegen 
aigsiad'ai ngo so viel als 1« 1 dvxl noXXäv dv ^grifiaxcov vadg sUaS'at 
vofiC^a), s. oben dvxi; vgl. [Her. 1. 86 Z. 23 xov (=« ov) av iym ndai 
xvgdvvoiai TtgosxLfirjca nsyaXmv xQi'if'^'^^^ ^S Xoyovg iXd'stv, 3. 21 Z. 9 
Tcgoxifisoav itoXXov ifiol ^sCvog ysvead'cci; Thuk. 1. 33. 2 jjv 'öy,stg av 

ngo noXXmv ' * " ' ■' **"* *""" -<->- 

ysvißd'ai, ( 

xrjXiHOvxov 

Dem. p. 9. 1] ; zu mv ovd^ ngoxtiiä 1. 16 vgL [Arist. Plüt. 884, Pro. 

638 u. 655, Ach. 27, Aeech. Ag. 1416, xr^v dnb xmv 'Ad'rjvatmv vnovXov 

avxovofitav ov ngoxtfii^aavzsg Th. 8. 64. 3, wo Schol. ov ngoxifioxsgav 

axovxsg, ovdhv qjgovx^i^ovxsgl. 

Prolepsis: proleptisches ovxog s. L* ovxog. — Proleptisches Adjektiv 
(auch prädikativisches oder des Effekts genannt): 2« 5 fisyag vjv^rld'Tj, 
9. 21 [Xen. Kyr. 4. 2. 3, Symp. 2. 25, PL oiv. 425» u. 566 S vo[i, 681«, 
Tim. 72^ Prot. 327«, Stallb. das., während Her. 1. 58 riv^rjxai ig nXy 
&og u.jisydXoag av^Tjd'TJvat (= wachsen) sagt], 2. 8 iigd"/] ^iyag [A. 

2. 174 7] (sc. slgi^vTj) xov drj^ov v7pr}Xbv rjgsv]^ 1. 28, 4. 8 u. 33 u. 86, 
9. 26, 19. 249. 

Pronomen: P. reflexivum avxmv =» dXXriXmv 4. 10« 9. 21 u. 50 18. 19 
(vgl. 23. 103), 20. 108,^ 23. 8, 39. 23,^ [40. 2, 43. 13^i7pti/ avxoig avyyco^if- 
aavxsg^] 45. 7 SisXsyofisd'a i^fitv ocvxotg u. ngog i^fidg avxovg Sisvex^ri' 
asv [And. 3. 11 slgTJvrj ydg yiai aicovdal noXv diaq>£govai atpSiiv avxdivi 
L. 14, 42, Ps. D. 68. 20^ (= dXXnXovg nsid'mai 59. 46), Lyk. § 80; 127 
nagansXsvsad's vfiiv avxoig; oft bei Is., s. Schneidet "lxl !&« ^. ^^. 
BsMOBTH. IL 2. ^ 
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Ist nnn bo auch 8. 7 ingd^afiev ^fiBig %ä%Btvoi ngog ^/Etaff (^avrovgy 
eloijvTjv zu Bchreiben und zu verstehen? — ccvtciv — iqficov (vfimv) 
avTciv 9. 73) vgl. 10. 19, 3« 17 avtotg ahioi mrjaofiBv slvaiy 19. 126 
iavtotq hsninXrjx&e, fLyk. 94, And. 2. 8, Kühner Gr. II. 495.] Der 
Nachdruck liegt an solchen Stellen mehr auf dem ,,8elbst" als auf dem 
,,ihr'* (,,wir**). — Zu 7, 46 oaoi . . svvoiav ivde^HVvvtaij ngoaiJKBi 
avtovg dnoXooiivai vgl. 44. 68 oaoi /lm} insnoirjvto, wnclv, . . i^eivai 
avtotg diad'sad'at, [69. 92, Is. nur 1. 83, L. 16. 11, Hyper. inir. frg. 
Stob. Fl. 124. 36, A. 3. 249, Xen. An. 1. 9. 29, 2. 6. 9, 6. 4. 9]. — 
Über den Übergang der relativen Konstruktion in die demonstrative 
s. I.* Parataxis. 
X(f6^: adverbialisch ,,dazu*': 4. 289 22. 60 dQavfLocg ißdofimiovta %al 
fimgov ZI ngog, 20. 112, 27. 68, f44. 13]. — „(Hinjzu, an": -ilvai 9. Ol, 
-iprsor^at, -odoi 4. lO, 6. 22, 8.46. 9. 40 „Emküofte"; -ogfi^Sea^ai 
4. 44, -ßdlXsiv 8. 69. -nCntBiv 9. 6O9 'Y.govtiv 6« 26, 6. 32, -nxatBiv 
8. 6I9 -noXsfitiv 2. 22; -(pigeiv 6. 12. (pigsa^at b. 26, 8. 64,^ 9. 24 
„sich betragen zu j.'*, -rjyogia „Anreae 6*. 26, -dysiv 9. 17, -ctysa^ai 
2. 6 [Pp. u. Cl. zu Th. 2. 80. 2], -^sa&ai 9. 61, fls. 8. 4 Koczrjyogovvteg 
tmv ngoaisfiivmv xal xatgovroav xoCg toiovtoig] , -noiktaO'ai ,^6ich zu 
(eigen machen) eignen, anmafsen, den Schein annehmen" 6« 11, 8. 68^ 
-?fx£(v 9. 30, 57 6 mg ag* oyj^i ngoariKSt uoi trjg n6XB(og (51 t. TtoXsmg 
fiBtixBiv, 23 ftet^v x. n. avtcp, 56), vgl. [L. 30. 29, A. 1. 62, Is. 8. 88 
rdov ovdlv xfi noXBi ngoarinovtmv Ggs. zu xatv noXirmv, Xen. An. 3. 1. 
31, Arr. An. 4. 10. 6, ysvBi Is. 19. 33]; -vifiBiv „zuteilen" 2« 29, 14. 16, 
[iavtovg xivi 25. 43, 60. 11], ngoadiavifiBod^ai 19. 168 „noch dazu unter 
sich verteilen"; -xad^f«ö^at u. -BÖgBvBiv 1, 18, -ncc^^ad^ai 23. 167, 
'BXBiv mit oder ohne tov vovv 1. 6« 2. 13, [Kr. zu Th. 1. 95. 2 ngoa- 
Btxov xriv yvoofiTjv nicht blofs von uetrachtender Aufmerksamkeit, wie 
2. 11. 2, 5. 26. 4, sondern von thätiger Teilnahme, wie 7. 15. 2, 28. 1], 
4. 6 u. 60, 9. 20 [A. 1. 119] u. 38, -agräa^cii 6. 12, ngoGlto%6iv 
4* 46, 6. 10, 6. 6 u. 18 hingewandt zu einem (etwas) spähen um ihn 
(es) in Empfang zu nehmen, — donifiog 6. 16. — „(L)a)zu (aufser) 
dem (Vorhandenen): -dsiv 1. 19 u. 27« -dstad^at 9. 41 u. 46, 19. 
233, 57. 69, [A. 1. 761; -aizBiv S. 26 erbetteln [Eur. Danae b. Stob. 
FL 64. 5, „anbetteln" Is. 7. 83 xotB filv ovdBlg iv tSav noXixdöv^ ivdBtjg 
tmv dvayucLiaiV ovöh ngoaaixoDV xovg ivxvyroivovxag xriv noXiv na^ 




xi^ivcii 2. 14 u. 0., -xlfBO^ai 6. 6, [43. 34,] 6. 12, 18. 203, mit xr^v 
jp^cpov [48. 3,] 57. 69, x^v yvoifirjv [62. 261, -'O'jfxiy 2* 14, -yiyvsad'ai 
3. 14, -Btvai 1« 27, 9. 64. -otpsUBiv 3. 3l. •0(pXia}iävBiv 8. 12, [oder 
Ttoog 6q>X.; s. Voemel Prof. § 130, Franke Philologus 18, S. 615, Cobet 
ad Hyper. Inix. p. 63], -nsgißdXXBO&at 4* 9, [Is. 9 47]. 

Mit dem Accusativ: „zu", bei nogBVBod'ai 9. 11^ ngoaßdXXBtv 
8. 69, TtgoaninxBiv 9* 60, nagstvai 2. 8, iniviXCvBiv 3. 8, ini'KTjgV' 
yiBCa 6. 18, dnoßXindv 3. 1 u. 29, 9« 36, daher (hingewandt zu 
jemand, angesichts, im Hinblick auf etwas) 6vo(idacci 2. 19, naxrjyogBCv 
27. 53, dBiicci 57. 17, XtyBiv, Xoy^Ssa&ai 6. 24, [48. 6], ytazaXoy^t^cJ^'^i 
7« 6« n. xdg iXnCdag ipritpCiBa^ott 6. 31, n, x6 xBXEvtcciov %gCvBxat, 
1# 11, n. nXfovB^lav x, Xoyiafiovg i^Bxdtoav 6* 7, v. ^%Bivovg i^Bxd^siv 
xat TcagaßdXlBiv iai und n. xovg ngo Bfiavxov vvv iym Tig^vcofiai, xal 
%B(Qgwii(xi u. n. xovg vvv oga fiB (rjxogag 18. 314 u. 315 u. 319 u. 318, 
h^vusia&B ngög (gegenüber) 19. 310, 19. 196, 54. 42, [Is. 4. 11,]; 
6. 21, 1. 4, 4. 2, 9. 6 u. 62, wie ovfiwigBi ngog 19. 343; daher der 
Begriti' der Bestimmung, des Zieles so bezeichnet wird: dvaXcaaai n, 
a firj öbCvl, Bvnogvaai n. a ^«t 3. 19, Tjvgrjfiiva n.^(pvXa%rjv 6.23; v^l. 
TP. Tidovrjv 1. 16, 4. 38, 8. 34 u. 69, 9. 4, 18. 4 S fitv iaxi n. '^dovrjv, 
[A. 3. 127 1, n. xdgiv „zu Dank'* 3. 3^ 4. 61, 6, 7, 8. 1 u. 69, 9. 63, 
^nix^ticLv 6* 7, ix^Q^^ ^* ^9 ^^^S ngog vfidg iaaiv „euch zu Gefallen*' 
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19. 226 [A. 2. 66]; überhaupt ist ngdg die Präpos., welche im weitesten 
Umfang die Gesinnung, Stellung, Verhältnisse, Beziehungen der Men- 
schen u. Dinge zu einander, td ngos dXlijloyg 18. 163 [Frohb. zu L. 
12. 53], T« fisv ^EXlriviHcc, tcc 9h n, xovg Q'hovq, xä 8' iv ccvtoig 3* 26 
[Lyk. 15, Hyp. intt. c.^ 8. 25 u. 27], bezeichnet: [ovrco S' dndvtoav 
oiaHStfiivmv ngog xriv aHQoaatv A. 2. 34, Mätzner ad Lyc. § 104 ovtoog 
ia%ov nqbg ccqsttjvA 9« 86, [Yg\. yvcofiriv Jx^tv n, rtv«, ifiol d' ovdsv 
n. tovg toiovtovg satl, xd n. atpag ocvxovg Is. 4. 81 u. 12 u. 6], ovÖsv 
iaxt TtQog iai 18. 21 u. 14, 19. 236, at n, x, xvgdvvovg^ oikiUai %• 21, 
xr^v lt. dXXriXovg ofiovotav 9« 88, ^gtv 9. 14, x^v ngog vfidg dnix^Biav 
6%vovvxBg 6. 8 [wofür Shiaavxsg Is. 8. 38], 18. 36 „das gehässige Ver- 
hältnis zu", wie [A. 2. 105 u. 140 s., tijv ngog r^yi^dg ^xQ'gav StcupvysCv 
Th. 6. 80. 4] 19. 85 [L. 9. 13]; x^v n. x. -O-fovff svaißsiccv 18. 7 [Lyk. 
94]. Vgl. 6. 20, 8. 88, 6. 5, 1. 13, 4. 8 u. 86, 5. U u. 17 u. 25, 
6. 85, 9. 72* 8. 7, 9. 17 u. 27, 1. 4, 2. 1, 8. 2. cpvlciiixrjgiov n. 
6, 24, ^xf^v amatoog 9. 21, niaxsvsa^ai 20. 25?, 23. 180 sUov (is^Sfo 
x'^g n, avtovg nCaxBong yiyvofisvov [A. 1. 132, 3. 25]; zu 1# 7 in xmv 
n. avTOvg iyHlrjfidxoov vgl. 5. 17, [41. 4 xmv n. dllriXovg iyytXrifidxmv 
dnrjXXdx^cch Hyp. g. Lyk. c. 13. 11, L. 32. 2, 16. 10, 10. 23, wo Frohb. 
Xen. H. 7. 4. 34, Polyb. 2. 52. 4 citiert]; ix^Lv ngog 1. 2 u. 4. 2. U, 
6. 14, 9. 46 u. 38, sroificog 9. 86, rjdtov 9. 68, [noXsfiiKmg A. 3. 136], 
ngoacpsgea^ai n. 5. 25, 24. 111, [48. 22, 53. 28, Is. 3. 32], häufiger 
mit dem blofsen Dativ: 8. 64, 9.^24, 19. 331, 21. 157, 23. 205, eigen- 
tümlich in ähnl. Sinn 22. 69 xaXX' . . ovxto ngoasXijX'v^s n. vfiag; 
noiSLv n. ,,es machen gegen'* 9. 10, 8. 88. 

ngog mit dem Dativ: zu = „an*' 5. 12, „bei*' 1. 24, 4. 82 u. 
84, 8. 11, 27. 49, (44. 581; »zu" (= noch dazu) 9, 32, wie in ngog 
xovxoig 2. 26, 4, 16 u. 24 u. 84, 19. 127 u. 229, [A. 2. 153 u. 173, 
3. 98 u. 101 u. 192]. — Mit dem Genitiv bei D. nur in ngog d^emv 
u. n. ^log, s. Schwurformeln. 

XQOteQOv: n. xijg dXcoasoog 9« 60, [L. 9. 13, A. 1. 12, Ps. D. 42. 2 
dvotv 7] xgtalv i^fisgaig n. xr\g slg x6 Smaatrigiov slaodov, Her. 8. 96 
noXXoiai ixsai n, xovxoov u. öfter b. Her.]. Vgl. vaxegov [L. 3. 45, 
26. 21] u. ngoa^sv [Hertlein zu Xen. Kyr. 7. 6. 43]. 

UQOVQYOV stvaL 5. 1 s. TTpo zu A. 

7tQVTav€va>: 5* 6« Harpokration ngvxavsvovxa, ytvgimg (ilv dvxl xov 
ngviavia ovra* dvxl dh xov 8iOL%ovvxa drjfioad'svTig iv ^iXinnttiotg, 
[weshalb Cobet V. L. p. 327 u. Kayser Slolhovvxu oei D. als Glosse 
streichen; vgl. Is. 4. 121 vvv d' i^sivog iaxiv 6 Siot^cäv xd xoiv'EXXi^' 
-»Äy . . ov nal xov noXifiov Ttvgiog iysvstOf xal tjji' slgijvriv ingv- 
j/lvsvflrfi, xal xcöy nagovxtov ngayfidzatv iniaxdxrjg Tiad'iffxrjus ;] , 15. 3 
t*|si€v ngvxavsvaag xavxa xal nstactg MavamXogy 9. 60 ngvzccvsv- 
6fi8voi (dazu Harpokr.: iv dh sxsgco ^lUnniTicS ngvxavsvofisvot. q>7ialv 
dvxl xov öiofKOviisvot Hai Siaxgs(p6fi8voi), [Alexis com. bei Ath. 107" 
ÖBCnvov ^ifcrpfci^TCDg . . nsngvzccvsvfiivov. Vgl. ngvxaviv Eock zu Ar. 
Frö. 1287]. 

TKQoifiv: 4, 16 von etwas vor vielleicht 1 Jahr Geschehenem, 22. 14 vor 
2-3 Jahren, [Hyp. g. Eux. c. 44. 8, A. 1. 26 u. 157, 3. 10 u. 242 u. 
252 von naher Vergangenheit]. 

TtQCJToq xal fiovoc: 5. 5, [L. 2. 18 ngcoxoi ds xal ^dvoi, Is. 9. 78 xofl 
ngoöxog xocl u.]; dagegen fi. xal n. 19. 302, [A. 3. 77 xriv fiovrjv xal 
no(6xr)v avxov naxsga npoasmovaav, 76 xoxs (lovov xal ngöixovt Fl. 
vo^. 628<*]; beides mit einem Mangel an Logik, welchen Luk. Dem.^29 
hervorhebt: Uycc&o'KXsovg xov nsginoixrixi%ov jtiycc q>govovvxog oxi 
fiovog avzog iatt xal ngmxog xaiv di,aX(%Ti7i(0Vf itpri ' ,,xal ybriv i 'Aya- 
^o-^Xsig si fihv ngooxog, ov fiovog, bi 8\ fiovog^ ov ngoaxog^*; beide 
Formeln erscheinen häufig in Inschriften [Keil inscr. Boeot. p. 138]; 
aber nicht unlogisch ist die Zusammenstellung 15. 6 nagsXd'd)v ngmxog 
iyto nagyvsaay ot^ai dl xckI (xal fehlt in 27, S' ?)?) iiovog ^ Ssvxsgog 
sCnaiv, oder in Verbindung mit Negationen: 36. SO o-o it. ^-vj^^ ^. *' 
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{dmie^ [Ib. 21. 17 ov fi. ov9f ar., 11. 28 avzB p>. ovxb ar.« 12. 96j. 
Zierlich sagt Hieronymus de Cicerone et DemosÜieiie, ad Ciceronem 
dirij^eos sermonem : .,tibi^ inqait, ille praeripuit, ne primna orator esees, 
tu ilÜ, ne solus"; Donaetis. 

n^i nach ftvdsvoq 8« 68 in ZL [b. Kühner ad Xen. Mem. 4. 8. 2, Th. 
1. 13*2. 5, 138. 2]; aber ^^noch keiner** ist bei D. nicht ainngemaliB. 

nit^xaxB: Bteht aach in positiven Sätzen: hypothetischen 22. 7, 23. 99, 
[52. 2, Hyp. f. Eox. c. 32. 27, A. 1. 39 u. 120, 2. 121 u. 127; relar 
tivischen 2. 5, 4. 60, 8. 24, 14. 15 [A. 1. 106, Lyk. 62]; xmv n. ilfj- 
XvHtmv 19. 192, 29. 11 [Lyk. 134, Hyp. f. Lyk. c. 14. 6, fr. 17; mehr 
Kr. zu Xen. An. 5. 4. 6]. 

;ra»^: 1« 20 ovzm nmg so, ich will nicht sagen wie; also ein näheres 
Eingehen aaf die Sache ablehnend [Eehd. za Xen. An. 2. 6. 3]. 

ndpqi 1. 24 nmg av avzov otea&s Bxolamq il^stv, ^. 90 m; yaQ otga^e 
dvaxsffSg axovsiv 'Olvp^£ovg, wo D. weder mg av noch mg yaQ sagen 
konnte, aulserdem die Adverbien durch otsa^e von nmg getrennt und 
[mehr Eehd. zn Xen. An. 6. 5. 19]. 

(^^'loMq: 4« 46 ifffvöoftsvoi, Q.t 29. 1 [ßr. p. 1463. 26 xmv avBV toyiOfLOv 
fad^ag o xi av xvxmeiv kqovvxmv^ Isai. 11. 20 gt^dimg o xi av xv%'^ 
i^svdoiLsvogj L. 19. 51], bei Isysiv 19. 49 [Hyp. f. Lyk. c. 7. 6 j. o xi 
av ßovlmvxat Xdyovat xal TtaxaiffSvÖovxai; yQdq>ov€t . . j. A. 3. 3, i^a- 
naxT^ativ , . g. L. 4. 14], ß. i^cntanjasiv 29. 54, xovg {. iiaQxvQOvvxag 
55. 7, [mv inimQXfixBv ovxogg. 49. 66J. V^gL 23. 188 ^solXiDy fpsv/fo- 
Hevmv ixoiitmg, 20. 132 ygaipovxag sxo^fLmg; mit ovxmg verbanden 
8. oben ovxmg. 

IfCiB^fiuai 4« 8 ßgadvx^xa %al q, \L. 10. 11 So%Bt vno fad'VfLÜig nai 
*liaXantag ovS' tlg^Agnov nayov avaßsßrjnivat , wo Prohb.: „Gleich- 
gnlti^keit, Indifferenz (ich füge zu: Bequemlichkeit); (q^d'vii^ia ixyovog 
aqytag xal x^(pTJg PI. vofi. 901'; ebenso bei Isokr. öfters fdd'viiog 
4. 108 u. 185, 9. 35, Lyk. 27, und ga^vustv Is. 4. 3]. Vgl. dl h xtig 
Sa^vfi£ag %al x^g äiislsiccg [Is.^ 2. 10 aiq (a&viiBPv ^tjö* ^ dfiBlsiWi 
Lyk. 9 nagsta^ai d\ xrjv vnlg xmv xoiovxmv xi^mQ^av avaßißrinBv ov 
dia fad'viiiav xmv xoxs vofiod'txovvxmv ^ Ps. D. 59. 111 oXiymgmg nal 
Qtf%^vyLmg q>iQBiv]. 

(^yvvvai ipmvijv 9. 61; [Her. 1. 85, Kock zu Ar. Wo. 357 (ijiaxs qnovijv 
und Ei. 626 dvaQgrjyvvg inrj, Soph. 0. T. 915; rumpere vocem Verg. 
A. 2. 129, queBtus]. 

Res pro rei defectu: 9. 86« wo ein dem Geiste vorschwebender Begriff 
(Hafs gegen den Verräter) personificieri und durch seiu Dasein als so 
wirksam zu allem Guten betont ist, dafs sein Verschwundensein alles 
Schlimme bewirkt hat. Logisch richtiger war vvv d' dnoXmXoxog aiHfiv 
mit fol^. passiver Konstr., aber wie viel lebendiger und wirksame!^ ist 
die aktive! 

(^xii: 2. 22 die den Ausschlag gebende Bewegung (zu 5. 12^ der Zunge 
an der Wage. Wir übersetzen^ entweder den Faktor oaer das Er- 
gebnis dieser Bewegung auffassend, ^^entscheidendes Gewicht** oder 
„Entscheidung": [11. 8 u. 15, 18. 167, Is. 4. 139, 14. 83, 15. 278,] 
22. 16 [61. 36] ; vgl. 1« 10 avxCgQonov ,,was ein Gegengewicht bildet* , 
|Xen. Oec. 3. 15, Th. 2. 42. 1; 7. 71. 1 iooggonov vaviLa%lag eine 
unentschiedene S.J. 

iffOioaS'ai Xiye>: zu 5« 22. 

Scnwarf ormeln : sind bei D. [A. u. Dein.] zahlreich [während Is. und 
Andok, sie ganz, die andern Kedner fast ganz vermeiden; s. Schröder 
Progr. Marienwerder 1859, Frohb. N. J. f.l^hil. 1861 S. 176j u. zu Lys. 
13. 95 u. S. 242]:^ ofivvfii xoifg d'BOvg anavxag xal anaaag 54. 41^ 
ouvvm X, d'BOvg anavxag 23. 5, ndvxag . . ofivviii x. d'Bovg 32. 31, 
(vgl. xoig ^Boig Bvxofiai ndoi xofl ndaaig 18. 1 und § 8), xaXm r. 
bBOvg anavxag x«l ndaag oaoi xhv %mgav i%ovGi xijv 'AxxLxfjv xal 
x6v AnoXXm xov Uvd'iovog naxomog iaxi xfi noXBi, %al hiBy%oyLai 
naci xovxoig 18. 141; [vti x, &Bovg x(xl xdg S'Bag 42. 6], v^ xov d£a 
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Kai d'sovg anavtcig 36. 61, vrj tov Ala n.^ndvtoig d", 8. 49, 10. 26, 
vrj zov J£a nocl xov 'AnolXoi aal T?jv 'j&Tjvav 21. 198 [9mal bei Homer 
verbunden, Ameis zu d, 341, Sopn. 0. T. 159, 0. C. 1058], [ficc tov 
dla xal %ov 'AnoXXo) %al z-qv d'nfirixQoc 52. 9,] vrj xov z/?a %al xov 
'AnoXXm 9. 65 9 v^ xov Jia xov OXvfiniov 24. 121 , vrj xov ^HgaitXsa 
xai ndvxag ^. 18. 294 [vrj xov ^HgauXia 25. 51], vrj xrjv dTjfirixga 
19. 262. Leichtere Schwüre sind vr^ xov Aia u. besonders vri diti 
Qjbei Gott"), durch übermäfaigen Gebrauch im gemeinen Leben, wie 
die Komödie beweist, abgeschwächt. Während deshalb die übrigen 
Bedner vri Ata selten gebrauchen, wendet es Dem. mindestens viermal 
häufiger an als alle anderen zusammengenommen, freilich aber in 
einer Weise, dafs diese gemeine Formel nicht der kleinste Hebel 
seines populären und dramatisch- lebendigen Ausdrucks geworden ist, 
s. Ind.* vno^OQGL. fid xovg d'sovg xal xdg ^sdg 19, 67, fid x, ^sovg 

39. 1, 54. 26, 21. 205 u. 207, 16. 13, ^a xov Jia xai %BOvg ndvxag 
23. 188, [^a xov A, %. n, %•. 25. 13], fta xov ACu nal x. dXXovg d'eovg 
9* 54) u>d xov ACa %al d'sovg 36. 53 [[loc xov Ata xov ava%xa xal 
Q'BOvg anavxag 35. 40, fta xov ACa xov [isytaxov 48. 2, {id xov ACa 

40. 57], ^a ACa 14. 38, 15. 13, 18. 261, 23. 48, 37. 53, ov (id ACa 18. 
307, 19. 141 u. 212, 21. 25, 22. 33, 24. 28 u. 157, 45. 2; (id xi^v^Ad'Tjvdv 
22. 78, 24. 199 [nach A. 3. 150 scheint es ein Lieblingsschwur des D.J, 
^a xrjv Aijarjxga 3« 32; kühn fid xovg iv Maga^ävt 18. 208. — Die 
Anrufung der Götter ist meist ein Ausbruch von Schmerz, Unwillen, 
Erstaunen; co ndvxsg &so£ 6* 37 9 9. 76 9 18. 324; co Zsv xal ndvxsg 
&eoL 19. 15, CO Zsv xal »sot 18. 385, 23. 186, 36. 51, [43. 68,] 20. 167, 
m Zsv 19. 133, 00 y^ xal d^soC 18. 158 u. 294, 19. 311, 20. 96, 22. 78 
(dafür oi'iiOL 23. 2101 39. 21, [34. 29] ; i 'HgdyiXsig 9. 31, 19. 308. 21. 
66. — Die Hörer zu oeschwören, bitten, überhaupt auf sie einzudringen 
dienen die zu Fragen oder Befehlen tretenden Formeln mit ngog: n. %s6av 
3. 17, 18.. 119, 19. 147, 20. 38, 21. 172; [eigentümlich n,&smv xal dat- 
ILOvmv 42. 17]; n. Aiog xal Q'S^v 18. 199, 19. 19 u. 45 u. 78, 20. 43, 
21. 73, 23. 24, [40. 53 u. 61; n. Aiog ^sviov %al ndvxmv xmv d'. Br. 
1490. 2]; n. Aiog^iS, 201, 20. 23 u. 74, 23. 24 u. 60 u. 120 u. 132, 
[25. 14], 39. 10; m n. xov Aiog 9. 15, 14. 12; verstärkt durch q>sgs: 
q). drj IC, %smv 21. 38, [(p, n, xmv d". 35. 44], 9. ydg ngog d'smv 15. 
26 [25. 25], qp. ydg n. Aiog 8. 34, 24. 157; vgL Ind.i Wechsel- 
wirkung. 

oefivÖQ: (d. i. asßsü'vog von aißag, vgl. igsfivog igsßsvvog von igsßog) 
von Gebäuden „prunkend'' 3. 26, 23. 208, [Eur. Hei. 431]. 

aiQog: S. 45$ so die richtige alte Orthographie und Prosodie (s. die 
att. Inschr. aus d. J. 439 im 'AQ"nvaiov VIII. 408; bei Voemel Ammo- 
nius im Etym. M. p. 714 p. 17, Draco Str. p. 81 s. ed. Herm., Arcad. 
p. 68; und so Anaxandrides com. bei Athen, p. 131«, Anthol. Gr. I 
p. 478 Br., während man später das unbekanntge wordene Wort dehnte 
u. das lan^e i nun auch mit st schrieb]. Hesychios Photios Suidas 
Gigotg' 6gvy(iaatv^iv olg •naxsxCQ'svxo xd ansgfiaxa, [Julian Br. 63 cJ 
Zsvj nmg filv jaXdig ^s^, ^f'^S fJf>£v iv Sgany didysiv nal xoig ivxavd'a 
aigoig iyxstfidSstv, VgL I. Grimm Gescli. der d. Spr. S. 235 u. klein. 
Sehr. 2. 234]. 

Cxaio^ u. axaiOTTig: s. Thorheit. 

€fX€vci>QSioB-cci: 9, 17, [32. 9. xoiavxd ys iansvoagruiivov 'Kai nsnotrj- 
xdra, 32. 11 og xd Mt^naXimvog ngdy fiaxa icrxeW^ijrat,] 45. 47 ov 
xgonov iayisvcagvaaxo xr^v [iCad'ataiv , [46. 7 xdXXa üttevcogovfiivovg xd 
iv xfi n,iaQ'<oasi\^ (passivisch 45. 5 (itad-ciasoog xtvog ioHSvoagTjiisvrig) ; 
[17. 20 aKSVfogovfisvot nsgl avxd]; vgl. 36. 33 slvai xovxo nXdafia 
xal ansvoogripta oXov^ [41. 24,1 aHSvmgCag 55. 2; überall mit dem 
Begriffe eines intriguierenden Handelns, insbesondere Fälschens von 
Urkunden. 

CxiqTtTsaO^ai: 6. 13, „sich stützen auf* [34. 28 av d' ivl ayiijnxst fidg- 
xvgt, 34. 47 (vgl. anrjn-xgov =» scipio], als Grund anführen, angeben 
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[A. 3. 242, Th. 6. 18. 1 tC av Xsyovxeg . . tj ngog Tovg i%st ^vfifidxovg 

aytrjnroiisvoi fi^ ßorjd'oVfisv; ]. 
Oxtttpiq: 1* 6; anijipstg xal ngotpoccsig igsi^ 19. 104, [nQOtpdasig xal 

Xoyovg 22. 19; t£ yctq idst irgotpaüecov ^ Xoycov 7] atiTjipscag Lyk. 33], 

d'av^äSo} st rCg ian nqotpaoig Ttag' vfiiv ^ ütirjtfftg BVQTjfiivT] 54. 17; 

inl xavxTig t^ff ctiiJTpsoog flaeXd-oiv 37. 1, 19. 108, ti%vu^ xal ayujrffsig 

svQ^aHoov 21. 81, 30. 11, Br. 1476. 19. 
Cxojtelv: = specere => spähen, d. i. scharf ins Auge fassen, „rt spectare 

8. coDsiderare aliquid, 2. 2j nsqC xov deliberare de aliqua re'* Franke 
zu 1. 1, 3. 18. 

Cxov6dt,eiv u. öJtovöri: (=« studere =^ sputen, atudium): absolut 8. 77 
[Is. 1. 31 yi,rid\ naqa xa. ysXota onovSa^aiv, (iridl nagä xd üitovdata 
xotg ysXoloig xaCgoav]; 5. 20 xavxd ianovdaKoxsg; [Is, 11. 28]; 0« 4t 
negl a anovddlsxs [17. 1, 60. 2, Is. 1. 10, 7. 42, 8. 61, A. 1. 41], 
nsgi &v ngog ifih ianovddaaxs 21. 4, [Is. 3. 48, 6. S6, 9. 3, 10. 29 u. 
48, 12. 22 u. 235 u. 245, 15. 176; Lyk. 107], vnhg av anovdaffxdov 
ioxfv [42. 10, 59. 77, Is. 5. 127. 6. 26 u. 91, 8. 13, 16. 6, 20. 2, Lyk. 88, 
vnig und nsg£ Is. 15. 280, A. 1. 89]; ngog i(ih ianovddaaxe 21. 4, 
22. 76, 23, 12 [Is. Br. 6. 5]; anovddisiv sig xd ad 21. 195; ianov$acsv 
iq>' olg . . avvifidn 21. 2, [Is. 2. 44, 4. 171, A. 1. 39, Kühner ad X. 
Mem. 1. 3. 11].^ 

CJtovöri: nsgl xcov ngayfidxoov iaxt 8* 2, 23. 1 u. 203, [40. 41, A. 3. 201; 
xm/ Gnovdr^v nsgl xovxov Ttoiovfiivovg Is. 6. 45;] xdiv inl xovxm anov- 
driv 7toi7}aaji8V(ov pr. p. 1454. 12; [anovdiig d^ia Is. 8. 1, fisxcc anovdrig 
xal ngccvyrig noXXrig A. 2. 10]. 

ötaöid^eivi 9. 12 u. o. [PI. civ. 470*» inl xr^ xov oUsiov ^x^ga axdcig 
TiS'uXTjxatf inl dh x^ xov dXXoxglov n6XsiLoq\ legg. 629']. 

Stellnng: abweichende St. der attributivischen Participia oder der den- 
selben zugefügten Bestimmungen: 3. 33, 5. 8 u. 17 u. 21. 6. 89 8« 21, 

9. 15 [Corp. Insc. Att. I Nr. 32. 6 xd xs nccgoc xotg *ElXrjvoxoifi^aig 
ovxcc vvv] u. 72. Mehr s. Ausg. I Anh. l, Voemel ad Dem. 18. 176, 
[Frohberger in N. J. f. Ph. 1861 S. 175, zu Lys. 12. 77 u. S. 216, zu 
L. 13. 43 u. 61 (auch Rauchenstein)]. — Zu Ö« 23 sßdoiiiJKOvxa ixri 
Hai xg{a vgl. 27. 35 ißdoti. fivaC xal änxd, 34. 24 nsvxaKoaiai dgaxficcl 
xal i\TJ%ovxa [Poppo ad Thuc. 1. 29. 1]. 

OTiiXfi: zu 9« 4lj lavayga(psvxag iv axriXaig mg ovxag dXixrjg^ovg And. 

1. 51^ nXi^v onoaa iv axrjXatg yiyganxai xmv ftTj ivd'dds [isivdvxmv 
Psephisma das. 78]. 

CXTiXLxriq: 9, 45, [xarjyyopifcraiTOff ©gotavßovXov oxi tjv axrjX^xrjg ysyo- 
vmg iv xy aTigonoXst Aristot. Rhet. 2. 23 p. 1400* 32, Krebs de Stelitis 
Athen. Lips. 1744. 4]. 

OTQarijyelv: 3« 6 ioxgaxrjyrpioxBg ndvxa ^asad's ^iXCnncp (codd. vn^o 
^iXlnnov):, 4« (25 uj 47 tcov axgaxrjyovfiivtov , 41 axgdxrjystad'' vn 
iüBCvov [is. 4. 185, Br. 9. 9 vno xmv xvxovxoav axgaxrjyovfiivovg], 

Subjekt: zu 3« 19 ydg ßovXsxai xovd'* Haaxog xal ohxai vgl. [Thuk. 

2. 48. 3 XByix(o ovv nsgl avxov mg ^iiccaxog ytyvooanst, Hertlein zu Xen. 
Kyr. 4. 2. 26,] 4.33 a ;|rp)7<r£i:at . ., 6 TLvgtog ßovXsvasxai [A. 2. 104], 
Em Relativsatz bildet das Subjekt: 4. 37 u. 42, 8. 61 [Is. 2. 4, A. 1. 
129]. 

SubstantiTe: abstrakte im Plur., s. Plur. — Umschrieben durch Adver- 
bien mit dem Artikel, zu 1« 28; umschr. durch Participien, s. Partie. — 
zu ysXoag ia^^' =» ysXotov i. 4. 26 vgl. 19.^ 72 u. 272 u. 294 u. 332, 37. 
26; dvdyyiTj [^]^4« 10; [xavxa fihv ovv Xijgog iaxtv A. 2. 63], iaxi xovxo 
dsog 1* 3. [xovTo d' riv dga dy%6vri xal Xvnri xovxm A. 2. 28]. — Zu 
3* 25 jidXXTj tsgmy (stärker als xaia tsgd) vgl. [nvnaglxxmv vipri xs 
Hai HuXXri d-aviidaia PI. vofi. 626^ u. Stallb. das.], 6. 26 (liysd'og 
dvvdfiscag =■ ybsydXri 9vvafiig. 

Cvvi „zusammen (mit)'*, -dysiv u. -naXsiv 9« 73; -laxavat s. f<Tr.; 
'Oxgsipfod'ai „sich zusammenrotten" 9*60, 23. 170, [A. 2. 178]; -nXi- 
Hsxai noXsfiog s. noX. ; -ngoxsiv 2« 17, eig. ,,zusammenhämmem*S daher 
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metaphorisch = unserm „einpaaken'S 21. 17 avtog av/Ttgotsiv xcxl didd- 
üKSiv oocro dsiv xov %oq6vj Kr. zu Thuk. 8. 95. 1 d^vy%QOtm:oig TtXrj' 
Qooßaalv dvay^aad'ivtsg xgriaaad'ai, Xen. *EIX* 6. 2. 12; Hesych. =■ 
avvag^otTStv avvdysiv]; -tocgdttsiv conturbare, t. noXiv 9, 60, td 
TtgayfiaTU 24. 44^ 55. 21 (25. 19, 61. 12; avvxaqdtzsiv ngog dXXrjiag 
Totg noXsig A. 2. 106 u. 172]; das simplex 1. 23, 2« 14, 4. 3 u. 12. 5. 5, 
18. 151 u. 153; t^v noXiv 19. 187 u. flyp. g. D. c. 30. 8]; -KQVTtrstv 
[A. 1. 47] 2« 20, [avyyiQvtpoti xal avü%iaaai 11. 13]; -ßidisad'ocL 8. 41 
(ra 10. 13)?; -atgsiv „zusammenfassen" 4« 7 (vgl. oben Ellipse über 
avvsX6vti)'j -Xafißdv8i>v coniprehendere 4. 34^ 'Tuttsiv u. -T(x|tg 6. 16, 
[tJfSvSij avvtd^ag nad"' iqfiav ytatrjyoQ^av A. 2. 183, ot avvTStayasvoi 
S^TOQsg A. 2. 74], 1. 20, 3. 34, 6. 13, 8. 21; -a^svdSsae'aL 8. 5 u. 

6, 18. 279, 19. 303, [25. 9];^ -xaraajtfivajfiv 3« 17?; -xaraxrparTftv 
5,23, (8*27 avyKoizajtQa^afisvco falsch für xarofTro.); -ngdztsiv 9.63; 
-aiQsad'ai td ngdyfiata !• 24 i pr. 1449. 16, [Th. 2. 71. 2]; -jcovslv 
2. 9; -sgyogß. 12; -naxog 8. 41; -aytovi^sad-cci 8. 19 u. 22, [A. 2. 
177], -atgatsvstv 4:» ^^^ -sniatgoit, 5.16, 6*11; -ßdXXsiv „zusammen- 
stofsen" [Is. 4. 69 ngog rovg ngoyovovg . . avfißaXovtsg, Xen. Kyr. 

7. 1. 20; aber 6. 2. 41 freundlich; Lyk. 99 avußaXsiv tc5 atgatoniÖip]; 
grundverschieden würde sein 6. 15 ToCg Msaarjvtoig inl tovg Aane- 
dmy^oviovg ovßß , „beisteuern", in welchem Sinne aber sonst das Med. 
steht; daher Weil avXXafißdvsiv; av^ßoXa 7» 9 f.; s. C. F. Hermann 
Staatsalt. 1. § 116, § 157, Gilbert Staatsalt. l. 405; Mätzner ad Ant. 
p. 237 s.; Voemel ad or. de Halonn. p. 115 s.]; -svnogsiv 8. 19, 27. 
49, [33. 6,] 37. 49 [59. 72, Lyk. 139, Dem. 1. 52]; -fio^ia 2. 29; -wsgeiv 
conferre oft, -(pogd was das Geschick mit sich bringt, ,, Schicksal", 
analog dem öv^ßalvsi; -naga^siv 4. 41 [avunag-isvat u. -nsfinsiv 
A. 2. 111 u. 168, 'UHoXovd'Siv 3. 157 u. 233]; -aTCoatiXXeiv 4. 45; 
'II8V8IV 8. 46; 'iz^f^v 8. 76, -sxa>g continuo; -Jnv 1, 14, 19. 69 [häufig 
so bei Späteren, s. Mönchener Gel. Anz. 1843 Bd. 16 0. 1008]; -jjd'Tig 




avvsßrj ov% avxl tov ysyovsv anovatsov , dXXd noXv fidXXov Ix aw- 
Sgofir^g^ xivog^ aiximv dnsßri sagt Plut. n. stfiagu, 7 gegen PI. Phaedo 
c. 1 xvx^ avx(p avvißr^; Poppe ad Thuk. 1. 1.2]; gewöhnlich mit dem 
Acc. c. Inf., mit dem Nom. c. Inf. [Stallb. zu PI. Phaedo 67°, Krat. 
396 b; Kühner Gr. Gr. 2. S. 599]. 
Superlativ: 8« 72 xmv dXXcov vaxaxot. [Classen u. Kr. zu Thuk. 1. 1. 1, 
iLr. Gr. Gr. 47. 28. 10. Vgl. Tac. Agr. 34 ii ceterorum Britannorum 
fugacissimi]. 

CX^^^^' ^« ^^9,^« ^^y [^S^- Haase ad Xen. n. Aayi. noX. 5. 1 a ilIv 
ovv .. ivofiod'sxrjasv . ., ar, sCgrjxoct, Hyper. f. Lyk. c. 15. 15 u. Is. 
19. 42 aX' axi^xoarf, 5. 83; Frohb. zu L. 13. 43 u. S. 229; PI. Parm. 128 b, 
Apol. 34 b Alk. 1. 103 b, Xen. Kyr. 8. 7. 2; Cic. de N. D. 1. 16 exposui 
fere; de Off. 1. 18 satis fere diximus]. 

Cctil^eiv: „wird 5. 8 =• dvaaci^siv [19. 166, L. 20. 24, Her. 1. 82 u. 106, 
'Xen. Hell. 4. 8. 28, Inschrift Philol. 1867 S. 371] gefafst, aber durch 
6. 15, 8. 8, 19. 6 u. 143 [Xen. 'EXX. 1. 4. 20] nicht gerechtfertigt. 
Man könnte auch firl vor ngostfisva ausgefallen denken.*' (Rehd.). (Diese 
Vermutung scheint überflüssig.) 

CeifiaTa: Leute 9« 40, 14. 16 u. 17 u. 18 u. 20. Verbunden mit XQV' 
fiaxa 16. 12, 18. 20 u. 66 u. ö. 




3* 

_,„ ..^ «/• • .- - - ,--^_- __ ordinem 

adduxit Cicero Tim. 3), Athenion com. bei Athen. 660 0; 8« 84 iv Carj 
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Ta|n; Posten Z» S69 13. 34 al^i^&w Uw^iw xff9 rov ^^^njJMrrog Ta£i9 
^w vfi^p Ol n^6j€twot na^dmnun, Tis. 6, 93 ^ig soraitfxvyai t^v «olfv, 

Tgl, 15. 32 ixgfJi9 rigv avti^v ifii9 diehoiwp vfkog «»9I rigg /y T|f 
«oZfTc/a td'^imq riTMia s«^i ri]? rr ro/g ^tQOTiüug^ ^Z<^<* 15. 33; 19. 9 
f^9 (<>™-, ^' ''^'^^ ^' £tfvr^ ita^9 AlciLViiq iv tj «o2iT»/<^; [A. 3. 7 
T1J9 r. 12^ U9 Tttj^g]; 21. 120 iBhHwi-wmi tri^r X9v diJuUov t., 14. 35, 
20. 158. 18. 173 rijy iig^ ivvoiag r., [rqv r. X/«g xi^ff uidovg Ljs. bei 
Stob, av^. ed. 32, la. 6. 2 rijv /a/a«r tiyu ß£ov x^ Cic. Gate § 73 vetat- 




Ta$£i; Xen. M. 2. 1, 8]. 

rax€iv6q: 9. ü niedrig, 57. 44 u. 45, [A. 3. 231]; [xanupug machtlos 
Schneider za Is. 4. 68j. 

Taifarz€0^ui: 4« 8; [sokrates bei Stob. ^oir^. 4. 58 of dQOMixta %av 
HT^ diünLiOTXui ipoßovpxai, ö[ dh aqppov^g xSw ^ij X4ni«g arpaTTOtfi xagdx' 
xovxai]. Mehr 8. oben cvw-xaQdxxit9. 

re: fortgetetzt durch ixi di 7. S9; [,7recte infertnr di i>06t r«, ubi, qoae 
nt partes disjnngi coeperont, aibi opponontur, qnoniam aliqoid con- 
tinent qao pouint sibi^ opponi G. Hermann ad Eor. Med. 1214. cf. 50. 25 
SiBätav xovg xi fitc^ovg . , ixi dl o; Mätzner ad Ant. 3. 2. 6*S Fruike. 
Vgl. Kühner Gr. Gr. 2. S. 789 A. 3 u. 814 A., Jacob emend. Lycorffeae 
Cleve 1860 p. 11, Schneider zn Is. 9. 15, Frohb. zu L. 25. 34 o. Anh. 
249, Rehd. zu Xen. An. 7. 8. 11]. 

rexiuUQtaO'ai: 9. 10; «f xi> dsi xoig sl^iihoig xolläxig wa^' vguv 
Xoyotg X. 16. 4. 27. 22, [34. 40 o. 48, la. 4. 141, 6. 59]; i% xavtatp x. 
19. 45, [Dein. 1. 33]. 

Teehnisehe iusdrieke: za 2. 3 u. 16, 5« 22 a. 24, 9. S2. Ans dem 
attischen Recht: kqIvsiv 8. 17 u. 69^ [yQonpiiv naQavonatv yQdq>sod'ai 
!• 43, YQdfpsLV jcagdvoiia 7, 24,] ivSsmvvvai n. dndyeiv 9* 60, 24. 22 
ivdu^i^q whtmv iaxio ngog tavg biciio^ixug . . oi d^ ^BOnod^Bxai xovg 
ivdf^jjT'&ivraff tlaayovxfov ilg xo dixaarfJQiov , [53. 14 %al waQsaxBvd- 
iovxo tl dvaxQivoifiTjv . . xag dCxag ig (llr^xBiv avxoCg, ivSnxvvvai 
He xal ifißdXXfiv elg x6 dBaficoxiJQiov]. Eine Klage oder Anzeige und 
zwar zunächst bei der ßovlrf, wegen solcher Vergehangen, welche in 
dem gewöhnlichen Rechtswej^e zu verfolgen an th unlieb war, heifst 
ilaayyBXCa, BlaayyiXXBiv^ 8« 28 , wenn der Anzeiger^ selber die Klage 
führen wollte, dixag movov dixd^sa^ai 9« 44 , S. dvxiSocBag 4. 30, 




fig. — Aus der Palaestra: s. I.* Metaphern. 

ziXtf: „Kosten": 6« 30, [Thuk. 4. 60. 2 xbXboi xoig oUsCoig (Schol. da- 
nccvciig), 6. 16. 3 xoCg lÖCoig x.], 

tiof^' statt ^oDg, 2« 21, hat cod. 2, teils mit den meisten, teils mit allen 
codd. auch 14. 36, 19. 326, 20. 91, 23. 108, 24. 64 u. 80 u. 81, 29. 43, 
[56. 14, 25. 70,] pro. 1432. 29. Die Grammatiker (Schol. Plato Hipparch 
p. 334 ^ Bekk. Anecd. 409. 23, Suid. xioog) bestätigen diesen Gebrauch 
für Demosthenes; mehr s. Voemel Prol. gr. § 132 und zu D. 20. 91 n. 2, 
Shilleto zu D. 19 § 374 adn. er.; [Delbrück in Curtius Studien zur 
gr. u. lat. Gr. II. 1. 191 f.]. 

Thorhelt: ccß6Xx8Q£a[lO. 33], 19. 102 sl xavd"' vn dß. ? Öi' svrjd^eiav 
ri dl,* äXXrjv dyvoiav nvx^vovv ovxto ninQaxxoti^ 104, 119, [Fl. Phil. 48' 
xaxov urjv dyvoia xal tjv Xiyousv dßsXxigav ^^iv, Hesycn. dßiXxsQog 
6 xo ßiXxiov firj ytvcooxoov; vgl. Suidas (die Erklärung stammt wohl 
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stiaxt yivqxoii nciXsBxai dßsXxBQia]^ — BV'qQ'Bia. Plato Alk. 2. 140 <* 
ol iv svq)r]uotdxois ovo^aat ßovXofisvoi natovofid^siv xove aq>QOvag 
HaXovaiv svij^stg, Thom. Mag. svrj^sg Ttax' svtprjfiLOiiov to ccav- 
vBxov na^a d\ drjfioad'dvsi sig xgtiaxoxrjrog xd^tv otsixat (19. 107) 
jyVvv dh dia xr^v vfifxsgav svTjd^siav Tial ngaüxr^xa svd"vvag d^dtoai xal 
xcivxag om^v^yicc ßovXsxai^^ xal @ov%v8£8r]g (3. 38) ,,to svrj^sg ov x6 
ysvvcciov nXsCaxov fisxi^si naxaysXaa&lv '^(pav£ad"rj^^ , [wo der Schol. 
sv7}d'8g x6 dnXovv („Einfältige") t6 dnovriQov; vgl. bonhomme gut- 
mütig; Lobeck de euphemiBmo in Acta soc. Gr. 2. 314, u. B. Bechstein 
in Germania v. Pfeiffer 8. 330 f., ein pessimistischer Zug in der Entwick- 
lung der Wortbedeutungen], 1. 15, 2. 6, 5. 26, 9. 10 u. 47 u. 51 u. 78, 

18. 11, 20. 145 XCav svrid^sg noiBig „allzu naiv*', 22. 78, 24. 186, [25. 12, 
L. 12. 87, 26. b, Dein. 1. 104]. — Nahe steht dgxaimg 9. 47 (= unXmg 
Harp., = unXiög xai axcexcog B. An. 198. 25; vgl. A. 1. 183]. — Den Be- 
griff „linkischer tölpelhafter Roheit** enthält axaiorijg xQonav 0. 19 
„h. 1. non de moribus sed de mente intelligendum^* Schäfer. Cf. 24. 183 
ovxoa üHttiog iaxiv oSßt' ovx olSsv Stisivo, 39. 6 ovx ovxoa ünaiog slfii 
dvd'QODTtog ovd' dXoyiaxog, 18. 120 dXXoc ngog d'sdiv ovxto G%oii6g st xal 
dvaCa^rixog AlaxCvri &gx ov Svvaaai Xoyiaaa&ai [aber ovza) <rxatog iüzi 
xal ßdgßagog xov xgonov 26. 17; Ephipp. com. 3. 339 M. cog (iv.aiog bI 
H&ygoL^og aicxQ^^^^^li \^- ^^5, 19. 312 [(5las8en zu Thuk. 4. 80. 2, Frohb. 
zu L. 10. 15, welcher citiert: Ar. Wesp. 1183 m ayiais ndnaldsvxs, Frö. 
1037, Ps. Lys. 8. 5. Ggs. ds^iog Ar. Wesp. 1265 k'do^' ifiavxm^^dsätdg 
TtsfpvKSvai xal ayiaiog ovdBnmnozBy 1175, 1315, tnn. 233]. — Ähnlich 
dvociaO'rixog 5. 15, [17. 22,] 18. 43 u. 128 u. 221, Br. 3. 12, 24. 182 
slg xovx* dvaia^Tja^ag xal xoXfirjg, 51. 19 [A. 2. 43, Hyp. f. Lyk. c. 6. 8, 
Kr. zu Thuk. 1. 69. 3, Benseier zu Is. Areop. p. 127]. (Dagegen avaX- 
yi2c?/a 18. 35 ist Unempfindlichkeit , Härte.) — Bei rjXt&'tog 7* 26, 
14. 26, 27. 27 (Adverb), 31. 11, [47. 30, Ar. Thesm. 290 nXovxovvxog 
dXXtog X* riXi^lov KoißsXxßgoVy L. 10. 16] weist die Etymologie (i) aXri 
= 7j nXdvri) auf Irrsinn hin [PI. Alk. 2. 140^ xiiv d(pgoovv7iv StstXr]' 
(poxsg xotfg fihv nXsiaxov ^sgog avx'qg l'jjroi'rag ^ati^o^ivovg yiaXovfisVy 
xovg d' oXtyov ^Xaxxov rjXid'^ovg xs xal ifißgovxjjxovg' ot d' iv sv- 
(prifioxdxoig ovofiaai ßovXojisyoi Ttaxovofid^Btv ^ ot (isv fisyocXotffvxovgf 
ot dh svnd'Stgj ^xsgoi jSh axaxovg xal dnsCgovg "^al ivsovg' svgjjcsig 
8s xal sxsga noXXd dva^rixmv ovofiaxa' ndvxcc dh xavxa dcpgoavvrj 
sGti, diacpsgsL 81 äansg . . voüog v6aov]. — ifißgovxrjxog 18. 243, 

19. 231; — vgl xsxv(pm6d'ai 9. 21, 18. 11, 21. 116, 23. 184, u. 137 
dnXcog xal xszvqxofiivcog ovxatg [Harp. xsxvcpat^at' dvxl xov ifißs' 
ßgovxrifiaiy ^'|a) xdov qtgsvoiv yiyova, rjxoi dno xrig ßgovx'^g 7j dno xmv 
:nl xov Tv(p6ova dva(psgofiivcov aKrjnxSv, ^ dno xmv Tvqxovinöav 




fiai, 24. 158; — ovx ovTcog sifil acpgtov ov8' anonXrjHxog iyoo 21. 
143 [fra^m. com. 4. 546 xC ovv dnonXrjHxs nsginXo'ndg Xiysig; L. 6. 50 
yiatanXriysg abgestumpft]; — ^nqtgovug xal naganXijyag 19. 267; — 
STicpgoov 19. 127. — aq>g(ov (von Kindern Hyp. inix. c. 10. 19]. — 
Itdxcciog 1. 17, [25. 46]. — Der Grieche sah aber im Irrsinn und 
überhaupt in dem Unverstand häufig ein gottgesandtes Unglück [xriv 
ys d'soßxdßstav xal xrjv dq)goavv7jv ovx dv^gamCvmg dXXd 8ai,fiovl(og 
nxriodfisvot, A. 3. 183] ; vgl. aootpgovtog ^dXXov 8' svxvxcig olfiai ßsßov- 
XBva&ai 21. 74, so 8i' dßsXxsgtav fiäXXov 81 8vaxvx£ocv 19. 265. Daher 
die Zusammenstellungen ov ydo ovxcog äq>g(ov ov8' dxvxrjg slut iyci 
3« 21, [Amphis com. 3. 309 fiaxaiog iaxiv in dsmv xs 8vaxvxTjg, vgl. 
D^^ 19. 215 yiccjio8aifi(ov] , tpvasi 8vaxv^stg 14. 34 [Is. 2. 12, 7. 49], 
ovx(o 8vaxvxfig 14. 32. — 21. 66 x^g ovxcag dXoyiaxog iq xCg ovxmg 
dd'Xiog igxiv; 19. 173 ov ydg k'ycay* ovxcog [^v] a&Xtog ov8* dtpgoav 
[a&'Xiog xal oaiiog x^v yvcofirjv 10. 43], yvoiinjg xal %ayio8ocifiov}ag 
2« 20, nccKoSciifiovovai ydg dv^gamoi xal vnsgßdXXovaiv dvoCa 8. 16^ 
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avorjtog xal yLa%o9ai^(ov 19. 115 rDein. 1. 92 nayiodccifiovdifisv , wo 
Wurm p. 147 sich mit Lobeck ad Phryn. p. 81 für die Form auf av 
entscheidet, wie auch Xen. Mem. 2. 1. 5 u. 1. 1. 9 dai^oräv^ aber 
Hiero 2. 4 richtig naKodaifiovetv im Ggs. zu svdaifiovsCv; den Spitz- 
namen HaKodaißoviatde ^erw'Ahnt Lys. g. Einesias; vgl. Schneider zu 
Is. 7. 73 najtoSaifiovriaavTmv xal fiavlvtatv, Arist. rlut. 501 r^g av 
ovx riyoit bIvul fiavtav naKodaifiov^av t' hi ficcllov^ Xen. M. 2. 3. 18 
dfiocd'ia Ticil Hcciiodaifiov^a]. — t6 ydg sv ngättsiv nagd xrjv d^lav 
dtpoQ^'q zov xaxeoff qjQOVtiv toCg avoTJzoig yCyvBtai 1. 23« dvorjtog 
u. dvoia 3. 13. 4. 49, 8. 58, 1. 26, 2. 7, S. U u. 16 [Lyk. 68 u. 
140 u. 148, Ar. Frö. 734 u. 1503, Wsp. 263 (üVoV*]» oinovoia 18.249, 
[25. 32], dnovBvoTHiivog 19. 69, 43. 41 [Is. 8. 93]; naqdvoia 9. 54, 
14. 39, 20. 155 [A. 3. 156 u. 251], nugavolag xal fiaviag 19. 260. — 
fialvstai 9. 9, 8. 25, vnsgßoXrj iiavCag 8« 28 [Is. 12. 157 Big tovx 
TiX^sv ovx dvoCag iXXd fiaviag, 8. 17 noXXrjv ävoiav xal [lavlav, 8. 41 
fiaCvsad^ai, xal nagacpqovsiv]. — dyvtofioiv dagegen meist in ethischem 
Sinne (unbillig, wer fremdes Recht u. Verdienst nicht anerkennt) 18. 
289, 21. 97, 54. 14 u. 16, ov8* dyvaaova ovd' ätonov 10. 40, Br. 2. 4, 
3. 12 (u. 19?), [vgl. Buttmann Ind. Midianae; A. 3. 244, Lyk. 54, Xen. 
Eyr. 8. 3. 49]. Jedoch dyvoafiovcag [dvtl rov dXoylatcog xol dßovloog 
Jrifioo&ivrjg iv toig ^iXinnmoCg Harp.,] 2. 26, dass. in ethischem 
Sinne [Is. 15. 227 (mittlerer Gebrauch fr. com. 3. 196)], desgl. ethisch 
dyvcofioavvTi 18. 207 u. 252, dyvoafiovsLV 18. 74 u. 248. — ayj'Ota 18. 20 
u. 74 u. 133 u. 134 u. 196 [dyvosCv ohne Einsicht sein Is. 7. 39, 8. 110]; 
dyv(oa(a [61. 35.] — dXoyiaxoig ^xovai 20. 24; dXoyiatog 39. 6; 
ocXoyov |12. 17], vgl. olvbv Xoyov 9. 36; [nagaXoyanatov 12. 18]. — 
ato^roi' [avtl rov äXoyov, d'avfidatov, nagddo^ov, |fvov, xaxoi;, 
fiox^'rjqov . . xal x6 dvvnovorixovy olov o firj iari xondaai, Suid.j, uxiser 
„verkehrt" oder „seltsam": 1. 26, 6. 26, 9. 6, 10. 40, 15. 25, 16. 19jl7. 
21,] 19. 308, 28. 5, 38. 12, vnsgdxonov [17. 8]. — Das eigentliche Wort 
aber für Thorheit ist {imgCa: 9. 54 u. 67. [E. Metapher aidrigovg 
„brettsdumm" Frohb. zu L. 10, 20. PoUux 6. 120 u. 121 führt aufser- 
dem an: iu,nXri%xog, ivsog, davvsxog, Xrjgoodrjg, avovg, dvdXyrjxog, inl- 
nXrjHxogj avaxsxgafinivog x^v yvcofirjv , 7iovq>og xrjv didvoiocv, dvsgiid- 
xiaxog, x6 firjdsv, u. die entsprechenden Subst., Verba u. Adveroia. 
Noch mehr s. He&ychios t. IV. 2 p. 104 Schm.l. 

TiB-ivai: ansetzen, anrechnen zu 1. 10, 18. 254, [xovxcov ydg oBoXop, sl 
noXvf rld'Tifii* Xoyiovfiaiydg Eom. bei Athen. 84*',^ponere bei Terentius, 
Metaphorisch Frohb. zu Lys. .32. 21 ; dai^oviov avxo xld'rjfi iya Soph. 
El. 1268]. 

Ti/iäv a. tifidoO-ai: zu 3« 24« 

rlq: Plural des Neutrums: 18. 246 xiv' ovv iaxi ravra; 23. 24, [PI. Phaedo 
68« u. 102* x£va rjv xd Xsxd^svxa; A. 2. 81, 1. 154 xhcc nox' iailv a dvxi- 
yiygufifiai ;] 19. 4 xivoav ngoarjyisi Xoyov nagd ngsaBsvxov Xaßstv ; 9« 18 
xCaiVy 19. 300 xCai ydg xmv ngdyiiaxmv iyKgaxrjg ysyovsv ^CXmnog 
dndvxcov xal xlatv xd fiiyiaxa %axsCgyaaxai xdtv nsngay^ivcov e^iipaad'Sy 
18. 278 §v xCaiv ovv atpoSgoy bIvui xov noXixsvofisvov dsi; (4. 36 x/ya 
Xaßovxoc xC 8si noisiv falsche Lesart für r^, wie 19. 63 aKonsCxe tiva 
niaxsvaavxsg xi inaaxov) [Diou u. Musouios bei Stob. fl. p. 34. 16 u. 40. 
9; inl xlva Xsyeig l'xag slvai PI. Prot. 359<5]. Gewöhnlich sagte man 
xl dh xavx' hxC\ 9. 16, 19. 217, vgl. 19. 288, 21. 154, 36. 28, [A. 8. 
165]; ravra d" iaxl xl\ 9. 39, 23. 33, 24. 200, ravra noat xi 9. 16 
[A. 3. 167. vgl. Arist. üg, 694 ofa \i iiiiXsvasv dvanvd'iad^at cov . . 




xai iHSxsvaei iXsrjaai avxov, xivtov; Dein. 1. 50], 18. 126? 19. 331? 
1. 9? 19. 73 <og xlg (prjaiv; Alax^vrig avxbg ovxoai^ [Arist. tnn, 363]. — 
xi di'y ,,die specifische Figur xi de, als Weiterführung wie als speci- 
ficierende Begründung einer vorangeschickten Thesis, Kommt bei den 
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Eednem im allgemeinen seltener vor, als im dialogischen Stil, während 
das Lateinische von diesem quid? nach beiden Bedeutungen hin wimmelt, 
namentlich in der oratorischen Sprache. Besonders reich daran ist D. 
39. §§ 9, 12, 15, 18*', Birkler Programm Ehingen 1868 S. 4 f. Vgl. 6. 
22, 8. 18, 18. 48, [t/ ovv; A. 1. 88, Lyk. 123]. 
T«s: Plural des Neutrums: Accus, tivd 16. 16 [A. 1. 13]. Vgl. oben arra. 
— Zu der (ionischen) Stellung rmv aXXtov xivocg ^EXXijvmv 6« 8 vgl. 
19. 230, 24. 2 [Is. 5. 76, Lyk. 92, A. 3. 196; Ant. 5. 21 sig rijg Mrj- 
^vfivoi^ag XI x(oqCov , wie Th. 1. 45, s. Cl. Pp. Boehme; Rehd. zu 
Xen. An. 6. 7. 19], 14. 6, 20. 81 u. 133 u. 146; überall ist im Attischen 
zwischen den Artikel und xig noch ein Begriff eingeschoben. — xig 
av Btnoi 1. 14 und av xig stnoi 1. 19 (und prooem. p. 1445. 15) 
tilgt Cobet ad Hyper. ^nix. p. 32, weil diese Stellung des xig av od. 
cLv xig vor dem Verbum spätgriechisch sei; aber 2. 5 u. 9. M xig av 
cpijasisv; 1, 18 onoi xig av stnoif freilich führt Schwidop Quaest. 
Lucianeae Programm Königsberg i. Pr. 1867 p. 13 für xig av (prjasis 
ffar keine, für xig av (pairi nur aus den Späteren Beispiele an; viel 
häufiger ist, sagt er dagegen, av xig qtaCri und (pjjasis [A. 1. 105 ifamg 
av xig sl'noi], die regelmäfsige Stellung aber ist rpairj xig av oder 
wa^ri y' av xig 30. 30 u. a. und (selten) q)7Jaai xig av (1. 16, 3. 10, 
4. 89). [Die Voranstellung des av findet Kühner Gr. Gr. 2. S. 212 
A. 5 unbedenklich in Einschiebseln, welche die Alten als eng mit der 
übrigen Rede verbunden betrachtet haben. Vgl. G. Hermann de "Av 
p. 195]. — Zu^l« 9 yiaiQog rjyidxig ovxog 6 xmv ..vgl. [25. 79 iaxiv 
ddsXcpog xig ovxog avxoS 6 naQooVj Homer v 377 u. 380; tritzsche Qu. 
Luc. p. 18, Voemel ad Dem. 20. 117 n. 8, G. Sauppe ad Xen. Mem. 

2. 8. 3]. — Zu 9. 56 xivh d* oC (2 für Ss) xov ßsXxCaxov (n. r^oav) 
vergleicht Rehd. 19. 116 f [Lys. 19. 57, wo Frohb. Stallb. ad PI. legg. 
917^ u. Bernhardy Synt. 318 anführt; ferner Voemel ad Dem. 18. 317 
n. 12, Schneider zu Soph. 0. T. 107, Xen. A. 2. 4. 1]. — Zu 9. 6 ijacöv 
xivig slaiv ot noiovvxsg vgl. [Rehd. zu Xen. An. 7. 7. 36]. — In Fällen 
wie 2« 5 TO . . SiB^iovxa . . kXiyxsiv u. ä. ist kein xiva zu ergänzen, 
vielmehr ein unbestimmter allgem. Begriff vorschwebend, zu dem das 
Partie, (s. oben Partie.) hinzutritt; ebenso steht das Neutrum Adjectivi 
ohne xii 5. 18 [vgl. Fritzsche Qu. Luc. p. 93s.], 9. 76, [Rehd. zu 
Xen. An. 3. 2. 37], 19. 71 u. 337, 23. 17, 45. 51 [Lyk. 70, Dein. 2. 15, 

3. 16; Stallb. ad PI. Symp. 175* u. Euthyd. 286^]. — Zu daifiovi'a 
xivi 2« 1 u. LLSQig xig^ 2. 14 „eine Art von", „etwas wie*^ vgl. 6« 86 
SveyioXog siui xig ävd'goaTtog, 19. 120, 21. 71 iaxvgog xig t]v fisXag, 
21. 83, [Arist. tnn. 45, PI. civ. 358«, Xen. An. 1. 8. 8, 1. 10. 12]. — 
xivsg „gewisse Leute" [A. 3. 58]. — Zu 2. 1 u. 8. 7 dvvaiiiv xiva 
„einige'^ M. (d. i. eine nicht ganz unbedeutende, weil eine ganz 
unbedeutende M. eben keine M. ist) vgl. x6 Öoyisiv xivsg slv ai 21. 213, 
\iq)' m (pQOvsig fisyiaxov dnoXsi xovxo as x6 do%siv xiv' (xig?) stvai 
Menander;] slva£ xi 38. 24, taxvadv xi 9. 23, ningayixaC xi 5. 21, 
ifpdvrj XI i» 14, äv xi doytco Xsysiv 39. 13 [Hertlein zu Xen. Kyr. 1. 

4. 20; oL'ead's xi noisiv ovdsv noiovvxsg rl. Symp. 173<^]. — xig 
,, mancher'* 4. 8, „nimirum quod multi faciunt id exempli causa 
dicitur unus aliquis facere" Sauppe [vgl. Kr. Gr. 51. 16. 10]. — xig 
coUectivum, mit darauf bezüglichem Plural eines Pronomens: 2. 18, 
9, 80 u. 61, 18. 99 u. 277, 57. 12; oder Participiums 9. 61, 8, 48, 
[Schneider zu Is. 7. 63]. 

Tmesis: 8. 65 avv sv nsnovd'oxcov. So Schaefer (cfr. Melett. critt. p. 68 
u. Thuk. 3. 13. 1 ^vv sandig noisiv, s. Kr. Cl. Pp. das.), Kayser, 
Voemel: Lobeck ad Phryn. p. 266 „ro sv nai xd exsgrixiiid ^logia non 
componuntur cum verbis sed cum uominibus"; was Voemel (hier und 
ad 20 p. 4 n. 3) schärfer bestimmt: licet, id quod apparet e postposito 
€v (ut 20. §§ 83, 87, 85, Isai. 7. 8) sv non coalescat cum primitivis 
verbis, sed tantum cum nominibus ab horum verbis derivatis (avvsvno- 
govvxag 8. 19, 37. 49, [ivsvSaifiovsiv 61. 32, ivSvaxvxsiv Eur. Bacch. 
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508], cvvsvq)gaivsTO ^IS. 217, werden doch die gleichsam zu einem Be- 
^ne gewordenen si noistv u. fv näaxtiv mit dvt/^, was nie Adverb 
ist, 80 zusammengesetzt, dafs die Tmesis nicht gemerkt wird; daher 
ävxBvnoiBi 20. 141, vgl. 20. 64 u. 124. 

TOiyäQTOi: [7. 48,] 10. 4, L. 31. 24; Is. 7.52, 15. 126, A. 1. 92 (u. 114?) 
u. 140, 2. 140, 3. 132; Bäumlein gr. Partikeln S. 255, das erste xoi. 
demonstrativ (das homerische reo), das letzte (enklitische) versichernd: 
„darum denn fürwahr**. Vgl. xal yccg xoi, 

toivvv : ist nicht blofs Folgerungs- oder Schlufspartikel (avXXoyiOTinov), 
wie 1. 1 u. 24, 2« 1 u. 29, 4« 5 u. 7 u. 28 u-^B2, 5« 28 u. o., sondern 
auch Übergangspartikel (nexocßatiiiov) : 1« 25 "Ezt r., 23. 77 [Schneider 
zu Is. 9. 41]; ndcXtv x. 6. 6, (L. 19.47, 26. 14]; "'Eart t. 6.28; Eial r. 
8. 88, 9. 47, 16. 11 (u. 27), 19. 187. 20. 112; ßovXotiai r. 8. 21, [25. 
69]; tavta z, 8. 52; jjdw z. 8. 78; ov zolvw 9. 67, 19. 276 [Is. 9. 41]; 
zBzaQzov r. 23. 76, [Frohb. zu L. 1. 45]; besonders gebräuchlich, wo 
vom Allgemeinen zum Besonderen übergegangen wird, also die Aus- 
führung beginnt: 8« 4 zozb r., 8« 10 fiii r., 4* 16 nQoazov y^lv r., 4« 29" 
XQ/ifiaza T., 6. 7 iydo t., 19. 10 u. 121 u. 174 u. 203, oder von einer Be- 
hauptung die Nutzanwendung auf den vorliegenden Fall gemacht wird: 
9. 15, 19. 273 [25. 70, L. 4. 6, 19. 42, 30. 2, ßai. 8. 22, Is. 8. 19 [Kühner 
zu X. M. 1. 2. 29; vgl. Is. 3. 17 u, 45, 6. 26, 16. 30 u. 40, 21. 9, Br. 

8. 9, Ant. 6. 311. Zu einer ganz äufs er liehen Anfügung kann auch 
das metabatiscne zolvw nicht dienen. 

röxoqi^ic. 81 zov z. zrig x^9^S die Gegend, d. i. die örtliche Lage; 23. 
182 äanSQ yag Xalyilg ztp zonco zi^g Evßolag ngog zr^g Boicazlag Ttstrai, 
oyzat XsQQOvnaov nstzat ngog z^g SgaTtT^g 17 Kagdiavcov noXig; Sanppe 
citiert auch [PI. vofi. 105^ Tl d\ Stj; vavTtrjyrjalfirfg vXrjg 6 zonog '^fiiv 
z'qg j^oaqag nmg ^x^t\ Cic ep. ad fam. 1. 7. 6 naturam et regionem 
provmciae tuae]. 4« 4 Landstrich, Gegend, 4. 82, 18. 146, 20. 59 
[A. 2. 9; Schneider zu Is. 4. 36]. Also nicht etwa den einzelnen Ort 
als solchen bezeichnend, wofür noXig, xoagCov stehen (z. B. 7« 86,. 
4« 4). 

TOöovxov: „nur 80 viel", zu 4« 18, 18. 124 [Is. 18. 45, zoaavzcc L. 19. 
56 u. Frohb. zu L. 12. 95, zoaovzcav Is. 9. 20] ; zoaavzriv u, zriXi%civzriv 
4. 28 u. 22; zoaovzo fiovov 15. 25, 19. 45 u. 30, [52. 4], pr. 1431. 17, 
[L. 30. 25; Rehd. zu Xen. An. 3. 1. 45], zoaavza fiovov [47. 54, 
zoaovzovl ß, Ar. tun. 578]. — Zu zoauvzriv ovaav 7. 41 vgl. [Th. 
7. 59. 2 sXsiv z6 azQaroTisdov unav z&v 'A^rivaionv zoaovzov ovA 

9. 26. 

Ti^ayipöoLi zu 5. 7; vgl. 18. 54 u. ö. dvccyoqsvaai iv reo d'sdzgco diovv- 
aCoig zotg tisydXoig zgaytpdoig %aivotg, U^ Inscr. Att. IL 10^ dvayo- 
gsvadzoo iv z(ß d'sdTgco ozccv ot zgay(p8ol toai, [A. 3. 36 noiBtad^ai zrjv 
dvdggrjaiv zov az£(pdvov zoaytpdoig iv ztp d'sdzgat, 45 ^rjgvzzsa&cci. 
zoig zgaycadotgf 41 yiyvofisvoiv zmv iv dazei zgavcodaVf 154, 1. 157 f 
Philemon com. 4. 44 sig zovg zqocycodovg svd'sz' ovk elg zov ßCov^ Ar. 
ogv, 512 u. 787, slg, 531 u. 606J. 

TOT6: nach einem Participium zu 1. 16, 5. 18, 9. 78, 21. 125, 57. 16 
[L. 12. 52, A. 2. 141]. — xal zoze %al vvVf s. xa^. 

TQixBöO-aii zu 1« 8, wo Westermann: „zgitlfrizcci ,, umschlage*', kaum 
verständlich, dagegen im Sinne von sibi ad vertat (so Franke) unge- 
bräuchlich." fl. WolTs zgiipij zs dürfte ebensowenig ausreichen als 
Reiske's Sgsjprizai a. Dobree^s dvazgtiprj ze. Ansprechender ist Hol- 
zinger's u. Cobet*8 Vorschlag y^Xi'^'n zs. 

TQOTtoq: 8« 21, 8. 10; zgonov zivd 6. 17, 8« 41, [Hyp. f. Eux. c. 37. 1, 
47. 16, zgonov yi ziva Dein. 1. 10]. rgonot 6, 19« 

TQVifäv: 8. 84, 9* 4, 19. 197, [A. 3. 20 o[ d' vfiizsgot ffjzogeg zgvq>maif 
Ar. Lys. 406.1 

Tvyxdvsiv: [ohne Sv Frohb. zu L. 24. 5, Schneider zu Is. 7. 29]. — Zu 
1. 8 ijv^x' Sv zvxv leugnet Bonitz Z. f. ö. G. 1866 S. 745 die Ellipse 
el'yi(ov „die heifsen würde, nachgebend wenn er zufällig nachgiebt, wenn 
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es sich trifft, dafs er nachgiebt. Hierdurch wäre doch gewifs nicht 
ein av^Qoonog dsivog xQ^<f^tx'' "^otg ngccyfiaat bezeichnet. Vielmehr ist 
Tv;^j7 unpersonal: wenn es sich trifft, d.h. wenn die Umstände danach 




(ilv do^sisv ccvrotg tgiayioaLOvg ßovg ^nsiinov, onots Sh zvxoisv rag 
natgiovg Q'valag i^slBiitov Is. 7. 29, s. Schneider; Xen. Hell. 4, 1. 34, 
Mem. 3. 12. 1, s. Kühner]; D. 15. 16, 9. 64, 4. 46 [Stallb. ad PL 
Prot. 353' u. Krito 44<^, xlvog fvaxa vvv fisv iy^Enoofiiayia Trjv Sr^fio- 
%QOtxCav, oxav dh Tvrco ndXiv tistaßaXoiv hniziaoä Is. 7, 71,1: \kiyBi 
liBV ovxog ovosTiOTS tavza, all o xi av xvxv ccst 48. 36, Ar. Ijro. 945J, 
std"' oxav XV XV ^axaßalBt xr^v atu^aciav 56. 30, 8« 68, 20. 91 [L. 24. 
30], 23. 72, 36. 55, [l'ipriqtCGavxo o xi ixvx^v Haaxog 43. 10, L. 12. 18 
6 dh o XI iTiaaxog ^xvxsv k'SconsVj X. 0. 8. 3], xälka H xavd'* syiaazog 
T^fimv onoog izvx^v nhfpvusv 37. 56, vri dl* all' onayg ixvxsv xavza xa 
ygafifiad"* %GX7i%BV 19. 272; 20. 90 x, vofiovg xs&'svxag oncog ixvxov 
{2 ixvxsv) y vgl. 24. 157 ov yäg dnlmg ovd* onoag ixvxov noiovei- 
xaxcog vfiäg, wie Z hat, die vu|^. aber ixvx^j geändert nach der 
später eingerissenen Gewohnheit, onoag hvxs impersonell zu brauchen : 
[xmv onoog hvxs Isyovxoav Ps. D. 58. 41, (Diotogenes bei Stob. flor. 
43. 130 xaiv [neutr.] ds sIti^ xal mg ixvxBv ano xm avxofidxoa nozi- 
ntnzovzoav?); und so liefse sich fassen Xen Mem. 3. 9. 13 zov $1 ano- 
nzBivovza . . offit d^Tifiiov yCyvBG^ai n cog hvx^ ^rjfiiovad'ai , u. Xen. 
Kyr. 8. 4. 3 ovx onov izvxsv snaüzov indd'tSsv, verglichen mit Athen. 
612«' tva ^if na&iioiBv mg hvxs; aber s. X. Oec. 20. 28 ovv,^eUij avzbv 
onov av xvx(oaiv dnißalov; u. fraglich auch X. Oec. 3. 3 onov hvxsv 
$%aaxov naxaßsßlrixat u. ovS' iv x^Q^ y' iv ^ hvxsv dXX' hd'a 
ngoarjHSi' ^xaaxa diaxixaKxai^ auch Xen. Hell. 7. 1. 44 aatpösg oxav 
xvxjl ndXiv Xa'Kcavisi t) noXig, Thuk. sagt 4. 25. 2 dnsnXsvaav mg syia- 
axoi izvxßv y 5. 56. 4 iv alg mg zvroisv snazsgmv z^vhg distpd'siqovxo, 
8. 95. 4 onmg . . i^avayudüsiav xovg 'A^rivaCovg ovxmg onmg xvxoisv 
avdysod'ai, 4. 26. 6, 3. 43. 6, 8. 48. 6, weshalb ich auch in 6. 20. 2 
onmg hvxs xm insysvsxo xi u. 1. 142. 9 xo vavzvnov . . ov% ivSixszai 
oxav zvxjl •• yi'SXszdGQ'ai nicht mit Classen annehme, dafs sich der 
ursprünglich anzunehmende grammatische Anschlufs an das neben- 
stehende Yerbum dem Bewufstsein des Redenden entziehe. Dies scheint 
vielmehr bei den Attikem erst in der 2. Hälfte des 4. Jahrh. zu beginnen : 
[D. Br. 3. 37 av ovzm zvxv ^*' Vfidg nsgioipsad'S dnoXoasvov (wo 
mdes zvYTizs nicht sinngemäfs wäre; eher Tvjrco; es ist gleich xvxov, 
s. unten)], [Menander bei Athen. 119' insnaaa inl xo xdgixog aXag 
idv ovxm xv^n, Philemon das. 695 '^ ßaaiXiaa' hsi BaßvXmvog av ovxm 
xvxvi vielleicht A. 3. 42 axscpavot avzovg 6 S-qfiog, sl ovzmq zvxot, 
6 zmv ^Podtmv, Vgl. die Komiker Poseidipp und Apoll odor bei Ath. 
376' u. 280*; aber bei dem Historiker Theopomp. das. 631' onozs 
zvxoi wohl persönlich, wie PI. Phaidon 89*»]. Es scheint, als habe 
der Gebrauch von xvtov, 18. 221, 54. 42 [A. 2. 10, Schneider zu Is. 
4. 171] eine Zeitlang den unpersönlichen Gebrauch des sl hvxsv auf- 
gehalten. 

aya^V '^^XV' z« 8. 18, [A. 3. 154, Ar. Vö. 435 u. Ekkl. 131 x. a., 
Th. 4. 118. 11, PL Symp. 177« t. d. Tiazagxixm ^aidgog, legg.^ 625" 
dXX* tmfisv d. r.; Xen. Ayr. 4. 5. 51, H. 4. 1. 14]; ^Bog xvxrj dya^ij 
od. ähnl. übliche Eingangsformel von Inschriften; 20. 110 xijg ys xvxjig 
fivfixa, J . . dya&y ti^xQV^^^ ['Ayad^^g TvxVS vsmg Lyk. bei Harpokr. 
'Aya^fig], 

rvifovv: B. Thorheit. 

vßQll^eiv: der von Lukianos Soloik. c. 10 aufgestellte Unterschied xo 
fihv al vßgCf^stv xo amy,d icxt xo üov, rjxoi nXrjyaCg ^ SsapLOtg rj xal 
aXXm xgonm' xo Sh sig as, oxav sCg xi xmv amv ylyvrjxai i) vßgtg ist 
von den Rednern nicht beobachtet: s. [17. 3], 21. §§ 18, 25, 47, 81^ 
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106; 23. 67 u. 141, 44. 71 [Hyper fr.^123 (145 Turr.) idv rtg slg dovXov 
ampLa vßg^arj^ g. D p. 21 BL* ovg vßQi^BQ xal iXoLdoQOv]^ 23. 120 iv 
vßgKfs Hccl ngovitriXccyiiasv .. d^Hrjv kccßttv, 9* 60 cog vßgiiszo xal 
ngovnrjXaHiifto; passivisch auch 9. 34, 19. 309, 21. 105, 23. 121, 54. 
10 [Frohb. zu L. 14. 26 stellt gegenüber A. 1. 16 Gesetz und Text, 
L. 1. 4 u. 16; S. 146 führt er aus L. an: vßg. tivd 3. 22, 14. 29; Btq 
T4i/a (20. 3); xtvcf xi 3. 26, (8. 4); sonst noch oft ohne Objekt und 
im Passiv], 

inegi „über** (hinaus), -ßuCvBiv 4. 88, pr. 1419. 14, 1424. 25. 8. 7, 19. 
250, |A. 2. 94]; -ßdlXsiv 8. 16 u.^40; [A. 2. 22 (p&Qvov vnsgßaXXovttn], 
-ßoXri 3. 25, 23. 207, [Is. 4. 5 ^gxb firjSefiiav XsXstq>d'ai xoiq aXXoig 
in. u. 110, 6. 105, 9. 1, 12. 76, 16. 34], 19. 66; 8. 28, [58. 35], 18.' 
212, 20. 36, 21. 109 u. 119; xa-ö*' vnfgßoXijv 8. 34 [61. 33, A. 1. 95, 
2. 133, 3. 61]; dvvnsgßXrjxov 2. 18; -sxsiv 6. 69, -oyHog 4.28, -STins- 
nXrjyfiivovg 2, 5, 

Mit dem Accus.: ßadl^tov v. xdg TlvXag %al^^(o%B(xg 6. 865 v. xriv 
d^Cav 2. 3, V. dvvapnv 18. 193, [v. v(iccg (pgovmv 26. 4, v.xriv noXiv 
13. 20]. — Mit dem Genitiv wird vnig oft promiscue mit nsgC ge- 
braucht (s. I.* Wechsel, Voemel Proleg. p. 117), ja tritt bei den späteren 
Rednern, wie Dem. Aesch., Hyper. Lyli., mit Vorliebe ^cheibe Vind. 
Lys. p. 13] an die Stelle des früheren nsg£ (teils vor Vokalen,, teils 
rhythmisch stärker vor Konsonanten), ohne dafs gerade ein Interesse 
(,,für*') durch vnig angedeutet ist. Vgl. vnig ys xov was anlangt 19. 7. 
XiysLv nsgCxx. vnig 4. 1, 45. 11, vnig 2. 8, 21. 24 (8. 57, „für", desgL 
8. 64 u. (gegen 2;) 66), ßovXBvBa&oii v. fachtmal bei A.l b.Z{nsg£ 
4, 41, nsgl u. vn^g 19. 94, 6. 35 [Schneiaer zu Is. 1. 35] ; {vnig bei 
'ilftjcpiaiia 18. 139 nach 2^, mit fehlerh. Hiat), [Mätzner ad Lyc. § 7], 
dnofpaivsad^ai 1. 16, yvoofirjv ^%uv 2. 1, ovxag ^x^'-'^ ^* ^^9 tffSvdsad'aL 
4. 46,^18.^17, [diaßoX^ Is. 11.37], diHoitsad'at 9.44, of/rtatat 18. 76, 
vnig av ccycovi^sxai nsgl xavtav dvaynd^Exs anoXoyfiad'ai 19. 214, 
[dnoXoysCad'ai nsgl Lyk. 114, vnig Lyk. §§ 11, 116, 135, 138, A. 1. 152, 
2. 96, Dein. 1. 48], nvrjad"r}vai nsgl und vnig s. oben nsg^', ebenso 
anovdd^siv u. anovdij s. oben; vnig bei cpgovx^^stv 1* 2, aiarvvrj 
(4. 10 u.) 8. 51, wo indes fehlerhafter Hiat, cclaxvvsad-cci 4. 42 [A. l 
§§ 26, 65, 120, 135, Stallb. ad PL Kriton 45« und Euthyd. 258«, Pflugk 
ad Eur. Hei. 292; ogyiSo^svoi L. 30. 12, Th. 1. 143. 5], tpoßsiv 9. 73, 
cpoßsiad-cci 1. 7, 9. 20, yi^vdvvog 8. 60, TtoXsfitiv d* 25, noXeuog 9* 
22 u. 45, {vnsg u. nsß£ 14.32, 15. 17), 1, 5 ov nsgl do^rjg ovd vnhg 
fiiqovg x^Q^S noXsfiovairV , dXX* dvccaxdascog [wo Bremi bei Rauchen- 
stem de ord. or. OJ. p. 79 nsgi ergänzt wissen will; aber s. Th. 5. 
69. 1 vnig xe naxgldog 9) li'dx'fi ^üxai xal vnig dgxijg clficc nal dovXsCug, 
Aesch. Sept. 106 i'dsxs nag^ivcov tv,iaiov Xoxov SovXoavvag vnigi 
Hyp. f. Lyk. c. 16. 15, A. 1. 3 vvayyid^ovxo xiqv 'tlfjjtjfov tpiosiv^ ot 
di^aatal ov nsgl xov nagovxog aSinTJfiaxog dXX* vnsg x^g aiaxvvrjg 
xov 8t]^ov]; uycov 8. 61, 9. 70, {nsgl und vnig 57. 45), ivavxiovad'ciL 
8. 69, IFrohb. zu L. 13. 72 u. 31. 33]; dv^siair^yiEi 9.62, dfivvsG^ai 
8* 43, 9« 34, i^iivcci 9. 50, j|;ef|ua^£<i/ 8. 45, dvaXCayLSiv !• 28, nagi- 
Xsa% ai ngod-viiiav 1, 8 [L. 12. 50 und 99] ; rjvxofioXrjOS xal yiyovsv 
l^a^cpvTig vnig ^iXCnnov 19. 332; 18. 234 und 249, 19. 1, [Lyk. 140], 
19. 302; wie auch vnig mit dem Inf. ein Interesse, eine Absicht etwas 
zu erlangen ausdrückt: 4. 43, 5. 8, 8. 44 u. 45, 20. 124. 

V7t6: = sub, „unter*', -ßoXifiaLog 9. 31, 21. 149 ij ^' vnoßaXofiivri; 
■axiXXsad^ai die Segel herunterlassen, beilegen metaphor. (= vnongv' 
tpafisvog, q>oßrj^s^g Uesy eh.; vgl. unser klein beigeben): 1. 16, 4. 51, 
19. 156, 237, 338, [Is. 8. 41 ovdlv vnoatsiXdfisvog dXX' dvsifiivag 
pLiXXco X, Xoyovg noisia^ai, 6. 89, 9. 39, A. 2. 70; Dein. 3. 13; Plato 
Apol. 24% Eur. Or. 607]; 21. 70, 37. 48; -&saig 2, 10, -^saig u. -xi^s- 
G^ai xriv dgxrjv 3. 1; -dgxsiv 1. 11 u. 14 u. 25, 2, 5 u. 27, 3. 15 
u. 34 [A. 3. 175 dfisivoov dycoviaxrjg vnig xrjg naxgldog vndgxri] 19. 
343 X^^Q^ noXCzriv vndg^siv [Stob. 43. 94 xov noXCxav piigog vndgxovxa 
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tag avfinccaag noXiTB^ag], 8. 8 u. 21. 72 ix^Qog vnägxoiv 14. 41 r. 
vndgxovtag ix^govg; 4« 2 u. 83 (19. 61 u. 62 nagd tivog; [L. 25. 4]), 
5. 13 u. 0. ein starkes esse [Frohb. zu L. 14. 46 u. Anh. 152]; tivi 
für jemand da (ihm förderlich) sein 2. 14, 3. 19, 4. 4, 5. 10, 14. 24, 
57. 24, 18. 174, 19. 54 u. 118 u. 140, [A. 3. 97, Is. ö. 74, ßehd. zu Xen. 
An. 5. 6. 23]; zu rcöv vnagxovxmv 2. 2 vgl. 8. 49, 18. 95, 60. 31 
[A. 2. 131]; zu vnrigyu,BV(ov 1# 10 vgl. 19. 280 xäg svBgysaiag äg 
vnrig^ccv sig u^ag, LThuk. 2. 67. 4j Is. 14. 57, 5. 36, 6. 73, A. 2. 26 
tag svsgysaiccg ag v(istg vnrjg^octs 'Aiivvta^ 3. 109 Sishjst tag vnri- 
gsaiag tag vnrigyfiivag slg ^lUnnov avtcoj Ant. 5. 58, L. 21. 25,] 18. 
261, [49. 25, Ar. Lys. 1159, Her. 7. 11]; '-dystv 5. 10, 6. 31, 8. 63, 
wo Voemel das Aktiv (statt des Mediums) verteidigt durch [Her. 9. 94, 
Xen. Kyr. 1. 6. 37, 3. 2. 8] 9. 65 (unecht); das Medium 10. 60 vulg. 
(=» 8. 62), [Xen. An. 2. 4. 3, Thuk. 7. 46]; auch 9. 1 ist der Begriff 
der (trügerischen Ver)leitung acgedeutet, wie 18. 188, 23. 173; xa-ö-v- 
(pisa^ai 3. 8, nad^vtpsLvat tivag Aayisdatfiov^oig *Ag%d8aiv 16. 18, TO(i;Ta 
18. 107, 19. 6 Ol' {xQovov) äv tig 'Kad'vcpy toCg ivavtloig xal ngodtp ; 
29. 35, [58. 6^ Xen. Hell. 2. 4. 23]; vno%dta%X(vB6^ai 9. 64; -anovstv 
3. 24, 6. 11, 8. 75: -rigstsiv 8. 61, -sv^vvog 8. 69; axsßtg 4. 4, 6. 12, 
-laxvsiad^ai 2. 7. 5, 10, 6. 23; -ixBtv 6. 37; 23. 55 u. 78; -Cataa^at 
8. Tffr.; Six^a&ai 1# 5, -doxri 7. 13; -Xaßßdvsiv „annehmen"; -ngittjg 
5. 6, '(iifivrjaKSLv 3. 4, 6. 37, 7. 20, 19. 9, 22. 15, 23. 104 [A. 1. 116, 

2. 159] ; (vgl. -tld'sa^at unter den Fufs geben), nvrjfia 9« 41, -XBtnsad'ai 
1. 6, 8. 7^ 'Xomog-, -fisvsiv 1« 18, 3. 3, 4. 3, 5. 21 u. 24. 6, 11 u 27 
[turpe aliquid admittere, wie PI. Ap. 28 <^, Xen. Mem. 2. 6. 32, PI. vofi. 
770°, Thuk. 1. 8], 8. 44. 

vno mit dem Accus, nur in vno x^^QP^ ^^^ potestatem 6. 34; 
23. 15 vtp' avtov (v. l. iavtm) noiriö st ai [u. 18. 39 in einem Briefe 
Philipps], wofür der Dativ' 6. 7, 8. 60, 9. 21, 16. 4 u. 28, 18. 40 
u. 44 u. 48 u. 71, 19. 67 u. 77, 23. 179, [7. 41,] 10. 10 u. 62, [Weber 
zu 23. 15 u. die Ausl. zu Xen. Kyr. 1. 5. 3]; atgcctrjyog vno tovtcp 
2.^ 29, [Strange krit. Bemerk, zu Isok. 1 S. 84 f.], Xaßsiv vno toig 
vofioig 8, 29 [A. 3. 235]. — Mit dem Genit. nach Passiven 4. 41 
u. 0.; von Sachen 8. 71, 6« 8, 19. 61, 20. 166, 23. 143; nach dnoXoo' 
Xivai 3. 12, 9. 39; ndapiv 4. 43, 5.^5, 9. 30; ^gcp d\ avt^g ovaa 
vno tov Jtaxov 19. 198; oei ovx ^ativ onoag 1* 14; ßrj dvvaad'ai ßorj- 
Q'BJCv 8, 17 [vgl. Thuk. 7. 78. 7 ov ydg hi dnoxotgsiv olov t 7]v vno 
tmv tnniatv, 6. 37. 2], ovdiv iad"* vno tov noXsfiov Xoinov 2. 26; 
nmg ^'xsi 3. 27 [Hyp. g. D. c. 16. 7]; dxgriata yiyvstai 9. 40; xara- 
atflvat 4. 33, avatrjvai 2. 9* innsasiv 21. 144, av^(pogo: nsginsntoa^sv 
vno 21. 96 u. 106, [dno^avovta Lyk. 93]. 

vateQelv: 4. 38, 8. 3, 19. 832 [A. 2. 129, Is. Br. 6. 4; fragm. com. 

3. 318, 4. 465 u. 563 M.]. 

vaTCgl^eiv: 4. 35, 4. 32. [58. 60, Is. 9. 73, 4. 164, 3. 19 cod. Urb.; 
fragm. com. 3. 452 v. 10 M.J. 

Wechsel: der Modi, 4. 7. — Der Tempora 4. 14, 6. 16, 6. 11 [Schnei- 
der zu Is. 4. 10, Frohb. zu L. 12. 99], 7. 29, 9. 58 und 71; vgl. 
Voemel Proleg. Gr. § 98 u. Add. p. XXlV u. zu 20. 25 u. 65, welcher 
aus den philipp. Reden citiert: 1. 27, 2. 24, 3. 24, 5. 22 u. 23. 8 
§§ 18, 19, 23, 31, 46, 49, 61, 74; 9 §§ 26, 36, 53, 61; Shilleto 
ad D. 19. 365 (318); [Mätzner ad Lyc. § 40 u. § 139, Franke Qu. 
Aeschineae p. 3 s., über Lysias Müller Progr. Merseburg 1866 p. 1, 
Ottsen de Antiphonte Progr. Rendsburg 1854 p. 18; Herbst üb. Thuk. 
in J. f. PhiL 3 Suppl. S. 15 f.; über Sophokles Schneidewin u. Wunder 
zu Phil. 676 u. 910]. — Der Casus, zu 5. 22, — Der Präpositionen, 
I.» Wechsel. 

<falv{ot nhq>7ivBvai 1, 10; zu nifpr^vaGi 3. 22 vgl. 19. 294 [Eur. Ion 999 
u. 1203, dsanotai dvanscprjvaai Xen. Hell. 3. 5. 12, Kyr. 3. 2. 16; 
dvsqfdvrj Ar. Vesp. 124, L. 14. 11, PI. Gorg. 484*]. 
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^pdpai: mit folgendem co^: 4* 48; „eine bo ganz vereinzelte Verbindmig 
[nicht gesichert durch das was Kr. Gr. 65. 1. 4 beibrin^, denn Xen. 
Hell. 6. 3. 7 fehlt cJ; in 3 codd. and ist vielleicht X9i ^^ ^^^ ^^ za 
verwandeln, bei Plato Gorg. 487 <> wird ori darch das mit q)yg ver- 
bundene %ai 6 Xoyog . . oaoloysi^ooi gestützt (wie Xen. Kvr. 3. 3. 19^. 
Dazu kommen Xen. An. 7. 1. 5 ori, Kjr. 6. 1. 9 wg, beide aber mit 
der Variante des Infin.], dafs man ntxofiq)i9ai [aber Hiat!] lesen und 
mg als aus dg vor ßaatXia übertragen annehmen möchte** (Rehd.). 
Mehr s. tprjiiL 

^avXoq: tattstai %al inl xov fiinQOv xul BvnazafpQOvritov ^ mg /SrifLO- 
ad'SVTig Photios; [26. 22]; 8. 82 fiixQa xal q>avla nqazxovtag. Dagegen 
2« 5 fpavXov tpaCvsü^ai „schlecht", was korrekt (s. Cobet Mjbc. er. 
l. 451) vielmehr tpXavgog heifst; 2« 5 hat in der That tpXavgttv der 
Cod. Monac. im Citate des Hermogenes 3. 288, [13. 36 tplav^ttv A, Dind.; 
tpavXov v., es xovTjQOv], 24. 127 ov9lp aw q>XavQOv (cod. s q>avXow) 
stnoißif 24. 158 ovShv yivijaoizo fpXavgov.^ 

^pBvaxiCeiv: sCgi^tai rj Xi^ig dao tijg fptvaxTjg, xrjg xgoo^stng xopkijg 
vtig tvsxsv dndtTjg yCvstai Schoi. zu D. 2. ?• ipsv. dttixmgj i^axaxav 
tXXrjvtxag Moeris. S. 4. 889 0. 29, 9. 8 u. 0. bei Dem.; verbunden: mit 
i^anaxdv 19. 29 u. 220, 21. 204 [Is. 15. 247], nagaxgovead^ai 20. 88, 
23. 107, 24. 209, [25. 38,] 29. 36, 31. 12, nagdysiv 22. 34, 23. 215, xoXa- 
xivtiv 23. 179, r/fBvadßSvoi 19. 57, yorixsv^ivxa 19. 102, [jiayyavBvBi 
25. 80]; fpevaxtafiog (oC) mit Ttagaxgovaeag 24. 194, kXnCdag 5« IO9 
iXn, xal vnoaxiasaiv 19. 26. 

ifi^eiv: zu otxBxai tpsgov 5« 12 vgL [a Zsv etd'* avxrjv ol^x^io q>dgtap 
Arist. LvB. 976, 705; A. 1. 175, 2. 63, 3. 82 u. 90 u. 146]. — q)igs mit 
einem Accusativ 18. 73 u. 106 u. 179, 19. 61 [Ljk. 129]; oft Aufforde- 
rung (wie aye, C^i) „wohlan**; mit folgendem Konjunktiv (seltener 
Imperativ) s. I. ^ Wechselwirkung. 

<piifeö9-ai: 8. 67, [vgl. 0. Schneider zu Is. 4. 6]. 

^Tjfil deZv: zu 1. 6 u. 2» 12. — (PVP^^ ^V ^^ !• l?« — (pri^^ „heifst 
es**, doch bleibt es bei den Griechen persönlich und ist überall leicht 




tftai avxotg . . i^toXiig slvai xal avxovg xal ol%{ag xal yivog x6 
ixBCvtov .., xal ,,firinoTe^^ qmalv oaCoag ^vcratev,** 121; L. 13. 15, vo 
Frohberger inquit bei Cic. Verr. 2. 5. 57 § 148 vergleicht]. iq>i^viti) 
eingeschoben zu 6. 26 [Kühner ad Xen. M. 2. 4. 1]. 

ifiXavS-ownla: ngog q>9'ovov dvxixdxxstai 20. 165, ein erst im 4. Jahrh. 
auftauchendes Wort (sokratischen Ursprungs?): 19. 140 [A. 1. 171, 2. 
13 u. 15 u. 30 u. 39. Rjp, g. D. c. 23. 7], q>iXav9gam£ai 8. 70 [25. 
86, vgl. oben Plural]; xr^v xov ovofiaxog tpiXav&gmnCav 24. 156, xov- 
vojLa yovv tptXdv^gamov 19. 98 [A. 3. 248 xd xoivd xal 97. xdiv ovo- 
fiaxmp], 45. 4 tp. Xoyoi, 19. 39; «. XiyBiv [44. 8,] 19. 220 u. 315, q>. 
noLfiP 21. 75 {tpiXavd-gamsvsa&ai xgog 19. 139; tp. elvai xal qnloxoXiv 
Is. 2. 15); (piXav&gmcafg xal irjftoxixmg 24. 24, 19. 140 u. 225. [A. 3. 
57 tp. xal nsxgüog, 1. 137, 2. 40]. 

qnXarifila: „Ehr-liebe, -geiz, Streben nach E.** 2. 18 (bis), 21. 159, wie 
qfiXoxifisiad-ai ngog xiva Ehre einlegen wollen bei jemand 20. 6, 28. 
22 [L. 29. 14, Lyk. 140, A. 2. 105, Big Pß. D. 42. 24], und so 20. 82 h 
ogtpavCa xi^ganxai did xTJv xgog vudg q>tXoxiaiav [A. 3. 19 u. 212], 
19. 173 [L. 19. 56]; weiter, wozu schon die letztangeführten St. über- 
leiten, die Sache, das Bestreben mit welchem man Ehre einlegt (rühm- 
liches Streben): 18. 257 firjSsiiidg q>iloziniagji7Jx' Idiag {ltixb Srjfioaiag 
axoXsixBC^ai, 19. 40 u. 223 (wo auch im Plural, wie Ih. 2. 65. 7); 
die» geht dann über in den Begriff „Anlafs, Stoff des Rühmens*', 
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„Ehre", 2. 8 u. 16, [17. 80], 20. 10 u. 69, 24. 181 (= 22. 73); [69. 33,] 
pr. 1424. 29, [A. 2. 111, 3. 23 u. 45]; im Plural [Lyk. 140. A. 3. 255], 
und 80 q)ilotifis£ad-ai ini zivt Ehre Sachen in etwas, stolz sein auf 
[L. 14. 35 u. 42, A. 2. 69. 3. 194] u. 9. %i [Frohb. zu L. 14. 21. 

ifovixoqi q>. vofioig 9« 64, des Drakon (20. 158. 23. 51, 47. 71, rlutarch 
Solon c. 17 tovg JqdiiovTog vofiovg avstki [Solon] nXriv xmv fpovivLmv 
anavtag), 21. 43, \lv xatg fpovi-naCg 8C%aig A. 2. 87], welche auf einer 
Stele auf dem Areopag aufgeschrieben standen [L. 1. 30; Bohstedt 
Progr. Rendsburg 1863, C. Curtius Progr. Gotha 1868 A. 30], C. Inscr. 
Att. I. 61, Philippi d. Areopag u. die Epheten, Berlin 1874. 

<poQTtx6q : 5. 4 Last machend (vgl. das. inaxd'i^g)^ daher unfein, plump 
[s. Hermann ad Lncian. de conscr. hist. p. 121, A. 1. 41], 24. 104. 

<pQcc^€iv: iv xstpalaiq) dl a Isym (pgciaag $• 76* Vgl. [ovx olS* o ri 
Xsysig . . 'All* iytß aatpatg (pqdeo} Antiph. com. bei Ath. 460 <=, A. 1. 129, 
qtQcc^ovaiv a Xsysi Xen. An. 2. 4. 18, HelL 4. 8^. 16; o ti iiysig sini 
fioL Ar. Vö. 1381; ditldog sCnsiv Ggs. von aatpcog q>gdaaL Is. 15. 171], 
also den Begriff des Mitteilens, Yerständlichmachens enthaltend, der 
in Xiynv nicht so liegt. S. Schmidt Synonymik I. 61 u. 89 ff. 

q>QOveiv: sv q>Qovmv 9. 15; vernünftig sein, 15, 16, 19. 16 (vgl. 179] u. 
117 u. 241 u. 262 ^u. 269 (vgl 270), 20. 75, 22. 77, 23. 127 u. 202, [IsaL 
2. 14 vyictlvoav sv q>QOvcöv sv vomv notrjadfisvog (ifih naida), Schoe- 
mann ad Isae. p. 211 , Frohb. zu L. 19. 41 u. S. 203, A. 1. 39 u. 139>; 
bei Soph. 0. T. 550 sas^t Kreon an sich haltend st zoi votii^sig . . ovx 
ogO-cog tpQOvstg, worauf ödipus gereizt st toi vou^^eig . . ov% sv opgovsig 
erwidert; mehr s. Naegelsbach Anm. zur Ilias 1. 73, Classen Eiul. zu 
Thuk. S. LXIV]. Gegensatz ist xanrng (^^govsiv 1« 28 [mehr Pfliigk ad 
Eur. Held. 56, u. L' Thorheit]. Zu xavrd zovtoig qjQOvsiv 5. 18 vgl. 
qp. xa ^iXCnnov 9. 56, [A. 2. 27, Cl. zu Thuk. 3. 68. 3], 9. 18, 14. 34 
Grjßa^oav xd%Blvov qfgovovvxoov dvdyKrj xovg xovzoav ix^QOvg xd xmv 
^EXXtjvoov (pQovsiv [Ar. Ri. 1216 avxrj filv 1} %Cax7i xd xov öijfiov 
(Pqovsl]. 

€poovxL^€LVi zu 5. 16; 1. 11, 18. 284, 27.^65 \h, 3K 31. A. 1. 176, 2. 183, 
Hyp. f. Eux. c. 46. 14, Ar. Frö. 1122 ov8* uv fid xriv JrjfiTjxQa cpQov- 
xCaaiitl y£; Alexis bei Ath. 383 <^ (irjdsv (pQovxiarjg sei unoekümmert]. 
Mit vnig 1» 2, 21. 39, auch mit nsgv. 

<pv€iv: nsq>vitsvai 8. 19 ^(vgl. 5. 17; 25. 69, 37. 56); mit folg. Tnfin. 
8. 41, [Isai. 1. 13 xoig fisx' ogy^g ngax^siaiv iv otg anavtsg nsq>v'KafjLSv 
dficcgxavsiv, Is. 5. 35, 1. 12, 15. 79 u. 230 u. 264 (u. 175 mit äaxs), 
Lyk. 4 u. 66 nitpvyiB x6 ddtTiTjfia xoyxo fiiya ßXdnxsiv xovg dvd-goa- 
novg^ Th. 3. 29. 5, 2. 64. 3 nuvxa ydg nsq>v%B ncci iXaaaovad'ai], zu 

2. 26, [dnocpTJvccad'cci ydg a ytyvmOTisi xt.g ov ndvv xmv xaXtnmv 
TtitpvTiS Is. Br. 9. 8] , 14. 30 %ccl ydg xdg xgjjvag xal xd qtgfax' ini' 
XsiTisiv ns(pv%B, [über ni(pv%B „es ist von Natur so** s. Bonitz Z. f. 
0. G. 1866 S. 746]. 

ipvkdxxBLv: „abpassen** (im Auge haben) 4« 81, 18. 276 u. 308 u. 313, 
19. 336, 23. 165 u. ö. [Kr. zu Th. 2. 3. 31. (pvXdxxsai&ai „auf der 
Hut sein** 4. 8, rt vor etwas 5. 17, 8. 85, 19. 297, [A. 2. 10 u. 75, 

3. 157], davon 5. 28 xovxo . . ictlv (pvXantiov iQfiCv [Is. 6. 94 ixsivo 
udXiaxcc (pvXayixsov, 12. 24 a wvXwKtsov rnkiv iaziv, 15. 18, Nikostratos 
bei Stob, dvd; 74. 63 u. 64, A. 1. 5]. Zu q)vXdxxsa9'ai firi 5. 17 vgl. 
[Th. 4. 11. 4, Aesch. Prom. 390, SuppL 493 u. mehr Steph. Thes. 8 
p. 1119 D u. 1121 A]. 

XccXsTtov: „drückend, schlimm** 9. 87 [A. 2. 159, Is. 17. 4 ^axi dh ndv 
xmv ;i;als7rQ)TaT0v xoiovxmv dvxi8C%mv xvx^tv^ Xen. Kyr. 6. 1. 7]. 

Xc^Ql^BöS-aii zu 4. 22^ vgl. [xdgiaaC xi jioi. Ti aoi X'^giamfiai Ar. 
Thesm. 987, rca dsonoxjj IlacpXaymv nsvotgiaxai xovxo Ar. Ri. 54], 19. 
39 u. 40 xi dvvßiv (noimv) x^'^Qiffccixo [A. 3. 233]. 

X^QVyo^' ^^ 6^^- Bedeutung 4. 86 u. o.;^ in übertragener (der die Kosten 
hergiebt) 9. 59, ^iXinnm xognym XQf^f^^vog 19. 216.» ^40. 5kV.» VV. ^^ fev. 
Dkmobth. U. 2. V^ 
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1. 64 Xi^tlfEtav xoQTiyov ry ßdsXvg^a tjj savrovy 2. 79, 8. 240], evyxoQrjybv 
ixtov 'Ovj}roQa 29. 28. 

XQV' ^* ^^9 liefse sich durch „soll** [A. 1. 75, 3. 144] oder „kann man** 
übersetzen, wie 14. 12 [naitoi ndog avxoig xqti avyyvcofiriv ^x^''^ orav 
ogatB L. 28. 2, und (nach Hertlein) Xen. Ejr. 4. 6. 19, 5. 4. 6, Th. 1. 
91. 1]. ^ 

XQfiC9'ai: 1» 8 ngayfiaai v-, 8. I.' ngayfia; zu 8* 6 t/ vQTjaoaBd'a xovtm 
(TCO xat^cS) vgl. 4. 88, 8. 74, [Frohb. zu L. 1. 49 u. Anh. S. 187J. Zu 
4* 6 tocvT'jj ;(99j(ra|u>£voff x^ yvcofirj Tgl. [xotat/raiff ^^ yvcafiaig zgriad- 
fASvoL u. xoLuvtatg XQ^f'^'*'^^ yvcifiatg u. t^ .^Icox^arovg diuvoCa XQV^^' 
fievoi Lyk. 48 u. 72 u.^ 74 , tcciavtaig diavolaig XQrjadfisvoi Is. 4. 82, 
Torp avTOAff 'qd'sai ;i;9a)/Ltcvo^ Lyk. 135, A. 3. 163]. Zu 1, 9 (^aovi . . 
ai^ ixgcafisd-a t^ ^iXCnnoi vffl. [Xen. An. 4. 6. 15, Eyr. 3. 2. 47] ; 4. 8 
nagadBlyyLaaiXQoaiLBvoi. tij ^(Ofiij', zu 2« 7 xcoy avxco (Philipp) ZQV^^' 
fiivmv 8. 27 [Mätzner ad'Lyc. § 135]. 

XQVff^oq: ironiech 8. 27, 18. 30 u. 89 u. 318, 23. 169 [A. 2. 36 atpodoa 
nuvv CTtvd-QooTtdaag 6 XQ'n^''^S ovrog ^jjfioad^ivTjg , Ar. Wo. 8]. Mehr 
8. Wortspiel u. Ironie. 

XfOQelv: (Raum haben für etwas) „fassen**, zu 9. 27« 

XfoglQ: tovg x^J^^S oUovvtag 4* 86. Harpokration : ot dnsXevd'SQOt 
xa'9'* sccvTovg cpyiovv (D. 44. 10) Ztoolg rcav dnsXsvd'eQcoadvToov, x^Q^^ 
mit dem Gen. ',, abgesehen von** 2. 4, 8» 8, x. t^? aXXrig aCaxvvrjg xal 
ddo^lag rjv rcc nengay^iiv' ixst^ xal fisydXoi %CvdvvoL nsgisatdoLv in 
tovtcov zrjv noXiv 19. 83, 20. 25, 21. 67, [PI. Apol. 35"», Schneider zu 
yls. 4. 32]. 

Q>: zu 1* 1. 

(8oee: „Jahreszeit**, 2. 28, 4. 81 u. 82, 9. 50; &qu tov hovg 8. 18, 
[Kr. zu Th. 2. 52. 2 aga hovg], dtgaCai „die schöne Jahreszeit** 9. 
48; [56. 30 ivzav^a d* inidTjiiTJaavTag Ttagaxsitid^siv iSu %al tcbqi' 
fiivsiv T7JV (ogctiav^. 

ii^: brauchen als Präposition die Redner bei Verben der Bewegung 
zu lebenden Wesen hin häufig, meist mit dem Be^ffe in (mein, oder 
eines anderen) Haus, Heimat hin; ,, Beispiele habeich bei den Rednern 
für Ttsfinsiv 10 (darunter 4. 48, 8« 85), dTtoatiXXsiv 1, ngsaßsvstp 5 
(dazu kommt Hyper. g. D. c. 17. 5), nXsiv 10, igxBeO'ai 21, livai 2, 
ij^siv 6, dq>i}ivsCad'ai 5, (poixdv 2, ßalvsiv 2, ovXXsysod-ai 1, zgint' 
a^ai 1, KOfi^^siv 5, dnoXovd'Siv 1, XapLßdvsiv (dg avTov) 4, aysiv 10, 
Auch kann nicht auffallen x^g dnod7]fiiag Trjg (og ai [Is. Br. 7. 11; 
vgl. noOTj odog tog avtov^ strf X. Kyr. 4. 6. 10]; schon eher 19. 816 
avviyoatifs d' iniatoXrjv mg vtidg [nicht mit ioTeifinsi ygdfiiiuTa dg 
ßaaiXsa Th. 1. 137 zusammenzustellen], und 7» 9 iiesidav dg iavtov 
iTtavsx^a (xa avußoXa) und iwfoifiov ztjv nag' vamv ysvofisvriv yvcäaiv 
dg savtov noiovfisvog; u. 2« 29 (= 13. 20) ot d* aXXoi ngoaveviarjad's . . 
dg TOV tovg, wird aber gestützt durch 15. 26 SrjXvfißg^av nöXiv viistsgav 
notl avfjLfiaxov ovaav dg avtovg avvxsXri noiBiv [vgl, {vvxaXaiv igTh. 

2. 15. 2, 4. 76. 3]** (Rehd.). — Diesem dg steht am nächsten das finale dg 
(onmg) mit dem Konjunktiv, welchem die vulgäre attische Sprache, 
daher auch Aristophanes, av zuzufügen liebt: 7. 29, 14. 23, [A. 3. 39, 
Hyp. f. Eux. c. 30. 3, p. Lyk. c. 3. 2], [21. 121 in e. Zeugnis, 48. 48 
und 10, Is. 1. 21, 3. 2, 15. 269, ßr. 8. 1, Lyk. 86 und 113, Rehd. zu 
Xen. An. 6. 1. 17, Wecklein Cur. epigraphicae p. 41, Kühner Gr. Gr. 
2 8. 900, J. G. 8. in Classical Museum 1844 und 1846 Nr. VI, XI, 
XII. „Ich glaube mit Naegelsbach zu II. 1. 31, dafs ein hypothe- 
tischer Vordersatz, auf welchen durch dv des Nachsatzes hingewiesen 
wird, in dg steckt, welches aufgelöst o, xt noidv d. i. o, xt iav noi^g 
lautet. Auch unser „damit*' ist eigentlich relatives . Adverbium und 
im Grunde nichts anderes als „womit**, mit welchem Thun. Dabei ist 
leicht ersichtlich, wie in dg die Bedeutungen „damit** und „auf welche 
Weise** in einander spielen, äv wäre etwa unser „dann** (Rehd.). — 
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<og in mg äv mit dem Opt. ist „wie*' 6» 8 („as to means by which 
you could make just Speeches . . you are better prepared than Philip; 
but as to anything by which you could prevent him from doing what 
he is now about, you are wholly inactive) und 6» 87 (mav nothing 
come upon us by which the truth of what I say would by thoroughly 
tested", Goodwin syntax p. 140; vgl. Aken Temp. § 153, u. Hauptdata 
der Temp. S. 116, wo er Ps. D. 25. 31 u. 10. 45 vergleicht); vgL [And. 
4. 23. Hermann de av p. 120 s., Wex ad S. Antig. 2^ p. 112, Bäumlein 
in Philol. 12 S. 723, Eehd. zu Xen. An. 7. 4. 2 (oncag av ßovXoito 
„wie** Sauppe in flyp. fr. 208 [237 Turr.] f. otc. ß.). — Ein halb finales, 
halb modales cog ist mg slnstv (so zu sagen, um zu sacken) u. ä., 

8. Infinitiv; auch das auffallende mg Ttgoi^ofisv 5« 24 [welches Aken 
einmal (Z. f. GW. 1865 S. 164) = „gesetzt dafs** fafst, wie 69. 119, 

18. 193 u. vielleicht 21. 28; vgl. Aristeid. Asvhtq. y. 1. 673 D.; ein 
andermal (Hauptdata der gr. T. u. M. 1865 S. 116) = „in Rücksicht 
darauf dafs wir wollen'*], ist eben das halb modale, halb finale „wie**, 
welchem hier nicht ovrm sondern tovzo entspricht, mg av „wie", mit 
zu ergänzendem Optativ (thun würde, daher ==) „wie gewöhnlich, wie 
natürhch" zu 1. 21 9 4. 6 mg av sXmv xig [^xol] (Krüger Krit. Anal. 

3. 173), 18. 197 u. 291 ov% mg av svvovg . . nolitjjg iG%s zr^v yvmfijjVy 

19. 156 u. 226, 21. 14, 23. 154, 24. 79, [34. 32,^35. 28,] 54. 7 j^ialsx^slg 
mg av fisd"vmv, [59. 24] (vollständig 39. 22 ovts noirjaag ovzs azsg^ag 
mg av vtov Tig azig^ai, X. H. 3. 1. 14); [Rehd. zu Xen. An. 5. 7. 22j. — 
Elliptisch ist auch mg^ (wie, möglichst) bei dem Superlativ, und daher 
die Stellung des mg vor der einen Superlativ regierenden Präpo- 
sition zu erklären. Denn „bei ausgefüllter Ellipse steht entweder mg 
av övvm^aidtä ^Qa%vzdzmv (27. 3, 36. 3, pr. 1421. 14; vgl. 64. 2 
mg av olog r* m dia ßQaxvzdzmv)^ oder mg av iv ßQaryzäzoig dvvmfiai 
(D. 40. 6); nach Weglassung des Verbs bleibt natürlich die Stellung 
von mg (pr. 1429. 17; 23. 102)" Lentz Z. f. AW. 1855 S. 221. Vgl. 

9. 51, 21. 220, 18. 246 u. 288, 19. 257, [25. 44, Schneider zu Is. 5. 154, 
Schoemann ad Isaeum p. 238, Frohb. zu L. 1. 42 u. S. 186]. — - In mg 
(in der Ansicht, wie wenn, als ob) bei dem Participium (s. Particip: 
vgl. 7. 88 d'^lov mg, 23. 118; seltener nach Verben des Sagens: wie 
17. 28 ovx ^aziv sinstv mg 'Ad"jv7jai dq)d'6vmv ovzmv zmv vavnjjyrj- 
oCfimv ^vXmv, vgl. Lob. ad S. Aj. 281, Stallb. ad PL Kriton 40<*) liegt 
der Ursprung des, zuerst dichterischen, kausalen mg: 1. 8, 2» 2 u. 
12 u. o. — Ein elliptisches mg „wie" nehmen manche an in mg dlri- 
^cog (= ovzmg mg av . . dXrjQ'mgy so wie es in Wahrheit . . sein möchte) : 

4. 27, 8. 10 ^u. 47, 16. 26, 19. 229, 20. 82 u. 154, 21. 149 ^ jisv mg 
dX. (ii^zi^Q, ij dl doKOvaa, 23. 3 u. 88 u. 164 u. 195 oUsimg b%biv mg 
a., u. 196, [56. 43, A. 3. 161, Is. 6. 28 zovg mg d, Msaarjv^ovg, 7. 53, 
8. 21, 12. 268, 15. 275, Bens, ad Areop. p. 305]. Aber Glassen in 
Jacobs Att. S. 395 u. Cron fassen mg als Adverb des Artikels: mg dXri' 
-O-cog as» ry dXri^eia, vgl. maavzmg zu 6 avzog, (Lentz a. 0. S. 218 und 
Weber zu 23. 3 = ovzmg dXri^mg mg Svvazov iazi ; Schäfer Westerm. 
Franke exclamativ = „wie wahr!'*; Kühner Gr. Gr. 2 S. 921 nimmt 
einen ähnlichen Prozefs der Assimilation an wie bei d'avfiaazwg mg 
37. 10, 29. 1; Kr. Gr. Gr. 69. 63. 8 stellt dies cos mit dem cos av 
zusammen.) Vgl. mg izrizvfimg [S. El. 1452 (das. 1437^ 005 iqnlmg)]y 
mg ovzmg; ebenso dtg szsgmg 6. 10, Gegensatz von xalcös ^^L^t 18. 85, 
212 zmv mg L avjißdvzmv Ggs. von zmv dsovzmv, 306 von zmv xocrop- 
Q'ovitivmvy [PL Phaedr. 276<', Hi^pokr.^ p. 800*^ <off L xgri zijv in£- 
dsatv dysLV, PL Soph. 266* zä ös y* mg iz. av difigriasva, Aristot. 
Soph. el. 7 p. 169. 30 ^^^^Xettov ydg disXstv nota maavzmg xal nota 
dtg £. XsyszaiJ; mg äXXmg (s. I.' dXXmg) 6* 82 [Isae. 7. 27, wo Schoemann: 
sicut oaov ansgavzov Hermannus ad Aristoph. Nub. v. 1 vere docet 
accipiendum esse pro zooov, oaov dnigavzov, ita etiam dtg szsgmg 
proprio nihil aliud est nisi ovroog, cog szsgmg], — mg aga s. I.* aga. — 

1} mg nach Komparativen , 6. 11 [Aiit. 3. ß. 2 iäv dngißsazsgov i\ <a<^ 



